
Manual de utilizare



Zoom-Zoom

Toţi copiii îl recunosc instinctiv.

Puţini adulţi şi-l mai amintesc.

Un singur producător de vehicule refuză să îl dea uitării.

În limbajul celor mari, reprezintă exaltarea şi eliberarea oferite de mişcarea pură.

Copiii însă, ca de obicei, îl descriu mult mai bine, 

spunându-i pur şi simplu „Zoom-Zoom”.

Noi retrăim acest sentiment în fiecare zi.

De aceea construim astfel de vehicule.

Zoom-Zoom.

Putem să vă retrezim această emoţie, acum?



V  mul umim c  a i ales Mazda. Mazda proiecteaz  i construie te vehicule urm rind
întotdeauna satisfac ia clientului.
 
Pentru a asigura o utilizare pl cut , lipsit  de probleme a vehiculului dumneavoastr  Mazda,
citi i acest manual cu aten ie i urma i recomand rile sale.
 
Efectuarea periodic  a lucr rilor de service de c tre un service autorizat va contribui atât la
men inerea capacit ii de rulare, cât i a valorii de revânzare. Re eaua interna ional  de
reprezentan i autoriza i Mazda v  pune la dispozi ie experien a profesional  a acestora.
Personalul special instruit este calificat pentru lucr rile de service la vehiculul
dumneavoastr  Mazda, efectuate corect i cu precizie. De asemenea, personalul este sus inut
de o gam  larg  de unelte i echipamente special create pentru efectuarea lucr rilor de
service la vehiculele Mazda. De aceea, oricând sunt necesare lucr ri de între inere sau
repara ii, v  recomand m un reprezentant autorizat Mazda.
 
V  asigur m c  întreg personalul Mazda este interesat în permanen  de pl cerea de a
conduce i de satisfac ia dumneavoastr  deplin  privind produsele Mazda.
 

Mazda Motor Corporation
HIROSHIMA, JAPONIA

 

Observa ii importante cu privire la acest manual
P stra i acest manual în torpedo, ca surs  de informa ii pentru utilizarea pl cut  i în siguran  a vehiculului
dumneavoastr  Mazda. În cazul în care vinde i vehiculul, preda i acest manual viitorului proprietar.
 
Toate specifica iile i descrierile erau corecte la data public rii. Datorit  îmbun t irii i dezvolt rii continue a
tehnicii Mazda, ne rezerv m dreptul de a aduce modific ri specifica iilor ori de câte ori este necesar, f r  notifi-
c ri sau alte obliga ii.

 
 

Nu uita i c  acest manual se aplic  tuturor modelelor, echipamentelor i op iunilor. Prin urmare, pute i
g si unele explica ii pentru echipamente care nu sunt instalate pe vehiculul dumneavoastr .
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Pentru posesorii de vehicule Mazda



Dorin a noastr  este de a v  ajuta s  v
bucura i cât mai mult de vehiculul
dumneavoastr . Citirea complet  a
manualului dumneavoastr  de utilizator v
ajut  foarte mult în acest sens.
 
Cuvintele sunt completate de imagini
pentru a v  explica mai bine cum s  v
bucura i de vehiculul Mazda. Citind acest
manual, pute i afla caracteristicile
vehiculului i informa ii importante
privind siguran a i conducerea în diferite
condi ii de drum.
 
Simbolul de mai jos din acest manual
înseamn  „nu proceda i astfel” sau „nu
permite i acest lucru”.
 

 
Referirile la stânga i dreapta se fac ca i
când v  afla i la volan, cu privirea înainte.
Cu toate c  acest manual prezint  un
model cu volanul pe stânga, este valabil i
pentru modelele cu volanul pe dreapta.
 
Index: un loc bun de unde pute i începe
este Indexul, o list  alfabetic  a tuturor
informa iilor incluse în manual.
 
În acest manual, ve i întâlni aten ion ri de
genul: AVERTISMENT, ATEN IE! i
NOT .

AVERTISMENT

Un AVERTISMENT indică o situaţie în care

se pot produce răniri grave sau decese

dacă avertismentul este ignorat.

ATEN IE

ATENŢIE! indică o situaţie care poate avea
ca rezultat vătămarea corporală, avarierea

vehiculului sau amândouă, dacă

atenţionarea este ignorată.

NOT
O NOT  furnizeaz  informa ii i uneori
sugestii pentru o mai bun  utilizare a
vehiculului dumneavoastr .

Simbolul urm tor, amplasat pe anumite
p r i ale vehiculului, indic  faptul c  acest
manual con ine informa ii referitoare la
respectiva pies .
Consulta i manualul pentru informa ii
detaliate.

Utilizarea acestui manual
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2 Echipamentul de siguran  esen ial

Informa ii importante despre echipamentul de siguran , incluzând
scaunele, centurile de siguran , scaunele de protec ie pentru copii i
airbagurile SRS.
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M surile de precau ie privind scaunele

AVERTISMENT

Asiguraţi-vă că toate componentele reglabile ale scaunului sunt bine fixate:

Scaunele și spătarele reglabile care nu sunt bine fixate sunt periculoase. La o oprire bruscă
sau coliziune, scaunul sau spătarul se poate mișca, provocând vătămări corporale.

Asiguraţi-vă că toate componente reglabile ale scaunului sunt bine fixate încercând să glisaţi

scaunul înainte și înapoi și mișcând spătarul.

Nu permiteţi unui copil să regleze un scaun:

Este periculos să permiteţi unui copil să regleze un scaun deoarece ar putea rezulta vătămări

grave în cazul în care mâinile sau picioarele acestuia se prind în scaun.

Nu conduceţi cu spătarul deblocat:

Toate spătarele joacă un rol important în protecţia dumneavoastră în vehicul. Este periculos
să lăsaţi spătarele nefixate pentru că aceasta poate permite aruncarea sau proiectarea

pasagerilor sau lovirea acestora de bagaje la o oprire bruscă sau în cazul unei coliziuni,

provocând vătămări grave. După reglarea spătarului, chiar dacă nu există pasageri, mișcați

spătarul pentru a vă asigura că este bine fixat.

Reglaţi scaunul doar atunci când vehiculul este oprit:

Dacă scaunul este reglat atunci când vehiculul este condus, poziţia de ședere ar putea să

devină instabilă și scaunul ar putea să se miște pe neașteptate, rezultând în vătămări.

Nu modificați și nu înlocuiţi scaunele din faţă:

Modificarea sau înlocuirea scaunelor din faţă, cum ar fi înlocuirea tapiţeriei sau slăbirea

oricăror șuruburi, este periculoasă. Scaunele din faţă conţin componente ale airbagurilor

esenţiale pentru sistemul suplimentar de reţinere. Astfel de modificări pot afecta sistemul
suplimentar de reţinere și pot provoca vătămări grave. Consultaţi un reprezentant autorizat

Mazda dacă este necesar să scoateţi sau să reinstalaţi scaunele din faţă.

Nu conduceţi cu scaunele din faţă deteriorate:

Conducerea cu scaunele din faţă deteriorate, precum pernele uzate sau tocite până la

materialele plastice uretanice, este periculoasă. O coliziune, chiar și una care nu este suficient

de puternică pentru a declanșa airbagurile, ar putea deteriora scaunele din faţă care conţin

componente esenţiale ale airbagurilor. În cazul producerii unei coliziuni ulterioare, este

posibil ca airbagul să nu se declanșeze, fiind posibilă producerea de vătămări corporale.
Asiguraţi-vă întotdeauna că, după o coliziune, scaunele din faţă, sistemele de pretensionare a

centurilor scaunelor din faţă și airbagurile sunt inspectate de un reprezentant autorizat

Mazda.

Echipamentul de siguran  esen ial

Scaunele
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Nu conduceţi cu unul din scaunele faţă rabatate:

Folosirea scaunelor în poziţie rabatată în timpul mersului este periculoasă deoarece nu

beneficiați de protecţia completă a centurii de siguranţă. La o frânare bruscă sau în cazul unei
coliziuni, puteţi aluneca pe sub centura transversală și puteţi suferi leziuni interne grave.

Pentru o protecţie maximă, sprijiniţi-vă bine de spătar cu spatele drept.

Nu așezați un obiect, precum o pernă, între spătar și spatele dumneavoastră:

Punerea unui obiect, precum o pernă, între spătar și spatele dumneavoastră este periculoasă

deoarece nu veţi putea să aveţi o poziţie de conducere sigură, iar centura de siguranţă nu va

putea funcţiona corespunzător într-o coliziune, ceea ar putea rezulta într-un accident grav,

vătămare sau deces.

Nu așezați obiecte sub scaun:

Obiectul ar putea să se blocheze, ceea ce ar duce la fixarea necorespunzătoare a scaunului și

la un accident.

Nu așezați în stivă obiecte care depășesc înălţimea spătarelor:

Este periculos să depozitaţi în stive bagaje sau alte încărcături care depășesc înălţimea

spătarelor. La o frânare bruscă sau coliziune, obiectele respective pot deveni proiectile care

pot lovi și vătăma pasagerii.

Asiguraţi-vă că bagajele și încărcătura sunt bine fixate înainte de a porni la drum:

Încărcătura nefixată este periculoasă în timpul mersului pentru că se poate mișca sau poate fi

strivită la o frânare bruscă sau coliziune și poate provoca vătămări.

Nu permiteţi niciodată unui pasager să stea jos sau în picioare pe spătarul rabatat în timp ce

vehiculul este în mișcare:

Deplasarea vehiculului cu un pasager așezat pe spătarul rabatat este periculoasă. Este

deosebit de periculos să permiteţi unui copil să stea pe spătarul rabatat în timp ce vehiculul

este în mișcare. În cazul unei opriri bruște sau al unei coliziuni minore, un copil care nu se află
în scaunul corespunzător sau într-un scaun de protecţie pentru copil cu centura de siguranţă

pusă poate fi proiectat înainte, înapoi sau chiar afară din vehicul, ducând la vătămări grave

sau decese. Copiii care stau în zona bagajelor pot fi aruncaţi în ceilalţi pasageri și pot provoca

răniri grave.
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ATEN IE

La acţionarea unui scaun, aveţi grijă să nu ţineţi mâinile sau degetele lângă părţile mobile
ale scaunului sau pe lateralele tapiţeriei pentru a nu vă lovi.

Atunci când deplasaţi scaunele, asiguraţi-vă că nu există încărcătură în zona din jur. Dacă
încărcătura se prinde, s-ar putea deteriora.

(Reglarea manuală a scaunului)

Atunci când deplasaţi scaunele în faţă și în spate sau atunci când readuceţi un spătar

rabatat în spate în poziţia verticală, asiguraţi-vă că ţineţi spătarul cu cealaltă mână în timp

ce manevraţi maneta. Dacă spătarul nu este susţinut, scaunul se va mișca brusc și ar putea
provoca vătămări.

NOT
• Atunci când readuce i un scaun din spate în pozi ia ini ial , a eza i centura de siguran

în pozi ia normal . Verifica i dac  centura de siguran  se desf oar  i revine la loc.

• (Reglarea electric  a scaunului)
Reglarea p r ii inferioare a scaunului se face cu ajutorul unor motoare electrice. Evita i
folosirea îndelungat  deoarece poate duce la deteriorarea motoarelor.

• Pentru a preveni desc rcarea bateriei, evita i folosirea sistemului electric de reglaj al
scaunului atunci când motorul este oprit. Sistemul de reglaj folose te o cantitate mare
de energie electric .

• Nu folosi i butonul pentru a face mai mult de un reglaj în acela i timp.

• Atunci când intra i i ie i i din vehicul, piciorul dumneavoastr  ar putea s  intre
accidental în contact cu maneta de reglare a în l imii scaunului, iar aceasta s  duc  la
coborârea scaunului.
Regla i scaunul pentru a ob ine pozi ia corect  de conducere.
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Scaunul din fa
tReglarea scaunelor

Acţionarea electrică

 Glisarea scaunului
(Reglarea manual  a scaunului)
Pentru a deplasa scaunul înainte sau înapoi, ridica i maneta, glisa i scaunul în pozi ia dorit
i elibera i maneta.

Asigura i-v  c  maneta revine la pozi ia ini ial  i c  scaunul este bine fixat, încercând s -l
deplasa i înainte i înapoi.
(Reglarea electric  a scaunului)
Pentru a glisa scaunul, ine i împins înainte sau înapoi butonul culisant de pe laterala
scaunului. Elibera i butonul în pozi ia dorit .

 Reglarea în l imii*
(Reglarea manual  a scaunului)
Pentru a regla în l imea scaunului, deplasa i maneta în sus sau în jos.
(Reglarea electric  a scaunului)
Pentru a regla în l imea scaunului, deplasa i butonul în sus sau în jos.

 Reglarea în l imii p r ii din fa  a pernei de jos a scaunului (scaunul reglat electric
al oferului)
Pentru a regla în l imea din fa  a p r ii inferioare a scaunului, ridica i sau coborâ i partea
din fa  a butonului culisant.

Echipamentul de siguran  esen ial
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 Rabatarea scaunului
(Reglarea manual  a scaunului)
Pentru a modifica unghiul sp tarului, apleca i-v  pu in în fa  în timp ce ridica i maneta.
Apoi l sa i-v  pe spate în pozi ia dorit  i elibera i maneta.
Asigura i-v  c  maneta revine la pozi ia ini ial  i c  sp tarul este blocat, încercând s  îl
împinge i înainte i înapoi.
(Reglarea electric  a scaunului)
Pentru a modifica unghiul sp tarului, ap sa i partea din fa  sau din spate a butonului de
rabatare. Elibera i butonul în pozi ia dorit .

 Reglarea suportului lombar (scaunul cu reglare electric  al oferului)
Pentru a m ri fermitatea scaunului, ap sa i i ine i ap sat pe partea din fa  a butonului, în
pozi ia dorit , apoi elibera i-l.
Pentru a reduce fermitatea, ap sa i pe partea din spate a butonului.

Echipamentul de siguran  esen ial
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t Sistemul de înc lzire a scaunelor*

Scaunele din fa  sunt înc lzite electric.
Contactul trebuie s  fie în pozi ia ON
(pornit).
Ap sa i pe butonul sistemului de înc lzire
a scaunelor în timp ce contactul este în
pozi ia pornit pentru a ac iona sistemul de
înc lzire a scaunelor. Indicatorul luminos
se aprinde pentru a indica faptul c
sistemul de înc lzire a scaunelor
func ioneaz . De fiecare dat  când este
ap sat butonul sistemului de înc lzire a
scaunelor, modul se schimb  dup  cum
urmeaz .

Oprit

Ridicat

Mediu

Scăzut

AVERTISMENT

Procedaţi cu atenţie atunci când folosiţi

sistemul de încălzire a scaunelor:

Căldura radiată de sistemul de încălzire a

scaunelor poate să fie prea ridicată pentru

unele persoane, așa cum este indicat în
continuare și poate să provoace arsuri

ușoare.

Copii, bebeluși, persoane în vârstă și

persoane cu handicap fizic

Persoane cu pielea delicată

Persoane care sunt foarte obosite

Persoane sub influența alcoolului

Persoane care au luat medicamente

soporifice precum pastile de dormit sau

pilule contra răcelii

Nu folosiţi sistemul de încălzire a scaunelor

cu obiecte care au o mare capacitate de

reţinere a umezelii, precum o pătură sau o

pernă așezată pe scaun:

Scaunul se poate încălzi excesiv și poate

provoca arsuri ușoare.

Nu folosiţi sistemul de încălzire a scaunelor

atunci când dormiţi în vehicul:

Scaunul se poate încălzi excesiv și poate

provoca arsuri ușoare.

Nu așezați obiecte grele cu margini

ascuţite pe scaun și nu introduceţi în acesta

ace sau bolduri:

Aceasta poate duce la încălzirea excesivă a

scaunului și la răni cauzate de arsurile

minore.

ATEN IE

Nu folosiţi solvenţi organici pentru

curăţarea scaunului. Pot distruge

suprafaţa scaunului și sistemul de încălzire.

NOT
• În cazul în care contactul este trecut în

pozi ia oprit în timp ce sistemul de
înc lzire a scaunelor func ioneaz
(redus, mediu sau ridicat) i apoi din
nou în pozi ia pornit, sistemul de
înc lzire a scaunelor va func iona
automat la temperatura stabilit  înainte
de a trece contactul în pozi ia oprit.
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• Folosi i sistemul de înc lzire a
scaunelor atunci când motorul este
pornit. Dac  l sa i sistemul de înc lzire
a scaunelor pornit pentru perioade lungi
de timp cu motorul nepornit, bateria
s-ar putea desc rca.

• Temperatura sistemului de înc lzire a
scaunului nu poate fi reglat  în alt
pozi ie decât High (ridicat), Mid
(mediu) sau Low (sc zut) deoarece
temperatura scaunului este controlat
de un termostat.

tMemorarea pozi iei de condus*

Pozi ia de condus memorat  poate s  fie
accesat  dup  programarea pozi iei.
Urm toarele pozi ii de conducere pot s
fie programate.

• Pozi ia scaunului oferului (glisarea
scaunului, ajustarea în l imii, partea din
fa  a pernei de jos a scaunului,
rabatarea scaunului)
Consulta i sec iunea „Reglarea
scaunelor” de la pagina 2-5.

• Afi ajul pentru conducerea activ
(afi eaz  pozi ia, nivelul luminozit ii,
afi eaz  informa ii)
Consulta i sec iunea „Afi ajul pentru
conducere activ ” de la pagina 4-35.

ATEN IE

Nu ţineţi mâinile sau degetele aproape de
partea de jos a scaunului în timp ce funcţia

de memorare a scaunului este activă.

Scaunul se mișcă automat în timp ce

funcţia de memorare a scaunului

acţionează și v-aţi putea prinde și răni
degetele sau mâinile.

Buton SET 
(setare)

1

2

O pozi ia de conducere poate s  fie
programat  sau ac ionat  folosind
butoanele de pe laterala scaunului sau
cheia.

NOT
• Reglarea suportului lombar nu poate s

fie programat .
• O pozi ie de conducere poate s  fie

programat  pentru butoanele din
laterala scaunului i cheia în uz pentru
conducerea vehiculului.

• Dac  vehiculul a fost în service i
cablurile bateriei au fost deconectate,
pozi iile programate ale scaunului au
fost terse. Reprograma i pozi iile
scaunului.

Echipamentul de siguran  esen ial
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Programarea

1. Asigura i-v  c  frâna de parcare este
ac ionat .

2. (Transmisie automat )
Asigura i-v  c  maneta selectorului
este în pozi ia P.

3. Porni i motorul.
4. Ajusta i scaunul i afi ajul pentru

conducerea activ  în pozi ia de
conducere dorit .

5. Ap sa i pe butonul SET (setare) pân
când se aude 1 bip o singur  dat .

6. Efectua i una din urm toarele set ri în
5 secunde de la finalizarea pasului 5 de
mai sus:

• Programarea cu un buton aflat pe
laterala scaunului
Ap sa i pe butonul pe care dori i s
îl programa i, fie butonul 1, fie 2,
pân  când se va auzi 1 bip o singur
dat .

• Programarea cu cheia
Ap sa i pe butonul  de pe cheie
pân  când se aude 1 bip o singur
dat .

NOT
Dac  bipul se aude de 3 ori, func ionarea
este anulat .

Pentru a trece pozi ia de conducere
într-o pozi ie programat

(Folosind un buton aflat pe laterala
scaunului)

1. Asigura i-v  c  frâna de parcare este
ac ionat .

2. (Transmisie automat )
Asigura i-v  c  maneta selectorului
este în pozi ia P.

3. Porni i motorul.

4. Ap sa i pe butonul de programare
pentru pozi ia de conducere pe care
dori i s  o accesa i (butonul 1 sau 2).

5. Se aude un bip atunci când reglarea
pozi iei de conducere se încheie.

NOT
• Dac  mi carea pozi iei de conducere nu

se modific , se aude numai semnalul
bip.

• O pozi ie a scaunului poate s  fie
accesat  chiar dac  motorul nu este
pornit.

• Reglarea pozi iei de conducere este
anulat  în urm toarele cazuri:

• Este ac ionat oricare din butoanele de
reglare a scaunului.

• Este ap sat butonul SET (setare).
• Este ap sat butonul de programare

1 sau 2.
• Este ac ionat butonul  de pe cheie

sau butonul .
• Vehiculul începe s  se mi te.
• Este indicat afi ajul pentru

conducerea activ .

(Cu o cheie programat )

1. Descuia i u ile prin ap sarea pe un
buton de comand  sau pe butonul  de
pe cheie.

2. Dup  descuierea u ilor, reglarea
pozi iei scaunului începe în 40 de
secunde de la deschiderea u ii
oferului i se aude un semnal sonor

atunci când opera ia se încheie.
3. Asigura i-v  c  frâna de parcare este

ac ionat .
4. (Transmisie automat )

Asigura i-v  c  maneta selectorului
este în pozi ia P.
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5. Porni i motorul.
6. Începe reglarea afi ajului pentru

conducerea activ .

NOT
• Dac  nu exist  o mi care a pozi iei de

conducere, nu se aude un semnal bip.
• Reglarea pozi iei de conducere este

anulat  în urm toarele cazuri:

• Este ac ionat oricare din butoanele de
reglare a scaunului.

• Este ap sat butonul SET (setare).
• Este ap sat butonul de programare

1 sau 2.
• Este ac ionat butonul  de pe cheie

sau butonul .
• Vehiculul începe s  se mi te.
• Este indicat afi ajul pentru

conducerea activ .

tergerea pozi iilor de conducere
programate

( tergerea pozi iilor de conducere
programate cu cheia)

1. Trece i contactul în pozi ia OFF
(oprit).

2. Ap sa i pe butonul SET (setare) de pe
laterala scaunului pân  când se aude
1 bip o singur  dat .

3. Dup  ce se aude bipul, ap sa i pe
butonul  de pe cheie în maximum 5
secunde pân  când se aude 1 bip o
singur  dat .

NOT
Dac  bipul se aude de 3 ori, func ionarea
este anulat .

Scaunul din spate

ttRabatarea frac ionat  a sp tarelor

Coborând sp tarele din spate, spa iul din
compartimentul pentru bagaje poate fi
extins.

AVERTISMENT

Nu conduceţi vehiculul dacă ocupanţii

acestuia se află pe spătarele rabatate în jos

sau în compartimentul pentru bagaje.

Este periculos ca ocupanţii să se afle în

compartimentul pentru bagaje pentru că

aceștia nu pot cupla centurile de siguranţă
ceea ce poate duce la vătămări grave sau

deces în timpul opririlor bruște sau al unei

coliziuni.

Nu lăsaţi copiii să se joace în interiorul

vehiculului în timp ce spătarele sunt lăsate

în jos.

Este periculos să lăsaţi copiii să se joace în

vehicul în timp ce spătarele sunt lăsate în

jos. Dacă un copil intră în compartimentul
pentru bagaje și spătarele sunt ridicate

înapoi, copilul poate să rămână blocat în

compartimentul pentru bagaje ceea ce ar

putea să ducă la un accident.

Fixaţi bine încărcătura în compartimentul

pentru bagaje atunci când o transportaţi

cu spătarele lăsate în jos.

Este periculos să conduceţi fără a fixa bine
încărcătura și bagajele deoarece acesta se

pot deplasa și vă pot împiedica să

conduceţi în timp ce frânaţi într-o situaţie

de urgenţă sau în timpul unei coliziuni,

rezultatul fiind un accident.
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Atunci când transportaţi încărcătură, nu

permiteţi ca aceasta să depășească

înălţimea spătarelor.

Transportarea încărcăturii depozitate mai

sus de spătare este periculoasă deoarece

vizibilitatea în partea din spate și lateralele

vehiculului este redusă ceea ce ar putea să

interfereze cu operaţiunile de conducere și
să rezulte într-un accident.

Coborârea sp tarelor

ATEN IE

Atunci când coborâţi un spătar în faţă,

trebuie să îl susţineţi întotdeauna cu

mâna. Dacă nu îl susţineţi cu mâna, vă
puteţi răni la degetele sau mâna cu care

apăsaţi pe butonul de comandă.

Verificați poziţia unui scaun din faţă

înainte de a lăsa în jos un spătar din

spate.

În funcţie de poziţia unui scaun din faţă,
poate să nu fie posibil să lăsaţi complet

în jos un spătar din spate deoarece

acesta poate lovi spătarul scaunului din

faţă, ceea ce ar putea duce la zgârierea

sau deteriorarea scaunului din faţă sau a
buzunarului său. Dacă este necesar,

scoateţi tetiera scaunului lateral din

spate.

Înainte de a rabata un spătar din spate,

asiguraţi-vă de strângerea cotierei. Dacă

un spătar este coborât fără strângerea
cotierei, aceasta ar putea să fie

deformată, deteriorată sau zgâriată.

1. Coborâ i complet tetiera.
Consulta i sec iunea „Tetierele” de la
pagina 2-13.

2. Ap sa i pe butonul de comand  pentru
a rabata sp tarul.

Buton de 
apăsare

Pentru a readuce sp tarul în pozi ie
vertical :

AVERTISMENT

La readucerea spătarului în poziţie

verticală, asiguraţi-vă că centura de

siguranţă cu prindere în 3 puncte nu este

prinsă în spătar și nu este răsucită.

Dacă centura de siguranţă este folosită

fiind răsucită și prinsă în spătar, aceasta nu
poate funcţiona la întreaga sa capacitate,

ceea ce ar putea cauza vătămări grave sau

deces.
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La readucerea unui spătar în poziţie

verticală, asiguraţi-vă că este bine fixat și

că indicaţia roșie nu este vizibilă.

Dacă indicaţia roșie nu este vizibilă în

spatele butonului de comandă, înseamnă

că spătarul nu este blocat. Dacă vehiculul

este condus fără ca spătarul să fie blocat,

se poate rabata brusc cauzând un
accident.

 

Indicator roșu
Poziție deblocat

Poziție blocat

1. Asigura i-v  c  centura de siguran  se
mi c  în siguran  în ghidajul centurii
de siguran  i c  nu este r sucit , apoi
ridica i sp tarul în timp ce împiedica i
prinderea centurii în sp tar.

Ghidaj al centurii 
de siguranță

Indicator roșu

2. Împinge i sp tarul în spate i bloca i-l
în pozi ie. Dup  readucerea sp tarului
în pozi ie vertical , asigura i-v  c  este
bine fixat.

ttCotiera*

Cotiera din centrul sp tarului din spate
poate fi utilizat  (dac  nu este niciun
pasager pe locul central) sau poate fi
pozi ionat  vertical.
 

AVERTISMENT

Nu poziţionaţi niciodată porţiunea

diagonală a centurii de siguranţă peste

cotieră:

Poziţionarea porţiunii diagonale a centurii

de siguranţă din spate peste cotieră este

periculoasă pentru că astfel nu poate oferi

protecţia adecvată în cazul unei coliziuni și
pot rezulta vătămări grave.

Nu ţineţi mâinile și degetele în jurul părţilor

în mișcare ale scaunului și cotierei:

Este periculos să ţineţi mâinile și degetele în

jurul părţilor în mișcare ale scaunului și

cotierei deoarece v-aţi putea răni.
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ATEN IE

Aveţi grijă să nu aplicaţi o forţă excesivă
pe cotieră, de exemplu, așezându-vă pe

ea. În caz contrar, ar putea să fie

deformată sau deteriorată.

La strângerea cotierei, readuceţi suportul

pentru pahare în poziţia originală. În

cazul în care cotiera este strânsă fără a

readuce suportul pentru pahare în
poziţia originală, acesta ar putea să fie

deformat sau deteriorat.

Tetierele
Vehiculul dumneavoastr  este prev zut cu
tetiere pentru toate scaunele laterale i
pentru scaunul din centru spate. Tetierele
sunt proiectate pentru a proteja oferul i
pasagerii împotriva v t m rilor cervicale.

AVERTISMENT

Conduceţi întotdeauna cu tetierele

montate atunci când scaunele sunt

ocupate și asiguraţi-vă că acestea sunt

reglate în mod corespunzător. În plus,

ridicaţi întotdeauna tetierele tuturor

scaunelor din spate atunci când acestea

sunt folosite:

Este periculos să conduceţi vehiculul cu

tetierele reglate prea jos sau demontate.

Fără un sprijin pentru cap, vă puteţi răni

grav la gât în urma unei coliziuni.

tReglarea în l imii

Regla i tetiera astfel încât partea din centru
s  fie la nivelul p r ii de sus a urechilor
pasagerului.
 

Pentru a ridica tetiera, trage i-o în sus pân
în pozi ia dorit .
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Pentru a coborî tetiera, ap sa i pe butonul
de deblocare a siguran ei i împinge i
tetiera în jos.

Scaunele laterale fa

 

Scaunul lateral din spate

 

Scaunul din centru spate

 

ttDemontarea/montarea

Pentru a demonta tetiera, trage i-o în sus în
timp ce ap sa i pe butonul de deblocare.
Pentru a monta tetiera, introduce i
picioru ele în orificii în timp ce ap sa i pe
butonul de deblocare.

AVERTISMENT

Conduceţi întotdeauna cu tetierele

montate atunci când scaunele sunt

ocupate și asiguraţi-vă că acestea sunt

montate în mod corespunzător:

Folosirea unui vehicul fără tetierele

montate este periculoasă. Fără un sprijin

pentru cap, vă puteţi răni grav la gât în

urma unei coliziuni.

După instalarea unei tetiere, încercaţi să o

ridicaţi pentru a vă asigura că nu iese:

Conducerea cu o tetieră nefixată este

periculoasă deja eficacitatea acesteia va fi

compromisă ceea ce ar putea cauza
desprinderea ei neașteptată de scaun.

ATEN IE

La montarea unei tetiere, asiguraţi-vă că

este montată corect cu partea din faţă a

tetierei îndreptată spre faţă. Dacă tetiera

este instalată incorect, s-ar putea
desprinde de scaun în timpul unei

coliziuni și rezulta în vătămări.

Tetierele de pe fiecare scaun din faţă și

din spate sunt specializate pentru fiecare

scaun. Nu schimbaţi poziţiile tetierelor.

Dacă o tetieră nu este montată în poziţia

corectă, eficacitatea acesteia în timpul
unei coliziuni va fi compromisă, ceea ce

ar putea să ducă la vătămări.
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M surile de precau ie privind centurile de siguran
Centurile de siguran  ajut  la sc derea riscului de r niri grave în cazul accidentelor i al
opririlor bru te. Mazda recomand  oferului i tuturor pasagerilor s  poarte întotdeauna
centurile de siguran .
Toate scaunele sunt prev zute cu centuri de siguran  transversale/diagonale. Aceste centuri
au de asemenea retractoare cu mecanisme iner iale care le in strânse pentru a nu incomoda
atunci când nu sunt folosite. Sistemele de blocare permit centurilor s  fie confortabile pentru
utilizatori, dar se vor bloca în pozi ie în cazul unei coliziuni.

AVERTISMENT

Purtaţi întotdeauna centura de siguranţă și asiguraţi-vă că toţi pasagerii procedează la fel:

Este foarte periculos să nu purtaţi centura de siguranţă. În cazul unei coliziuni, pasagerii care

nu poartă centura de siguranţă pot lovi celelalte persoane sau lucrurile din interiorul

vehiculului sau pot fi aruncaţi în afara acestuia. Rezultatul poate fi rănirea gravă sau chiar

decesul. Într-o coliziune similară, pasagerii care poartă centuri de siguranţă sunt mult mai
bine protejaţi.

Nu purtaţi centura de siguranţă răsucită:

Centurile de siguranţă răsucite sunt periculoase. Într-o coliziune, întreaga lăţime a centurii nu

este disponibilă pentru a atenua impactul. Aceasta apasă mai mult pe oasele de sub centură,
ceea ce poate duce la răniri grave sau la deces. Astfel, dacă centura de siguranţă este răsucită,

trebuie să o îndreptaţi pentru a elimina răsucirile și a permite folosirea întregii lăţimi a

centurii de siguranţă.

Nu folosiţi aceeași centură de siguranţă pentru mai multe persoane în același timp:

Folosirea unei centuri de siguranţă pentru mai multe persoane în același timp este

periculoasă. O centură de siguranţă folosită astfel nu poate dispersa forţa impactului în mod

corespunzător și cei doi pasageri pot fi striviţi unul de altul și răniţi grav sau chiar uciși. Nu

utilizaţi niciodată o centură pentru mai multe persoane și conduceţi întotdeauna vehiculul
doar dacă toţi ocupanţii poartă centuri de siguranţă.
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Nu utilizaţi niciodată o centură de siguranţă pentru mai multe persoane simultan.

Nu conduceţi vehiculul cu o centură de siguranţă deteriorată:

Folosirea unei centuri de siguranţă deteriorate este periculoasă. Un accident poate deteriora

materialul centurii de siguranţă folosite în acel moment. O centură de siguranţă deteriorată

nu poate asigura o protecţie corespunzătoare într-o coliziune. Înainte de a folosi din nou

centurile de siguranţă, consultaţi un service autorizat, recomandarea noastră fiind un
reprezentant autorizat Mazda, pentru a inspecta toate centurile de siguranţă care au fost

utilizate într-un accident.

Schimbaţi imediat centurile de siguranţă dacă sistemul de pretensionare sau de limitare a

sarcinii s-a declanșat:

După o coliziune, verificați imediat sistemul de pretensionare a centurilor de siguranţă și

airbagurile la un service autorizat, recomandarea noastră fiind un reprezentant autorizat

Mazda. Ca și airbagurile, sistemele de pretensionare a centurilor scaunelor și limitatoarele de

sarcină vor funcţiona o singură dată și trebuie să fie înlocuite după orice coliziune care a dus
la declanșarea acestora. Dacă sistemele de pretensionare și limitare a sarcinii de la centurile

scaunelor nu sunt înlocuite, riscul de rănire în cazul unei coliziuni crește.

Schimbaţi imediat centurile de siguranţă dacă sistemul de pretensionare sau limitatorul de

sarcină a fost declanșat.

Poziţionarea porţiunii diagonale a centurii de siguranţă:

Poziţionarea incorectă a porţiunii diagonale a centurii este periculoasă. Asiguraţi-vă

întotdeauna că centura diagonală este poziţionată peste umăr și în apropierea gâtului, dar
niciodată sub braţ, pe gât sau pe braţ.

Poziţionarea porţiunii transversale a centurii de siguranţă:

Poziţionarea prea sus a centurii transversale este periculoasă. În cazul unei coliziuni, aceasta

ar concentra forţa impactului direct pe zona abdominală, provocând vătămări grave. Purtaţi
centura transversală cât mai fix și mai jos posibil.
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Instrucţiuni pentru utilizarea ansamblurilor de centuri de siguranţă:

Centurile de siguranţă au fost proiectate pentru a se sprijini pe structura osoasă a corpului și

ar trebui să fie purtate peste partea inferioară frontală a pelvisului sau peste pelvis, piept și
umeri, după caz; evitaţi purtarea centurii transversale peste zona abdominală.

Centurile de siguranţă ar trebui să fie reglate cât mai strâns posibil, ţinând cont și de confort,

pentru a asigura protecţia pentru care au fost proiectate. O centură slăbită va reduce

semnificativ protecţia utilizatorului.

Trebuie să evitaţi murdărirea materialului centurii cu lacuri, uleiuri și substanţe chimice, în
special acid sulfuric de la baterie. Se poate curăţa în siguranţă cu săpun fin și apă. Centura ar

trebui să fie înlocuită în cazul în care ţesătura devine uzată, murdară sau deteriorată.

Este esenţial să înlocuiţi întreg ansamblul după ce a fost utilizat într-un impact grav, chiar

dacă deteriorările ansamblului nu sunt evidente.

Centurile nu ar trebui să fie utilizate cu banda răsucită.
Fiecare centură de siguranţă trebuie să fie utilizată doar de un singur ocupant; este

periculoasă purtarea centurii de siguranţă atunci când un copil este ţinut în braţe.

Nu trebuie să fie efectuate de către utilizatori modificări sau adăugări care fie să împiedice

strângerea centurii de către dispozitivele de reglare, fie să împiedice reglarea centurii de

siguranţă pentru strângerea acesteia.

ATEN IE

Retragerea centurii poate deveni dificilă atunci când centurile și inelele sunt murdare, de

aceea încercaţi să le menţineţi curate. Pentru mai multe detalii despre curăţarea centurilor de

siguranţă, consultaţi „Întreţinerea centurilor de siguranţă” (pagina 6-69).

 

Inel
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t Femeile gravide i persoanele cu probleme medicale grave

Femeile îns rcinate trebuie s  poarte întotdeauna centura de siguran . Consulta i medicul
pentru recomand ri specifice.
Centura transversal  trebuie s  fie purtat  CONFORTABIL I CÂT MAI JOS POSIBIL
PESTE OLDURI.
Centura de siguran  diagonal  trebuie s  fie fixat  peste um r în mod corespunz tor, dar
niciodat  peste zona stomacului.
Persoanele cu probleme medicale grave trebuie s  utilizeze de asemenea centura de
siguran . Consulta i medicul pentru instruc iuni speciale privind problemele medicale
specifice.

ttModul bloc rii de urgen

Atunci când centura de siguran  este cuplat , aceasta va fi întotdeauna în modul bloc rii de
urgen .
În modul bloc rii de urgen , centura r mâne confortabil  pentru pasager, iar retractorul se
va bloca în pozi ie în timpul coliziunii.
Dac  centura este blocat  i nu poate fi tras , retrage i centura o dat  i apoi încerca i s  o
trage i u or. Dac  nu reu i i, trage i puternic de centur  o dat  i sl bi i, apoi trage i din nou
încet.

Echipamentul de siguran  esen ial

Sistemele centurilor de siguran

2-18



Centura de siguran

tCuplarea centurii de siguran

Cataramă de 
ancorare a 
centurii de siguranță

Limbă de fixare a 
centurii de siguranță

Pozi iona i centura transversal  cât mai jos
posibil i nu peste zona abdominal , dup
care regla i centura diagonal  astfel încât
s  se fixeze confortabil pe corp.

Țineți-o jos, 
pe bazin

Prea sus

Reglați centura 

ttDecuplarea centurii de siguran

Ap sa i pe butonul de pe catarama centurii
de siguran . Dac  centura de siguran  nu
se retrage complet, trage i i verifica i
dac  este r sucit . Apoi asigura i-v  c  nu
se r suce te în timpul retragerii.

Buton

NOT
În cazul în care o centur  nu se retrage
complet, verifica i dac  are noduri sau
zone r sucite. Dac  aceasta tot nu se
retrage în mod corespunz tor, asigura i
verificarea acesteia de c tre un service
autorizat, recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

ttDispozitivul de reglare a centurii
diagonale

Ridicare Coborâre

Asigura i-v  c  dispozitivul de reglare este
blocat.
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Sistemele de avertizare
pentru centurile de

siguran
Dac  detecteaz  c  centura de siguran  a
ocupantului nu este cuplat , lampa de
avertizare sau semnalul sonor alerteaz
ocupantul.
Consulta i sec iunea „Luarea unei m suri”
de la pagina 7-44.
Consulta i sec iunea „Semnalul sonor de
avertizare pentru centura de siguran ” de
la pagina 7-51.
 

Indicatorul luminos al centurii de
siguran  (scaunul din spate) (verde)*

Indicatorul luminos se aprinde atunci când
contactul este trecut în pozi ia pornit i o
centur  de siguran  din spate este cuplat
i se stinge dup  aproximativ 30 de

secunde.

Sistemele de pretensionare
i limitare a sarcinii

centurilor scaunelor
Pentru o protec ie optim , centurile de
siguran  ale scaunelor din fa  i laterale
din spate* sunt echipate cu sisteme de
pretensionare i limitare a sarcinii. Pentru
ca ambele sisteme s  func ioneze
corespunz tor, trebuie s  purta i în mod
adecvat centura de siguran .
 
Sistemele de pretensionare:
Atunci când se detecteaz  o coliziune,
sistemele de pretensionare se declan eaz
în acela i timp cu airbagurile.
Pentru detalii despre declan are, consulta i
sec iunea „Criteriile de declan are a
airbagurilor SRS” (pagina 2-56).
 
Sistemul de retractare pentru centura
scaunului strânge centura rapid în timp ce
airbagurile se declan eaz . Airbagurile i
sistemele de pretensionare a centurilor de
siguran  trebuie s  fie înlocuite dup
fiecare activare.
O defec iune a sistemului sau condi iile de
operare sunt indicate printr-o avertizare.
Consulta i sec iunea „Luarea unei m suri”
de la pagina 7-44.
Consulta i sec iunea „Semnalul sonor de
avertizare pentru airbag/sistemul de
pretensionare a centurilor scaunelor” de la
pagina 7-51.
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(Cu buton pentru dezactivarea
airbagului pasagerului fa )
Suplimentar, la fel ca în cazul airbagului
frontal i lateral al pasagerului din fa ,
sistemul de pretensionare pentru pasagerul
fa  este proiectat s  se declan eze doar
atunci când butonul pentru dezactivarea
airbagului pasagerului din fa  este în
pozi ia ON (pornit).
Pentru detalii, consulta i sec iunea
„Butonul pentru dezactivarea airbagului
pasagerului din fa ” (pagina 2-48).
 
Sistemul de limitare a sarcinii:
Sistemul de limitare a sarcinii elibereaz
centura într-o manier  controlat  pentru a
reduce for a exercitat  de aceasta pe
pieptului pasagerului. Deoarece sarcinile
cele mai mari pe o centur  de siguran
apar în coliziunile frontale, sistemul de
limitare a sarcinii are o func ie mecanic
automat  i poate fi activat în orice
accident care implic  mi carea
ocupan ilor.
Chiar dac  sistemele de pretensionare nu
s-au declan at, func ia de limitare a
sarcinii trebuie s  fie verificat  de un
service autorizat, recomandarea noastr
fiind un reprezentant autorizat Mazda.

AVERTISMENT

Utilizaţi centurile de siguranţă numai așa

cum este recomandat în acest manual:

Poziţionarea incorectă a centurilor de

siguranţă este periculoasă. Fără o

poziţionare corespunzătoare, sistemul de

pretensionare și de limitare a sarcinii nu
poate asigura o protecţie adecvată în cazul

unui accident, acest lucru putând duce la

vătămări grave. Pentru mai multe detalii

despre purtarea centurilor de siguranţă,

consultaţi secţiunea „Fixarea centurilor de
siguranţă” (pagina 2-19).

Schimbaţi imediat centurile de siguranţă

dacă sistemul de pretensionare sau de

limitare a sarcinii s-a declanșat:

După o coliziune, verificați imediat

sistemul de pretensionare a centurilor de

siguranţă și airbagurile la un service

autorizat, recomandarea noastră fiind un

reprezentant autorizat Mazda. Ca și
airbagurile, sistemele de pretensionare a

centurilor scaunelor și limitatoarele de

sarcină vor funcţiona o singură dată și

trebuie să fie înlocuite după orice coliziune

care a dus la declanșarea acestora. Dacă
sistemele de pretensionare și limitare a

sarcinii de la centurile scaunelor nu sunt

înlocuite, riscul de rănire în cazul unei

coliziuni crește.
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Nu modificați componentele sau cablajul și

nu folosiţi dispozitive electronice de testare

pentru sistemul de pretensionare a

centurilor de siguranţă:

Modificarea componentelor sau a

cablajului sistemului de pretensionare a

centurilor, inclusiv utilizarea dispozitivelor

electronice de testare este periculoasă.
Sistemul poate fi activat accidental sau îl

puteţi face nefuncţional, ceea ce ar

împiedica activarea acestuia în cazul unui

accident. Pasagerii sau mecanicii pot suferi

vătămări grave.

Aruncaţi deșeurile sistemului de

pretensionare conform regulamentelor în

vigoare:

Aruncarea necorespunzătoare a sistemelor

de pretensionare sau casarea unui vehicul

cu sistemele de pretensionare

nedezactivate este periculoasă.

Nerespectarea tuturor procedurilor de
siguranţă poate duce la vătămări

corporale. Pentru a arunca în siguranţă

deșeurile sistemului de pretensionare sau

pentru a casa un vehicul prevăzut cu un

sistem de pretensionare, consultaţi un
service autorizat, recomandarea noastră

fiind un reprezentant autorizat Mazda.

NOT
• Este posibil ca sistemul de pretensionare

s  nu ac ioneze, în func ie de tipul
coliziunii. Pentru detalii, consulta i
sec iunea „Criteriile de declan are a
airbagurilor SRS” (pagina 2-56).

• La declan area airbagurilor i a
sistemelor de pretensionare va fi
eliberat fum (gaz netoxic). Acesta nu
indic  un incendiu. În mod normal,
acest gaz nu are niciun efect asupra
pasagerilor. Totu i, persoanele cu pielea
sensibil  pot suferi o u oar  iritare a
pielii. În cazul în care, în urma
declan rii airbagurilor sau a
sistemului de pretensionare, reziduuri
ajung pe piele sau în ochi, sp la i-v  cât
de repede posibil.

Echipamentul de siguran  esen ial

Sistemele centurilor de siguran

2-22



M surile de precau ie privind scaunul de protec ie pentru
copil

Mazda recomand  cu fermitate utilizarea scaunelor de protec ie pentru copii în cazul
copiilor destul de mici pentru a le putea utiliza.
Mazda recomand  utilizarea scaunelor de protec ie pentru copii originale Mazda sau a unor
scaune care s  respecte reglement rile UN-R*1 44 sau UN-R 129. Dac  dori i s
achizi iona i un scaun de protec ie pentru copil original Mazda, consulta i un reprezentant
autorizat Mazda.
Consulta i legile locale i na ionale privind cerin ele specifice legate de siguran a copiilor
într-un vehicul aflat în mi care.
*1 UN-R înseamn  reglementare a Organiza iei Na iunilor Unite.
 
Indiferent de scaunul de protec ie pentru copil la care v  gândi i, alege i-l pe cel adecvat
vârstei i greut ii copilului, respecta i legea i urma i instruc iunile care înso esc scaunul de
protec ie pentru copil.
 
Un copil care este prea mare pentru scaunul de protec ie pentru copil trebuie s  stea pe
bancheta din spate i s  foloseasc  centura de siguran .
 
Scaunul de protec ie pentru copil ar trebui s  fie instalat pe bancheta din spate.
Statisticile confirm  faptul c  bancheta din spate este cel mai indicat loc pentru copiii de
pân  la 12 ani mai ales dac  vehiculul este prev zut cu un sistem suplimentar de re inere
(airbaguri).
 
Nu se va folosi NICIODAT  pe scaunul fa  un scaun de protec ie pentru copil orientat cu
fa a spre spatele vehiculului atât timp cât sistemul airbag este activat. Scaunul pasagerului
din fa  este locul cel mai pu in potrivit i pentru alte sisteme de protec ie pentru copii.
 
Anumite modele Mazda sunt prev zute cu un buton pentru dezactivare care împiedic
declan area airbagului pentru pasagerul din fa . Nu dezactiva i airbagul pasagerului din fa
f r  a citi sec iunea „Butonul pentru dezactivarea airbagului pasagerului din fa ” (pagina
2-48).
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AVERTISMENT

Utilizaţi un scaun de protecţie pentru copil cu dimensiunile corespunzătoare:

Pentru protecţia eficientă în cazul accidentelor sau opririlor bruște, un copil trebuie să fie
protejat corespunzător, folosind centura de siguranţă sau un scaun de protecţie pentru copil,

în funcţie de vârstă și dimensiuni. În caz contrar, copilul poate suferi leziuni grave sau poate

chiar deceda într-un accident.

Urmaţi instrucţiunile producătorului și menţineţi întotdeauna scaunul de protecţie pentru

copil fixat:

Un scaun de protecţie pentru copil neasigurat este periculos. În cazul unei coliziuni sau opriri

bruște, acesta se poate deplasa provocând rănirea gravă sau decesul copilului sau al celorlalţi
pasageri. Asiguraţi-vă că scaunul de protecţie pentru copil este fixat în mod corespunzător,

conform instrucţiunilor producătorului. Atunci când nu îl folosiţi, îndepărtaţi scaunul,

asiguraţi-l cu o centură de siguranţă sau fixați-l de AMBELE bare ISOFIX și atașați dispozitivul

de fixare corespunzător.

Asiguraţi întotdeauna copilul într-un scaun de protecţie pentru copil corespunzător:

Este extrem de periculos să ţineţi un copil în braţe în timp ce vehiculul este în mișcare.

Indiferent cât de puternică este persoana respectivă, aceasta nu poate ţine un copil în cazul

unei opriri bruște sau al unei coliziuni, putând rezulta vătămarea gravă sau decesul copilului

sau al celorlalţi pasageri. Chiar și într-un accident moderat, copilul poate fi expus forţei
airbagurilor, ceea ce poate provoca rănirea gravă sau decesul acestuia sau copilul se poate

izbi de adult, amândoi fiind răniţi.
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Pericol extrem! Nu utilizaţi niciodată un scaun de protecţie pentru copil orientat spre spate pe

locul pasagerului din faţă dacă acesta este protejat de un airbag care s-ar putea declanșa:

Nu folosiţi NICIODATĂ un scaun de protecţie pentru copil îndreptat spre spate pe un scaun
protejat de un AIRBAG ACTIV în faţa acestuia; poate surveni DECESUL sau RĂNIREA GRAVĂ a

COPILULUI.

Vehiculele cu un airbag pentru pasagerul din faţă au următoarea etichetă de avertizare.

Eticheta de avertizare vă reamintește să nu folosiţi niciodată pe scaunul pasagerului din faţă

un scaun de protecţie pentru copil montat cu spatele la direcţia de mers.

(Cu excepția Taiwanului) (Taiwan)

Chiar și într-o coliziune moderată, scaunul de protecţie pentru copil poate fi lovit de airbagul care

se declanșează și deplasat violent spre spate, provocând rănirea gravă sau decesul copilului. Dacă

vehiculul dumneavoastră este prevăzut cu un buton pentru dezactivarea airbagului pasagerului

din faţă, setaţi întotdeauna butonul în poziţia OFF (oprit) atunci când montaţi pe scaunul
pasagerului din faţă un scaun de protecţie pentru copil orientat spre spate.

(Taiwan, cu excepţia scaunului din faţă pentru pasager, dacă este prevăzut cu următoarea

etichetă)

Nu folosiţi NICIODATĂ un scaun de protecţie pentru copil îndreptat spre spate pe un scaun

protejat de un AIRBAG ACTIV în faţa acestuia; poate surveni DECESUL sau RĂNIREA GRAVĂ a
COPILULUI.
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Nu instalaţi un scaun de protecţie pentru copil îndreptat spre direcţia de mers pe locul

pasagerului din faţă decât dacă nu există altă variantă:

Într-o coliziune, forţa airbagului care se declanșează poate cauza vătămări grave sau decesul
copilului. Dacă nu puteţi să evitaţi amplasarea pe locul pasagerului din faţă a unui scaun de

protecţie pentru copil orientat cu faţa la direcţia de mers, trageţi scaunul pasagerului din faţă

cât mai în spate posibil și reglaţi perna scaunului (perna scaunului cu înălţime reglabilă) în

poziţia cea mai înaltă la care centura de siguranţă care prinde scaunul de protecţie pentru

copil este bine strânsă.
Asiguraţi-vă că butonul pentru dezactivarea airbagului pasagerului din faţă se află în poziţia

OPRIT. Consultaţi secţiunea „Butonul pentru dezactivarea airbagului pasagerului din faţă”

(pagina 2-48).

Nu permiteţi unui copil sau altei persoane să se sprijine de geam sau să se aplece în afara

acestuia în cazul unui vehicul cu airbaguri de impact lateral sau tip cortină:

Este periculos să permiteţi unei persoane să se aplece în afara geamului sau să se sprijine de

acesta, zona scaunului pasagerului din faţă, stâlpii parbrizului și ai lunetei și marginea
plafonului de-a lungul ambelor laturi, zone din care se declanșează airbagurile de impact

lateral și cele tip cortină, chiar dacă se folosește un scaun de protecţie pentru copil. Impactul

umflării unui airbag lateral sau tip cortină poate cauza vătămarea gravă sau decesul unui

copil care nu se află la locul său. În plus, aplecarea peste sau sprijinirea de ușa din faţă poate

bloca airbagurile de impact lateral și pe cele tip cortină și poate elimina avantajele protecţiei
suplimentare oferite de aceste sisteme. Datorită airbagului frontal și de impact lateral

suplimentar care se deschide din scaunul din faţă, bancheta din spate este locul cel mai

potrivit pentru copii. Nu permiteţi unui copil să se sprijine de geam sau să se aplece în afara

acestuia, chiar și în cazul în care acesta se află într-un scaun de protecţie pentru copil.

Nu folosiţi aceeași centură de siguranţă pentru mai multe persoane în același timp:

Folosirea unei centuri de siguranţă pentru mai multe persoane în același timp este

periculoasă. O centură de siguranţă folosită astfel nu poate dispersa forţa impactului în mod

corespunzător și cei doi pasageri pot fi striviţi unul de altul și răniţi grav sau chiar uciși. Nu
utilizaţi niciodată o centură pentru mai multe persoane și conduceţi întotdeauna vehiculul

doar dacă toţi ocupanţii poartă centuri de siguranţă.
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Folosiţi cureaua de fixare și dispozitivul de fixare numai pentru scaunul de protecţie pentru

copil:

Locurile de ancorare a scaunului de protecţie pentru copil au fost proiectate pentru a suporta
doar acele sarcini impuse de montarea corectă a scaunului de protecţie pentru copil. Acestea

nu trebuie să fie folosite în niciun caz pentru centuri de siguranţă pentru adulţi, hamuri sau

pentru atașarea altor articole sau echipamente la vehicul.

Scoateţi întotdeauna tetiera și montaţi scaunul de protecţie pentru copil (cu excepţia

montării pernei de înălţare):

Instalarea unui scaun de protecţie pentru copil fără a demonta tetiera este periculoasă. Este

posibil ca scaunul de protecţie pentru copil să nu poată fi montat corect, ceea ce poate duce

la rănirea sau decesul copilului în cazul unei coliziuni.

ATEN IE

O centură de siguranţă sau un scaun de protecţie pentru copil se poate încălzi foarte puternic

într-un vehicul închis, în cazul unor temperaturi exterioare ridicate. Pentru a evita arsurile,

verificați scaunul de protecţie și centura de siguranţă înainta ca acestea să atingă copilul sau

pe dumneavoastră.

NOT
Vehiculul dumneavoastr  Mazda este prev zut cu bare ISOFIX pentru fixarea unor scaune
ISOFIX de protec ie pentru copii pe scaunele din spate. Atunci când folosi i aceste puncte
de ancorare pentru a fixa scaunul de protec ie pentru copil, consulta i sec iunea „Folosirea
punctelor de ancorare ISOFIX” (pagina 2-39).
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Instalarea scaunului de protec ie pentru copil

tCategoriile de scaune de protec ie pentru copii

NOT
La achizi ionare, consulta i produc torul scaunului de protec ie pentru copil pentru a afla
ce tip de scaun este cel mai potrivit pentru copilul dumneavoastr  i pentru vehicul.

(Europa i rile care respect  reglement rile UN-R 44 i UN-R 129)
Scaunele de protec ie pentru copii sunt clasificate în urm toarele 5 grupe, conform
reglement rii UN-R 44.

Grupa Vârsta Greutatea
Clasificarea dimen-
siunii/dispozitivul de

fixare

0 Pân  la aproximativ 9 luni Pân  la 10 kg
L1
L2
R1

0 Pân  la aproximativ 2 ani Pân  la 13 kg
R1
R2
R3

1 Între aproximativ 8 luni i 4 ani 9 kg  18 kg

R2
R3
F2

F2X
F3

2 Între aproximativ 3 i 7 ani 15 kg  25 kg
3 Între aproximativ 6 i 12 ani 22 kg  36 kg

(Alte ri)
Respecta i reglement rile legale din ara dumneavoastr  privind utilizarea scaunului de
protec ie pentru copil.
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t Tipurile de scaune de protec ie
pentru copii

(Europa i rile care respect
reglement rile UN-R 44 i UN-R 129)
În acest manual al utilizatorului,
explica iile privind scaunele de protec ie
pentru copii fixate cu centuri de siguran
se refer  la urm toarele 3 tipuri de scaune
foarte cunoscute: scaunul pentru copil de
vârst  foarte mic , scaunul pentru copil de
vârst  mic , scaunul pentru copil de vârst
medie.

NOT
• Pozi ia de instalare este stabilit  de

tipul scaunului de protec ie pentru copil.
Citi i întotdeauna cu aten ie
instruc iunile produc torului i acest
manual de utilizare.

• Din cauza diferen elor de design al
scaunelor de protec ie pentru copii, al
scaunelor vehiculului i al centurilor de
siguran , este posibil ca unele scaune
de protec ie pentru copii s  nu fie
potrivite pentru anumite pozi ii de
a ezare. Înainte de achizi ionarea unui
scaun de protec ie pentru copil, ar
trebui s  fie testat în pozi ia (sau
pozi iile) de a ezare în vehiculul în care
urmeaz  s -l folosi i. Dac  scaunul de
protec ie pentru copil achizi ionat
anterior nu se potrive te, v  suger m s
achizi iona i unul potrivit.

Scaunul pentru copil de vârst  foarte
mic
Egal cu grupele 0 i 0  ale
reglement rilor UN-R 44 i UN-R 129.
(Europa)
Scaunul de protec ie pentru copil
recomandat: Britax Römer BABY-SAFE
PLUS i ISOFIX BASE
 

Scaunul pentru copil de vârst  mic
Egal cu grupa 1 a reglement rilor UN-R
44 i UN-R 129.
(Europa)
Scaunul de protec ie pentru copil
recomandat: Britax Römer Duo Plus
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Scaunul pentru copil de vârst  medie
Egal cu grupele 2 i 3 ale reglement rilor
UN-R 44 i UN-R 129.
(Europa)
Scaunul de protec ie pentru copil recomandat:
Britax Römer KidFix XP OEM

La montarea unei perne de înălțare, fixați 
întotdeauna tetiera de scaunul pe care 
aceasta este montată.

Perna de înălțare*1

*1

(Alte ri)
Respecta i reglement rile legale din ara
dumneavoastr  privind utilizarea
scaunului de protec ie pentru copil.

tt Pozi ia de instalare a scaunului
pentru copil de vârst  foarte mic

Scaunul pentru copil de vârst  foarte mic
se folose te numai orientat spre spatele
vehiculului.
 

Pentru pozi ia de instalare a scaunului pentru
copil de vârst  foarte mic , consulta i tabelul
„Compatibilitatea scaunului de protec ie
pentru copil cu diferite pozi ii ale scaunului”
(pagina 2-35).

AVERTISMENT

Nu instalaţi niciodată un scaun pentru

copil de vârstă foarte mică într-o poziţie

greșită:

Este periculoasă instalarea scaunului

pentru copil de vârstă foarte mică fără a
consulta în prealabil tabelul

„Compatibilitatea scaunului de protecţie

pentru copil cu diferite poziţii ale

scaunului”. Un scaun pentru copil cu vârste

foarte mici instalat în poziţie greșită nu
poate fi asigurat în mod corespunzător. În

cazul unei coliziuni, copilul ar putea lovi

ceva sau pe cineva din vehicul și ar putea fi

grav rănit sau chiar deceda.
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Nu montaţi niciodată un scaun de

protecţie pentru copil pe scaunul pentru

pasagerul din faţă protejat cu airbag:

Nu folosiţi NICIODATĂ un scaun de

protecţie pentru copil îndreptat spre spate

pe un scaun protejat de un AIRBAG ACTIV

în faţa acestuia; poate surveni DECESUL

sau RĂNIREA GRAVĂ a COPILULUI.
Scaunul de protecţie pentru copil poate fi

lovit la declanșarea airbagului și mișcat din

poziţia sa. Într-o astfel de situaţie, un copil

aflat într-un scaun de protecţie pentru copil

poate fi grav rănit sau poate deceda. Dacă
vehiculul dumneavoastră este prevăzut cu

un buton pentru dezactivarea airbagului

pasagerului din faţă, setaţi întotdeauna

butonul în poziţia OFF (oprit) atunci când

montarea pe scaunul pasagerului din faţă
a unui scaun de protecţie pentru copil

orientat spre spate este de neevitat.

tt Pozi ia de instalare a scaunului
pentru copil de vârst  mic

Un scaun pentru copil de vârst  mic
poate fi montat orientat spre fa  sau spre
spate în func ie de vârsta i m rimea
copilului. La instalarea scaunului, urma i
instruc iunile produc torului conform
vârstei i m rimii copilului, precum i
instruc iunile de montare a scaunului de
protec ie pentru copil.
Pentru pozi ia de instalare a scaunului
pentru copil de vârst  mic , consulta i
tabelul „Compatibilitatea scaunului de
protec ie pentru copil cu diferite pozi ii ale
scaunului” (pagina 2-35).
 
Scaunul orientat spre spate

AVERTISMENT

Instalaţi întotdeauna scaunul de protecţie

pentru copil cu orientare spre spate în

poziţia corectă:

Este periculoasă instalarea scaunului

pentru copil orientat spre spate fără

consultarea în prealabil a tabelului

„Compatibilitatea scaunului de protecţie

pentru copil cu diferite poziţii ale
scaunului”. Un scaun pentru copii orientat

spre spate și instalat în poziţie greșită nu

poate fi asigurat corespunzător. În cazul

unei coliziuni, copilul ar putea lovi ceva sau

pe cineva din vehicul și ar putea fi grav
rănit sau chiar deceda.
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Nu montaţi niciodată un scaun de

protecţie pentru copil pe scaunul pentru

pasagerul din faţă protejat cu airbag:

Nu folosiţi NICIODATĂ un scaun de

protecţie pentru copil îndreptat spre spate

pe un scaun protejat de un AIRBAG ACTIV

în faţa acestuia; poate surveni DECESUL

sau RĂNIREA GRAVĂ a COPILULUI.
Scaunul de protecţie pentru copil poate fi

lovit la declanșarea airbagului și mișcat din

poziţia sa. Într-o astfel de situaţie, un copil

aflat într-un scaun de protecţie pentru copil

poate fi grav rănit sau poate deceda. Dacă
vehiculul dumneavoastră este prevăzut cu

un buton pentru dezactivarea airbagului

pasagerului din faţă, setaţi întotdeauna

butonul în poziţia OFF (oprit) atunci când

montarea pe scaunul pasagerului din faţă
a unui scaun de protecţie pentru copil

orientat spre spate este de neevitat.

 

Scaunul orientat spre fa

AVERTISMENT

Nu instalaţi niciodată un scaun pentru copil

orientat spre faţă într-o poziţie greșită:

Este periculoasă instalarea scaunului pentru

copil orientat spre faţă fără consultarea în

prealabil a tabelului „Compatibilitatea

scaunului de protecţie pentru copil cu diferite

poziţii ale scaunului”. Un scaun pentru copii
orientat spre faţă și instalat într-o poziţie

greșită nu poate fi asigurat corespunzător. În

cazul unei coliziuni, copilul ar putea lovi ceva

sau pe cineva din vehicul și ar putea fi grav

rănit sau chiar deceda.

Nu instalaţi un scaun de protecţie pentru

copil îndreptat spre direcţia de mers pe

locul pasagerului din faţă decât dacă nu

există altă variantă:

Într-o coliziune, forţa airbagului care se

declanșează poate cauza vătămări grave sau

decesul copilului. Dacă nu puteţi să evitaţi

amplasarea pe locul pasagerului din faţă a
unui scaun de protecţie pentru copil orientat

cu faţa la direcţia de mers, trageţi scaunul

pasagerului din faţă cât mai în spate posibil și

reglaţi perna scaunului (perna scaunului cu

înălţime reglabilă) în poziţia cea mai înaltă la
care centura de siguranţă care prinde scaunul

de protecţie pentru copil este bine strânsă.

Asiguraţi-vă că butonul pentru

dezactivarea airbagului pasagerului din

faţă se află în poziţia OPRIT. Consultaţi
secţiunea „Butonul pentru dezactivarea

airbagului pasagerului din faţă” (pagina

2-48).
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tt Pozi ia de instalare a scaunului
pentru copil de vârst  medie

Scaunul de protec ie pentru copil de vârst
medie se folose te numai orientat spre fa a
vehiculului.

Pentru pozi ia de instalare a scaunului
pentru copil de vârst  medie, consulta i
tabelul „Compatibilitatea scaunului de
protec ie pentru copil cu diferite pozi ii ale
scaunului” (pagina 2-35).

AVERTISMENT

Nu instalaţi niciodată un scaun pentru

copil de vârstă medie într-o poziţie greșită:

Este periculoasă instalarea unui scaun

pentru copil de vârstă medie fără a

consulta în prealabil tabelul

„Compatibilitatea scaunului de protecţie
pentru copil cu diferite poziţii ale

scaunului”. Un scaun pentru copil de vârstă

medie instalat în poziţie greșită nu poate fi

asigurat în mod corespunzător. În cazul

unei coliziuni, copilul ar putea lovi ceva sau
pe cineva din vehicul și ar putea fi grav

rănit sau chiar deceda.
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Nu instalaţi un scaun de protecţie pentru

copil îndreptat spre direcţia de mers pe

locul pasagerului din faţă decât dacă nu

există altă variantă:

Într-o coliziune, forţa airbagului care se

declanșează poate cauza vătămări grave

sau decesul copilului. Dacă nu puteţi să

evitaţi amplasarea pe locul pasagerului din
faţă a unui scaun de protecţie pentru copil

orientat cu faţa la direcţia de mers, trageţi

scaunul pasagerului din faţă cât mai în

spate posibil și reglaţi perna scaunului

(perna scaunului cu înălţime reglabilă) în
poziţia cea mai înaltă la care centura de

siguranţă care prinde scaunul de protecţie

pentru copil este bine strânsă.

Asiguraţi-vă că butonul pentru

dezactivarea airbagului pasagerului din
faţă se află în poziţia OPRIT. Consultaţi

secţiunea „Butonul pentru dezactivarea

airbagului pasagerului din faţă” (pagina

2-48).
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Tabelul compatibilit ii scaunului de protec ie pentru
copil cu diferite pozi ii ale scaunului

(Europa i rile care respect  reglementarea UN-R 16)
Informa iile furnizate în acest tabel se refer  la compatibilitatea scaunului de protec ie
pentru copil cu diverse pozi ii de a ezare. Pentru compatibilitatea mont rii scaunelor
apar inând altor produc tori, citi i cu aten ie instruc iunile produc torului ce înso esc
scaunul de protec ie pentru copil.
La montarea unui scaun de protec ie pentru copil, respecta i urm toarele instruc iuni:

• Demonta i întotdeauna tetiera înainte de instalarea scaunului de protec ie pentru copil. Cu
toate acestea, la montarea unei perne de în l are, fixa i întotdeauna tetiera de scaunul pe
care aceasta este montat . În plus, folosi i întotdeauna o curea de fixare i prinde i-o bine.
Consulta i sec iunea „Tetierele” de la pagina 2-13.

• Atunci când monta i un scaun de protec ie pentru copil pe scaunul pasagerului din fa ,
regla i pozi ia de culisare a scaunului cât mai spre spate posibil. Regla i perna de jos a
scaunului (pern  de jos a scaunului reglabil  pe în l ime) în cea mai înalt  pozi ie, astfel
încât centura de siguran  s  fixeze bine scaunul de protec ie pentru copil.
Consulta i sec iunea „Reglarea scaunelor” de la pagina 2-5.

• Atunci când este dificil s  monta i un scaun de protec ie pentru copil pe scaunul
pasagerului din fa  sau centura de siguran  nu poate s  fie fixat  la scaunul de protec ie
pentru copil, efectua i urm toarele opera ii pentru a regla sus inerea scaunului de protec ie
pentru copil, astfel încât centura s  îl fixeze în întregime.

• Mi ca i scaunul în fa .
• Mi ca i sp tarul în fa  sau în spate.

• La instalarea unui scaun de protec ie pentru copil pe scaunul din spate, regla i pozi ia
scaunului din fa  astfel încât acesta s  nu ating  scaunul de protec ie pentru copil.
Consulta i sec iunea „Reglarea scaunelor” de la pagina 2-5.

• La montarea unui scaun de protec ie pentru copil prev zut cu o curea de fixare, scoate i
tetiera.
Consulta i sec iunea „Tetierele” de la pagina 2-13.

• Un scaun i-Size de protec ie pentru copil se refer  la un scaun de protec ie care a dobândit
certificarea de categorie i-Size conform reglement rii UN-R 129.

Echipamentul de siguran  esen ial

Scaunul de protec ie pentru copil

2-35



La instalarea unui scaun pentru copil pe scaunul din spate, consulta i instruc iunile
produc torului scaunului pentru copil i sec iunea „Utilizarea punctelor de ancorare
ISOFIX” de la pagina 2-39.

Pozi ia de edere
Pasager

Spate (stânga) Spate (centru) Spate (dreapta)
Airbag activat Airbag

dezactivat
Pozi ia scaunului adec-
vat  pentru centura
universal  (da/nu)

Da (UF) Da (U) Da (U) Nu Da (U)

Pozi ia scaunului i-Size
(da/nu) Nu Nu Da (i-U) Nu Da (i-U)

Cel mai mare element
de fixare adecvat în-
dreptat spre spate (R1)

Nu Nu Da (IL) Nu Da (IL)

Cel mai mare element
de fixare adecvat în-
dreptat spre spate (R2)

Nu Nu Da (IL) Nu Da (IL)

Cel mai mare element
de fixare adecvat în-
dreptat spre spate
(R2X)

Nu Nu Da (IL) Nu Da (IL)

Cel mai mare element
de fixare adecvat în-
dreptat spre spate (R3)

Nu Nu Da (IL) Nu Da (IL)

Cel mai mare element
de fixare adecvat în-
dreptat spre fa  (F2)

Nu Nu Da (IUF) Nu Da (IUF)

Cel mai mare element
de fixare adecvat în-
dreptat spre fa  (F2X)

Nu Nu Da (IUF) Nu Da (IUF)

Cel mai mare element
de fixare adecvat în-
dreptat spre fa  (F3)

Nu Nu Da (IUF) Nu Da (IUF)

Cel mai mare element
de fixare adecvat în-
dreptat spre lateral
(L1)

Nu Nu Nu Nu Nu

Cel mai mare element
de fixare adecvat în-
dreptat spre lateral
(L2)

Nu Nu Nu Nu Nu
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Pozi ia de edere
Pasager

Spate (stânga) Spate (centru) Spate (dreapta)
Airbag activat Airbag

dezactivat
Cel mai mare element
de fixare adecvat pen-
tru perna de în l are
(B2)

Nu Nu Da (IUF) Nu Da (IUF)

Cel mai mare element
de fixare adecvat pen-
tru perna de în l are
(B3)

Nu Nu Da (IUF) Nu Da (IUF)

Non i-size compatibil
cu un picior de sprijin
(da/nu)

Nu Da Da Nu Da

Ancore ISOFIX mai
joase, dar f r  curele
de prindere (da/nu)

Nu Nu Nu Nu Nu

U = potrivit pentru scaune „universale” pentru copii aprobate pentru aceast  grup  de greutate.
UF = potrivit pentru scaune „universale” de protec ie pentru copii îndreptate spre fa  aprobate pentru aceast  grup
de greutate.
IUF = potrivit pentru scaunele ISOFIX de protec ie pentru copii din categoria universal , aprobate pentru aceast
grup  de greutate.
L = potrivit pentru anumite scaune de protec ie pentru copii indicate în lista anexat . Aceste scaune de protec ie
pentru copii pot s  fie din categoriile „un anumit vehicul”, „limitat” sau „semiuniversal”.
IL = potrivit pentru anumite scaune ISOFIX de protec ie pentru copii (CRS) indicate în lista anexat . Aceste scaune
ISOFIX de protec ie pentru copii sunt din categoriile „un anumit vehicul”, „limitat” sau „semiuniversal”.
i-U = potrivit pentru scaune i-Size „universale” de protec ie pentru copii îndreptate spre fa  i spre spate.
i-UF = potrivit numai pentru scaune i-Size „universale” de protec ie pentru copii îndreptate spre fa .
Da = scaunul de protec ie pentru copil poate s  fie fixat pe scaun.
Nu = scaunul de protec ie pentru copil nu poate s  fie fixat pe scaun sau nu exist  un element de fixare.
X = scaunul de protec ie pentru copil nu poate s  fie montat.
Poate fi instalat un scaun Mazda original de protec ie pentru copil. Referitor la scaunele de protec ie pentru copii
care pot fi montate, consulta i catalogul de accesorii.
(Alte ri)

• În ceea ce prive te scaunele de protec ie pentru copii care pot fi montate în vehiculul
dumneavoastr  Mazda, consulta i un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

• Nu pute i s  monta i scaunul de protec ie pentru copil cu piciorul de suport pe scaunul din
centru spate.

• Pentru scaunele de protec ie pentru copii care nu au marca clasei de m rime ISO/XX (de
la A la G), pentru grupa de greutate aplicabil , produc torul scaunului de protec ie pentru
copil trebuie s  indice scaunele ISOFIX de protec ie pentru copii specifice vehiculului
recomandate pentru fiecare pozi ie.
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Instalarea scaunelor de
protec ie pentru copii

tConsola de ancorare

Vehiculul este prev zut cu console de
ancorare pentru scaunele de protec ie
pentru copii. Localiza i pozi ia fiec rui
dispozitiv de fixare cu ajutorul ilustra iei.
Pentru a instala un scaun de protec ie
pentru copil, scoate i tetiera. Respecta i
întotdeauna manualul de instruc iuni care
înso e te scaunul de protec ie pentru copil.
 
Amplasarea consolei de ancorare
Folosi i amplasarea indicat  a consolelor
de ancorare la instalarea unui scaun de
protec ie pentru copii prev zut cu
ancorare.

Pentru scaunul 
din stânga

Pentru scaunul 
din dreapta

AVERTISMENT

Atașați întotdeauna cureaua de fixare în

poziţia corectă a dispozitivului de

ancorare:

Atașarea curelei de fixare într-o poziţie

incorectă a dispozitivului de ancorare este

periculoasă. În cazul unei coliziuni, cureaua
de fixare poate aluneca de pe tetieră și
poate slăbi scaunul de protecţie pentru

copil. Dacă scaunul de protecţie pentru

copil se deplasează, aceasta poate duce la

rănirea sau decesul copilului.

Demontaţi întotdeauna tetiera și montaţi

scaunul de protecţie pentru copil:

Instalarea unui scaun de protecţie pentru

copil fără a demonta tetiera este
periculoasă. Este posibil ca scaunul de

protecţie pentru copil să nu poată fi

montat corect, ceea ce poate duce la

rănirea sau decesul copilului în cazul unei

coliziuni.
Curea de fixare

Înainte
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Montaţi întotdeauna tetiera și reglaţi-o în

poziţia corespunzătoare după demontarea

scaunului de protecţie pentru copil:

Este periculos să conduceţi cu tetiera

scoasă deoarece impactul asupra capului

ocupantului nu poate să fie prevenit în

timpul unei frânări de urgenţă sau al unei

coliziuni ceea ce ar putea rezulta în
accidente grave, răniri sau decese.

Consultaţi secţiunea „Tetierele” de la

pagina 2-13.

tUtilizarea centurii de siguran

La montarea unui scaun de protec ie
pentru copil, respecta i instruc iunile de
montare care înso esc produsul.
În plus, demonta i tetiera. Cu toate
acestea, la montarea unei perne de în l are,
fixa i întotdeauna tetiera de scaunul pe
care aceasta este montat .

tUtilizarea punctului de fixare
ISOFIX

AVERTISMENT

Urmaţi instrucţiunile producătorului

referitoare la folosirea scaunului de

protecţie pentru copil:

Un scaun de protecţie pentru copil

neasigurat este periculos. În cazul unei

coliziuni sau opriri bruște, acesta se poate

deplasa provocând rănirea gravă sau
decesul copilului sau al celorlalţi pasageri.

Asiguraţi-vă că scaunul de protecţie pentru

copil este fixat corect, conform

instrucţiunilor producătorului.

Asiguraţi-vă că scaunul de protecţie pentru

copil este bine fixat:

Un scaun de protecţie pentru copil care nu

este bine fixat este periculos. În cazul unei

opriri bruște sau al unei coliziuni, acesta se
poate transforma într-un proiectil și poate

lovi pe cineva, provocând vătămări grave.

Atunci când nu îl utilizaţi, îndepărtaţi-l din

vehicul, puneţi-l în compartimentul pentru

bagaje sau cel puţin asiguraţi-vă că este
bine fixat de barele ISOFIX.
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Asiguraţi-vă că nu există centuri de

siguranţă sau obiecte străine lângă

scaunul de protecţie pentru copil ancorat

cu bare ISOFIX:

Nerespectarea instrucţiunilor

producătorului scaunului de protecţie

pentru copil la instalarea acestuia este

periculoasă. Dacă centurile de siguranţă
sau un obiect străin împiedică scaunul de

protecţie pentru copil să fie atașat corect

de barele ISOFIX și acesta este montat

incorect, scaunul de protecţie pentru copil

se poate deplasa în cazul unei opriri bruște
sau al unei coliziuni provocând rănirea

gravă sau decesul copilului și al celorlalţi

pasageri. La instalarea scaunului de

protecţie pentru copil, asiguraţi-vă că nu

există centuri de siguranţă sau alte obiecte
în apropierea barelor ISOFIX. Respectaţi

întotdeauna instrucţiunile producătorului

scaunului de protecţie pentru copil.

1. Mai întâi, regla i scaunul din fa
pentru a l sa o distan  între scaunul de
protec ie pentru copil i scaunul din
fa  (pagina 2-5).

2. Asigura i-v  c  sp tarul este fixat bine,
împingându-l pân  când este blocat
complet.

3. Extinde i pu in îmbin rile de pe partea
din spate a pernei scaunului pentru a
verifica amplasarea barei ISOFIX.
 

Tip A Tip B

NOT
Marcajele de deasupra barelor
ISOFIX indic  amplasarea barelor
ISOFIX pentru montarea unui scaun
de protec ie pentru copil.

4. Demonta i tetiera. Cu toate acestea, la
montarea unei perne de în l are, fixa i
întotdeauna tetiera de scaunul pe care
aceasta este montat .
Consulta i sec iunea „Tetierele” de la
pagina 2-13.

5. Asigura i scaunul de protec ie pentru
copil cu ajutorul barei ISOFIX,
respectând instruc iunile
produc torului dispozitivului.

6. Dac  scaunul de protec ie pentru copil
este prev zut cu o curea de fixare,
atunci probabil este foarte important s
fixa i cureaua pentru siguran a
copilului. Respecta i cu aten ie
instruc iunile produc torului scaunului
pentru copil atunci când instala i
curelele de fixare (pagina 2-38).
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AVERTISMENT

Atașați întotdeauna cureaua de fixare în

poziţia corectă a dispozitivului de

ancorare:

Atașarea curelei de fixare într-o poziţie

incorectă a dispozitivului de ancorare este

periculoasă. În cazul unei coliziuni, cureaua
de fixare poate aluneca de pe tetieră și
poate slăbi scaunul de protecţie pentru

copil. Dacă scaunul de protecţie pentru

copil se deplasează, aceasta poate duce la

rănirea sau decesul copilului.

Scoateţi întotdeauna tetiera și montaţi

scaunul de protecţie pentru copil (cu

excepţia montării pernei de înălţare):

Instalarea unui scaun de protecţie pentru
copil fără a demonta tetiera este

periculoasă. Este posibil ca scaunul de

protecţie pentru copil să nu poată fi

montat corect, ceea ce poate duce la

rănirea sau decesul copilului în cazul unei
coliziuni.

Curea de fixare

Înainte

Montaţi întotdeauna tetiera și reglaţi-o în

poziţia corespunzătoare după demontarea

scaunului de protecţie pentru copil:

Este periculos să conduceţi cu tetiera

scoasă deoarece impactul asupra capului

ocupantului nu poate să fie prevenit în

timpul unei frânări de urgenţă sau al unei

coliziuni ceea ce ar putea rezulta în
accidente grave, răniri sau decese.

Consultaţi secţiunea „Tetierele” de la

pagina 2-13.
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M surile de precau ie privind sistemele suplimentare de
re inere (SRS)

Sistemele suplimentare de re inere (SRS) frontale i laterale includ tipuri diferite de
airbaguri. Identifica i diferitele tipuri de airbaguri montate pe vehiculul
dumneavoastr  localizând indicatoarele de amplasare „SRS AIRBAG”. Aceste
indicatoare sunt amplasate la vedere în locurile unde se afl  airbagurile.
Airbagurile sunt montate în urm toarele locuri:

• Platoul central al volanului (airbag ofer)
• Panoul de bord, în dreptul pasagerului fa  (airbag pasager fa )
• P r ile laterale ale sp tarelor din fa  (airbaguri laterale)*
• Stâlpii parbrizului i ai lunetei i marginea plafonului de-a lungul ambelor p r i (airbaguri

tip cortin )*

 
Sistemele suplimentare de re inere cu airbaguri sunt proiectate pentru a furniza protec ie
suplimentar  în anumite situa ii; de aceea, centurile de siguran  sunt întotdeauna importante
pentru c :
 
F r  utilizarea centurii de siguran , airbagul nu poate asigura protec ia corespunz toare în
cazul unui accident. Utilizarea centurii de siguran  este necesar  pentru:

• Împiedicarea proiect rii pasagerului într-un airbag care se umfl .
• Reducerea riscului de r nire în timpul unui accident pentru care airbagul nu a fost

proiectat s  se declan eze, cum ar fi o r sturnare sau un impact din spate.
• Reducerea posibilit ii de r nire în timpul coliziunilor frontale, aproape frontale sau

laterale care nu sunt destul de grave pentru a declan a airbagurile.
• Reducerea riscului de a fi aruncat afar  din vehicul.
• Reducerea riscului de r nire a p r ii abdominale a corpului i a picioarelor în timpul unui

accident pentru c  airbagurile nu asigur  protec ie acestor p r i ale corpului.
• Men inerea oferului într-o pozi ie care permite un control mai bun asupra vehiculului.

 
Un copil care este prea mic pentru a utiliza centura de siguran  trebuie s  fie asigurat în
mod corespunz tor folosind un scaun de protec ie pentru copil (pagina 2-23).
 
Alege i cu grij  scaunul de protec ie pentru copil care se potrive te copilului dumneavoastr
i respecta i instruc iunile de montare din acest manual de utilizare, precum i instruc iunile

produc torului.
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AVERTISMENT

Este obligatorie purtarea centurilor de siguranţă în vehiculele echipate cu airbaguri:

Este periculos să vă bazaţi numai pe airbaguri pentru protecţie în cazul unui accident.

Airbagurile nu pot preveni singure rănirile grave. Airbagurile sunt concepute să acţioneze

doar în cazul primei coliziuni, cum ar fi una frontală, în zona frontală sau laterală, cu forţe cel

puţin moderate. Ocupanţii vehiculului trebuie să poarte întotdeauna centurile de siguranţă.

 

Copiii nu trebuie să ocupe locul pasagerului din faţă:

Este periculos să așezați pe scaunul din faţă un copil în vârstă de până la 12 ani. Copilul poate

fi lovit de un airbag care se declanșează și poate fi rănit grav sau chiar deceda. Este foarte
probabil ca un copil care doarme să se sprijine de ușă și să fie lovit de airbagul lateral într-o

coliziune moderată pe partea frontală a pasagerului. Dacă este posibil, așezați întotdeauna

în siguranţă un copil în vârstă de până la 12 ani pe bancheta din spate într-un scaun de

protecţie pentru copil corespunzător vârstei și dimensiunilor sale.

Pericol extrem! Nu utilizaţi niciodată un scaun de protecţie pentru copil orientat spre spate pe

locul pasagerului din faţă dacă acesta este protejat de un airbag care s-ar putea declanșa:

Nu folosiţi NICIODATĂ un scaun de protecţie pentru copil îndreptat spre spate pe un scaun

protejat de un AIRBAG ACTIV în faţa acestuia; poate surveni DECESUL sau RĂNIREA GRAVĂ a

COPILULUI.
Chiar și într-o coliziune moderată, scaunul de protecţie pentru copil poate fi lovit de airbagul

care se declanșează și deplasat violent spre spate, provocând rănirea gravă sau decesul

copilului. Dacă vehiculul dumneavoastră este prevăzut cu un buton pentru dezactivarea

airbagului pasagerului din faţă, setaţi întotdeauna butonul în poziţia OFF (oprit) atunci când

montaţi pe scaunul pasagerului din faţă un scaun de protecţie pentru copil orientat spre
spate.
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Nu staţi prea aproape de airbagurile pentru șofer și pasagerul din faţă:

Așezarea prea aproape de airbagurile pentru șofer și pasagerul din faţă sau așezarea mâinilor

sau a picioarelor pe acestea este foarte periculoasă. Airbagurile șoferului și pasagerului din
faţă se declanșează cu o forţă și o viteză foarte mari. Dacă cineva se află prea aproape, poate

fi rănit grav. Șoferul nu trebuie să ţină volanul de partea unde este montat airbagul.

Pasagerul din scaunul faţă trebuie să ţină ambele picioare pe podea. Ocupanţii locurilor din

faţă trebuie să își regleze scaunele cât de în spate posibil și să stea drepţi, sprijiniţi de spătar,

cu centurile de siguranţă fixate corect.

Așezați-vă în centrul scaunului și purtaţi în mod corespunzător centura de siguranţă:

Este extrem de periculos să staţi prea aproape de modulele airbagurilor laterale sau să puneţi

mâinile pe acestea, să dormiţi rezemat de portieră sau să scoateţi capul pe geam. Airbagurile
laterale și airbagurile tip cortină se declanșează cu putere și viteză mari umflându-se direct

de-a lungul ușii pe partea pe care este lovită mașina. Persoanele care stau prea aproape de

uși sau se sprijină de geamuri sau cele care stau pe bancheta din spate și se ţin de părţile

laterale ale spătarelor scaunelor din faţă pot fi grav rănite. Lăsaţi spaţiu pentru ca airbagurile

laterale și cele tip cortină să funcţioneze corect, stând așezat în centrul scaunului în timp ce
vehiculul se află în mișcare și purtând corect centura de siguranţă.

Nu așezați obiecte pe sau în jurul zonei în care airbagurile pentru șofer sau pasagerul din faţă

se declanșează:

Este periculos să atașați obiecte de modulele airbag frontale sau să amplasaţi diverse lucruri

în faţa acestora. În cazul unui accident, obiectele respective pot împiedica umflarea

airbagului și pot răni pasagerii.

Nu fixați obiecte în zona de declanșare a unui airbag lateral:

Este periculos să așezați pe scaunul faţă obiecte care să acopere partea laterală a acestuia. În

cazul unui accident, obiectul respectiv ar putea împiedica umflarea airbagului lateral din

laterala scaunelor din faţă, reducând astfel protecţia suplimentară a sistemului de airbaguri

laterale sau schimbând direcţia airbagului în mod periculos. În plus, airbagul se poate sparge

și gazul poate scăpa.

Nu agăţaţi sacoșe din plasă, genţi pentru hărţi sau ghiozdane cu curele laterale de scaunele

din faţă. Nu folosiţi niciodată huse pentru scaunele din faţă. Menţineţi întotdeauna liberă

raza de acţiune a modulelor airbagurilor laterale din scaunele faţă pentru a se putea

declanșa în cazul unei coliziuni laterale.
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Nu așezați obiecte în zona în care un airbag tip cortină se declanșează:

Este periculos să agăţaţi obiecte în zonele de activare a airbagurilor, cum ar fi parbrizul,

geamurile portierelor, stâlpii parbrizului și lunetei, de-a lungul marginii plafonului și de
mânerele laterale. În cazul unui accident, obiectul respectiv ar putea împiedica umflarea

airbagului tip cortină din stâlpii parbrizului și lunetei și de-a lungul marginii plafonului,

reducând astfel protecţia suplimentară a sistemului de airbaguri tip cortină sau schimbând

direcţia airbagului în mod periculos. În plus, airbagul se poate sparge și gazul poate scăpa.

Nu agăţaţi umerașe sau orice alte obiecte de mânerele laterale. Atunci când agăţaţi haine,
agăţaţi-le direct de cârligul pentru haine. Menţineţi întotdeauna liberă raza de acţiune a

modulelor airbagurilor tip cortină pentru a se putea declanșa în cazul unei coliziuni laterale.

Nu atingeţi componentele sistemului suplimentar de reţinere după umflarea airbagurilor:

Este periculos să atingeţi componentele sistemului suplimentar de reţinere după ce

airbagurile au fost declanșate: Imediat după declanșare, acestea sunt foarte fierbinți. Puteţi

suferi arsuri.

Nu instalaţi niciodată echipamente în partea din faţă a vehiculului:

Instalarea echipamentelor în partea din faţă, cum ar fi diverse bare de protecţie, un plug de

zăpadă sau un troliu, este periculoasă. Poate fi afectat sistemul de senzori de coliziune al

airbagului. Acest lucru poate provoca declanșarea accidentală a airbagurilor sau poate

împiedica declanșarea acestora în cazul unui accident. Ocupanţii locurilor din faţă pot fi grav
răniţi.

Nu modificați suspensia:

Modificarea suspensiilor vehiculului este periculoasă. Dacă modificați înălţimea sau
suspensia vehiculului, acesta nu va putea percepe o coliziune cu acurateţe, ducând la

declanșarea incorectă sau neașteptată a airbagurilor și la posibilitatea apariţiei unor răniri

grave.

Nu modificați o ușă din faţă și nu lăsaţi nicio defecţiune neremediată. Solicitaţi întotdeauna

verificarea unei uși din faţă deteriorate la un service autorizat, recomandarea noastră fiind un

service autorizat Mazda.

Este periculos să modificați o ușă din faţă sau să lăsaţi o ușă defectă nereperată. Fiecare ușă

din faţă are un senzor de impact lateral care face parte din sistemul suplimentar de reţinere.

Dacă într-o ușă din faţă există găuri, un difuzor este scos din ușă sau o ușă defectă este lăsată

nereparată, senzorul ar putea să fie afectat negativ făcându-l să nu mai detecteze corect
presiunea unui impact în timpul unei coliziuni laterale. Dacă un senzor nu detectează corect

un impact lateral, este posibil ca airbagurile laterale și tip cortină și sistemul de pretensionare

a centurii de siguranţă din faţă să nu funcţioneze normal, ceea ce ar putea rezulta în

vătămarea gravă a ocupanţilor.
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Nu modificați sistemul suplimentar de reţinere:

Modificarea componentelor sau a cablajului sistemului suplimentar de reţinere este

periculoasă. Îl puteţi declanșa accidental sau îl puteţi face nefuncţional. Nu aduceţi niciun fel
de modificări sistemului suplimentar de reţinere. Acest lucru include instalarea de ornamente,

embleme sau alte obiecte pe modulele airbag. Include de asemenea instalarea de

echipamente electrice suplimentare pe sau în apropierea componentelor sau a cablajului

sistemului. Numai un service autorizat, recomandarea noastră fiind un reprezentant

autorizat Mazda, poate asigura grija deosebită necesară la demontarea și montarea
scaunelor din faţă. Este foarte important să protejaţi cablajul și conexiunile airbagurilor

pentru a vă asigura că acestea nu se declanșează accidental, senzorul poziţiei de glisare a

scaunului șoferului nu este deteriorat și scaunele au o conexiune airbag intactă.

Nu așezați bagaje sau alte obiecte sub scaunele faţă:

Amplasarea bagajelor sau a altor obiecte sub scaunele din faţă este periculoasă.

Componentele esenţiale ale sistemului suplimentar de reţinere se pot deteriora, iar în cazul

unei coliziuni laterale airbagurile laterale pot să nu funcţioneze, ceea ce ar putea duce la

vătămări grave sau decese. Pentru a preveni defectarea componentelor esenţiale ale
sistemului suplimentar de reţinere, nu amplasaţi bagaje sau alt fel de obiecte sub scaunele

faţă.

Nu folosiţi un vehicul cu componente ale airbagurilor/sistemului de pretensionare a centurii

de siguranţă defecte:

Componentele sistemelor de airbaguri/de pretensionare a centurilor de siguranţă declanșate

sau defecte trebuie să fie înlocuite după orice coliziune care a dus la declanșarea sau

defectarea acestora. Numai un service autorizat, recomandarea noastră fiind un

reprezentant autorizat Mazda, poate evalua complet aceste sisteme pentru a vedea dacă vor
funcţiona în cazul unui alt accident. Dacă folosiţi un vehicul cu airbaguri sau unităţi de

pretensionare declanșate sau deteriorate, nu vi se va mai oferi protecţia necesară în cazul

unui alt accident ceea ce poate duce la vătămări grave sau chiar decese.

Nu demontaţi piesele din interiorul airbagului:

Demontarea oricăror componente, cum ar fi scaunele faţă, panoul de bord, volanul sau a

unor părţi din stâlpii lunetei și ai parbrizului și din marginea plafonului, conţinând

componente sau senzori ai airbagurilor, este periculoasă. Aceste părţi conţin componente

esenţiale ale airbagurilor. Airbagurile se pot activa accidental și pot provoca vătămări grave.

Demontarea acestor componente trebuie să fie efectuată doar de un reprezentant autorizat
Mazda.
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Aruncaţi deșeurile sistemului de airbaguri conform regulamentelor în vigoare:

Este extrem de periculos să aruncaţi un airbag uzat sau să casaţi un vehicul cu airbaguri

active fără să respectaţi reglementările în vigoare. Nerespectarea tuturor procedurilor de
siguranţă poate duce la vătămări corporale. Pentru a arunca în siguranţă deșeurile sistemului

de airbaguri sau pentru a casa un vehicul prevăzut cu un sistem de airbaguri, consultaţi un

service autorizat, recomandarea noastră fiind un reprezentant autorizat Mazda.

NOT
• Atunci când un airbag se declan eaz , se poate auzi un zgomot puternic de umflare i este

eliberat  o cantitate de fum. Este pu in probabil ca un airbag s  provoace r nirea, totu i,
prin fric iune, textura airbagurilor poate provoca r ni u oare pe p r ile corpului care nu
sunt acoperite de haine.

• Dac  dori i s  vinde i vehiculul Mazda, v  recomand m s  informa i noul proprietar cu
privire la sistemele airbag i la importan a familiariz rii cu instruc iunile legate de
acestea din manualul de utilizare.

• Aceast  etichet  de mare vizibilitate avertizeaz  împotriva folosirii scaunului de protec ie
pentru copil îndreptat spre spate pe scaunul pasagerului din fa .

(Cu excepția Taiwanului) (Taiwan)

(Taiwan, cu excep ia scaunului din fa  pentru pasager, dac  este prev zut cu
urm toarea etichet )
Aceste etichete de mare vizibilitate avertizeaz  împotriva folosirii scaunului de protec ie
pentru copil îndreptat spre spate pe scaunul protejat de un airbag.
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Butonul pentru dezactivarea airbagului pasagerului din
fa *

AVERTISMENT

Nu dezactivaţi airbagul pentru pasagerul din faţă dacă nu este necesar:

Dezactivarea inutilă a airbagului pentru pasagerul din faţă este periculoasă. Dacă acesta este

dezactivat, pasagerul din faţă nu va beneficia de protecţia suplimentară a airbagului. Există
pericolul unor vătămări grave sau chiar al decesului. Cu excepţia instalării scaunului de

protecţie pentru copil pe scanul pasagerului din faţă, nu rotiţi niciodată butonul de

dezactivare în poziţia OFF (oprit).

 

Butonul pentru dezactivarea airbagului pasagerului fa  trebuie s  fie utilizat pentru
dezactivarea airbagului frontal i lateral pentru pasagerul din fa  i pentru sistemul de
pretensionare a centurii de siguran  pentru pasagerul din fa , în cazul instal rii unui scaun
de protec ie pentru copil pe scaunul pasagerului din fa .
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Atunci când contactul este în pozi ia ON (pornit), ambele indicatoare luminoase pentru
dezactivarea airbagului pasagerului din fa  vor fi aprinse indiferent de pozi ia butonului
pentru dezactivarea airbagului pasagerului din fa . Indicatorul luminos se stinge dup  o
anumit  perioad  de timp, apoi se aprinde/stinge în func ie de condi iile specifice, a a cum
este indicat în tabelul de mai jos.

Butonul pentru dezactivarea air-
bagului pasagerului din fa

Starea de func ionare a airbagului
pentru pasagerul din fa /lateral,
a sistemului de pretensionare a

centurii de siguran  a pasageru-
lui din fa

Indicatorul luminos pentru dezac-
tivarea airbagului pasagerului fa-

Pozi ia OFF (oprit)

Dezactivat

Pozi ia ON (pornit)

Preg tit
Se stinge dup  o scurt  perioad  de

timp.

NOT
Consulta i un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat
Mazda, pentru verificarea butonului pentru dezactivarea airbagului pasagerului fa  dac
v  confrunta i cu oricare dintre urm toarele situa ii:

• Indicatorul luminos pentru dezactivarea airbagului pasagerului fa  nu r mâne aprins
pentru o perioad  anume atunci când contactul este în pozi ia ON (pornit).

• Indicatorul luminos pentru dezactivarea airbagului pasagerului din fa  nu se stinge dup
o scurt  perioad  de timp atunci când contactul este r sucit în pozi ia ON (pornit)
(butonul pentru dezactivarea airbagului pasagerului din fa  este în pozi ia ON (pornit)).
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t Pozi iile butonului

Înainte de a pleca la drum, asigura i-v  întotdeauna c  pozi ia butonului pentru dezactivarea
airbagului pasagerului din fa  este cea dorit  de dumneavoastr  folosind cheia auxiliar .

AVERTISMENT

Nu lăsaţi cheia în butonul pentru dezactivarea airbagului pasagerului faţă:

Dezactivarea accidentală a airbagului pasagerului faţă este periculoasă. În cazul unui
accident, pasagerul din faţă nu va fi protejat în mod corespunzător. Există pericolul unor

vătămări grave sau chiar al decesului. Pentru a evita dezactivarea accidentală, folosiţi

întotdeauna cheia auxiliară aflată în interiorul telecomenzii folosite curent pentru a acţiona

butonul pentru dezactivarea airbagului pasagerului din faţă. După dezactivarea airbagului,

puneţi cheia auxiliară înapoi în telecomandă. Astfel nu veţi lăsa cheia în butonul pentru
dezactivarea airbagului pasagerului din faţă.

NOT
Dup  ac ionarea butonului pentru dezactivarea airbagului pasagerului din fa , pune i
cheia auxiliar  înapoi în telecomand .

 

Oprit

Airbagul frontal al pasagerului din fa , airbagul lateral i sistemul de pretensionare a
centurii de siguran  a pasagerului din fa  nu func ioneaz .

Trecerea în pozi ia OFF

1. Introduce i cheia în butonul pentru dezactivarea airbagului pasagerului fa  i roti i-o în
sensul acelor de ceasornic pân  când ajunge în pozi ia OFF (oprit).

2. Scoate i cheia.
3. Asigura i-v  c  indicatorul luminos pentru dezactivarea airbagului r mâne aprins atunci

când contactul este în pozi ia ON (pornit).
 
Airbagurile frontale i laterale pentru pasagerul fa  i sistemul de pretensionare a centurii
vor r mâne dezactivate pân  când butonul pentru dezactivarea airbagului pasagerului fa
este rotit în pozi ia ON (pornit).
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PORNIT

Airbagul frontal al pasagerului din fa , airbagul lateral i sistemul de pretensionare a
centurii de siguran  a pasagerului din fa  func ioneaz . Activa i sistemul numai atunci
când scaunul de protec ie pentru copil nu este instalat pe scaunul pasagerului din fa .

Trecerea în pozi ia ON

1. Introduce i cheia în butonul pentru dezactivarea airbagului pasagerului fa  i roti i cheia
în sens invers acelor de ceasornic pân  când ajunge în pozi ia ON (pornit).

2. Scoate i cheia.
3. Asigura i-v  c  indicatorul luminos pentru dezactivarea airbagului r mâne aprins atunci

când contactul este în pozi ia ON (pornit). Indicatorul luminos pentru dezactivarea
airbagului se stinge dup  o scurt  perioad  de timp.
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Componentele sistemului suplimentar de re inere

*

* Anumite modele

 Elementele de umflare i airbagurile pentru ofer/pasagerul din fa
 Senzorii de impact i modulul de diagnosticare (unitatea SAS)
 Sistemele de pretensionare a centurilor de siguran  (pagina 2-20)
 Senzorii airbagului frontal
 Senzorii de impact lateral*
 Lampa de avertizare pentru airbag/sistemul de pretensionare a centurilor de siguran

(pagina 4-39)
 Elementele de umflare i airbagurile laterale i tip cortin *

 Indicatorul luminos pentru dezactivarea airbagului pasagerului din fa * (pagina 2-48)
 Butonul pentru dezactivarea airbagului pasagerului din fa * (pagina 2-48)
 Senzorul pozi iei de glisare a scaunului oferului* (pagina 2-53)
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Cum func ioneaz  airbagurile SRS
Vehiculul dumneavoastr  Mazda este echipat cu urm toarele tipuri de airbaguri SRS.
Airbagurile SRS sunt proiectate pentru a func iona împreun  cu centurile de siguran
pentru a contribui la reducerea v t m rilor în timpul unui accident.
Airbagurile SRS sunt proiectate pentru a furniza protec ie suplimentar  pasagerilor al turi
de func iile centurilor de siguran . Ave i grij  s  purta i corect centurile de siguran .

t Sistemele de pretensionare a centurilor de siguran

Sistemele de pretensionare ac ioneaz  diferit în func ie de tipurile de airbaguri care sunt
prev zute. Pentru mai multe detalii despre operarea sistemului de pretensionare al centurii
de siguran , consulta i sec iunea „Criteriile de declan are a airbagurilor SRS” (pagina
2-56).

Fa

Sistemele de pretensionare a centurilor de siguran  fa  sunt proiectate pentru a se declan a
în cazul unor coliziuni frontale sau în zona frontal  moderate sau grave. În plus, în timpul
unei coliziuni laterale, dispozitivul de pretensionare ac ioneaz .

Lateral spate*

Sistemele de pretensionare a centurilor de siguran  pentru scaunele laterale din spate sunt
proiectate pentru a se declan a în cazul unor coliziuni frontale sau în zona frontal  moderate
sau grave.

tAirbagul oferului

Airbagul oferului este montat în volan.
Atunci când senzorii de impact ai airbagului detecteaz  un impact frontal cu o for  mai
mult decât moderat , airbagul oferului se umfl  rapid ajutând la reducerea v t m rilor în
special din zona capului sau pieptului oferului cauzate de lovirea direct  de volan.
Pentru mai multe detalii despre declan area airbagului, consulta i sec iunea „Criteriile de
declan are a airbagurilor SRS” (pagina 2-56).
(Cu buton pentru dezactivarea airbagului pasagerului fa )
Umflarea airbagului în dou  etape pentru ofer este controlat  în dou  etape de energie, în
func ie de pozi ia scaunului oferului. Senzorul pozi iei de glisare a scaunului oferului se
afl  sub scaunul oferului. Senzorul stabile te dac  scaunul oferului este în fa a sau în
spatele unei pozi ii de referin  i trimite pozi ia scaunului la modulul de diagnosticare
(unitatea SAS). Unitatea SAS este proiectat  s  controleze declan area airbagului oferului
în func ie de cât de aproape este scaunul oferului de volan.
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În timpul unui impact de gravitate moderat , airbagul oferului se declan eaz  cu o mai
mic  energie, iar în timpul unor impacturi mai grave i atunci când scaunul oferului este în
spatele pozi iei de referin , se declan eaz  cu mai mult  energie.

ttAirbagul pasagerului fa

Airbagul pentru pasagerul din fa  este montat în panoul de bord din partea pasagerului.
Mecanismul de umflare pentru airbagul pasagerului din fa  este acela i ca pentru cel al
oferului.

Pentru mai multe detalii despre declan area airbagului, consulta i sec iunea „Criteriile de
declan are a airbagurilor SRS” (pagina 2-56).

ttAirbagurile laterale*

Airbagurile laterale sunt montate în p r ile laterale ale sp tarelor scaunelor fa .
Atunci când senzorii de coliziune ai airbagului detecteaz  un impact lateral de for  mai
mare, sistemul umfl  airbagul lateral doar pe partea impactului. Airbagul lateral se umfl
rapid pentru a reduce v t m rile din zona pieptului oferului sau al pasagerului din fa
cauzate de lovirea direct  a p r ilor interioare cum ar fi portiera sau fereastra.
Pentru mai multe detalii despre declan area airbagului, consulta i sec iunea „Criteriile de
declan are a airbagurilor SRS” (pagina 2-56).
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ttAirbagurile tip cortin *

Airbagurile cortin  sunt montate pe stâlpii parbrizului i ai lunetei i pe marginea plafonului
de-a lungul ambelor p r i.
Atunci când senzorii de coliziune ai airbagului detecteaz  un impact lateral puternic,
airbagul cortin  se umfl  rapid i reduce v t m rile din zona capului pasagerului de pe locul
lateral spate, cauzate de impactul direct cu p r ile interioare, cum ar fi portiera sau fereastra.
Pentru mai multe detalii despre declan area airbagului, consulta i sec iunea „Criteriile de
declan are a airbagurilor SRS” (pagina 2-56).
 

Numai un airbag tip cortină se va declanșa pe 
partea vehiculului supusă impactului.

tt Lampa/semnalul sonor de avertizare

O defec iune a sistemului sau condi iile de operare sunt indicate printr-o avertizare.
Consulta i sec iunea „L mpile de avertizare/indicatoarele luminoase” de la pagina 4-38.
Consulta i sec iunea „Sunetul de avertizare este activat” de la pagina 7-51.
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Criteriile de declan are a airbagurilor SRS
Acest tabel indic  echipamentul SRS aplicabil care se va declan a în func ie de tipul de
coliziune.
(Imaginile sunt cazuri reprezentative de coliziuni.)

Echipamentul SRS

Tipurile de coliziune
Coliziune grav  frontal /în zona

frontal Coliziune grav  lateral *2 Coliziune spate

Sistemul de preten-
sionare a centurilor

scaunelor fa
X*1 X*1

În cazul unei coliziuni în
spate, airbagul i sistemul
de pretensionare a centu-
rilor de siguran  nu se

vor activa.

Sistemul de preten-
sionare a centurilor
scaunelor din spate*

X

Airbagul oferului X
Airbagul pasageru-

lui fa X*1

Airbagul lateral* X*1 (doar pe partea im-
pactului)

Airbagurile tip cor-
tin *

X (doar pe partea impac-
tului)

X: Airbagul SRS este proiectat s  se declan eze într-o coliziune.
*1 (Cu buton pentru dezactivarea airbagului pasagerului fa )

Airbagurile frontale i laterale pentru pasagerul din fa  i sistemul de pretensionare pentru centurile scaunelor
din fa  sunt proiectate s  se declan eze în func ie de starea butonului pentru dezactivarea airbagului
pasagerului din fa .

*2 (Cu airbaguri laterale/tip cortin )
Într-o coliziune lateral , sistemele de pretensionare a centurilor de siguran  frontale i airbagurile laterale/tip
cortin  se declan eaz .

NOT
Într-o coliziune aproape frontal , airbagurile i sistemele de pretensionare a centurii prev zute pot s  se declan eze
în func ie de direc ie, unghi i gravitatea impactului.
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Limit rile airbagurilor SRS
În cazul unor coliziuni grave, precum cele descrise anterior în „Criteriile de declan are a
airbagurilor SRS”, se vor declan a airbagurile SRS corespunz toare. Cu toate acestea, în
anumite accidente, este posibil ca echipamentul s  nu se declan eze, în func ie de tipul de
coliziune i de gravitatea acesteia.
 
Limit rile detect rii unei coliziuni frontale/aproape frontale:
Urm toarele imagini sunt exemple de coliziuni frontale/în zon  frontal  care este posibil s
nu fie detectate ca fiind suficient de grave pentru a declan a echipamentul de airbaguri SRS.
 

Impact cu copaci sau stâlpi Impact aproape frontal al vehiculului

 
Intrarea în sau sub partea din spate a unui 
camion
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Limit rile detect rii coliziunii laterale:
Urm toarele imagini sunt exemple de coliziuni laterale care este posibil s  nu fie detectate
ca fiind suficient de grave pentru a declan a echipamentul de airbaguri SRS.
 

Impact lateral cu copaci sau stâlpi Impact lateral cu vehicule cu două roți

 
Răsturnare 
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Monitorizarea continu
Urm toarele componente ale sistemelor de airbaguri sunt monitorizate de un sistem de
diagnosticare:
 

• Senzorii airbagului frontal
• Senzorii de impact i modulul de diagnosticare (unitatea SAS)
• Senzorii de impact lateral
• Modulele airbagului
• Sistemele de pretensionare a centurilor de siguran
• Lampa de avertizare pentru airbag/sistemul de pretensionare a centurilor scaunelor
• Cablajul respectiv

(Cu buton pentru dezactivarea airbagului pasagerului fa )
• Senzorul pozi iei de glisare a scaunului oferului
• Butonul pentru dezactivarea airbagului pasagerului din fa
• Indicatorul luminos pentru dezactivarea airbagului pasagerului fa

 
Modulul de diagnosticare monitorizeaz  continuu gradul de preg tire a sistemelor. Acest
lucru începe de la aducerea cheii de contact în pozi ia ON (pornit) i continu  atât timp cât
vehiculul este în mi care.
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Utilizarea diferitelor dot ri, incluzând cheile, u ile, oglinzile i
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Cheile

AVERTISMENT

Nu lăsaţi cheia în vehicul dacă aveţi copii

înăuntru și păstraţi-o într-un loc în care nu

o pot găsi și nu se pot juca cu aceasta:

Lăsarea copiilor în vehicul împreună cu

cheia este periculoasă. Acest lucru poate

duce la vătămări grave sau chiar decese.

Copiii pot considera aceste chei o jucărie
interesantă cu care să se joace și pot face

ca geamurile electrice sau alte comenzi să

funcţioneze sau chiar să pună vehiculul în

mișcare.

ATEN IE

Deoarece cheia (telecomanda) utilizează

unde radio cu intensitate scăzută,

aceasta poate să nu funcţioneze corect
în următoarele condiţii:

Cheia este ţinută împreună cu un

dispozitiv de comunicare, cum ar fi un

telefon mobil.

Cheia intră în contact cu sau este
acoperită de un obiect metalic.

Cheia se află în apropierea unui

dispozitiv electronic, cum ar fi un

computer.

În vehicul este instalat echipament

electronic care nu este original Mazda.

Există un echipament care emite unde

radio în apropierea vehiculului.

Cheia (telecomanda) poate consuma în

exces energia bateriei dacă primește

unde radio de mare intensitate. Nu lăsaţi
cheia în apropierea unui aparat

electronic, cum ar fi calculatorul

personal sau televizorul.

Pentru a evita defectarea cheii

(telecomenzii):

Nu o lăsaţi să cadă pe jos.

Nu o udaţi.

NU o demontaţi.

Nu o expuneţi la temperaturi ridicate

în locuri precum panoul de bord sau

capota, în lumina directă a soarelui.

Nu o expuneţi la un câmp magnetic.

NU așezați obiecte grele pe cheie.

NU puneţi cheia în aparate de curăţat

cu ultrasunete.

NU așezați obiecte magnetizate în

apropierea cheii.

 
Un cod este tan at pe pl cu a ata at
setului de chei; desprinde i aceast  pl cu
i p stra i-o într-un loc sigur (nu în

vehicul) pentru a o utiliza în cazul în care
ave i nevoie s  face i o cheie de rezerv
(cheie auxiliar ).
De asemenea, nota i codul i p stra i-l în
alt loc sigur i la îndemân , dar nu în
interiorul vehiculului.
 
În cazul în care pierde i cheia (cheia
auxiliar ), consulta i un reprezentant
autorizat Mazda, având codul preg tit.
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NOT
Cheia trebuie s  fie la ofer pentru a
asigura func ionarea corect  a sistemului.

Cheie auxiliarăTelecomanda

Plăcuță cu codul cheii

Pentru a folosi cheia auxiliar , scoate i-o
din telecomand  în timp ce ap sa i pe
buton.

Buton

Sistemul de acces f r
cheie

Acest sistem folose te butoanele cheii
pentru a încuia i descuia de la distan
u ile i hayonul.
Sistemul poate porni motorul f r  a fi
necesar  scoaterea cheii din geant  sau
buzunar.
Utilizarea sistemului antifurt este de
asemenea posibil  pentru vehiculele
prev zute cu acest sistem.
 
Defec iunile sau avertiz rile sistemului
sunt indicate de urm toarele lumini sau
semnale sonore de avertizare.

• Lampa de avertizare KEY (cheie) (ro ie)
Consulta i sec iunea „Contactarea unui
reprezentant autorizat Mazda i
solicitarea verific rii vehiculului” de la
pagina 7-37.
Consulta i sec iunea „Luarea unei
m suri” de la pagina 7-44.

• Semnalul sonor de avertizare - contactul
nu este în pozi ia oprit (STOP)
Consulta i sec iunea „Semnalul sonor de
avertizare - contactul nu este în pozi ia
oprit (STOP)” de la pagina 7-52.

• Semnalul sonor de avertizare pentru
cheie scoas  din vehicul
Consulta i sec iunea „Semnalul sonor de
avertizare pentru cheie scoas  din
vehicul” de la pagina 7-52.

Dac  ave i probleme cu cheia, consulta i
un service autorizat, recomandarea noastr
fiind un reprezentant autorizat Mazda.
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În cazul în care cheia este pierdut  sau
furat , consulta i un service autorizat
Mazda imediat ce este posibil pentru a o
face nefunc ional .

ATEN IE

Schimbările sau modificările care nu sunt

în mod expres aprobate de partea

responsabilă cu conformitatea pot duce la
anularea autorizării utilizatorului de a

folosi echipamentul.

NOT
• Func ionarea sistemului de acces f r

cheie poate varia în func ie de condi iile
locale.

• Sistemul de acces f r  cheie este
complet opera ional (încuierea/
descuierea u ii/hayonului) atunci când
contactul este în pozi ia oprit. Sistemul
nu func ioneaz  în cazul în care
contactul este în orice alt  pozi ie decât
oprit.

• În cazul în care cheia nu func ioneaz  la
ap sarea unui buton sau dac  raza de
ac iune este prea mic , bateria poate s
fie desc rcat . Pentru a monta o baterie
nou , consulta i sec iunea „Înlocuirea
bateriei cheii” (pagina 6-42).

• Durata de via  a bateriei este de 1 an.
Înlocui i bateria cu una nou  atunci
când indicatorul luminos (verde) KEY
(cheie) se aprinde în panoul de bord.
Este recomandat  înlocuirea bateriei o
dat  pe an deoarece lampa de
avertizare/indicatorul luminos KEY
(cheie) este posibil s  nu se aprind  sau
s  lumineze scurt în func ie de gradul de
desc rcare a bateriei.

• Cheile suplimentare pot fi ob inute de la
un reprezentant autorizat Mazda. Pot fi
folosite pân  la 6 chei cu func iile cheii
cu sistem „mâini libere”. Aduce i toate
cheile la un reprezentant autorizat
Mazda atunci când ave i nevoie de chei
suplimentare.

ttTelecomanda

Butoane de operare

Indicator luminos de funcționare

NOT
• (Modelele pentru Europa)

Farurile se aprind/se sting prin
ac ionarea telecomenzii. Consulta i
sec iunea „Sistemul de lumini pentru
plecarea de acas ” de la pagina 4-66.

Înainte de a urca la volan
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• (Cu sistem antifurt)
Luminile de avarie lumineaz  scurt
atunci când sistemul antifurt este activat
sau oprit.
Consulta i sec iunea „Sistemul antifurt”
de la pagina 3-45.

• (Cu func iile cheii cu sistem „mâini
libere” (modelele pentru Europa))
Setarea poate s  fie schimbat  astfel
încât s  se aud  un semnal sonor pentru
confirmare atunci când u ile i hayonul
sunt încuiate/descuiate folosind cheia.
(Cu func iile cheii cu sistem „mâini
libere” (cu excep ia modelelor pentru
Europa))
Se poate auzi un semnal sonor pentru
confirmare atunci când u ile i hayonul
sunt încuiate/descuiate folosind cheia.
Dac  prefera i, semnalul sonor poate fi
oprit.
Volumul semnalului sonor poate fi de
asemenea modificat.
Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.

Folosi i urm toarea procedur  pentru a
modifica setarea.
1. Trece i contactul în pozi ia oprit i

închide i toate u ile i hayonul.
2. Deschide i u a oferului.
3. În 30 de secunde de la deschiderea u ii

oferului, ap sa i i ine i ap sat
butonul LOCK (încuiere) de pe cheie
timp de 5 secunde sau mai mult.
Semnalul sonor se activeaz  la
volumul setat curent. Setarea se
schimb  de fiecare dat  când butonul
LOCK de pe cheie este ap sat i
semnalul sonor se activeaz  la volumul
setat. (Dac  semnalul sonor a fost
setat s  nu se activeze, nu se va
activa.)

4. Modificarea set rii este finalizat  prin
una din urm toarele ac iuni:

• Trecerea contactului în pozi ia ACC
sau ON.

• Închiderea u ii oferului.
• Deschiderea hayonului.
• Neac ionarea cheii timp de zece

secunde.
• Ap sarea oric rui buton cu excep ia

butonului LOCK (încuiere) de pe
cheie.

• Ap sarea unui buton de comand .

Indicatorul luminos pentru func ionare
lumineaz  scurt atunci când butoanele sunt
ap sate.

Butonul de încuiere

Pentru a încuia u ile i hayonul, ap sa i
butonul de încuiere i luminile de avarie
vor lumina scurt o dat .
(Cu func iile cheii cu sistem „mâini
libere” (cu excep ia modelelor pentru
Europa))
Un semnal sonor se va auzi o dat .

NOT
• (Modelele pentru Europa)

U ile i hayonul nu pot fi încuiate
ap sând butonul de încuiere în timp ce
este deschis  orice alt  u . Nici
luminile de avarie nu vor lumina scurt.
(Cu excep ia modelelor pentru Europa)
U ile i hayonul nu pot fi încuiate
ap sând butonul de încuiere în timp ce
este deschis  oricare u  sau hayonul.
Nici luminile de avarie nu vor lumina
scurt.

Înainte de a urca la volan

Cheile
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• (Cu func ia i-stop (modelele pentru
Europa))
Scoaterea cheii din vehicul, închiderea
tuturor u ilor i ap sarea butonului
LOCK (încuiere) de pe cheie în timp ce
func ia i-stop este activat  (motorul este
oprit) va trece contactul în pozi ia OFF
(oprit) i va încuia toate u ile (volanul
se blocheaz , de asemenea).
Consulta i sec iunea „i-stop” de la
pagina 4-12.

• Asigura i-v  c  toate u ile i hayonul
sunt încuiate dup  ap sarea butonului.

• (Cu închidere centralizat  dubl )
Ap sarea butonului de încuiere de dou
ori în trei secunde va activa sistemul de
închidere centralizat  dubl .
Consulta i sec iunea „Sistemul de
închidere centralizat  dubl ” de la
pagina 3-11.

• (Cu sistem antifurt)
Atunci când u ile sunt încuiate prin
ap sarea butonului de încuiere de pe
cheie în timp ce sistemul antifurt este
activat, luminile de avarie vor lumina o
dat  scurt pentru a indica faptul c
sistemul este activat.

Butonul de descuiere

Pentru a descuia u ile i hayonul, ap sa i
pe butonul de descuiere i luminile de
avarie vor lumina scurt de dou  ori.
(Cu func iile cheii cu sistem „mâini
libere” (cu excep ia modelelor pentru
Europa))
Un semnal sonor se va auzi de dou  ori.

NOT
• (Func ia de încuiere automat )

Dup  descuierea cu ajutorul cheii, toate
u ile i hayonul se vor încuia automat
dac  oricare dintre urm toarele
opera iuni nu este efectuat  în 30 de
secunde. Dac  vehiculul dumneavoastr
este prev zut cu un sistem antifurt,
luminile de avarie vor lumina scurt
pentru confirmare.
Timpul necesar pentru încuierea
automat  a u ilor poate fi schimbat.
Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.

• O u  sau hayonul este deschis.
• Contactul este în orice alt  pozi ie în

afar  de oprit.
• (Cu sistem antifurt)

Atunci când u ile sunt descuiate prin
ap sarea butonului de descuiere de pe
cheie în timp ce sistemul antifurt este
oprit, luminile de avarie vor lumina de
dou  ori scurt pentru a indica faptul c
sistemul este oprit.

Buton de anulare a senzorului de
intruziune*

Pentru a anula senzorul de intruziune
(parte a sistemului antifurt), ap sa i
butonul de anulare a senzorului de
intruziune în 20 de secunde dup  ap sarea
butonului de încuiere i luminile de avarie
vor lumina scurt de trei ori.
Consulta i sec iunea „Sistemul antifurt” de
la pagina 3-45.

Înainte de a urca la volan

Cheile
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tRaza de ac iune

Sistemul func ioneaz  doar atunci când
oferul este în vehicul sau în raza de

ac iune a sistemului, în timp ce cheia se
afl  la acesta.

Pornirea motorului

NOT
• Pornirea motorului poate fi posibil

chiar i atunci când cheia se afl  în
exteriorul vehiculului i foarte aproape
de o u  i un geam; cu toate acestea,
porni i motorul doar atunci când v
afla i pe scaunul oferului.
Dac  motorul porne te i cheia nu se
afl  în vehicul, acesta nu va putea fi
repornit dup  ce l-a i oprit i contactul
a fost rotit în pozi ia oprit.

• Compartimentul pentru bagaje nu se
afl  în raza de ac iune asigurat , cu
toate acestea, dac  cheia (telecomanda)
este operabil , motorul va porni.

Cu func iile cheii cu sistem „mâini
libere”
 

Antenă de interior

Raza de acțiune

F r  func iile cheii cu sistem „mâini
libere”
 

Antenă de interior

Raza de acțiune

NOT
În cazul în care cheia se afl  în
urm toarele zone, este posibil ca motorul
s  nu porneasc :

• În apropierea panoului de bord
• În compartimentele de depozitare,

precum torpedoul sau consola central

tt Func ia de suspendare a cheii

Dac  o cheie este l sat  în vehicul,
func iile acesteia sunt suspendate temporar
pentru a împiedica furtul vehiculului.
Pentru a restabili func iile, ap sa i pe
butonul de descuiere de pe cheia cu
func iile suspendate din vehicul.

Înainte de a urca la volan

Cheile
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Sistemul de acces codat
f r  cheie*

AVERTISMENT

Undele radio emise de cheie pot interfera

cu diverse aparate medicale, cum ar fi

stimulatoarele de ritm cardiac:

Înainte de a utiliza cheia în apropierea

persoanelor care folosesc echipamente

medicale, consultaţi producătorul

echipamentului medical sau medicul de
familie cu privire la modul în care undele

radio pot afecta echipamentul.

Func iile cheii cu sistem „mâini libere” v
permit s  încuia i/descuia i u ile i
hayonul sau s  deschide i hayonul în timp
ce ave i cheia la dumneavoastr .
 
Defec iunile sau avertiz rile sistemului
sunt indicate de urm toarele semnale
sonore de avertizare.

• Semnalul sonor de avertizare pentru
buton de comand  inutilizabil
Consulta i sec iunea „Semnalul sonor de
avertizare pentru buton de comand
inutilizabil (cu func iile cheii cu sistem
„mâini libere”)” de la pagina 7-52.

• Semnalul sonor de avertizare pentru
cheie l sat  în compartimentul pentru
bagaje
Consulta i sec iunea „Semnalul sonor de
avertizare pentru cheie l sat  în
compartimentul pentru bagaje (cu
func iile cheii cu sistem „mâini libere”)”
de la pagina 7-53.

• Semnalul sonor de avertizare pentru
cheie l sat  în vehicul
Consulta i sec iunea „Semnalul sonor de
avertizare pentru cheie l sat  în vehicul
(cu func iile cheii cu sistem „mâini
libere”)” de la pagina 7-53.

NOT
Func iile sistemului de acces codat f r
cheie pot fi dezactivate pentru a preveni
orice efect advers posibil asupra unui
utilizator care folose te un stimulator
cardiac sau alt dispozitiv medical. Dac
sistemul este dezactivat, nu ve i putea
porni motorul atunci când cheia este la
dumneavoastr . Pentru detalii, consulta i
un service autorizat, recomandarea
noastr  fiind un reprezentant autorizat
Mazda. Dac  sistemul de acces codat f r
cheie a fost dezactivat, pute i porni
motorul respectând procedura indicat
pentru situa ia în care cheia bateriei s-a
desc rcat.
Consulta i sec iunea „Func ia de pornire
a motorului atunci când bateria cheii este
complet desc rcat ” de la pagina 4-9.

Înainte de a urca la volan

Sistemul de acces codat f r  cheie
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Raza de ac iune
Sistemul func ioneaz  doar atunci când
oferul este în vehicul sau în raza de

ac iune a sistemului, în timp ce cheia se
afl  la acesta.

NOT
Atunci când bateria este desc rcat  sau în
locurile în care exist  unde radio sau
zgomote cu intensitate mare, raza de
ac iune se poate mic ora sau sistemul
poate s  nu func ioneze. Pentru a stabili
înlocuirea bateriei, consulta i sec iunea
„Sistemul de acces f r  cheie” de la
pagina 3-3.

t Încuierea, descuierea u ilor i a
hayonului

Antenă exterioară

Raza de acţiune
80 cm

80 cm

Încuiere

Antenă exterioară

Raza de acţiune
80 cm

80 cm

Descuiere

NOT
• Este posibil ca sistemul s  nu

func ioneze dac  v  afla i prea aproape
de geamuri, mânerele u ilor sau hayon.

• În cazul în care cheia este l sat  în
urm toarele zone i p r si i vehiculul,
u ile pot s  fie încuiate în func ie de
condi iile undelor radio, chiar dac
cheia este l sat  în vehicul.

• În apropierea panoului de bord
• În compartimentele de depozitare,

precum torpedoul sau consola
central

• Lâng  un dispozitiv de comunicare,
precum un telefon mobil

ttDeschiderea hayonului

Antenă de exterior

80 cm

Raza de acțiune

Înainte de a urca la volan

Sistemul de acces codat f r  cheie
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Dispozitivele de închidere
a u ilor

AVERTISMENT

Luaţi întotdeauna copiii și animalele cu

dumneavoastră sau lăsaţi-i sub

supravegherea unei persoane responsabile:

Lăsarea copiilor sau a animalelor

nesupravegheate într-un vehicul parcat

este periculoasă. Pe vreme călduroasă,

temperatura din interiorul vehiculului
poate crește atât de mult încât să provoace

leziuni cerebrale sau chiar deces.

Nu lăsaţi cheia în vehicul dacă aveţi copii

înăuntru și păstraţi-o într-un loc în care nu

o pot găsi și nu se pot juca cu aceasta:

Lăsarea copiilor în vehicul împreună cu

cheia este periculoasă. Acest lucru poate

duce la vătămări grave sau chiar decese.

Închideţi întotdeauna toate geamurile și

trapa, încuiaţi ușile și hayonul și luaţi cheia

cu dumneavoastră atunci când lăsaţi

vehiculul nesupravegheat:

Lăsarea vehiculului neîncuiat este
periculoasă, deoarece copii se pot încuia în

vehiculul încins la soare, ceea ce ar putea

provoca decesul acestora. De asemenea,

un vehicul descuiat devine o ţintă ușoară
pentru hoţi și intruși.

După închiderea ușilor și a hayonului,

verificați întotdeauna dacă sunt bine

închise:

Ușile și hayonul care nu sunt bine închise

sunt periculoase; dacă vehiculul este

condus cu o ușă și hayonul care nu sunt

bine închise, ușa și hayonul s-ar putea

deschide pe neașteptate și s-ar putea
produce un accident.

Înainte de a deschide o ușă și hayonul,

asiguraţi-vă că zona din jurul vehiculului

este sigură:

Deschiderea bruscă a ușii și a hayonului

este periculoasă. Un vehicul sau un pieton

în trecere ar putea fi lovit și s-ar putea

produce un accident.

ATEN IE

Confirmați întotdeauna condiţiile din

jurul autovehiculului înainte de a
deschide/închide ușile și hayonul și

procedaţi cu atenţie dacă vântul este

puternic sau aţi parcat în pantă. Este

periculos să nu fiți atenţi la condiţiile din

jurul autovehiculului deoarece v-aţi
putea prinde degetele în ușă și hayon sau

un pieton aflat în trecere ar putea să fie

lovit, rezultând într-un accident sau o

vătămare.

NOT
• Opri i întotdeauna motorul i încuia i

u ile. În plus, pentru a preveni furtul
obiectelor de valoare, nu le l sa i în
interiorul cabinei.

Înainte de a urca la volan

U ile i dispozitivele de închidere
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• În cazul în care cheia este l sat  în
urm toarele zone i p r si i vehiculul,
u ile pot s  fie încuiate în func ie de
condi iile undelor radio, chiar dac
cheia este l sat  în vehicul.

• În apropierea panoului de bord
• În compartimentele de depozitare,

precum torpedoul sau consola central
• Lâng  un dispozitiv de comunicare,

precum un telefon mobil
• Func ia de prevenire a încuierii

vehiculului împiedic  încuierea
dumneavoastr  în exteriorul vehiculului.
(Modelele pentru Europa)
Toate u ile i hayonul se vor descuia
automat dac  sunt încuiate folosind
închiderea comandat  cu oricare dintre
u i deschis .
Dac  toate u ile sunt închise chiar dac
hayonul este deschis, toate u ile se vor
încuia.
(Cu excep ia modelelor pentru Europa)
Toate u ile i hayonul se vor descuia
automat dac  sunt încuiate folosind
închiderea comandat  cu oricare dintre
u i sau hayonul deschis.

• (Sistemul de descuiere (control) al
u ilor cu detectarea coliziunii)*

Acest sistem descuie automat u ile i
hayonul în cazul în care vehiculul este
implicat într-un accident pentru a
permite pasagerilor s  ias  din vehicul
imediat i a preveni ca ace tia s  fie
captivi în untru. Cu contactul în pozi ia
pornit i în cazul în care vehiculul este
supus unui impact suficient de puternic
pentru a umfla airbagurile, toate u ile i
hayonul sunt descuiate automat dup  ce
aproximativ 6 secunde au trecut de la
momentul accidentului.

Este posibil ca u ile i hayonul s  nu se
descuie în func ie de cum este aplicat
impactul, for a impactului i alte
condi ii ale accidentului.
Dac  sistemele asociate u ilor sau
bateria func ioneaz  defectuos, u ile i
hayonul nu se vor descuia.

t Încuierea, descuierea cu cheia

Toate u ile i hayonul se încuie automat
atunci când u a oferului este încuiat  cu
cheia auxiliar . Se descuie toate atunci
când u a oferului este descuiat  folosind
cheia auxiliar .
Roti i cheia auxiliar  spre fa a vehiculului
pentru încuiere i spre spatele acestuia
pentru descuiere.

Încuiere Descuiere

tt Sistemul de închidere centralizat
dubl *

Sistemul de închidere centralizat  dubl  a
fost proiectat pentru a împiedica o
persoan  care a intrat prin efrac ie în
vehiculul dumneavoastr  s  deschid  o
portier  din interior.
 
Dac  ave i probleme cu sistemul de
închidere centralizat  dubl , consulta i un
service autorizat, recomandarea noastr
fiind un reprezentant autorizat Mazda.

Înainte de a urca la volan

U ile i dispozitivele de închidere
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AVERTISMENT

Nu activaţi niciodată sistemul de închidere

centralizată dublă atunci când în vehicul

sunt pasageri, în special copii:

Activarea sistemului în prezenţa

pasagerilor, în special a copiilor, este

periculoasă: Pasagerii nu vor putea
deschide ușile din interior. Aceștia pot fi
blocaţi și supuși unor temperaturi extreme.

Acest lucru poate duce la vătămări grave

sau chiar la deces.

Modul de activare a sistemului

1. Închide i toate geamurile i trapa*.
2. Roti i contactul în pozi ia OFF (oprit)

i lua i cheia cu dumneavoastr .
3. Închide i toate u ile i hayonul.
4. Introduce i cheia auxiliar  în u a

oferului, roti i-o în pozi ia de încuiere
i readuce i-o în pozi ia central . Apoi

roti i-o din nou în pozi ia de încuiere
pentru 3 secunde.
 

Poziție 
centralăPoziție 

de 
încuiere

NOT
• Pute i activa sistemul i prin

ap sarea butonului de încuiere de pe
telecomand  de dou  ori într-un
interval de 3 secunde.

• (Cu func iile cheii cu sistem „mâini
libere”)
Pute i, de asemenea, s  activa i
sistemul ap sând butonul de
comand  de dou  ori în 3 secunde.

5. Indicatorul luminos se aprinde timp de
3 secunde pentru a indica activarea
sistemului.
 

NOT
Sistemul nu poate fi activat atunci
când una dintre u i sau hayonul este
deschis.

Modul de dezactivare a sistemului

Descuia i u a oferului sau trece i
contactul în pozi ia ON (pornit).

NOT
Dac  sursa de alimentare este întrerupt
(siguran a se arde sau bateria este
deconectat ), sistemul poate fi dezactivat
doar prin descuierea unei u i cu cheia
auxiliar .

tt Încuierea, descuierea cu butonul de
comand  (cu func iile cheii cu sistem
„mâini libere”)

Toate u ile i hayonul pot fi încuiate/
descuiate prin ap sarea butonului de
comand  de pe u ile din fa  în timp ce
cheia este la ofer.

Înainte de a urca la volan

U ile i dispozitivele de închidere
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Butonul de comand  de pe hayon poate s
fie folosit numai pentru încuierea tuturor
u ilor i a hayonului.
U ile din fa

Buton de comandă

Hayonul (numai încuiere)

Buton de comandă

Pentru încuiere

Pentru a încuia u ile i hayonul, ap sa i pe
butonul de comand  i luminile de avarie
vor lumina scurt o dat .
(Cu excep ia modelelor pentru Europa)
Un semnal sonor se va auzi o dat .

Pentru descuiere

Pentru a descuia u ile i hayonul, ap sa i
pe butonul de comand  de pe o u  din
fa  i luminile de avarie vor lumina scurt
de dou  ori.

(Cu excep ia modelelor pentru Europa)
Un semnal sonor se va auzi de dou  ori.

NOT
• Verifica i dac  toate u ile i hayonul

sunt bine încuiate.
Pentru hayon, deplasa i, f r  a ap sa pe
acesta, dispozitivul de deschidere
electric  a hayonului pentru a verifica
dac  hayonul nu a fost l sat
întredeschis.

• (Modelele pentru Europa)
Nu se pot bloca toate u ile i hayonul
atunci când oricare dintre u i este
deschis .
(Cu excep ia modelelor pentru Europa)
U ile i hayonul nu pot fi încuiate atunci
când una dintre acestea este deschis .

• Poate dura câteva secunde pentru ca
u ile s  se descuie dup  ce butonul de
comand  este ap sat.

• (Modelele pentru Europa)
Setarea poate fi schimbat  astfel încât
s  se aud  un semnal sonor pentru
confirmare atunci când u ile i hayonul
sunt încuiate/descuiate folosind un
buton de comand .
(Cu excep ia modelelor pentru Europa)
Se aude un semnal sonor pentru
confirmarea încuierii/descuierii u ilor i
a hayonului cu butonul de comand .
Dac  prefera i, semnalul sonor poate fi
oprit.
Volumul semnalului sonor poate fi de
asemenea modificat. Consulta i
sec iunea „Func iile de personalizare”
de la pagina 9-13.
Folosi i urm toarea procedur  pentru a
modifica setarea.
1. Trece i contactul în pozi ia oprit i

închide i toate u ile i hayonul.

Înainte de a urca la volan

U ile i dispozitivele de închidere
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2. Deschide i u a oferului.
3. În 30 de secunde de la deschiderea

u ii oferului, ap sa i i ine i ap sat
butonul LOCK (încuiere) de pe cheie
timp de 5 secunde sau mai mult.
Semnalul sonor se activeaz  la
volumul setat curent. Setarea se
schimb  de fiecare dat  când
butonul LOCK de pe cheie este
ap sat i semnalul sonor se
activeaz  la volumul setat. (Dac
semnalul sonor a fost setat s  nu se
activeze, nu se va activa.)

4. Modificarea set rii este finalizat
prin una din urm toarele ac iuni:

• Trecerea contactului în pozi ia
ACC sau ON.

• Închiderea u ii oferului.
• Deschiderea hayonului.
• Neac ionarea cheii timp de zece

secunde.
• Ap sarea oric rui buton cu

excep ia butonului LOCK
(încuiere) de pe cheie.

• Ap sarea unui buton de comand .
• (Cu sistem antifurt)

Luminile de avarie lumineaz  scurt
atunci când sistemul antifurt este activat
sau oprit.
Consulta i sec iunea „Sistemul antifurt”
de la pagina 3-45.

• (Cu închidere centralizat  dubl )
Sistemul de închidere centralizat  dubl
poate s  fie activat/dezactivat cu
butonul de comand .
Consulta i sec iunea „Sistemul de
închidere centralizat  dubl ” de la
pagina 3-11.

• Setarea poate fi modificat  astfel încât
u ile i hayonul s  fie automat încuiate
f r  ap sarea butonului de comand .
Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.
(Func ie de încuiere automat  la
îndep rtarea de vehicul)
Un semnal sonor se aude atunci când
toate u ile i hayonul sunt închise în
timp ce cheia cu sistem „mâini libere”
se afl  la ofer. Toate u ile i hayonul
sunt încuiate automat dup  aproximativ
trei secunde atunci când cheia cu sistem
„mâini libere” se afl  în afara razei de
ac iune. De asemenea, luminile de
avarie vor lumina scurt o dat . (Chiar
dac  oferul se afl  în raza de ac iune,
toate u ile i hayonul se încuie automat
dup  aproximativ 30 de secunde.) Dac
ie i i în afara razei de ac iune înainte de
închiderea complet  a u ilor i a
hayonului sau o alt  cheie este uitat  în
vehicul, func ia de autoblocare la
îndep rtarea de vehicul nu va putea s
fie folosit . Asigura i-v  întotdeauna c
toate u ile i hayonul sunt închise i
încuiate înainte de a p r si vehiculul.
Func ia de autoblocare la îndep rtarea
de vehicul nu închide geamurile
electrice.

• (Func ia de încuiere automat )
Dup  descuierea cu ajutorul butonului
de comand , toate u ile i hayonul se
vor încuia automat dac  oricare dintre
urm toarele opera iuni nu este efectuat
în 30 de secunde. Dac  vehiculul
dumneavoastr  este prev zut cu un
sistem antifurt, luminile de avarie vor
lumina scurt pentru confirmare.

Înainte de a urca la volan

U ile i dispozitivele de închidere
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Timpul necesar pentru încuierea
automat  a u ilor poate fi schimbat.
Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.

• Deschiderea unei u i sau a hayonului.
• Trecerea contactului în orice alt

pozi ie în afar  de oprit.

t Încuierea, descuierea cu
telecomanda

Toate u ile i hayonul pot fi încuiate/
descuiate folosind telecomanda sistemului
de acces f r  cheie; consulta i sec iunea
„Sistemul de acces f r  cheie” (pagina
3-3).

t Încuierea, descuierea cu butonul de
încuiere a u ii*

Toate u ile i hayonul se încuie automat
atunci când partea de încuiere este ap sat
cu toate u ile i hayonul închise.
Toate se descuie când se apas  partea de
descuiere.

Încuiere

Descuiere

NOT
U ile i hayonul nu pot fi încuiate atunci
când o alt  u  sau hayonul este deschis.

tt Func ia de încuiere/descuiere
automat *

AVERTISMENT

Nu trageţi de mânerul interior de o ușă din

faţă:

Este periculos să trageţi de mânerul interior

al unei uși din faţă în timp ce vehiculul este

în mișcare. Pasagerii pot să cadă din

vehicul dacă ușa se deschide accidental

ceea ce ar putea rezulta în deces sau
vătămare gravă.

• Atunci când viteza vehiculului dep e te
20 km/h, toate u ile i hayonul se încuie
automat.

• Atunci când contactul este trecut în
pozi ia oprit, toate u ile i hayonul se
descuie automat.

Aceste func ii pot di dezactivate astfel
încât s  nu mai opereze.

Schimbarea set rii func iei de încuiere/
descuiere automat  folosind butonul de
încuiere a u ii (cu buton de încuiere a
u ii)

U ile i hayonul pot fi setate pentru a se
încuia sau descuia automat prin selectarea
uneia din func iile din urm torul tabel i
folosind butonul de încuiere a u ii de pe
panoul interior al u ii.

Înainte de a urca la volan

U ile i dispozitivele de închidere
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NOT
• Func ia num rul 3 din urm torul tabel

este setarea implicit  pentru vehiculul
dumneavoastr .

• Exist  numai un total de ase set ri de
încuiere/descuiere automat  disponibile
pentru vehiculele cu transmisie
automat  i trei pentru cele cu
transmisie manual . Asigura i-v  c
ap sa i pe partea de descuiere a
butonului de încuiere a u ii de num rul
corect de ori conform num rului func iei
selectate. Dac  butonul este ap sat din
gre eal  de apte ori pentru vehiculele
cu transmisie automat  sau de patru
pentru cele cu transmisie manual ,
procedura va fi anulat . Dac  acest
lucru se întâmpl , relua i procedura de
la început.

Num rul
func iei Func ia*1

1 Func ia de încuiere automat  a u ilor
este dezactivat .

2

Toate u ile i hayonul portbagajului
se încuie automat atunci când viteza
autovehiculului este de aproximativ
20 km/h sau mai mult.

3 (setare din
fabric )

Toate u ile i hayonul portbagajului
se încuie automat atunci când viteza
autovehiculului este de aproximativ
20 km/h sau mai mult. Toate u ile i
hayonul se descuie atunci când con-
tactul este trecut din pozi ia ON (por-
nit) în Off (oprit).

4

(Numai vehiculele cu transmisie au-
tomat )
Atunci când contactul este trecut în
pozi ia pornit i maneta selectorului
din pozi ia de parcare (P) în orice alt
pozi ie, toate u ile i hayonul se în-
cuie automat.

Num rul
func iei Func ia*1

5

(Numai vehiculele cu transmisie au-
tomat )
Atunci când contactul este trecut în
pozi ia pornit i maneta selectorului
din pozi ia de parcare (P) în orice alt
pozi ie, toate u ile i hayonul se în-
cuie automat.
Atunci când maneta selectorului este
trecut  în pozi ia de parcare (P), în
timp ce contactul este trecut în pozi ia
pornit, toate u ile i hayonul se des-
cuie automat.

6

(Numai vehiculele cu transmisie au-
tomat )
Toate u ile i hayonul portbagajului
se încuie automat atunci când viteza
autovehiculului este de aproximativ
20 km/h sau mai mult.
Atunci când maneta selectorului este
trecut  în pozi ia de parcare (P), în
timp ce contactul este trecut în pozi ia
pornit, toate u ile i hayonul se des-
cuie automat.

*1 Alte set ri pentru func ia de încuiere automat  a
u ilor sunt disponibile la un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un reprezentant
autorizat Mazda. Pentru detalii, consulta i un
service autorizat, recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda. Consulta i
sec iunea „Func iile de personalizare” de la
pagina 9-13.

Set rile pot fi schimbate folosind
urm toarea procedur .
1. Parca i în siguran  vehiculul. Toate

u ile i hayonul trebuie s  r mân
închise.

2. Cupla i contactul.
3. Ap sa i i ine i ap sat pe partea de

încuiere a butonului de încuiere a u ii
pentru o perioad  de 20 de secunde de
la rotirea contactului în pozi ia ON
(pornit) i asigura i-v  c  se aude un
semnal sonor la aproximativ opt
secunde dup  aceea.

Înainte de a urca la volan

U ile i dispozitivele de închidere
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4. Consulta i tabelul de setare a func iei
de încuiere/descuiere automat ,
stabili i num rul func iei pentru setarea
dorit . Ap sa i pe partea de descuiere a
butonului de încuiere a u ii de acela i
num r de ori ca num rul func iei
selectate (de exemplu, dac  selecta i
func ia 2, ap sa i pe partea de
descuiere a butonului numai de 2 ori).

5. La trei secunde de la schimbarea set rii
func iei, se va auzi un semnat sonor tot
de atâtea ori ca i num rul func iei
selectate. (Ex. num rul func iei 3 = 3
semnale sonore)

(Vehiculele cu transmisie manual )

Apăsați 
de 2 ori

Apăsați 
de 3 ori

Numărul funcției curente

Funcția numărul 1

Funcția numărul 2

Funcția numărul 3

Apăsați 
de 4 ori

Apăsați o dată pe partea de 
descuiere a butonului de încuiere

Anularea setării

Anularea setării

Setarea funcției 
(numărul de bipuri 
auzite este același ca 
numărul funcției 
selectate) 

Apăsați pe partea de 
încuiere a butonului 
de încuiere

Așteptați 3 secunde

(Vehiculele cu transmisie automat )

Apăsați o dată pe partea de 
descuiere a butonului de încuiere

Apăsați de 2 ori

Apăsați de 3 ori

Numărul funcției curente

Funcția numărul 1

Funcția numărul 2

Apăsați de 4 ori
Funcția numărul 3

Apăsați de 5 ori
Funcția numărul 4

Apăsați de 7 ori

Funcția numărul 5
Apăsați de 6 ori

Funcția numărul 6

Anularea setării

Anularea setării

Setarea funcției 
(numărul de bipuri 
auzite este același 
ca numărul funcției 
selectate) 

Apăsați pe partea de 
încuiere a butonului 
de încuiere

Așteptați 3 secunde

NOT
• U ile i hayonul nu pot s  fie încuiate

sau descuiate în timp ce se desf oar
func ia de setare.

• Procedura poate fi anulat  prin
ap sarea pe partea de încuiere a
butonului de încuiere a u ii.

tt Încuierea, descuierea cu butonul de
încuiere a u ii

Operarea din interior

(Cu buton de încuiere a u ii)
Pentru a încuia orice u  din interior,
ap sa i pe butonul de încuiere a u ii.
Pentru descuiere, trage i-l înspre afar .
Aceast  opera iune nu ac ioneaz  restul
încuietorilor.

Înainte de a urca la volan

U ile i dispozitivele de închidere
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(F r  buton de încuiere a u ii)
Toate u ile i hayonul se încuie automat
atunci când este ap sat butonul de încuiere
de pe u a oferului. Toate u ile se descuie
atunci când butonul de încuiere de la u a
oferului este tras.

 

Încuiere

Descuiere

Deblocat: Indicator roșu

Operarea din exterior

Pentru a încuia din exterior u ile
pasagerilor din fa  i din spate cu butonul
de încuiere a u ii, ap sa i butonul în
pozi ia de încuiere în pozi ia de încuiere i
închide i u a (nu este nevoie s  ine i
mânerul u ii în pozi ia deschis).
Aceast  opera iune nu ac ioneaz  restul
încuietorilor.
 

Buton de 
încuiere a ușii

NOT
Atunci când încuia i u a astfel:

• Ave i grij  s  nu l sa i cheia în
interiorul vehiculului.

• Butonul de încuiere a u ii oferului nu
poate fi folosit atât timp cât u a
oferului este deschis .

ttBlocajele pentru siguran a copiilor
pentru u ile din spate

Aceste dispozitive de închidere au fost
proiectate pentru a preveni deschiderea
accidental  a u ilor din spate de c tre
copii. Folosi i-le pe ambele u i din spate
atunci când un copil se afl  pe scaunul din
spate al vehiculului.
 
Dac  glisa i blocajul pentru siguran a
copiilor în pozi ia de încuiere înainte de
închiderea u ii, aceasta nu mai poate fi
deschis  din interior. U a poate fi deschis
doar prin ac ionarea mânerului exterior.
 

Încuiere

Descuiere

Înainte de a urca la volan

U ile i dispozitivele de închidere
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Hayonul

AVERTISMENT

Nu permiteţi unei persoane să călătorească

în compartimentul pentru bagaje:

Este periculos să permiteţi unei persoane să

călătorească în compartimentul pentru

bagaje. Aceasta poate fi rănită grav sau

poate să decedeze în timpul unei opriri

bruște sau al unui accident.

Nu conduceţi cu hayonul deschis:

Gazele de eșapament pătrunse în cabina

unui vehicul sunt periculoase. Hayonul

deschis al unui vehicul aflat în mișcare
permite intrarea gazelor de eșapament în

cabină. Aceste gaze conţin CO (monoxid de

carbon) care este incolor, inodor și foarte

toxic și poate provoca pierderea

cunoștinței și decesul. În plus, dacă
hayonul este deschis, în cazul unui

accident, pasagerii pot cădea din vehicul.

Nu depozitaţi și nu lăsaţi bagajele

încărcate fără să fie asigurate în

compartimentul pentru bagaje:

În caz contrar, bagajele se pot deplasa sau

pot cădea, rezultând în vătămări sau

accidente. În plus, înălţimea bagajelor
încărcate nu trebuie să depășească

înălţimea spătarelor. Aceasta poate afecta

vizibilitatea laterală sau în spate.

ATEN IE

Înainte de a deschide hayonul,
îndepărtaţi zăpada sau gheaţa

acumulată pe aceasta. În caz contrar,

hayonul s-ar putea închide sub

greutatea zăpezii sau a gheţii rezultând

în vătămări.

Aveţi grijă dacă deschideţi/închideţi

hayonul atunci când bate un vânt
puternic. Dacă un vânt puternic bate

împotriva hayonului, acesta s-ar putea

închide brusc rezultând în vătămări.

Deschideţi complet hayonul și

asiguraţi-vă că stă deschisă. În cazul în
care hayonul este numai parţial deschis,

s-ar putea trânti din cauza vibraţiilor sau

a rafalelor de vânt rezultând în vătămări.

La încărcarea sau descărcarea bagajelor

din compartimentul pentru bagaje, opriţi

motorul. În caz contrar, vă puteţi arde
din cauza căldurii emanate de gazul de

eșapament.

Aveţi grijă să nu aplicaţi o forţă excesivă

pe suportul amortizorului, de exemplu,

punând mâna pe suport. În caz contrar,

suportul amortizorului se poate îndoi,

ceea ce va afecta funcţionarea
hayonului.

Suport al 
amortizorului

Înainte de a urca la volan

U ile i dispozitivele de închidere
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Nu modificați și nu înlocuiţi suportul

amortizorului hayonului. Consultaţi un

service autorizat, recomandarea noastră

fiind un reprezentant autorizat Mazda,

dacă un suport al amortizorului

hayonului este deformat sau deteriorat

din motive precum o coliziune sau dacă

există alte probleme.

tDeschiderea i închiderea hayonului

Deschiderea hayonului cu butonul de
deschidere electric  a hayonului

Descuia i u ile i hayonul, ap sa i pe
butonul de deschidere electric  de pe
hayon i ridica i hayonul atunci când
z vorul se deblocheaz .

Buton de deschidere 
electrică hayon

NOT
(Cu func iile cheii cu sistem „mâini
libere”)

• Un hayon încuiat poate fi deschis de
asemenea în timp ce cheia se afl  la
purt tor.

• La deschiderea hayonului cu u ile i
hayonul încuiate, pot fi necesare câteva
secunde pentru ca încuietoarea
hayonului/capotei portbagajului s  se
deschid  dup  ap sarea butonului de
deschidere electric  a hayonului.

• Hayonul poate fi închis atunci când
u ile sunt încuiate cu cheia l sat  în
vehicul. Totu i, hayonul poate fi deschis
prin ap sarea butonului de deschidere
electric  pentru a preveni încuierea
cheii în vehicul. Dac  hayonul nu poate
s  fie deschis, în ciuda parcurgerii
acestei proceduri, împinge i mai întâi
hayonul complet închis, apoi ap sa i pe
butonul de deschidere electric  a
hayonului pentru a deschide complet
hayonul.

• La eliberarea hayonului de la butonul
de deschidere electric  de pe acesta,
hayonul se ridic  pu in. Dac  hayonul
nu poate s  fie ac ionat pentru o
anumit  perioad , nu poate s  fie
ridicat.
Pentru deschidere
Ap sa i din nou pe butonul de
deschidere electric  a hayonului.
Pentru închidere
Pentru a închide hayonul din pozi ia
u or ridicat, mai întâi deschide i-l prin
ap sarea butonului de deschidere
electric  a hayonului, apoi închide i-l
dup  ce a tepta i cel pu in 1 secund .

• Dac  hayonul nu este complet închis,
oferul este informat printr-o avertizare

indicat  în bord.

• Dac  bateria vehiculului este
desc rcat  complet sau exist  un defect
la sistemul electric i hayonul nu poate
fi descuiat, efectua i urm toarea
procedur  de urgen  pentru a o
deschide.
Consulta i sec iunea „Dac  hayonul nu
poate fi deschis” de la pagina 7-58.

Înainte de a urca la volan

U ile i dispozitivele de închidere
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Închiderea hayonului

ATEN IE

(Cu placă a portbagajului)

La închiderea hayonului, readuceţi placa

portbagajului în poziţia originală. Dacă

hayonul este închis cu placa portbagajului

în poziţie verticală, planșeta
compartimentului pentru bagaje ar putea

să fie deteriorată.

Planșeta compartimentului 
pentru bagaje

Placa 
portbagajului

Coborâ i u or hayonul folosind ni a pentru
prinderea hayonului, apoi împinge i
hayonul cu ambele mâini pentru a-l
închide.
Nu-l trânti i. Trage i pu in de hayon pentru
a v  asigura c  este bine închis.

Nișă pentru prinderea 
hayonului

NOT
Confirma i dac  hayonul este bine închis.
Pentru hayon, deplasa i, f r  a ap sa pe
acesta, dispozitivul de deschidere electric
a hayonului pentru a verifica dac
hayonul nu a fost l sat întredeschis.

ttCompartimentul pentru bagaje

Plan eta compartimentului pentru
bagaje*

AVERTISMENT

Nu depozitaţi niciun fel de obiecte pe

planșetă:

Este periculos să așezați bagaje sau alte

obiecte pe planșeta compartimentului

pentru bagaje. La o frânare bruscă sau o
coliziune, obiectele respective pot deveni

proiectile care pot lovi și vătăma pasagerii.

Vehiculul este prevăzut cu o planșetă

ușoară pentru compartimentul pentru

bagaje care ascunde conţinutul acestuia;
în cazul unui accident, de exemplu la

răsturnare, această planșetă nu va reţine

obiectele grele care nu sunt legate. Legaţi

toate obiectele grele, indiferent dacă este

vorba de bagaje sau încărcături, utilizând
cârligele de ancorare.

Asiguraţi-vă că bagajele și încărcătura sunt

bine fixate înainte de a porni la drum:

Încărcătura nefixată este periculoasă în

timpul mersului pentru că se poate mișca

sau poate fi strivită la o frânare bruscă sau

coliziune și poate provoca vătămări.

Înainte de a urca la volan

U ile i dispozitivele de închidere
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ATEN IE

Asiguraţi-vă că planșeta compartimentului
pentru bagaje este bine fixată. Dacă

aceasta nu este bine fixată, se poate

desprinde accidental provocând rănirea

pasagerilor.

Portbagajul poate fi accesat prin
deschiderea hayonului atunci când curelele
sunt ata ate în p r ile laterale ale
hayonului.
 

Curea

Îndep rtarea plan etei

Plan eta poate fi îndep rtat  pentru a avea
mai mult spa iu.
1. Scoate i curelele din cârlige.
2. Ridica i pu in cap tul plan etei

compartimentului pentru bagaje,
trage i-l spre exterior i scoate i-l din
tifturi.

Știft

Știft

3. Ridica i cap tul din fa  al plan etei
compartimentului pentru bagaje i
scoate i-l.

Înainte de a urca la volan

U ile i dispozitivele de închidere
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M suri de precau ie privind combustibilul i gazele de
e apament

tCerin ele privind combustibilul (SKYACTIV-G 2.0)

Vehiculele prev zute cu catalizatori sau cu senzori de oxigen trebuie s  utilizeze numai
COMBUSTIBIL F R  PLUMB. Acesta reduce emisiile de noxe i men ine la un nivel
sc zut ancrasarea bujiilor.
 
Vehiculul va func iona cel mai bine dac  ve i folosi combustibilii men iona i în tabel.

Combustibilul Cifra octanic ara

Combustibil premium f r
plumb (în conformitate cu
EN 228 i în cadrul E10)*1

95 sau peste

Noua Caledonie, Turcia, Azerbaidjan, Georgia, Insulele Canare,
Reunion, Maroc, Austria, Grecia, Italia, Vatican, San Marino,
Elve ia, Liechtenstein, Belgia, Danemarca, Finlanda, Norvegia,
Portugalia, Spania, Suedia, Ungaria, Germania, Polonia, Bulga-
ria, Croa ia, Slovenia, Luxemburg, Slovacia, Letonia, Lituania,
Fran a, Andora, Monaco, Ucraina, Cehia, Estonia, Feroe, Islan-
da, România, rile de Jos, Macedonia, Bosnia-Her egovina,
Serbia, Muntenegru, Albania, Moldova, Martinica, Guyana
Francez , Guadelupe, Singapore, Hong Kong, Macao, Malay-
sia, Brunei, Mauritius, Africa de Sud, Namibia, Botswana,
Swaziland, Leshoto, Bermuda, Jamaica, Barbados, Grenada, St.
Lucia, St. Vincent, Antigua, Surinam, Guatemala, Bolivia, Uru-
guay, Honduras, Nicaragua, Aruba, St. Martin, Cipru, Malta, Ir-
landa, Regatul Unit, Seychelles, Taiwan, Tahiti, Vanuatu, UAE,
Liban, Israel, Algeria, Libia, Tunisia, Madagascar

Combustibil premium f r
plumb (în cadrul E85)

95 sau peste Thailanda

Benzin  obi nuit  f r
plumb

92 sau peste Egipt, Myanmar

90 sau peste

Indonezia, Nepal, Sri Lanka, Fiji, Papua-Noua Guinee, Kenya,
Trinidad i Tobago, Uniunea Dominica, Tanzania, Mozambic,
Chile, El Salvador, Costa Rica, Ecuador, Haiti, Columbia, Re-
publica Dominican  (volan pe stânga), Panama, Peru, Insulele
Virgine, Curacao, Filipine, Cambodgia, Laos, Kuweit, Oman,
Qatar, Arabia Saudit , Siria, Bahrain, Camerun, Coasta de Fil-
de , Nigeria, Angola, Burundi, Gabon, Ghana

*1 Europa

Înainte de a urca la volan

Combustibilul i emisiile de noxe
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Combustibilul de o calitate inferioar  va avea un efect negativ asupra performan ei
sistemului de control al emisiilor de noxe i ar putea s  duc  la detonarea motorului i la
deteriorarea grav  a acestuia.
 

ATEN IE

FOLOSIŢI NUMAI COMBUSTIBIL FĂRĂ PLUMB!

Combustibilul cu plumb este dăunător pentru catalizator și senzorii de oxigen și va duce la

deteriorarea sistemului de control al emisiei de noxe și/sau la apariţia unor defecţiuni.

Folosirea combustibilului E10 cu 10 % etanol în Europa este sigură pentru vehiculul

dumneavoastră. Deteriorarea vehiculului poate apărea atunci când etanolul depășește
această limită recomandată.

Nu adăugaţi aditivi în instalaţia de combustibil. Sistemul de control al emisiilor de noxe ar

putea fi deteriorat. Pentru detalii, consultaţi un service autorizat, recomandarea noastră

fiind un reprezentant autorizat Mazda.

NOT
(Combustibil premium f r  plumb (în cadrul E85))
Pentru a men ine pornirea u oar  i performan a motorului, urm toarele recomand ri
trebuie s  fie respectate.

• Se recomand  alimentarea cu acela i tip de combustibil.
• La alimentare, ad uga i cel pu in 16 l.
• Conduce i vehiculul cel pu in 10 km imediat dup  alimentare pentru a permite sistemului

de control al motorului al vehiculului s  detecteze corect concentra ia de etanol.

tCerin ele privind combustibilul (SKYACTIV-D 1.5, SKYACTIV-D 1.8)

Vehiculul dumneavoastr  va func iona eficient cu motorin  având specifica ia EN590 sau
una echivalent .

ATEN IE

Nu folosiţi pentru vehiculul dumneavoastră un alt combustibil decât cel care are

specificația EN590 sau una echivalentă. Folosirea benzinei sau a gazului la motoarele pe
motorină va duce la defectarea motorului.

Înainte de a urca la volan
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Nu adăugaţi aditivi în instalaţia de combustibil. În caz contrar, sistemul de control al

emisiei de noxe se poate defecta. Pentru detalii, consultaţi un service autorizat,

recomandarea noastră fiind un reprezentant autorizat Mazda.

NOT
Atunci când realimenta i, ad uga i întotdeauna cel pu in 10 l de combustibil.

tCur itorul de depuneri

Pentru a ob ine cele mai bune performan e de la motorul nostru pe benzin , SKYACTIV, cu
cea mai nou  tehnologie, de pe vehiculele conduse în urm toarele ri i regiuni, este
necesar  cur area periodic  a depunerilor create în sistemele asociate combustibilului,
precum injectoarele de combustibil, folosind un cur itor de depuneri original Mazda.

rile indicate: Brunei, Cambodgia, Indonezia, Laos, Malaysia, Myanmar, Filipine,
Thailanda, Vietnam

ATEN IE

Folosiţi periodic curăţitorul de depuneri original Mazda.

Dacă curăţitorul de depuneri nu este folosit periodic, indicatorul luminos al defecţiunii se
poate aprinde pentru a indica o defecţiune la motor și dacă vehiculul continuă să fie
condus astfel, ar putea să rezulte în apariţia unor probleme, precum eșuarea ralantiului sau

acceleraţia proastă.

Curăţitorul de depuneri original Mazda nu reprezintă o garanţie a performanţei motorului,

indiferent de calitatea combustibilului folosit.

Dacă apare o problemă chiar dacă este folosit combustibilul indicat, iar curăţitorul de
depuneri este utilizat conform acestor instrucţiuni, consultaţi un dealer autorizat Mazda.

Dacă este folosit un alt curăţitor decât produsul original Mazda, aceasta ar putea să rezulte

în deteriorarea sistemului de combustibil sau a motorului, pe plan intern; de aceea, folosiţi

numai produsul original Mazda.

Curăţitorul de depuneri original Mazda: K002 W0 001

În cazul în care curăţarea periodică nu este realizată folosind curăţitorul original Mazda,

costul de reparare a defecţiunilor motorului cauzate de depuneri sunt suportate de client.

Folosirea cur itorului

Cu rezervorul de combustibil plin, injecta i 1 sticl  de cur itor de depuneri original Mazda
direct în rezervorul de combustibil.

Înainte de a urca la volan

Combustibilul i emisiile de noxe
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NOT
• Injectarea cur itorului de depuneri atunci când rezervorul de combustibil este plin

asigur  concentra ia adecvat  de cur itor i deoarece cur itorul intr  în contact cu
depunerile pentru o perioad  lung  de timp, pot s  fie ob inute cele mai bune rezultate de
cur are.

• În cazul în care cur itorul de depuneri este injectat atunci când rezervorul de
combustibil nu este plin, umple i rezervorul cât mai curând posibil.

• Consulta i „Revizia periodic ” (pagina 6-4) pentru a vedea când trebuie s  ad uga i
cur itorul de depuneri.

t Sistemul de control al emisiei de noxe (SKYACTIV-G 2.0)

Acest vehicul este prev zut cu un sistem de control al emisiei de noxe (catalizatorul face
parte din acest sistem) care permite vehiculului s  se conformeze cerin elor în vigoare
privind emisia de noxe.

AVERTISMENT

Nu parcaţi niciodată deasupra sau în apropierea unor substanţe inflamabile:

Parcarea deasupra sau în apropierea materialelor inflamabile, cum ar fi iarba uscată, este

periculoasă. Chiar dacă motorul este oprit, ţeava de eșapament rămâne foarte fierbinte după

o utilizare normală și poate aprinde orice substanţă inflamabilă. Un eventual incendiu poate

provoca rănirea gravă sau decesul.

ATEN IE

Ignorarea următoarelor măsuri de precauţie poate duce la depuneri de plumb pe
catalizatorul din interiorul convertorului sau la supraîncălzirea acestuia. În oricare dintre

situaţii vor apărea avarii la convertor sau acesta va ajunge să funcţioneze defectuos.

FOLOSIŢI NUMAI COMBUSTIBIL FĂRĂ PLUMB!

Nu conduceţi vehiculul Mazda dacă există vreun semn de funcţionare necorespunzătoare a

motorului.

Nu coborâţi pante cu motorul oprit.

Nu coborâţi pante abrupte cuplat în viteză având motorul oprit.

Nu lăsaţi motorul să funcţioneze la ralanti mai mult de 2 minute.

Nu umblaţi la sistemul de control al emisiei de noxe. Toate verificările și reglajele trebuie să

fie efectuate de un tehnician calificat.

Nu porniţi vehiculul prin împingere sau tractare.

Înainte de a urca la volan

Combustibilul i emisiile de noxe
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t Sistemul de control al emisiei de noxe (SKYACTIV-D 1.5, SKYACTIV-D 1.8)

Acest vehicul este prev zut cu un sistem de control al emisiei de noxe (catalizatorul face
parte din acest sistem) care permite vehiculului s  se conformeze cerin elor în vigoare
privind emisia de noxe.

AVERTISMENT

Nu parcaţi niciodată deasupra sau în apropierea unor substanţe inflamabile:

Parcarea deasupra sau în apropierea materialelor inflamabile, cum ar fi iarba uscată, este

periculoasă. Chiar dacă motorul este oprit, ţeava de eșapament rămâne foarte fierbinte după

o utilizare normală și poate aprinde orice substanţă inflamabilă. Un eventual incendiu poate

provoca rănirea gravă sau decesul.

ATEN IE

Ignorarea următoarelor măsuri de precauţie poate duce la depuneri de plumb pe
catalizatorul din interiorul convertorului sau la supraîncălzirea acestuia. În oricare dintre

situaţii vor apărea avarii la convertor sau acesta va ajunge să funcţioneze defectuos.

Nu conduceţi vehiculul Mazda dacă există vreun semn de funcţionare necorespunzătoare a

motorului.

Nu coborâţi pante cu motorul oprit.

Nu coborâţi pante abrupte cuplat în viteză având motorul oprit.

Nu lăsaţi motorul să funcţioneze la ralanti mai mult de 2 minute.

Nu umblaţi la sistemul de control al emisiei de noxe. Toate verificările și reglajele trebuie să

fie efectuate de un tehnician calificat.

Nu porniţi vehiculul prin împingere sau tractare.

Înainte de a urca la volan

Combustibilul i emisiile de noxe
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tGazele de e apament (monoxid de carbon)

AVERTISMENT

Nu conduceţi vehiculul dacă simţiţi miros de gaze de eșapament în interior:

Gazele de eșapament sunt periculoase. Acestea conţin CO (monoxid de carbon) care este

incolor, inodor și foarte toxic. Dacă sunt inhalate, pot provoca pierderea cunoștinței și

decesul. Dacă simţiţi miros de gaz de eșapament în interiorul vehiculului, deschideţi complet
toate geamurile și consultaţi imediat un service autorizat, recomandarea noastră fiind un

reprezentant autorizat Mazda.

Nu porniţi motorul atunci când vă aflați în spaţii închise:

Este periculos să porniţi motorul într-un spaţiu închis, cum ar fi un garaj. Gazele de

eșapament care conţine monoxid de carbon ar putea pătrunde cu ușurință în cabină. Apare

pericolul de pierdere a cunoștinței sau chiar de deces.

Deschideţi geamurile sau folosiţi sistemul de ventilaţie pentru a permite intrarea aerului

curat, atunci când motorul este la ralanti:

Gazele de eșapament sunt periculoase. Atunci când vehiculul este oprit cu geamurile închise

și motorul funcţionează pentru o perioadă îndelungată chiar și într-un spaţiu deschis, gazele

de eșapament care conţin monoxid de carbon pot intra în cabină. Apare pericolul de pierdere

a cunoștinței sau chiar de deces.

Înainte de a porni motorul, curăţaţi zăpada de sub mașină și din jurul acesteia, în special din

ţeava de eșapament:

Funcţionarea motorului atunci când vehiculul este blocat în zăpadă este periculoasă. Ţeava
de eșapament poate fi blocată de zăpadă permiţând gazelor de eșapament să intre în cabină.

Deoarece gazele de eșapament conţin monoxid de carbon, pot cauza pierderea cunoștinței

sau chiar decesul ocupanţilor cabinei.

Înainte de a urca la volan

Combustibilul i emisiile de noxe
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Clapeta i bu onul
rezervorului de

combustibil

AVERTISMENT

La deschiderea gurii de umplere a

rezervorului de combustibil, slăbiţi ușor

gura și așteptați până când șuieratul se

oprește, apoi scoateţi-o:

Combustibilul pulverizat este periculos.

Combustibilul poate arde pielea și ochii și

poate provoca îmbolnăviri în cazul în care
este ingerat. Combustibilul este pulverizat

atunci când există presiune în rezervor și

gura bușonului este scoasă prea repede.

Înainte de alimentare, opriţi motorul și

feriţi gâtul de umplere de flăcări și scântei:

Vaporii de combustibil sunt periculoși.

Aceștia se pot aprinde de la scântei sau

flăcări provocând arsuri și răniri grave.

În plus, utilizarea unei guri de umplere
necorespunzătoare sau neutilizarea

acesteia poate duce la scurgeri de

combustibil care ar putea rezulta în arsuri

grave sau deces în cazul unui accident.

Nu continuaţi alimentarea după ce pistolul

pompei de la benzinărie se oprește

automat:

Este periculos să continuaţi să adăugaţi

combustibil după ce pistonul pompei de la

benzinărie s-a oprit automat, deoarece

umplerea în exces a rezervorului poate

duce la revărsarea sau scurgerea
combustibilului. Revărsarea sau scurgerea

combustibilului ar putea deteriora

vehiculul și dacă combustibilul se aprinde,

ar putea cauza un incendiu și o explozie,

ceea ce ar rezulta în vătămări grave sau
deces.

ATEN IE

Utilizaţi doar gura de umplere originală

Mazda sau una echivalentă aprobată,

disponibilă la un service autorizat,

recomandarea noastră fiind un
reprezentant autorizat Mazda. O gură de

umplere necorespunzătoare poate duce la

defectarea gravă a sistemelor de control al

emisiei de noxe și al combustibilului.

Înainte de a urca la volan

Combustibilul i emisiile de noxe
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tAlimentarea cu combustibil

Înainte de a alimenta cu combustibil,
închide i toate u ile, geamurile i hayonul
i decupla i contactul.

1. Pentru a deschide clapeta bu onului
rezervorului de combustibil, trage i
maneta de deblocare la distan .
 

Deschiderea de la distanță a clapetei 
bușonului rezervorului de combustibil

2. Pentru a scoate gura de umplere,
roti i-o în sens invers acelor de
ceasornic.

3. Ata a i gura de umplere demontat  de
partea interioar  a clapetei bu onului.
 
Clapeta buşonului rezervorului de combustibil

Gura de umplere a rezervo-
rului de combustibil

4. Introduce i complet pistolul de
alimentare i începe i alimentarea.
Scoate i pistolul de alimentare dup  ce
alimentarea se opre te automat.

5. Pentru a o închide, roti i-o în sensul
acelor de ceasornic pân  auzi i un clic.

6. Pentru a închide, ap sa i pe clapeta
bu onului rezervorului de combustibil.
 

Înainte de a urca la volan

Combustibilul i emisiile de noxe
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Volanul

AVERTISMENT

Nu reglaţi volanul atunci când vehiculul

este în mișcare:

Este periculos să reglaţi volanul în timpul

mersului. Mișcarea acestuia poate duce la

virarea bruscă spre stânga sau spre

dreapta. Acest lucru poate duce la

pierderea controlului asupra vehiculului
sau la provocarea unui accident.

După reglarea poziţiei volanului,

asiguraţi-vă că este bine fixat încercând să

îl mișcați în sus și în jos:

Conducerea cu un volan care nu este bine

fixat în poziţie este periculoasă. Dacă

volanul se mișcă pe neașteptate în timp ce

conduceţi, aţi putea să pierdeţi controlul

direcţiei și să aveţi un accident.

tReglarea volanului

Pentru a ajusta în l imea sau unghiul
volanului:
1. Opri i vehiculul i trage i în jos maneta

de deblocare de sub coloana de
direc ie.
 

Manetă de deblocare

2. Înclina i volanul i/sau regla i coloana
de direc ie în pozi ia dorit , apoi
împinge i de manet  în sus pentru
blocarea coloanei.

3. Înainte de a porni la drum, încerca i s
mi ca i volanul în sus sau în jos pentru
a v  asigura c  este blocat.

NOT
Asigura i-v  c  volanul este bine blocat.
Dac  este dificil s  ridica i maneta,
mi ca i u or volanul înainte i înapoi
pentru a ridica maneta.

Înainte de a urca la volan

Volanul
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tVolanul înc lzit*

Por iunile de prindere din stânga i dreapta
volanului pot s  fie înc lzite.

Zona de încălzire

Butonul 
volanului încălzit

Contactul trebuie s  fie în pozi ia ON
(pornit).
 
Ap sa i pe buton pentru a activa volanul
înc lzit. Volanul înc lzit func ioneaz
aproximativ 30 de minute i apoi se
opre te automat.
Indicatorul luminos se aprinde atunci când
radiatorul func ioneaz .
 
Pentru a dezactiva volanul înc lzit înainte
de trecerea celor 30 de minute, ap sa i din
nou pe buton.

ATEN IE

Următoarele persoane ar trebui să aibă
grijă să nu atingă volanul. În caz contrar, ar

putea să sufere de o arsură cauzată de

temperaturile scăzute.

Copii, bebeluși, persoane în vârstă și
persoane cu handicap fizic

Persoane cu pielea delicată

Persoane care sunt foarte obosite

Persoane sub influența alcoolului

Persoane care au luat medicamente

soporifice precum pastile de dormit sau

pilule contra răcelii

Înainte de a urca la volan

Volanul
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Oglinzile
Înainte de a porni la drum, regla i oglinzile
din interior i exterior.

tOglinzile exterioare

AVERTISMENT

Asiguraţi-vă că aţi privit peste umăr înainte

de a schimba banda:

Este periculos să treceţi de pe o bandă pe

alta fără să luaţi în consideraţie distanţa

reală a vehiculului din oglinda convexă.

Puteţi suferi un accident grav. Obiectele pe

care le vedeţi în oglinda convexă sunt în
realitate mai apropiate decât par.

NOT
(Oglinda cu unghi larg de pe partea
oferului*)
• Oglinda cu unghi larg are 2 curburi pe

suprafa a sa, separate de o linie în regiunea
interioar  i cea exterioar . Regiunea
interioar  este o oglind  convex  standard,
în timp ce regiunea exterioar  permite un
câmp vizual mai larg din aceea i pozi ie.
Aceast  combina ie permite o mai bun
asigurare la schimbarea benzii de rulare.

Linie de separare

• Distan a pân  la obiecte perceput  în
regiunile exterioar  i interioar  ale
oglinzii cu unghi larg este diferit .
Obiectele ce apar în regiunea exterioar
sunt în realitate mai îndep rtate decât
sunt în regiunea interioar .

Reglarea electric  a oglinzilor

Contactul trebuie s  fie în pozi ia ACC sau
ON (pornit).
 
Reglarea:
1. Roti i butonul de reglare a oglinzilor la

stânga  sau la dreapta  pentru a alege
oglinda din partea stâng  sau dreapt .

2. Ap sa i butonul oglinzii în direc ia
corespunz toare.

Poziție centralăButon al oglinzii

Dup  reglarea oglinzii, bloca i ac ionarea
prin rotirea butonului în pozi ie central .

Plierea oglinzilor exterioare

AVERTISMENT

Înainte de a începe să conduceţi, readuceţi

întotdeauna oglinzile exterioare în poziţia

de condus:

Este periculos să conduceţi cu oglinzile
exterioare pliate. Vederea în spate va fi
limitată și puteţi suferi un accident.

Înainte de a urca la volan

Oglinzile
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Plierea manual  a oglinzii exterioare

Plia i oglinda exterioar  în spate pân  când
se aliniaz  cu vehiculul.
 

Plierea electric  a oglinzii exterioare

AVERTISMENT

Nu atingeţi o oglindă exterioară cu pliere

electrică aflată în mișcare:

Este periculos să atingeţi o oglindă

exterioară cu pliere electrică în timp ce este

în mișcare. Puteţi să vă zgâriaţi sau să vă

răniţi la mână, iar oglinda se poate

defecta.

Folosiţi butonul pentru a fixa oglinda în

poziţia de condus:

Este periculos să reglaţi manual oglinda

exterioară cu pliere electrică în poziţia de
mers. Oglinda nu se va fixa în poziţie și va

împiedica o vizibilitate eficientă în spate.

Acţionaţi oglinda exterioară cu pliere

electrică doar atunci când vehiculul este

parcat în siguranţă:

Este periculos să acţionaţi oglinda

exterioară cu pliere electrică atunci când

vehiculul este în mișcare. O rafală de vânt

poate duce la desprinderea acestora și nu

le veţi mai putea readuce la poziţia de
mers, reducându-se astfel vizibilitatea în

spate.

Contactul trebuie s  fie în pozi ia ACC sau
ON (pornit).
Tip A
Pentru pliere, roti i butonul pentru
oglinzile exterioare.
Pentru a readuce oglinda în pozi ia de
condus, roti i butonul în pozi ie central .

Poziție centrală

Tip B
Pentru a plia oglinzile, ap sa i pe 
marcajul de pe butonul pentru plierea
oglinzilor exterioare.

Înainte de a urca la volan

Oglinzile
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Pentru a readuce oglinzile la pozi ia de
mers, ap sa i pe  marcajul de pe butonul
pentru plierea oglinzilor exterioare.

Pliere spre interior

Pliere spre exterior

Func ia de pliere automat *

Func ia de pliere automat  este activat
atunci când contactul este rotit în pozi ia
ACC sau oprit.
Atunci când butonul pentru plierea
automat  a oglinzilor exterioare este
ap sat în pozi ia AUTO (pozi ie neutr ),
oglinzile exterioare se pliaz  automat spre
interior i spre exterior, atunci când u ile
sunt încuiate i descuiate.
De asemenea, atunci când contactul este
trecut în pozi ia pornit sau motorul este
pornit, oglinzile exterioare se pliaz
automat spre exterior.

NOT
Oglinzile exterioare nu se pliaz  automat
spre exterior sau interior la temperaturi
exterioare sc zute.
Dac  oglinzile exterioare nu se pliaz
automat spre interior i exterior,
îndep rta i ghea a sau z pada i apoi
ap sa i pe partea superioar  sau
inferioar  a butonului pentru plierea
automat  a oglinzilor exterioare pentru a
le plia spre interior sau exterior.

Ac ionarea oglinzilor exterioare cu
motorul oprit*

Oglinzile exterioare pot fi ac ionate timp
de aproximativ 40 de secunde dup  ce
contactul este rotit din pozi ia ON (pornit)
în OFF (oprit).

ttOglinda retrovizoare

AVERTISMENT

Nu depozitaţi încărcătură sau obiecte mai

înalte decât spătarele:

Este periculos să depozitaţi încărcătură

mai înaltă decât spătarele. Aceasta poate

bloca vizibilitatea în oglinda retrovizoare,

ceea ce poate duce la lovirea unui alt
vehicul atunci când schimbaţi banda de

rulare.

Reglarea oglinzii retrovizoare

Înainte de a porni la drum, regla i oglinda
retrovizoare pentru a centra imaginea din
lunet .
 

NOT
Pentru oglinda manual  antiorbire,
realiza i reglajul cu maneta antiorbire în
pozi ia de zi.

Înainte de a urca la volan

Oglinzile
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Reducerea str lucirii farurilor

Oglinda manual  antiorbire

Împinge i maneta antiorbire înainte pentru
conducerea pe timp de zi. Trage i de
aceasta înapoi pentru a reduce str lucirea
farurilor vehiculelor din spate.

Manetă antiorbire
ZiNoapte

Oglinda interioar  heliomat

Oglinda interioar  heliomat  reduce
str lucirea farurilor vehiculelor din spate
atunci când contactul este în pozi ia pornit.

NOT
• Nu folosi i substan e de cur are a

geamurilor i nu ag a i obiecte pe sau
în jurul senzorului de lumin . Altfel,
sensibilitatea acestuia va fi afectat  i
este posibil s  nu mai func ioneze
normal.

Senzor de 
lumină

• Func ia de reducere automat  a luminii
este anulat  atunci când contactul este
în pozi ia pornit i schimb torul de
viteze/maneta selectorului este în
mar arier (R).

Înainte de a urca la volan

Oglinzile
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Geamurile electrice
Geamurile pot s  fie deschise/închise prin ac ionarea butoanelor de ac ionare a geamurilor.

AVERTISMENT

Asiguraţi-vă că zona geamului este liberă înainte de a închide geamul:

Închiderea unui geam electric implică un pericol. Mâinile, capul sau chiar gâtul unei persoane

ar putea să fie prins în geam, provocând vătămarea gravă sau chiar decesul acesteia. Acest

avertisment se referă în special la copii.

Nu lăsaţi copiii să se joace cu butoanele de acţionare ale geamurilor electrice:

Butoanele de acţionare a geamurilor care nu sunt blocate cu butonul de blocare a geamurilor

pot permite copiilor să acţioneze accidental aceste geamuri, lucru ce ar putea duce la rănirea

gravă a mâinilor, capului sau a gâtului copiilor dacă acestea sunt prinse în geam.

Asiguraţi-vă că geamul nu este blocat chiar înainte de închiderea completă sau în timp ce

trageţi de butonul de acţionare a geamurilor electrice:

Blocarea geamurilor electrice chiar înainte ca acestea să se închidă complet sau în timp ce

trageţi butonul de acţionare a geamurilor electrice este periculoasă.

În acest caz, funcţia antiblocare nu poate împiedica închiderea completă a geamului. Dacă

vă prindeţi degetele, puteţi suferi răni grave.

NOT
Atunci când conduce i cu numai unul din geamurile din spate deschis, urechile
dumneavoastr  ar putea s  aud  un sunet rezonant. Totu i, acest lucru nu indic  o
problem . Sunetul poate s  fie redus prin deschiderea u oar  a geamului din fa  sau prin
modificarea dimensiunii deschiderii geamului din spate.

Înainte de a urca la volan

Geamurile
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tDeschiderea/închiderea geamurilor

Geamul se deschide în timp ce butonul este ap sat i se închide în timp ce butonul este tras
în sus cu contactul în pozi ia pornit. Nu deschide i sau închide i trei sau mai multe ferestre
în acela i timp.
Geamul de pe partea pasagerului din fa  i cele din spate pot s  fie deschise/închise atunci
când butonul de blocare a geamurilor electrice de pe u a oferului este în pozi ia de
deblocare. L sa i butonul în pozi ia blocat dac  în vehicul se afl  copii.

Închidere

Deschidere

Poziție 
blocat

Poziție 
deblocat

Poziție 
blocat

Poziție 
deblocat

Tip A

Geam 
stânga 
spate

Geam dreapta spate

Geam al 
pasagerului 
din faţă

Geam al 
şoferului

Închidere

Deschidere

Tip B

Buton al geamului 
pasagerului din față
Butoanele geamurilor 
din spate

Butoane principale

NOT
• Este posibil ca un geam electric s  nu se mai deschid /închid  în cazul în care continua i

s  ap sa i pe buton dup  deschiderea/închiderea complet  a geamului electric. Dac
geamul electric nu se deschide/închide, a tepta i un moment i apoi ac iona i din nou
butonul.

• Geamurile pasagerilor pot fi deschise sau închise folosind butoanele principale de control
de pe u a oferului.

• Geamurile electrice pot fi ac ionate timp de aproximativ 40 de secunde dup  ce contactul
este rotit din pozi ia ON (pornit) în ACC sau OFF (oprit) cu toate u ile închise. Dac  se
deschide o u , geamul electric nu va mai func iona.
Pentru ac ionarea geamului electric cu motorul oprit, butonul trebuie s  fie men inut
ap sat pe toat  durata închiderii geamului, pentru c  func ia de închidere automat  va fi
nefunc ional  în acest caz.

Înainte de a urca la volan
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tDeschiderea/închiderea automat

Pentru a deschide automat, complet,
geamul, ap sa i butonul pân  la cap t, apoi
elibera i-l. Geamul se va deschide
automat, complet.
Pentru a închide automat, complet,
geamul, trage i butonul pân  la cap t, apoi
elibera i-l. Geamul se va închide automat,
complet.
 
Pentru a opri geamul pe parcurs, trage i
sau ap sa i butonul în direc ia opus  i
elibera i-l.
Aceast  func ie este prev zut  numai pe
partea oferului.

NOT
Procedura de ini ializare a geamurilor
electrice
Dac  bateria a fost deconectat  pentru
lucr ri de între inere sau din alte motive
(de exemplu, dac  butoanele continu  s
fie ac ionate dup  ce geamul a fost închis/
deschis complet), geamurile nu se vor
deschide i închide complet prin func ia
automat .
Func ia automat  a geamurilor electrice
va fi reluat  numai pentru un geam
electric care a fost resetat.
1. Cupla i contactul.
2. Asigura i-v  c  butonul de blocare a

geamurilor de pe u a oferului nu este
ap sat.

3. Ap sa i butonul pentru a deschide
complet geamul.

4. Trage i butonul în sus pentru a închide
complet geamul i ine i-l în aceast
pozi ie timp de 2 secunde dup  ce
geamul este închis complet.

5. Asigura i-v  c  geamurile
func ioneaz  corect atunci când sunt
ac ionate folosind butoanele de pe u i.

tGeamul antiblocare

În cazul în care corpuri str ine sunt
detectate între geam i rama geamului în
timp ce geamul se închide automat
(consulta i sec iunea „Deschiderea/
închiderea automat ” de la pagina 3-39),
geamul nu se mai închide i se deschide
automat par ial.

NOT
• Este posibil ca func ia antiblocare s  nu

func ioneze în urm toarele condi ii:

• Este detectat un impact puternic în
timp ce geamul se închide automat.

• Geamul se închide automat la
temperaturi foarte mici.

• În cazul în care func ia antiblocare
devine activ  i geamul electric nu
poate fi închis automat, trage i i
men ine i tras butonul, iar geamul se va
închide.

• Func ia antiblocare nu func ioneaz
pân  când sistemul nu este resetat.

Înainte de a urca la volan
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Trapa*

Trapa poate s  fie deschis  sau închis  la
ac ionarea butonului de înclinare/glisare
de pe plafon de la locurile din fa .

AVERTISMENT

Nu permiteţi pasagerilor să stea în picioare

sau să scoată părţi ale corpului prin trapa

deschisă în timp ce vehiculul este în

mișcare:

Este periculos să scoateţi prin trapă capul,

braţele sau alte părţi ale corpului. Capul

sau braţele pot lovi ceva în timp ce

vehiculul este în mișcare. Acest lucru poate

provoca rănirea gravă sau decesul.

Nu lăsaţi copiii să se joace cu butonul de

înclinare/glisare:

Butonul de înclinare/glisare ar permite

copiilor să acţioneze accidental trapa,

lucru ce ar putea să rezulte în rănirea gravă
a mâinilor, capului sau a gâtului copiilor

dacă acestea sunt prinse în geam.

Înainte de a închide trapa, asiguraţi-vă că

zona este liberă:

O trapă în curs de închidere este

periculoasă. Mâinile, capul sau chiar gâtul

unei persoane, în special în cazul unui

copil, poate fi prins atunci când trapa se
închide, ducând la răniri grave sau chiar la

deces.

ATEN IE

Nu staţi și nu puneţi articole grele pe

zona în care trapa se deschide și se

închide. În caz contrar, trapa ar putea să

fie deteriorată.

Nu deschideţi și nu închideţi trapa cu

forţa atunci când temperaturile sunt sub

zero grade sau ninge. În caz contrar,
trapa ar putea să fie deteriorată.

Trapa transparentă nu se poate înclina.
Pentru a evita deteriorarea trapei

transparente, nu o împingeţi în sus.

Nu închideţi trapa transparentă în

timpul deschiderii trapei. Puteţi deteriora

trapa transparentă dacă încercaţi să o
închideţi cu forţa.

tOperarea înclin rii/glis rii

Trapa poate fi deschis  sau închis  electric
doar atunci când contactul este în pozi ia
ON (pornit).

• Înainte de a p r si sau sp la vehiculul
Mazda, asigura i-v  c  trapa este
complet închis , astfel încât apa s  nu
intre în zona cabinei.

• Dup  ce sp la i vehiculul sau dup  ce a
plouat, terge i apa de pe trap  înainte
de a o ac iona pentru a evita p trunderea
apei, fapt ce ar putea provoca apari ia
ruginii i deteriorarea materialului în
care este îmbr cat plafonul.

Buton de înclinare/glisare

Înainte de a urca la volan
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Înclinarea trapei

Partea din spate a trapei poate fi deschis
în unghi înclinat pentru a permite o
ventilare puternic .
 
Pentru a înclina complet în mod automat
trapa, ap sa i scurt pe butonul de înclinare/
glisare.
Pentru a opri înclinarea la jum tate,
ap sa i pe butonul de înclinare/glisare.
Pentru a închide trapa în pozi ia dorit ,
ap sa i pe butonul de înclinare/glisare în
direc ia înainte.
Atunci când trapa este deja glisat  în
pozi ia deschis  i dori i s  o înclina i, mai
întâi închide i trapa i apoi înclina i-o.

Închidere (înclinare în jos)

 Înclinare în sus

Glisarea trapei

Pentru a deschide complet în mod automat
trapa, ap sa i scurt pe butonul de înclinare/
glisare în direc ia înapoi.
Pentru a opri glisarea la jum tate, ap sa i
pe butonul de înclinare/glisare.
Pentru a închide trapa în pozi ia dorit ,
ap sa i pe butonul de înclinare/glisare în
direc ia înainte.

Atunci când trapa este deja înclinat  în
pozi ia deschis  i dori i s  o glisa i, mai
întâi închide i trapa i apoi glisa i-o.

Închidere

Deschidere

NOT
Dac  trapa nu func ioneaz  normal,
desf ura i urm toarea procedur :
1. Cupla i contactul.
2. Ap sa i pe butonul de înclinare pentru

a deschide par ial înclinat partea din
spate a trapei.

3. Repeta i pasul 2. Partea din spate a
trapei se deschide în unghi pân  în
pozi ia complet deschis, apoi se
închide par ial.

Dac  procedura de resetare este efectuat
în timp ce trapa este în pozi ia de glisare
(par ial deschis ), aceasta se va închide
înainte ca partea din spate s  se încline în
unghi.

Înainte de a urca la volan
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t Trapa transparent

Trapa transparent  poate fi deschis  i
închis  manual.
 
Trapa transparent  se deschide în acela i
moment în care trapa gliseaz  în pozi ia
deschis, dar trebuie s  fie închis  manual.

Trapa transparentă

Înainte de a urca la volan
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Modific rile i
echipamentele auxiliare

Mazda nu poate garanta buna func ionare
a sistemelor antidemaraj i antifurt dac
acestea au suferit modific ri sau dac  pe
acestea a fost instalat echipament
suplimentar.

ATEN IE

Pentru a evita defectarea vehiculului, nu

modificați sistemul și nu instalaţi
echipamente suplimentare pe sistemele

antidemaraj și antifurt sau pe vehicul.

Sistemul antidemaraj
Sistemul antidemaraj permite pornirea
motorului numai cu o cheie pe care
sistemul o recunoa te.
 
Dac  cineva încearc  s  porneasc
motorul cu o cheie care nu este
recunoscut , motorul nu va porni, ajutând
astfel la prevenirea furtului vehiculului.
Dac  ave i probleme cu sistemul
antidemaraj sau cu cheia, consulta i un
service autorizat Mazda.

ATEN IE

Schimbările sau modificările care nu sunt
în mod expres aprobate de partea

responsabilă cu conformitatea pot duce

la anularea autorizării utilizatorului de a

folosi echipamentul.

Pentru a evita defectarea cheii:

Nu o lăsaţi să cadă pe jos.

Nu o udaţi.

Nu o expuneţi la un câmp magnetic.

Nu o expuneţi la temperaturi ridicate

în locuri precum panoul de bord sau

capota, în lumina directă a soarelui.

Dacă motorul nu pornește cu cheia

corectă, iar indicatorul luminos al

sistemului antidemaraj rămâne aprins

sau luminează scurt, sistemul poate avea
o defecţiune. Consultaţi un service

autorizat Mazda.

Înainte de a urca la volan

Sistemul de securitate

3-43



NOT
• Cheile au un cod electronic unic. Din

acest motiv i pentru siguran a
dumneavoastr , înlocuirea unei chei
necesit  o perioad  de a teptare.
Acestea sunt disponibile numai la un
reprezentant autorizat Mazda.

• P stra i întotdeauna o cheie de rezerv
în cazul în care pierde i una dintre chei.
Dac  pierde i una dintre chei, consulta i
un service autorizat Mazda cât de
curând posibil.

• Dac  pierde i una dintre chei, codurile
electronice ale cheilor r mase i ale
sistemului antidemaraj vor fi resetate la
un reprezentant autorizat Mazda. Duce i
toate cheile r mase la un reprezentant
autorizat Mazda pentru a fi resetate.
Este imposibil s  porni i vehiculul cu o
cheie care nu a fost resetat .

tOpera ia

NOT
• Este posibil ca motorul s  nu porneasc

i indicatorul luminos al sistemului de
siguran  s  lumineze continuu sau s
lumineze scurt dac  cheia este
amplasat  într-o zon  în care sistemul
are probleme cu detectarea semnalului,
cum ar fi panoul de bord sau torpedoul.
Deplasa i cheia într-o zon  în care
exist  semnal, roti i contactul în pozi ia
oprit i reporni i motorul.

• Semnalele radio i TV, cele de la
emi toare sau telefoane mobile pot
interfera cu sistemul antidemaraj. Dac
folosi i cheia corespunz toare i
motorul nu porne te, verifica i
indicatorul luminos al sistemului
antidemaraj.

Activarea

Sistemul este activat atunci când contactul
este rotit din pozi ia ON (pornit) în oprit.
Indicatorul luminos al sistemului
antidemaraj din bord va lumina scurt din 2
în 2 secunde pân  când sistemul este
dezactivat.
 

Înainte de a urca la volan
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Dezactivarea

Sistemul este dezactivat atunci când
contactul este rotit în pozi ia ON (pornit)
cu cheia programat  corespunz toare.
Indicatorul luminos al sistemului
antidemaraj va sta aprins aproximativ 3
secunde înainte de a se stinge. Dac
motorul nu porne te cu cheia corect , iar
indicatorul luminos al sistemului
antidemaraj r mâne aprins sau lumineaz
scurt, încerca i una din urm toarele
variante:
Asigura i-v  c  cheia este în raza de
ac iune a transmiterii semnalului. Roti i
contactul în pozi ia oprit, apoi reporni i
motorul. Dac  acesta nu porne te dup  3
sau mai multe încerc ri, consulta i un
reprezentant autorizat Mazda.

NOT
• Dac  indicatorul luminos al sistemului

antidemaraj clipe te continuu în timp ce
conduce i, nu opri i motorul. Duce i
vehiculul la un reprezentant autorizat
Mazda pentru verific ri. Dac  motorul
este oprit în timp ce indicatorul luminos
lumineaz  scurt, nu îl ve i putea reporni.

• Deoarece la repararea sistemului
antidemaraj sunt resetate codurile
electronice, sunt necesare cheile de
contact. Asigura i-v  c  duce i toate
cheile la un reprezentant autorizat
Mazda pentru ca acestea s  fie
reprogramate.

Sistemul antifurt*

Dac  sistemul antifurt detecteaz  o
încercare de acces neautorizat în vehicul
sau dac  senzorul de intruziune detecteaz
mi c ri în interior care ar putea s  duc  la
furtul vehiculului (cu senzor de intruziune)
sau al lucrurilor din interior, alarma
alerteaz  zona înconjur toare asupra
acestui aspect anormal ac ionând claxonul
i aprinzând luminile de avarie.

 
Sistemul nu va func iona dac  nu este
activat corect. De aceea, atunci când
p r si i vehiculul, efectua i corect
procedura de activare.

Senzorul de intruziune*

Senzorul de intruziune folose te
ultrasunete pentru a detecta mi c ri în
interiorul vehiculului i a declan a alarma
în cazul unei intruziuni.
 
Senzorul de intruziune detecteaz  anumite
tipuri de mi c ri în interiorul vehiculului;
cu toate acestea, poate reac iona i la
fenomene din exterior, cum ar fi vibra ii,
zgomote puternice, vânt i curen i de aer.

ATEN IE

Pentru ca senzorul de intruziune să

funcţioneze corespunzător, asiguraţi-vă că

respectaţi următoarele:

Nu atârnaţi haine sau obiecte de tetiere
sau de cârligele pentru haine.

Readuceţi parasolarele la poziţia iniţială.

Nu obturaţi senzorul de intruziune prin

acoperire sau amplasând obiecte pe

acesta.

Înainte de a urca la volan
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Nu murdăriţi senzorul de intruziune și nu

folosiţi lichide pentru a-l curăţa.

Nu administraţi șocuri sau lovituri

senzorului de intruziune sau locașului

acestuia.

Nu instalaţi decât scaune originale

Mazda.

Pentru a preveni obturarea senzorului de

intruziune, nu amplasaţi în apropierea

acestuia obiecte care depășesc în

înălţime tetierele.
 

Senzor de intruziune și 
locașul acestuia

ttOpera ia

Condi iile de declan are a alarmei/
claxonului

Alarma/claxonul va suna intermitent i
luminile de avarie vor lumina scurt timp
de aproximativ 30 de secunde atunci când
sistemul este declan at în oricare dintre
urm toarele situa ii:

• Descuierea unei u i cu cheia auxiliar
sau cu butonul de încuiere din interior.

• Deschiderea for at  a unei u i, a capotei
sau a hayonului.

• Deschiderea capotei prin ac ionarea
manetei de deblocare a acesteia.

• Rotirea contactului în pozi ia ON
(pornit) f r  a folosi butonul de pornire.

• (Cu senzor de intruziune)
Senzorul de intruziune detecteaz  o
mi care în vehicul.

Sistemul se va declan a din nou (de
maximum 10 ori) dac  oricare dintre
situa iile de mai sus persist .

• (Cu senzor de intruziune)
Deconectarea bornei bateriei (luminile
de avarie nu lumineaz  scurt).

Sistemul se va declan a de aproximativ 10
ori.

NOT
• Hayonul nu este deschis în timp de

sistemul antifurt ac ioneaz .
• Dac  bateria se descarc  în timp ce

sistemul antifurt este activat, soneria/
claxonul se va auzi i luminile de avarie
vor lumina scurt atunci când bateria
este înc rcat  sau înlocuit .

tModul de activare a sistemului

1. Închide i bine geamurile i* trapa.

NOT
(Cu senzor de intruziune)
Chiar dac  un geam este deschis,
sistemul poate fi activat; cu toate
acestea, geamurile deschise chiar i
numai par ial pot atrage infractori, iar
vântul care p trunde în vehicul poate
declan a alarma.
Senzorul de intruziune poate fi de
asemenea dezactivat.
Consulta i sec iunea „Dezactivarea
senzorului de intruziune (cu senzor de
intruziune)” de la pagina 3-47.

2. Trece i contactul în pozi ia OFF
(oprit).

Înainte de a urca la volan
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3. Asigura i-v  c  u ile, capota i hayonul
sunt închise.

4. Ap sa i pe butonul de încuiere de pe
telecomand  sau încuia i u a oferului
din exterior cu cheia auxiliar .
Luminile de avarie vor lumina scurt o
dat .
(Cu func iile cheii cu sistem „mâini
libere”)
Ap sa i pe un buton de comand .
 
Indicatorul luminos al sistemului
antidemaraj din bord lumineaz  scurt
de dou  ori pe secund  timp de 20 de
secunde.

5. Dup  20 de secunde, sistemul este
complet activat.

NOT
• Sistemul antifurt poate s  fie activat

i prin activarea func iei automate
de reîncuiere atunci când toate u ile,
hayonul i capota sunt închise.
Consulta i sec iunea „Telecomanda”
de la pagina 3-4.

• Sistemul se va dezactiva dac  una
din urm toarele opera iuni este
efectuat  în cel mult 20 de secunde
de la ap sarea butonului de
încuiere:

• Descuierea unei u i.
• Deschiderea uneia dintre u i.
• Deschiderea capotei.
• Trecerea contactului în pozi ia ON

(pornit).

Pentru a reactiva sistemul, efectua i
din nou procedura de activare.

• Atunci când u ile sunt încuiate prin
ap sarea butonului de încuiere de pe
telecomand  sau folosind cheia
auxiliar  în timp ce sistemul antifurt
este activat, luminile de avarie vor
lumina o dat  scurt pentru a indica
faptul c  sistemul este activat.

tAnularea senzorului de intruziune
(cu senzor de intruziune)

Dac  sistemul antifurt a fost activat i
intervine oricare dintre situa iile
urm toare, dezactiva i senzorul de
intruziune pentru a preveni declan area
inutil  a alarmei.

• La p r sirea vehiculului, dac  r mân
în untru obiecte nefixate, pasageri sau
animale de companie.

• Dac  l sa i în vehicul un obiect care se
poate rostogoli, atunci când vehiculul
este a ezat pe o suprafa  înclinat  i
instabil .

• La atârnarea unor obiecte/accesorii mici
în interiorul vehiculului, atârnarea
hainelor de cârligul pentru haine sau
amplasarea în vehicul a unor obiecte
care se pot mi ca cu u urin .

• La parcarea într-o zon  unde exist
vibra ii sau zgomote puternice.

• Atunci când sp la i vehiculul la o
sp l torie automat  sau cu presiune
mare.

• Atunci când ocurile i vibra iile
continue cauzate de grindin  sau tunete
i fulgere se transmit vehiculului.

• Dac  încuia i u ile i un geam sau trapa*

r mâne deschis .

Înainte de a urca la volan
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• Dac  un sistem de înc lzire suplimentar
sau un aparat care produce curen i de aer
i vibra ii func ioneaz  atunci când

sistemul antifurt este activat.

NOT
Dac  o u  sau hayonul r mâne închis
timp de 30 de secunde, toate u ile i
hayonul se vor reîncuia automat i
sistemul antifurt se va activa, chiar dac
un geam i trapa* sunt l sate deschise.

 
Pentru a dezactiva senzorul de intruziune,
ap sa i butonul de dezactivare a senzorului
de intruziune de pe telecomand  în cel
mult 20 de secunde de la ap sarea
butonului de încuiere.
Luminile de avarie vor lumina scurt de 3
ori.

NOT
• Pentru a reactiva senzorul de intruziune,

opri i sistemul antifurt i reactiva i-l.
• Senzorul de intruziune func ioneaz

atunci când sistemul antifurt este
activat. Pentru a dezactiva senzorul de
intruziune, ap sa i butonul de anulare
de fiecare dat  când sistemul antifurt
este activat.

tOprirea unui sistem activat

Un sistem activat poate fi oprit într-unul
din modurile de mai jos:

• Ap sarea butonului de descuiere de pe
telecomand .

• Pornirea motorului cu ajutorul butonului
de pornire.

• (Cu func iile cheii cu sistem „mâini
libere”)

• Ap sarea pe un buton de comand  de
pe u i.

Luminile de avarie vor lumina scurt de
dou  ori.

NOT
Atunci când u ile sunt descuiate prin
ap sarea butonului de descuiere de pe
telecomand  în timp ce sistemul antifurt
este oprit, luminile de avarie vor lumina
de dou  ori scurt pentru a indica faptul c
sistemul este oprit.

tOprirea alarmei

O alarm  declan at  poate fi oprit
într-unul din modurile de mai jos:

• Ap sarea butonului de descuiere de pe
telecomand .

• Pornirea motorului cu ajutorul butonului
de pornire.

• (Cu func iile cheii cu sistem „mâini
libere”)

• Ap sarea pe un buton de comand  de
pe u i.

Luminile de avarie vor lumina scurt de
dou  ori.

Înainte de a urca la volan
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Rodajul
Nu este nevoie de un rodaj special, dar
câteva m suri de precau ie în primii 1.000
km pot s  îmbun t easc  randamentul,
economia i s  prelungeasc  durata de
func ionare a vehiculului.

• Nu supratura i motorul.
• Nu men ine i o vitez  constant ,

indiferent dac  este mic  sau mare,
pentru o perioad  lung  de timp.

• Nu conduce i perioade îndelungate de
timp cu pedala de accelera ie ap sat  la
maximum sau cu motorul supraturat.

• Evita i opririle bru te inutile.
• Evita i plec rile de pe loc cu accelera ia

la maximum.
• Nu tracta i o remorc .

Economia de combustibil
i protec ia mediului

Modul în care utiliza i vehiculul
dumneavoastr  Mazda determin
consumul de combustibil al acestuia.
Folosi i aceste sugestii pentru a economisi
combustibil i a reduce emisiile de CO2.

• Evita i s  înc lzi i motorul prea mult.
Porni i la drum imediat ce motorul
începe s  func ioneze normal.

• Evita i demarajele în tromb .
• Conduce i cu viteze sc zute.
• Anticipa i când s  ap sa i pe frân

(evita i frânarea brusc ).
• Respecta i programul de revizii (pagina

6-4) i solicita i efectuarea
inspec iilor i a între inerii la un service
autorizat, recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

• Folosi i aerul condi ionat doar atunci
când este necesar.

• Reduce i viteza pe drumurile denivelate.
• Men ine i presiunea din pneuri la nivelul

optim.
• Nu transporta i greut i inutile.
• Nu v  sprijini i piciorul pe pedala de

frân  în timp ce conduce i.
• Men ine i ro ile în pozi ia corect .
• Închide i geamurile atunci când

conduce i cu vitez  mare.
• Încetini i atunci când vântul sufl  din

fa  sau din lateral.

Înainte de a urca la volan

Sugestii privind conducerea vehiculului

3-49



AVERTISMENT

Nu opriţi niciodată motorul atunci când

coborâţi o pantă:

Este periculos să opriţi motorul atunci când

coborâţi o pantă. Acest lucru poate duce la

pierderea controlului asupra servodirecţiei

și sistemului de frânare, iar transmisia
poate suferi defecţiuni. Orice pierdere a

controlului direcţiei sau frânării poate duce

la un accident.

Conducerea în situa ii
periculoase

AVERTISMENT

Fiţi extrem de atenţi dacă este necesar să

treceţi într-o treaptă inferioară de viteză pe

drumuri alunecoase:

Este periculos să puneţi frână de motor atunci

când conduceţi pe suprafeţe alunecoase.

Schimbarea bruscă a vitezei pneurilor poate

provoca deraparea acestora. Acest lucru poate

duce la pierderea controlului asupra
vehiculului și la accidente.

Atunci când conduce i pe ghea , prin ap ,
z pad , noroi, nisip sau în condi ii similare:

• Fi i pruden i i l sa i o distan  mai mare
pentru frânare.

• Evita i frân rile i manevrele bru te.
• Nu ap sa i pedala de frân  de prea multe

ori la rând. Ap sa i continuu pe pedala
de frân .
Consulta i sec iunea „Sistemul de
prevenire a bloc rii ro ilor (ABS)” de la
pagina 4-90.

• Dac  r mâne i împotmolit, cupla i într-o
treapt  de vitez  inferioar  i accelera i
u or. Nu l sa i ro ile din fa  s  se
învârt  pe loc.

• Pentru o trac iune mai bun  la pornirea
pe o suprafa  alunecoas  cum ar fi
ghea a sau z pad  b t torit , folosi i
nisip, sare grunjoas , lan uri, carpete sau
alte materiale antiderapante sub ro ile
din fa .

NOT
Folosi i lan uri pentru z pad  numai
pentru ro ile din fa .
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Covora ele
V  recomand m s  folosi i covora e
originale Mazda.

AVERTISMENT

Asiguraţi-vă că covorașele sunt fixate cu

cârlige sau cu opritoare pentru a preveni

strângerea acestora sub pedale (pe partea

șoferului):

Folosirea unui covoraș care nu este fixat
este periculoasă și va interfera cu folosirea

pedalelor de acceleraţie și de frână (pe

partea șoferului), ceea ce poate duce la un

accident.

Folosiţi numai un covoraș care respectă
forma podelei pe partea șoferului și
asiguraţi-vă că acesta este orientat corect.

Fixaţi covorașul folosind cârlige sau

opritoare.

Există diferite metode de fixare a

covorașelor în funcţie de materialul utilizat,
de aceea trebuie să fixați covorașul în

funcţie de tipul acestuia.

După instalarea covorașului, asiguraţi-vă

că acesta nu alunecă dintr-o parte în alta

sau înainte și înapoi și că există suficient
spaţiu pentru pedalele de acceleraţie și

frână pe partea șoferului.

După ce scoateţi covorașele pentru

curăţare sau din alte motive, puneţi-le din

nou la loc respectând precauţiile
menţionate anterior.

Nu instalaţi două covorașe, unul peste

altul, pe partea șoferului:

Instalarea a două covorașe, unul peste
altul, pe partea șoferului este periculoasă

deoarece capetele de fixare pot împiedica

doar un covoraș să nu alunece înainte.

Covorașul nefixat va interacţiona cu

pedalele și poate cauza un accident.
Atunci când utilizaţi un covoraș rezistent

pentru iarnă, scoateţi întotdeauna

covorașul original.

La fixarea unui covora , pozi iona i-l
astfel încât ochiurile sau elementele sale
de fixare s  fie introduse peste vârful
ascu it al tifturilor de oprire.
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Balansarea vehiculului

AVERTISMENT

Nu învârtiţi roţile pe loc cu viteză mare și

nu permiteţi nimănui să stea în spatele

unei roţi atunci când împinge vehiculul:

Atunci când vehiculul este împotmolit,

învârtirea roţilor pe loc cu viteză mare este

periculoasă. Pneul roţii care se învârte pe

loc se poate supraîncălzi și poate exploda.
Acest lucru poate duce la vătămări grave.

ATEN IE

Balansarea în exces a vehiculului poate

duce la supraîncălzirea motorului,

defectarea transmisiei și deteriorarea

pneurilor.

Dac  trebuie s  balansa i vehiculul pentru
a-l scoate din z pad , nisip sau noroi,
ap sa i u or pedala de accelera ie i muta i
încet schimb torul de viteze/maneta
selectorului din pozi ia 1 (D) în (R).

Conducerea pe timp de
iarn

Este bine s  ave i la dumneavoastr
echipament pentru situa ii de urgen ,
inclusiv lan uri antiderapante, raclet
pentru geamuri, lantern , o lopat  mic ,
cabluri de pornire i un s cule  cu nisip
sau sare.
Consulta i un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda, pentru a
verifica urm toarele:

• În radiator, folosi i un amestec potrivit
de antigel.
Consulta i sec iunea „Lichidul de r cire
a motorului” de la pagina 6-32.

• Verifica i bateria i cablurile sale
electrice. Puterea bateriei este afectat
de temperaturile sc zute.

• Folosi i un ulei de motor potrivit pentru
cele mai sc zute temperaturi ambiante
din zonele în care va fi condus vehiculul
(pagina 6-27).

• Verifica i sistemul de aprindere pentru a
detecta defec iunile i conexiunile
sl bite.

• Folosi i lichid de sp lare tratat împotriva
înghe ului dar nu amesteca i antigel cu
lichid de sp lare (pagina 6-35).
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NOT
• Înainte de a conduce, îndep rta i

z pada. Z pada l sat  pe parbriz este
periculoas  deoarece poate
obstruc iona vederea.

• Nu aplica i o for  excesiv  pe racleta
pentru geamuri la îndep rtarea ghe ii
sau a z pezii înghe ate de pe oglind  i
parbriz.

• Nu folosi i ap  cald  sau fierbinte
pentru îndep rtarea z pezii sau a ghe ii
de pe geamuri i oglinzi deoarece
aceasta poate duce la cr parea
geamurilor.

• Conduce i încet. Performan a de frânare
poate fi afectat  negativ dac  de
componentele sistemului de frânare se
lipe te z pad  sau ghea . Dac  apare
aceast  situa ie, conduce i vehiculul
încet, eliberând pedala de accelera ie i
aplica i încet frâna de mai multe ori
pân  când performan a de frânare
revine la normal.

tAnvelopele de iarn

AVERTISMENT

Folosiţi numai anvelope de aceeași

dimensiune și tip (de iarnă, radiale sau

neradiale) pe toate cele 4 roţi:

Folosirea pneurilor de dimensiuni sau
modele diferite este periculoasă.

Manevrabilitatea vehiculului poate fi

afectată grav și poate duce la provocarea

unui accident.

ATEN IE

Consultaţi legile în vigoare înainte de a
folosi anvelope cu cuie.

Folosi i anvelope de iarn  pe toate cele
4 ro i

Nu dep i i viteza maxim  permis  pentru
anvelopele de iarn  sau viteza limit
legal .

Europa

Atunci când folosi i anvelope de iarn ,
alege i dimensiunea i presiunea indicate
(pagina 9-9).
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t Lan urile antiderapante

Consulta i legile în vigoare înainte de a
folosi lan uri antiderapante.

ATEN IE

Lanţurile pot afecta manevrabilitatea

vehiculului.

Nu depășiți viteza de 50 km/h sau viteza
maximă recomandată de producătorul

lanţurilor, alegând-o pe cea mai mică

dintre cele două.

Conduceţi cu grijă și evitaţi denivelările,

gropile și virajele strânse.

Evitaţi frânarea cu roţile blocate.

Nu folosiţi lanţuri pe o roată de rezervă

provizorie; acest lucru poate avaria
vehiculul și anvelopa. În cazul anumitor

modele, vehiculul nu este prevăzut cu

roată de rezervă provizorie instalată din

fabrică.

Nu folosiţi lanţurile pe drumuri

neacoperite de zăpadă sau gheaţă.
Pneurile și lanţurile se pot deteriora.

Lanţurile pot zgâria sau sparge jantele

din aluminiu.

NOT
Dac  vehiculul dumneavoastr  este
echipat cu sistem de monitorizare a
presiunii din pneuri, sistemul poate s  nu
func ioneze corect atunci când folosi i
lan uri.

Monta i lan urile numai pe ro ile din fa .
Nu folosi i lan uri pe ro ile din spate.

Alegerea tipului de lan uri (Europa)

Mazda recomand  lan urile din o el cu
zale hexagonale. Alege i tipul potrivit în
func ie de dimensiunea pneului.
 

Dimensiunea pneului Lan urile antiderapan-
te

215/60R16 Tip hexagonal
215/50R18 Tip hexagonal

NOT
De i Mazda recomand  lan urile din o el
cu zale hexagonale, se pot utiliza toate
lan urile men ionate în specifica iile de
instalare.
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Instruc iuni de instalare (Europa)

Atunci când monta i lan urile, distan a
dintre suprafa a de rulare a pneului i lan
trebuie s  se încadreze în limitele
men ionate în urm torul tabel.

Distan a [unitate: mm]
A B

MAX 9 MAX 9

 

Vedere laterală

Pneu

A B

Vedere în secțiune 
transversală

Montarea lan urilor

1. Dac  vehiculul dumneavoastr  este
prev zut cu capace de ro i,
îndep rta i-le, altfel pot fi deteriorate
de lan uri.

2. Fixa i lan urile pe pneurile din fa  cât
mai strâns posibil. Urma i întotdeauna
instruc iunile produc torului lan urilor.

3. Strânge i din nou lan urile dup  ce a i
condus 1/2—1 km.

Conducerea în zone
acoperite cu ap

AVERTISMENT

Uscaţi frânele ude conducând cu viteză

mică, eliberând pedala de acceleraţie și

aplicând încet frâna de mai multe ori până

când performanţa de frânare revine la

normal:

Este periculos să conduceţi cu frânele ude.

La frânare, dacă vehiculul oprește pe o
distanţă mai mare sau dacă vehiculul trage

într-o parte sau în alta poate rezulta

într-un accident grav. Vă puteţi da seama

dacă frânele au fost afectate sau nu

apăsând ușor pedala de frână.

ATEN IE

Nu conduceţi pe drumuri acoperite cu apă

deoarece aceasta poate duce la

scurtcircuite ale componentelor electrice/

electronice sau la defectarea sau calarea

motorului din cauza absorbţiei de apă.
Dacă vehiculul a fost scufundat în apă,

consultaţi un service autorizat,

recomandarea noastră fiind un

reprezentant autorizat Mazda.
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Informa ii despre turbocompresor (SKYACTIV-D 1.5,
SKYACTIV-D 1.8)

ATEN IE

După ce aţi condus cu viteză mare sau după ce aţi urcat o pantă lungă, după tractarea unei

remorci pe distanţe mari, lăsaţi motorul să funcţioneze la ralanti timp de cel puţin 30 de
secunde înainte de a-l opri. În caz contrar, turbocompresorul se poate defecta. Totuși,
atunci când i-stop este activată, funcţionarea la ralanti nu este necesară.

Turarea sau supraturarea motorului, mai ales imediat după ce l-aţi pornit, poate defecta

turbocompresorul.

Pentru a proteja motorul împotriva defectării, acesta a fost proiectat ca la temperaturi

foarte scăzute să nu poată fi accelerat puternic imediat după pornire.

Turbocompresorul m re te semnificativ puterea motorului. Designul s u modern asigur  o
mai bun  func ionare i necesit  o între inere minim .
 
Pentru a-l utiliza la capacitate maxim , respecta i urm toarele instruc iuni:
1. Schimba i uleiul de motor i filtrul conform sec iunii „Revizia periodic ” (pagina

6-4).
2. Folosi i numai uleiul de motor recomandat (pagina 6-27). NU se recomand  folosirea

aditivilor suplimentari.

Înainte de a urca la volan
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Remorcarea rulotelor i a remorcilor (Europa/Turcia/
Israel/Africa de Sud)

Vehiculul dumneavoastr  Mazda a fost proiectat i construit în principal pentru transportul
de persoane i bagaje.
Dac  tracta i o remorc , urma i aceste instruc iuni deoarece siguran a oferului i a pasagerilor
depinde de un echipament adecvat i de obi nuin a de a conduce în siguran . Tractarea unei
remorci va afecta manevrarea, frânarea, durabilitatea, performan ele i consumul.
Nu supraînc rca i niciodat  vehiculul sau remorca. Consulta i un reprezentant autorizat
Mazda pentru mai multe detalii.

ATEN IE

Nu tractaţi o remorcă în primii 1.000 de km parcurși cu noul dumneavoastră vehicul

Mazda. În caz contrar, puteţi avaria motorul, transmisia, diferenţialul, rulmenţii roţilor și

alte componente ale motorizării.

Daunele cauzate de conducerea cu o remorcă/rulotă în Turcia nu sunt acoperite de

garanţia vehiculului.

t Sarcina maxim

Greutatea total  a remorcii, greutatea brut  combinat  i greutatea pe cârligul de
remorcare trebuie s  se înscrie în limitele indicate în tabelul referitor la sarcina
remorcabil .
 
GREUTATEA TOTAL  A REMORCII:

suma greut ilor remorcii i a înc rc turii.
 
GREUTATEA BRUT  COMBINAT :

suma greut ii totale a remorcii i a vehiculului care tracteaz ; inclusiv a cârligului remorcii,
a pasagerilor din vehicul i a înc rc turii vehiculului.
 
GREUTATEA PE CÂRLIGUL DE REMORCARE:

Înainte de a urca la volan
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greutatea exercitat  asupra bra ului de remorcare. Variaz  prin modificarea distribu iei
greut ii la înc rcarea remorcii.
 

ATEN IE

Nu uitaţi de diferenţele legate de sarcina de remorcare la remorcarea la înălţimi mari. Pentru

altitudinile care depășesc 1.000 m, reduceţi întotdeauna sarcina de remorcare cu 10 % pentru

fiecare creștere de 1.000 m în altitudine din sarcina indicată în secţiunea privind greutatea

brută combinată, în tabelul cu sarcina remorcabilă maximă. Dacă sarcina remorcabilă
maximă stabilită este depășită, motorul și alte părţi din motorizare pot să fie deteriorate.

Tabelul cu sarcina remorcabil  maxim

Europa/pant  de pân  la 12 %

MODELUL
GREUTATEA

TOTAL  A
REMORCII

GREUTATEA
BRUT

COMBINAT

Motorul Cutia de
viteze

Nivelul
de emisii

Sistemul
i-stop

Sistemul
i-ELOOP

Remorc
f r  frân

Remorc
cu frân

Remorc
cu frân

SKYACTIV-G
2.0

Transmisie
manual
(2WD)

EURO6 × 625 kg 1.200 kg 2.892 kg

SKYACTIV-G
2.0

Transmisie au-
tomat  (2WD) EURO6 × 640 kg 1.200 kg 2.927 kg

SKYACTIV-G
2.0

Transmisie
manual
(4WD)

EURO6 × × 665 kg 1.200 kg 2.973 kg

SKYACTIV-G
2.0

Transmisie au-
tomat  (4WD) EURO6 × × 680 kg 1.200 kg 3.008 kg

SKYACTIV-D
1.8

Transmisie
manual
(2WD)

EURO6 × 655 kg 1.200 kg 2.955 kg

SKYACTIV-D
1.8

Transmisie au-
tomat  (2WD) EURO6 × 665 kg 1.200 kg 2.980 kg

SKYACTIV-D
1.8

Transmisie
manual
(4WD)

EURO6 × 690 kg 1.200 kg 3.023 kg

SKYACTIV-D
1.8

Transmisie au-
tomat  (4WD) EURO6 × 700 kg 1.200 kg 3.040 kg

×: Disponibil
: Nedisponibil

GREUTATEA PE CÂRLIGUL DE REMORCARE: 75 kg
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Germania i Austria/pant  de pân  la 8 %

MODELUL
GREUTATEA

TOTAL  A
REMORCII

GREUTATEA
BRUT

COMBINAT

Motorul Cutia de
viteze

Nivelul
de emisii

Sistemul
i-stop

Sistemul
i-ELOOP

Remorc
f r  frân

Remorc
cu frân

Remorc
cu frân

SKYACTIV-G
2.0

Transmisie
manual
(2WD)

EURO6 × 625 kg 1.200 kg 2.892 kg

SKYACTIV-G
2.0

Transmisie au-
tomat  (2WD) EURO6 × 640 kg 1.200 kg 2.927 kg

SKYACTIV-G
2.0

Transmisie
manual
(4WD)

EURO6 × × 665 kg 1.200 kg 2.973 kg

SKYACTIV-G
2.0

Transmisie au-
tomat  (4WD) EURO6 × × 680 kg 1.200 kg 3.008 kg

SKYACTIV-D
1.8

Transmisie
manual
(2WD)

EURO6 × 655 kg 1.200 kg 2.955 kg

SKYACTIV-D
1.8

Transmisie au-
tomat  (2WD) EURO6 × 665 kg 1.200 kg 2.980 kg

SKYACTIV-D
1.8

Transmisie
manual
(4WD)

EURO6 × 690 kg 1.200 kg 3.023 kg

SKYACTIV-D
1.8

Transmisie au-
tomat  (4WD) EURO6 × 700 kg 1.200 kg 3.040 kg

×: Disponibil
: Nedisponibil

GREUTATEA PE CÂRLIGUL DE REMORCARE: 75 kg
Israel/pant  de pân  la 12 %

MODELUL GREUTATEA TOTAL  A
REMORCII

GREUTATEA BRU-
T  COMBINAT

Motorul Cutia de viteze Nivelul de emisii Remorc  f r
frân

Remorc  cu
frân Remorc  cu frân

SKYACTIV-G
2.0

Transmisie auto-
mat  (2WD) EURO6 650 kg 1.200 kg 2.929 kg

SKYACTIV-G
2.0

Transmisie auto-
mat  (4WD) EURO6 680 kg 1.200 kg 2.992 kg

GREUTATEA PE CÂRLIGUL DE REMORCARE: 75 kg
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Africa de Sud/pant  de pân  la 12 %

MODELUL GREUTATEA TOTAL
A REMORCII

GREUTATEA
BRUT  COMBI-

NAT

Motorul Cutia de
viteze

Sistemul
i-stop

Sistemul
de trac iu-

ne
Trapa Remorc

f r  frân
Remorc  cu

frân Remorc  cu frân

SKYACTIV-G
2.0

Transmisie
manual

Trac iune
simpl 630 kg 850 kg 2.493 kg

SKYACTIV-G
2.0

Transmisia
automat × Trac iune

simpl 650 kg 850 kg 2.578 kg

SKYACTIV-G
2.0

Transmisie
manual × Trac iune

simpl 635 kg 850 kg 2.520 kg

SKYACTIV-G
2.0

Transmisia
automat × Trac iune

simpl × 655 kg 850 kg 2.585 kg

SKYACTIV-G
2.0

Transmisia
automat × Trac iunea

integral 675 kg 850 kg 2.634 kg

×: Disponibil
: Nedisponibil

GREUTATEA PE CÂRLIGUL DE REMORCARE: 75 kg
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AVERTISMENT

Menţineţi întotdeauna sarcinile de tractare în limitele specificate în tabelul privind sarcina

remorcabilă:

Tractarea greutăţilor mai mari decât cele specificate este periculoasă pentru că poate cauza

probleme grave de manevrabilitate și randament. Acestea pot provoca vătămări corporale,

avarierea vehiculului sau ambele.

Menţineţi întotdeauna sarcina pe cârligul de remorcare în limitele specificate în tabelul

privind sarcina remorcabilă:

Încărcarea remorcii cu o greutate mai mare în partea din spate decât în cea din faţă este

periculoasă. Acest lucru poate duce la pierderea controlului vehiculului și la accidente.

NOT
• Greutatea total  a remorcii i sarcina pe cârligul de remorcare pot fi stabilite prin

cânt rirea remorcii pe platform  la sta iile de cânt rire de pe autostr zi sau la o
companie de transport marf .

• O greutate total  corespunz toare a remorcii i o sarcin  corespunz toare pe cârligul de
remorcare pot preveni pericolul de balansare a acesteia din cauza vântului, terenurilor
accidentate sau din alte motive.
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tCârligul de remorcare

La tractarea unei remorci, folosi i un cârlig de remorcare corespunz tor. V  recomand m
folosirea unui cârlig de remorcare original Mazda. Folosi i g urile originale realizate de
produc torul vehiculului pentru fixarea cârligului remorcii. Contacta i un reprezentant
autorizat Mazda pentru mai multe informa ii.
 

Unitate: mm

MAX. 75 kg

A

B

A: 350 - 420
B: 877,8
C: 1.017,9C

C

Zonă de montare a cârligului remorcii 

Punct de cuplare a 
cârligului remorcii

tt Pneuri

Atunci când tracta i o remorc , asigura i-v  c  toate pneurile sunt umflate la presiunea
recomandat  pentru pneuri reci, a a cum este indicat în graficul de pe u a oferului.
Dimensiunea pneurilor remorcii, sarcina normal  i presiunile de umflare trebuie s  respecte
specifica iile produc torului.

AVERTISMENT

Nu folosiţi niciodată o roată de rezervă provizorie atunci când tractaţi:

Este periculoasă utilizarea unei roţi de rezervă provizorii pe vehiculul dumneavoastră atunci

când tractaţi o remorcă, deoarece poate avea ca urmări defectarea pneului, pierderea

controlului și rănirea ocupanţilor vehiculului.
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t Lan urile de siguran

Se vor utiliza lan uri de siguran  pentru a nu permite desprinderea remorcii în cazul în care
aceasta ar ie i din cârlig. Lan urile trebuie s  fie trecute pe sub bra ul de remorcare i apoi
fixate de cârlig. L sa i o lungime suficient de mare a lan urilor pentru a permite viraje
complete. Pentru mai multe detalii, consulta i materialele publicate de produc torul remorcii
sau al cârligului de remorcare.

AVERTISMENT

Înainte de a porni la drum, asiguraţi-vă că lanţurile de siguranţă sunt bine fixate atât de

vehicul, cât și de remorcă:

Este periculos să tractaţi o remorcă fără să utilizaţi lanţuri de siguranţă fixate atât de

remorcă, cât și de vehicul. În cazul în care unitatea de cuplare sau capul de remorcare se
defectează, remorca se poate desprinde și provoca un accident.

t Luminile remorcii

ATEN IE

Nu conectaţi sistemul de iluminare al remorcii direct la sistemul de iluminare al vehiculului

Mazda. Acest lucru poate cauza deteriorarea sistemului electric și a sistemelor de iluminare

ale vehiculului. Pentru a conecta sistemul de iluminare, consultaţi un reprezentant autorizat

Mazda.

t Frânele remorcii

Verifica i tabelul cu sarcina remorcabil  maxim  din capitolul „Sarcina maxim ” (pagina
3-57) i dac  greutatea remorcii dep e te valoarea din GREUTATEA TOTAL  A
REMORCII (remorc  f r  frân ), sunt necesare frâne pentru remorc .
Dac  remorca este echipat  cu frâne, asigura i-v  c  acestea respect  reglement rile în
vigoare.

AVERTISMENT

Nu conectaţi un sistem hidraulic de frânare al remorcii la sistemul de frânare al vehiculului

dumneavoastră:

Este periculos să conectaţi un sistem hidraulic de frânare al remorcii direct la sistemul de

frânare al vehiculului, deoarece va avea ca efect o frânare necorespunzătoare și posibile

răniri.

Înainte de a urca la volan

Remorcarea
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t Sugestii pentru tractarea unei remorci

Înainte de a urca la volan
• Verifica i dac  vehiculul dumneavoastr  Mazda se comport  normal atunci când are

ata at  o remorc  cu sau f r  înc rc tur . Nu conduce i vehiculul dac  este prea mult l sat
în fa  sau pe spate. Verifica i dac  cârligul de remorcare al remorcii are greutatea corect ,
dac  piesele suspensiei sunt uzate i dac  remorca este supraînc rcat . Solicita i
verificarea vehiculului la un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant
autorizat Mazda.

• Asigura i-v  c  înc rc tura remorcii este bine fixat  pentru a preveni deplasarea acesteia.
• Asigura i-v  c  oglinzile respect  reglement rile guvernamentale. Verifica i oglinzile.
• Înainte de a porni la drum, verifica i dac  luminile vehiculului i ale remorcii sunt

func ionale. Proceda i la fel i cu racordurile de tractare a remorcii. Dup  ce a i parcurs o
distan  scurt , opri i i controla i din nou toate luminile i racordurile.

Conducerea
• Vehiculul dumneavoastr  se va comporta diferit atunci când are ata at  o remorc , de

aceea trebuie s  exersa i virajul, mar arierul i oprirea într-o zon  f r  trafic.
• Obi nui i-v  cu greutatea i lungimea suplimentare.
• Nu dep i i viteza de 100 km/h atunci când ave i ata at  o remorc . Dac  viteza maxim

legal  cu o remorc  ata at  este mai mic  de 100 km/h, nu dep i i viteza legal .

ATEN IE

Dacă depășiți viteza de 100 km/h atunci când tractaţi o remorcă, vehiculul poate fi avariat.
• La urcarea unei pante, trece i într-o treapt  de vitez  inferioar  pentru a nu suprasolicita

sau supraînc lzi motorul sau ambele.
• La coborârea unei pante, trece i într-o treapt  de vitez  inferioar  pentru a ob ine un efect

de frânare. Urm ri i în permanen  viteza pe care o ave i i folosi i frânele doar atunci
când este nevoie. Dac  ine i ap sat  pedala de frân  un timp îndelungat, frânele se
supraînc lzesc i î i pierd eficacitatea.

Înainte de a urca la volan

Remorcarea
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Parcarea

Evita i parcarea în pant  cu o remorc . Dac  trebuie neap rat s  face i acest lucru, urma i
instruc iunile de mai jos.

Parcarea în pant

1. Trage i frâna de parcare i ac iona i frânele.
2. Cere i unei persoane s  blocheze ro ile vehiculului i ale remorcii în timp ce ap sa i

pedala de frân .
3. Dup  ce ro ile sunt blocate, elibera i încet frâna de mân  i pedala de frân , permi ând

obiectelor folosite pentru blocare s  preia sarcina.
4. Trage i bine frâna de parcare.
5. Dac  vehiculul este echipat cu transmisie automat , muta i maneta selectorului în pozi ia

P. Dac  este echipat cu transmisie manual , muta i maneta schimb torului de viteze în
pozi ia 1 sau R.

Pornirea din pant

1. Porni i motorul (pagina 4-5).
2. Elibera i frâna de parcare i îndep rta i-v  încet, pe o por iune mic , de opritoarele

ro ilor.
3. Opri i pe cea mai apropiat  suprafa  plan , trage i frâna de parcare i ridica i opritoarele

ro ilor.

Înainte de a urca la volan

Remorcarea
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Cheia de contact
t Pozi iile butonului de pornire

Sistemul func ioneaz  doar atunci când
oferul este în vehicul sau în raza de

ac iune a sistemului, în timp ce cheia se
afl  la acesta.
De fiecare dat  când butonul de pornire
este ap sat, pozi iile contactului se
modific : oprit, ACC sau ON (pornit).
Dac  ap sa i din nou pe butonul de pornire
din pozi ia ON, motorul se va opri.

Buton de pornire

Indicator luminos

NOT
• Motorul porne te prin ap sarea

butonului de pornire concomitent cu
ap sarea pedalei de ambreiaj
(transmisie manual ) sau a pedalei de
frân  (transmisie automat ). Pentru a
trece în pozi ia de contact, ap sa i pe
butonul de pornire f r  a ap sa pedala.

• Nu l sa i contactul în pozi ia ON atunci
când motorul nu este pornit. Acest lucru
ar putea duce la desc rcarea bateriei. În
cazul în care contactul este l sat în
pozi ia ACC (pentru transmisia
automat , maneta selectorului este în
pozi ia P i contactul este în pozi ia
ACC), contactul trece automat în pozi ia
oprit dup  aproximativ 25 de minute.

Oprit

Alimentarea cu energie a dispozitivelor
electrice se opre te i indicatorul luminos
al butonului de pornire (galben) se stinge
de asemenea.
În aceast  pozi ie, volanul este blocat.

AVERTISMENT

Înainte de a părăsi scaunul șoferului,

puneţi întotdeauna contactul în poziţia

oprit, trageţi frâna de parcare și

asiguraţi-vă că maneta schimbătorului

este în poziţia P (transmisie automată), în

prima treaptă sau în poziţia R (transmisie

manuală):

Este periculos să părăsiţi scaunul șoferului

fără să puneţi contactul în poziţia oprit, să

trageţi frâna de parcare și să vă asiguraţi

că maneta selectorului este în poziţia P
(transmisie automată), în prima treaptă

sau în poziţia R (transmisie manuală).

Vehiculul se poate mișca ceea ce poate

duce la un accident.

În plus, dacă doriţi să părăsiţi vehiculul,
chiar și pentru o scurtă perioadă de timp,

este important să puneţi contactul în

poziţia oprit deoarece dacă îl lăsaţi în altă

poziţie, unele din sistemele de securitate

ale vehiculului vor fi dezactivate și bateria
se va consuma.

NOT
(Volan blocat)
Dac  indicatorul luminos (verde) al
butonului de pornire lumineaz  scurt i se
aude un semnal sonor, aceasta înseamn
c  volanul nu este deblocat. Pentru a
debloca volanul, ap sa i pe butonul de
pornire în timp ce mi ca i volanul la
stânga i la dreapta.

În timp ce conduce i

Pornirea/oprirea motorului
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ACC (accesoriu)

Unele accesorii electrice vor func iona, iar
indicatorul luminos (galben) este aprins.
În aceast  pozi ie, volanul este deblocat.

NOT
Sistemul de acces f r  cheie nu
func ioneaz  în timp ce butonul de pornire
este în pozi ia ACC i u ile nu se vor
încuia/descuia chiar dac  au fost încuiate
manual.

PORNIT

Aceasta este pozi ia normal  de
func ionare dup  pornirea motorului.
Indicatorul luminos (galben) se stinge.
(Indicatorul luminos (galben) se aprinde
atunci când contactul este trecut în pozi ia
ON (pornit) i motorul nu func ioneaz .)
Unele indicatoare luminoase/l mpi de
avertizare ar trebui s  fie verificate înainte
de pornirea motorului (pagina 4-38).

NOT
(SKYACTIV-G 2.0)
La ap sarea butonului de pornire în
pozi ia ON, se poate auzi sunetul
motorului pompei de combustibil situat
lâng  rezervorul de combustibil. Acest
lucru nu indic  o defec iune.

Pornirea motorului

AVERTISMENT

Undele radio emise de cheie pot interfera

cu diverse aparate medicale, cum ar fi

stimulatoarele de ritm cardiac:

Înainte de a utiliza cheia în apropierea

persoanelor care folosesc echipamente

medicale, consultaţi producătorul

echipamentului medical sau medicul de
familie cu privire la modul în care undele

radio pot afecta echipamentul.

NOT
• Cheia trebuie s  fie în vehicul pentru c

aceasta con ine un cip de imobilizare
care trebuie s  comunice cu comenzile
motorului, pe raz  scurt .

• Motorul poate fi pornit atunci când
butonul de pornire este ap sat din oprit,
ACC sau ON (pornit).

• Func iile sistemului butonului de
pornire (func ii care pot porni motorul
prin simplul fapt c  ave i cheia la
dumneavoastr ) pot fi dezactivate
pentru a preveni orice efect negativ
asupra unui utilizator care folose te un
stimulator cardiac sau alt dispozitiv
medical. Dac  sistemul este dezactivat,
nu ve i putea porni motorul atunci când
cheia este la dumneavoastr . Pentru
detalii, consulta i un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda. Dac
func iile sistemului butonului de pornire
au fost dezactivate, pute i porni motorul
respectând procedura indicat  pentru
situa ia în care cheia bateriei s-a
desc rcat.

În timp ce conduce i

Pornirea/oprirea motorului

4-5



Consulta i sec iunea „Func ia de
pornire a motorului atunci când bateria
cheii este complet desc rcat ” de la
pagina 4-9.

• Dup  pornirea unui motor rece, tura ia
motorului cre te i din compartimentul
motorului se aude un sunet asem n tor
unui scâncet.
Aceasta se datoreaz  purific rii
îmbun t ite a gazelor de e apament i
nu indic  defectarea unor piese.

1. Asigura i-v  c  ave i la dumneavoastr
cheia.

2. Pasagerii trebuie s  î i fixeze centurile
de siguran .

3. Asigura i-v  c  frâna de parcare este
ac ionat .

4. Continua i s  ap sa i cu putere pedala
de frân  pân  când motorul porne te
complet.

5. (Transmisie manual )
Continua i s  ap sa i cu putere pedala
de ambreiaj pân  când motorul
porne te complet.
(Transmisie automat )
Muta i maneta schimb torului de
viteze în pozi ia P (parcare). Dac
trebuie s  reporni i motorul în timp ce
vehiculul se deplaseaz , muta i
schimb torul în punctul neutru (N).

NOT
(Transmisie manual )
Demarorul nu func ioneaz  dac
pedala de ambreiaj nu este ap sat
suficient.
(Transmisie automat )
Demarorul nu func ioneaz  dac
maneta selectorului nu este în pozi ia
P sau N i pedala de frân  nu este
ap sat  suficient.

6. Verifica i dac  indicatorul luminos
KEY (verde) din bord i indicatorul
luminos al butonului de pornire (verde)
sunt aprinse.
 

Indicator luminos

Buton de pornire

NOT
• Dac  indicatorul luminos (verde) al

butonului de pornire lumineaz
scurt, asigura i-v  c  ave i cheia la
dumneavoastr .

• Dac  indicatorul luminos (verde) al
butonului de pornire lumineaz  scurt
i ave i cheia la dumneavoastr ,

atinge i cheia de butonul de pornire
i porni i motorul. Consulta i

sec iunea „Func ia de pornire a
motorului atunci când bateria cheii
este complet desc rcat ” de la
pagina 4-9.

În timp ce conduce i

Pornirea/oprirea motorului
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ATEN IE

Dacă lampa de avertizare KEY (roșie) se
aprinde sau indicatorul luminos al

butonului de pornire (galben)

luminează scurt, aceasta poate indica o

problemă a sistemului de pornire a

motorului. Aceasta poate să împiedice
pornirea motorului sau cuplarea

contactului în poziţia ACC sau pornit.

Consultaţi de urgenţă un service

autorizat, recomandarea noastră fiind

un reprezentant autorizat Mazda.

NOT
• În urm toarele condi ii, lampa de

avertizare KEY (cheie) (ro ie)
lumineaz  scurt în timp ce este
ap sat butonul de pornire. Aceasta
informeaz  oferul c  butonul de
pornire nu va trece în pozi ia ACC
chiar dac  este ap sat din pozi ia
oprit.

• Bateria cheii este complet
desc rcat .

• Cheia se afl  în afara razei de
ac iune.

• Cheia este într-o zon  în care
sistemul detecteaz  greu semnalul
(pagina 3-7).

• O cheie similar  a unui alt
produc tor se afl  în raza de
ac iune a sistemului.

• (Metoda de pornire for at  a
motorului)
Dac  lampa de avertizare KEY
(cheie) (ro ie) se aprinde sau
indicatorul luminos al butonului de
pornire (galben) lumineaz  scurt,
aceasta ar putea indica faptul c
este posibil ca motorul s  nu
porneasc  la folosirea procedurii
normale de pornire. Consulta i de
urgen  un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda. Dac
acest lucru se întâmpl , motorul
poate fi pornit for at. Ap sa i i
ine i ap sat butonul de pornire

pân  când motorul porne te. Sunt
necesare alte proceduri pentru
pornirea motorului, precum luarea
cheii în cabin  i ap sarea pedalei
de ambreiaj (transmisie manual )
sau a pedalei de frân  (transmisie
automat ).

• Atunci când motorul este pornit
for at, lampa de avertizare KEY
(ro ie) r mâne aprins  i indicatorul
luminos al butonului de pornire
(galben) lumineaz  în continuare
scurt.

• (Transmisie automat )
Atunci când maneta selectorului este
în pozi ia neutr  (N), indicatorul
luminos KEY (verde) i indicatorul
luminos al butonului de pornire
(verde) nu se aprind.

7. Ap sa i pe butonul de pornire dup  ce
atât indicatorul luminos KEY (verde)
din bord, cât i indicatorul luminos al
butonului de pornire (verde) se aprind.

În timp ce conduce i

Pornirea/oprirea motorului
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NOT
• Dup  pornirea motorului,

indicatorul luminos al butonului de
pornire (galben) se stinge i
contactul trece în pozi ia ON
(pornit).

• (SKYACTIV-G 2.0)
Dup  ap sarea butonului de pornire
i înainte de pornirea motorului, se

poate auzi un zgomot de la motorul
pompei de combustibil de lâng
rezervor, totu i, acest lucru nu indic
o defec iune.

• (SKYACTIV-D 1.5, SKYACTIV-D
1.8)

• La pornirea motorului, nu
elibera i pedala de ambreiaj
(transmisie manual ) sau pedala
de frân  (transmisie automat )
pân  când indicatorul luminos
pentru bujii incandescente din
bord nu se stinge i motorul nu
porne te, dup  ap sarea butonului
de pornire.

• Dac  pedala de ambreiaj
(transmisie manual ) sau pedala
de frân  (transmisie automat )
este eliberat  înainte de pornirea
motorului, ap sa i din nou pedala
de ambreiaj (transmisie manual )
sau pedala de frân  (transmisie
automat ) i butonul de pornire
pentru a porni motorul.

• În cazul în care contactul este
l sat în pozi ia ON (pornit) pentru
o lung  perioad  de timp f r  ca
motorul s  func ioneze dup  ce
bujiile incandescente s-au înc lzit,
este posibil ca acestea s  se
înc lzeasc  din nou ceea ce va
aprinde indicatorul luminos
pentru bujii incandescente.

• Demarorul nu se rote te pân
când indicatorul luminos pentru
bujii incandescente nu se stinge.

8. Dup  pornirea motorului, l sa i-l s
func ioneze la ralanti timp de zece
secunde (interzis în Germania).

NOT
• (Germania)

Conduce i imediat dup  pornirea
motorului. Totu i, nu tura i excesiv
motorul înainte ca acesta s  ating
temperatura de func ionare.

• (SKYACTIV-G 2.0)
• Indiferent de temperatura motorului,

acesta trebuie s  fie pornit f r
ac ionarea pedalei de accelera ie.

• Dac  motorul nu porne te de
prima dat , consulta i sec iunea
„Pornirea unui motor înecat în
situa ii de urgen ”. Dac  motorul
tot nu porne te, solicita i
verificarea vehiculului de un
reprezentant autorizat Mazda
(pagina 7-25).

În timp ce conduce i
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• (SKYACTIV-D 1.5, SKYACTIV-D
1.8)
Dac  temperatura ambiant  este
mai mic  de - 10 °C, este posibil ca
tura ia maxim  a motorului s  nu
poat  fi atins  timp de aproximativ
trei minute dup  pornirea acestuia,
pentru a-l proteja.

• (Vehicul cu transmisie manual  i
func ie i-stop)
Dac  motorul s-a oprit din cauza
cal rii, poate fi repornit prin
ap sarea pedalei de ambreiaj într-o
perioad  de 3 secunde de la oprirea
motorului.
În urm toarele situa ii, motorul nu
poate fi repornit chiar dac  pedala
de ambreiaj este ap sat :

• U a oferului este deschis .
• Centura de siguran  a oferului

este necuplat .
• Pedala de ambreiaj nu este

eliberat  complet dup  calarea
motorului.

• Pedala de ambreiaj este eliberat ,
iar motorul nu s-a oprit complet.

t Func ia de pornire a motorului
atunci când bateria cheii este
complet desc rcat

ATEN IE

Atunci când porniţi motorul ţinând

telecomanda peste butonul de pornire din
cauza unei baterii complet descărcate a

cheii sau a unei chei defecte, procedaţi cu

atenţie pentru a nu permite următoarele, în

caz contrar semnalul de la cheie nu va fi

recepţionat corect, iar motorul nu va porni.

Cheia se află în contact cu părţi metalice

ale altor chei sau obiecte.

Cheia de rezervă sau cheile altor vehicule
prevăzute cu sistem antidemaraj ating

cheia sau se află în apropierea acesteia.

Mijloacele electronice de plată sau

dispozitivele de acces autorizat vin în

contact cu cheia sau se apropie de

aceasta.

Dac  motorul nu poate fi pornit din cauza
unei baterii a cheii complet desc rcate,
motorul poate fi pornit cu ajutorul
urm toarei proceduri:
1. Continua i s  ap sa i cu putere pedala

de frân  pân  când motorul porne te
complet.

În timp ce conduce i
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2. (Transmisie manual )
Continua i s  ap sa i cu putere pedala
de ambreiaj pân  când motorul
porne te complet.

3. Asigura i-v  c  indicatorul luminos
(verde) al butonului de pornire
lumineaz  scurt.

4. Atinge i butonul de pornire folosind
partea din spate a cheii (a a cum este
indicat) în timp ce indicatorul luminos
(verde) al butonului de pornire
lumineaz  scurt.
 

Buton de 
pornire

Telecomandă

Indicator luminos

NOT
Atunci când atinge i butonul de
pornire folosind partea din spate a
cheii, a a cum este indicat în figur ,
atinge i butonul de pornire cu partea
cu butonul de încuiere al telecomenzii
îndreptat  în sus.

5. Asigura i-v  c  indicatorul luminos
(verde) al butonului de pornire se
aprinde.

6. Ap sa i pe butonul de pornire pentru a
porni motorul.

NOT
• Motorul nu poate fi pornit decât

dac  pedala de ambreiaj este
complet ap sat  (transmisie
manual ) sau dac  pedala de frân
este complet ap sat  (transmisie
automat ).

• Dac  exist  o eroare a func iei
butonului de pornire, indicatorul
luminos (galben) al butonului de
pornire lumineaz  scurt. În acest
caz, este posibil ca motorul s
porneasc , totu i, cere i imediat ce
este posibil verificarea vehiculului la
un service autorizat, recomandarea
noastr  fiind un reprezentant
autorizat Mazda.

• Dac  indicatorul luminos (verde) al
butonului de pornire nu se aprinde,
efectua i din nou opera iunea de la
început. Dac  nu se aprinde, cere i
verificarea vehiculului la un service
autorizat, recomandarea noastr
fiind un reprezentant autorizat
Mazda.

• Pentru a schimba pozi ia contactului
f r  a porni motorului, efectua i
urm toarele opera iuni dup  ce
indicatorul luminos (verde) al
butonului de pornire se aprinde.
1. Elibera i pedala de ambreiaj

(transmisia manual ) sau pedala
de frân  (transmisia automat ).

În timp ce conduce i

Pornirea/oprirea motorului
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2. Ap sa i butonul de pornire
pentru a schimba pozi ia
contactului. De fiecare dat  când
acesta este ap sat, contactul
trece prin pozi iile ACC, ON
(pornit) i oprit, în ordine.
Pentru a schimba din nou pozi ia
contactului, relua i opera iunea
de la început.

t Func ionarea de urgen  pentru
pornirea motorului

Dac  lampa de avertizare KEY (cheie)
(ro ie) se aprinde sau indicatorul luminos
al butonului de pornire (galben) lumineaz
scurt, aceasta ar putea indica faptul c  este
posibil ca motorul s  nu porneasc  la
folosirea procedurii normale de pornire.
Consulta i de urgen  un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda. Dac  acest
lucru se întâmpl , motorul poate fi pornit
for at. Ap sa i i ine i ap sat butonul de
pornire pân  când motorul porne te. Sunt
necesare alte proceduri pentru pornirea
motorului, precum luarea cheii în cabin  i
ap sarea pedalei de ambreiaj (transmisie
manual ) sau a pedalei de frân
(transmisie automat ).

Oprirea motorului

AVERTISMENT

Nu opriţi motorul în timp ce vehiculul este

în mișcare:

Oprirea motorului în timp ce vehiculul este

în mișcare, din orice alt motiv în afara unei

situaţii de urgenţă, este periculoasă.

Oprirea motorului în timp ce vehiculul este

în mișcare va rezulta într-o posibilitate de
frânare redusă datorită pierderii

servofrânei, ceea ce poate duce la un

accident și la vătămări grave.

1. Opri i complet vehiculul.
2. (Transmisie manual )

Trece i în pozi ia neutr  i trage i frâna
de mân .
(Transmisie automat )
Trece i maneta selectorului în pozi ia P
i trage i frâna de mân .

3. Ap sa i pe butonul de pornire pentru a
opri motorul. Contactul este în pozi ia
oprit.

ATEN IE

Atunci când părăsiţi vehiculul, asiguraţi-vă

că butonul de pornire este în poziţia oprit.

(SKYACTIV-D 1.8)

Dacă motorul este pornit și oprit în mod

repetat înainte să se încălzească, turaţia

motorului poate să crească în timp ce

vehiculul este oprit, pentru a curăţa

motorul intern.
Nu opriţi motorul până când acesta nu

revine la turaţia normală.

În timp ce conduce i

Pornirea/oprirea motorului
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NOT
• Este posibil ca ventilatorul din

compartimentul motorului s  porneasc
timp de câteva minute dup  trecerea
contactului din pozi ia ON (pornit) în
OFF (oprit), indiferent dac  aerul
condi ionat este pornit sau oprit, pentru
a r ci rapid compartimentul motorului.

• Atunci când butonul de pornire este
ap sat din pozi ia ON (pornit) în pozi ia
ACC sau OFF (oprit), indicatorul
luminos KEY (cheie) (verde) lumineaz
scurt aproximativ 30 de secunde
indicând faptul c  bateria cheii este
aproape desc rcat .
Înlocui i bateria cu una nou  înainte ca
cheia s  devin  inutilizabil .
Consulta i sec iunea „Înlocuirea
bateriei cheii” de la 6-42.

• (Transmisie automat )
Dac  motorul este oprit atunci când
maneta selectorului este în alt  pozi ie
decât P, contactul va fi trecut în pozi ia
ACC.

tOprirea de urgen  a motorului

Pentru a opri motorul imediat, ap sa i
continuu pe butonul de pornire sau
ap sa i-l rapid de oricâte ori în timp ce
motorul func ioneaz  sau vehiculul este
condus. Contactul trece în pozi ia ACC.

i-stop*

Func ia i-stop opre te automat motorul
atunci când vehiculul se opre te la semafor
sau este blocat în trafic i apoi reporne te
automat motorul pentru a continua
deplasarea. Sistemul ofer  o economie
îmbun t it  de combustibil, emisii reduse
de gaze de e apament i elimin  zgomotul
de mers în gol atunci când motorul este
oprit.

Oprirea i repornirea motorului la
ralanti

NOT
• Indicatorul luminos i-stop (verde) se

aprinde în urm toarele condi ii:

• Atunci când motorul la ralanti se
opre te.

• Indicatorul luminos i-stop (verde) se
opre te atunci când motorul este
repornit.

Transmisie manual

(Butonul AUTOHOLD este în pozi ia
oprit)
1. Opri i vehiculul prin ap sarea pedalei

de frân  i apoi a pedalei de ambreiaj.

În timp ce conduce i

Pornirea/oprirea motorului
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2. În timpul ap s rii pedalei de ambreiaj,
deplasa i maneta schimb torului în
pozi ia neutr . Motorul la ralanti se
opre te dup  ce pedala de ambreiaj
este eliberat .

3. Motorul reporne te automat atunci
când ap sa i pedala de ambreiaj sau
începe i s  o elibera i.

(Atunci când vehiculul este oprit cu
func ia AUTOHOLD)
1. Opri i complet vehiculul, mai întâi prin

ap sarea pedalei de frân  i apoi a
pedalei de ambreiaj.

2. În timpul ap s rii pedalei de ambreiaj,
deplasa i schimb torul de viteze în
pozi ia neutr . Dup  ridicarea
piciorului de pe pedala de ambreiaj,
motorul la ralanti se opre te i continu
s  fie oprit chiar dac  pedala de frân
este eliberat .

3. Motorul reporne te automat dup  ce
pedala de ambreiaj este ap sat .

Transmisia automat

(Func ionarea AUTOHOLD oprit  i
atunci când nu folosi i pilotul automat
cu radar Mazda cu func ia Stop & Go
(MRCC cu func ia Stop & Go))
1. Motorul la ralanti se opre te atunci

când pedala de frân  este ap sat  în
timp ce vehiculul este condus (cu
excep ia conducerii în modul fix al
treptei a doua, pozi ia R sau M) i
vehiculul este oprit.

2. Motorul reporne te automat atunci
când pedala de frân  este eliberat  cu
maneta selectorului în pozi ia D sau M
(nu în modul fix al treptei a doua).

3. Dac  maneta selectorului este în
pozi ia N sau P, motorul nu va reporni
dac  pedala de frân  este eliberat .
Motorul reporne te dac  pedala de
frân  este ap sat  din nou sau maneta
selectorului este deplasat  în pozi ia D,
M (nu în modul fix al treptei a doua)
sau R. (Din motive de siguran ,
men ine i întotdeauna pedala de frân
ap sat  în timp ce deplasa i maneta
selectorului, cu motorul la ralanti
oprit.)

(Atunci când vehiculul este oprit de
pilotul automat cu radar Mazda cu
func ia Stop & Go (MRCC cu func ia
Stop & Go) controlul men inerii opririi)
1. Atunci când vehiculul este oprit de

pilotul automat cu radar Mazda cu
func ia Stop & Go (MRCC cu func ia
Stop & Go), motorul la ralanti se
opre te i continu  s  fie oprit f r  a
ap sa pedala de frân .

2. Atunci când pedala de accelera ie este
ap sat  sau butonul RES este ac ionat în
timp ce vehiculul este men inut oprit cu
pilotul automat cu radar Mazda cu func ia
Stop & Go (MRCC cu func ia Stop &
Go), motorul reporne te automat.
Motorul reporne te automat atunci când
pedala de accelera ie este eliberat  cu
maneta selectorului în pozi ia D/M (nu în
modul fix al treptei a doua).

(Atunci când vehiculul este oprit cu
func ia AUTOHOLD)
1. Atunci când pedala de frân  este

ap sat  în timp ce vehiculul este
condus (cu excep ia conducerii în
pozi ia R sau M în modul fix al treptei
a doua) i vehiculul se opre te, func ia
i-stop va ac iona i continu  s
ac ioneze chiar dac  frâna este
eliberat .

În timp ce conduce i
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2. Motorul reporne te automat atunci
când pedala de accelera ie este
eliberat  cu maneta selectorului în
pozi ia D/M (nu în modul fix al treptei
a doua).

3. Dac  maneta selectorului este în
pozi ia N sau P, motorul nu va reporni
dac  pedala de frân  este eliberat .
Motorul reporne te dac  pedala de
frân  este ap sat  din nou sau maneta
selectorului este deplasat  în pozi ia D,
M (nu în modul fix al treptei a doua)
sau R. (Din motive de siguran ,
men ine i întotdeauna pedala de frân
ap sat  în timp ce deplasa i maneta
selectorului, cu motorul la ralanti
oprit.)

Condi iile de func ionare

Când sistemul este operabil

În urm toarele condi ii, indicatorul
luminos i-stop (verde) se aprinde i
func ionarea motorului la ralanti se
opre te.

• (SKYACTIV-G 2.0)
Motorul este înc lzit.

• (SKYACTIV-D 1.5, SKYACTIV-D
1.8)

• Motorul nu este rece.
• (SKYACTIV-D 1.5)

• Calibrarea cantit ii de injec ie a
combustibilului, care are loc periodic
i automat, nu este efectuat .

• Motorul a fost pornit i vehiculul este
condus pentru o anumit  perioad .

• Motorul este pornit cu capota închis .
• Bateria este în bune condi ii.
• Toate u ile, hayonul i capota sunt

închise.

• Centura de siguran  a oferului este
cuplat .

• Aerul condi ionat nu este operat cu
butonul rotativ pentru modul fluxului de
aer în pozi ia .

• (Aer condi ionat automat)
• Butonul rotativ de setare a

temperaturii pentru aerul condi ionat
este fixat într-o alt  pozi ie decât
înc lzirea sau r cirea maxim  (A/C
ON) (AC pornit).

• Temperatura din interiorul vehiculului
i temperatura setat  pentru sistemul

de aer condi ionat sunt aproximativ
acelea i.

• Lampa de avertizare i-stop (galben ) nu
este aprins /nu lumineaz  scurt.

• Func iile sistemului de acces codat f r
cheie i butonul de pornire sunt normale.

• Vidul din pomp  este suficient de
ridicat.

• Volanul nu este ac ionat.
• (Transmisie manual )

• Viteza vehiculului este de 3 km/h sau
mai pu in.

• Schimb torul de viteze este în pozi ia
neutr .

• Pedala de ambreiaj nu este ap sat .
• (Transmisie automat )

• Vehiculul este oprit.
• Maneta selectorului este în pozi ia D

sau M (nu în modul fix al treptei a
doua).

• Lichidul transmisiei automate s-a
înc lzit suficient.

• Temperatura lichidului transmisiei
automate nu este anormal de ridicat .

În timp ce conduce i
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• Volanul este aproximativ în pozi ia
drept înainte (regimul de ralanti este
posibil s  nu se opreasc , chiar dac
volanul este în pozi ia drept înainte
dac  se aplic  for  pe volan. Elibera i
for a aplicat  pe volan pentru a opri
ralantiul volanului).

• Vehiculul este oprit prin ap sarea
pedalei de frân .

• Frâna de urgen  nu este aplicat .
• Atunci când vehiculul este oprit cu

pilotul automat cu radar Mazda cu
func ia Stop & Go (MRCC cu func ia
Stop & Go) controlul men inerii
opririi (vehiculele cu pilot automat cu
radar Mazda cu func ia Stop & Go
(MRCC cu func ia Stop & Go).

Atunci când sistemul nu este operabil

Regimul de ralanti al motorului nu se
opre te în urm toarele condi ii:

• Vehiculul este oprit, dar motorul este
men inut la ralanti.

• Aerul condi ionat este operat cu butonul
rotativ pentru modul fluxului de aer în
pozi ia .

• (Aer condi ionat automat)
• Butonul rotativ de setare a

temperaturii pentru aerul condi ionat
este fixat în pozi ia de înc lzire sau
r cire maxim  (A/C ON) (AC pornit).

• Exist  o diferen  mare între
temperatura cabinei i temperatura
setat  pentru aerul condi ionat.

• Temperatura ambiant  este extrem de
ridicat  sau sc zut .

• Presiunea atmosferic  este sc zut
(atunci când conduce i la altitudini
mari).

• (Transmisie automat )
• Vehiculul este oprit pe o pant

abrupt .
• Volanul nu este în pozi ia drept înainte

în timp ce vehiculul este oprit.
• (SKYACTIV-D 1.5, SKYACTIV-D

1.8)
• Particulele (PM) sunt eliminate de

filtrul de particule diesel (DPF).
• (SKYACTIV-D 1.5)

• Se efectueaz  calibrarea cantit ii de
injec ie a combustibilului. (Indicatorul
luminos i-stop (verde) se stinge atunci
când viteza vehiculului înainte de
oprire este de aproximativ 10 km/h
sau mai pu in i calibrarea cantit ii de
injec ie a combustibilului este
efectuat  în timp ce vehiculul este
oprit.)

NOT
În urm toarele condi ii, este necesar  o
perioad  de timp pentru a opri regimul la
ralanti al motorului

• Bateria este desc rcat  din anumite
motive, precum faptul c  vehiculul nu a
fost condus de mult  vreme.

• Temperatura ambiant  este ridicat  sau
sc zut .

• Dup  ce bornele bateriei sunt
deconectate din anumite motive, precum
schimbarea bateriei.

• (SKYACTIV-D 1.5, SKYACTIV-D 1.8)
Dup  ce PM sunt eliminate cu ajutorul
filtrului de particule diesel (DPF).

În timp ce conduce i
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Motorul nu reporne te
Dac  urm toarele opera iuni sunt
efectuate în timp ce regimul de ralanti este
oprit, motorul nu va porni din motive de
siguran . În astfel de cazuri, porni i
motorul folosind metoda normal .

• (Modelul pentru Europa)
• Capota este deschis .
• Centura de siguran  a oferului este

decuplat  i u a oferului este
deschis .

Perioada de oprire a motorului este
scurt  sau timpul pân  la urm toarea
oprire a regimului de ralanti este lung

• Temperatura ambiant  este ridicat  sau
sc zut .

• Bateria este desc rcat .
• Consumul de putere al echipamentelor

electrice ale vehiculului este ridicat.

Motorul reporne te automat atunci când
regimul la ralanti al motorului este oprit
În urm toarele condi ii, motorul
reporne te automat.

• Butonul i-stop OFF (i-stop oprit) este
ap sat pân  când se aude un bip.

• Aerul condi ionat este operat cu butonul
rotativ pentru modul fluxului de aer în
pozi ia .

• (Aer condi ionat automat)
• Butonul rotativ de setare a

temperaturii pentru aerul condi ionat
este fixat în pozi ia de înc lzire sau
r cire maxim  (A/C ON) (AC pornit).

• Temperatura cabinei este mult diferit
de temperatura setat  a aerului
condi ionat.

• Frânele sunt eliberate u or pe o pant  i
vehiculul începe s  se deplaseze.

• Dou  minute au trecut de când s-a oprit
regimul de ralanti.

• Bateria este desc rcat .
• (Transmisie automat )

• Pedala de accelera ie este ap sat  în
timp ce maneta selectorului este în
pozi ia D/M (nu în modul fix al treptei
a doua).

• Maneta selectorului este trecut  în
pozi ia R.

• Maneta selectorului este trecut  din
pozi ia N sau P în pozi ia D sau M (nu
în modul fix al treptei a doua).

• Volanul este ac ionat în timp ce
maneta selectorului este în pozi ia D
sau M (nu în modul fix al treptei a
doua).

• Maneta selectorului este în pozi ia M
i este selectat modul fix al treptei a

doua.

• (Cu excep ia modelului pentru Europa)
• (Transmisie manual )

Cu schimb torul de viteze în pozi ia
neutr , centura de siguran  a
oferului este decuplat  i u a
oferului sau capota este deschis .

• (Transmisie automat )
Cu maneta schimb torului în pozi ia
P sau N sau în gama D/M, centura de
siguran  a oferului este decuplat  i
u a oferului sau capota este
deschis .

În timp ce conduce i
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Maneta selectorului este ac ionat  în
timp pe regimul la ralanti al motorului
este oprit (transmisie automat )
Dac  maneta selectorului este deplasat
din pozi ia D sau M (nu în modul fix al
treptei a doua) în pozi ia N sau P în timp
ce regimul de ralanti al motorului este
oprit, motorul nu reporne te chiar dac
pedala de frân  este eliberat . Motorul va
reporni dac  pedala de frân  este ap sat
din nou sau maneta selectorului este
deplasat  în pozi ia D, M (nu în modul fix
al treptei a doua) sau R. (Din motive de
siguran , men ine i întotdeauna pedala
de frân  ap sat  în timp ce deplasa i
maneta selectorului, cu motorul la ralanti
oprit.)
Dac  maneta selectorului este deplasat
din pozi ia D sau M (nu în modul fix al
treptei a doua) în pozi ia N sau P i
centura de siguran  a oferului este
decuplat , iar u a oferului este deschis ,
motorul reporne te.
Bornele bateriei sunt deconectate
Regimul la ralanti al motorului este
posibil s  nu se opreasc  imediat dup  ce
bornele bateriei sunt decuplate. În plus,
dac  bateria este înlocuit , func iile i-stop
trebuie s  fie verificate. Consulta i un
service autorizat, recomandarea noastr
fiind un reprezentant autorizat Mazda.

În timp ce conduce i
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t Lampa de avertizare i-stop (galben )/indicatorul luminos i-stop (verde)

Pentru a asigura folosirea sigur  i confortabil  a vehiculului, sistemul i-stop monitorizeaz
constant opera iile oferului, mediul interior i exterior al vehiculului i starea func ional  a
acestuia i folose te lampa de avertizare i-stop (galben ) i indicatorul luminos i-stop
(verde) pentru a informa oferul în leg tur  cu diverse aten ion ri i avertiz ri.

NOT
La vehiculele prev zute cu afi aj central, starea de func ionare a i-stop este afi at  în
afi ajul st rii controlului monitoriz rii combustibilului.
Consulta i sec iunea „Afi ajul de stare de control” de la pagina 4-98.

Lampa de avertizare i-stop (galben )

Atunci când lampa este aprins
• Acest lamp  se aprinde atunci când cheia de contact este rotit  în pozi ia ON (pornit) i se

stinge dup  ce porne te motorul.
• Lampa se aprinde atunci când butonul i-stop dezactivat  este ap sat i sistemul este oprit.
• Lampa se aprinde dac  urm toarele opera ii sunt efectuate în timp ce regimul de ralanti al

motorului este oprit. În astfel de cazuri, motorul nu reporne te automat pentru a se asigura
siguran a. Porni i motorul folosind metoda normal .

• Capota este deschis .
• (Modelul pentru Europa)

Centura de siguran  a oferului este decuplat  i u a oferului este deschis .
• (Cu excep ia modelului pentru Europa)

• (Transmisie manual )
Cu schimb torul de viteze în alt  pozi ie decât cea neutr , centura de siguran  a
oferului este decuplat  i u a oferului este deschis .

• (Transmisie automat )
Cu maneta selectorului în pozi ia D sau M (nu în modul fix al treptei a doua), centura
de siguran  a oferului este decuplat  i u a oferului este deschis .

În timp ce conduce i
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NOT
O problem  a sistemului poate s  fie indicat  în urm toarele condi ii. Solicita i verificarea
vehiculului la un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat
Mazda.

• Indicatorul nu se aprinde atunci când contactul este trecut în pozi ia ON (pornit).
• Lampa continu  s  r mân  aprins  chiar dac  butonul i-stop oprit  a fost ap sat în timp

ce motorul func ioneaz .

Atunci când indicatorul lumineaz  intermitent

Lampa continu  s  lumineze scurt dac  sistemul are o defec iune. Solicita i verificarea
vehiculului la un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat
Mazda.

Indicatorul luminos i-stop (verde)

Atunci când lampa este aprins
• Lampa se aprinde în timp ce regimul la ralanti al motorului se opre te i se stinge atunci

când motorul este repornit.

Atunci când indicatorul lumineaz  intermitent
• (Transmisie manual )

Indicatorul lumineaz  scurt atunci când maneta selectorului este trecut  în alt  pozi ie
decât cea neutr , în timp ce regimul de ralanti al motorului este oprit pentru a notifica
oferul c  regimul de ralanti al motorului este oprit.

(SKYACTIV-G 2.0)
Dac  ap sa i pe pedala de ambreiaj sau începe i s  o elibera i, motorul reporne te automat
i indicatorul se stinge.

(SKYACTIV-D 1.5, SKYACTIV-D 1.8)
Prin ap sarea pedalei de ambreiaj, motorul reporne te automat i indicatorul se stinge.

• (Modelul pentru Europa)
• Indicatorul lumineaz  intermitent atunci când u a oferului este deschis , în timp ce

regimul de ralanti al motorului este oprit pentru a notifica oferul c  regimul de ralanti
al motorului este oprit. Se stinge atunci când u a oferului este închis .

În timp ce conduce i
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t Butonul i-stop OFF

Prin ap sarea butonului pân  când se aude
un bip, func ia i-stop este oprit  i lampa
de avertizare i-stop (galben ) din bord se
aprinde. Prin ap sarea din nou a butonului
pân  când se aude din nou un bip, func ia
i-stop devine opera ional  i lampa de
avertizare i-stop (galben ) se stinge.

NOT
Dac  motorul este oprit cu func ia i-stop
anulat , aceasta devine opera ional
atunci când motorul este pornit data
urm toare.

În timp ce conduce i

Pornirea/oprirea motorului
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t Func ia de prevenire a mi c rii ro ilor (transmisie automat )

Vehiculele cu i-stop sunt prev zute cu o func ie de prevenire a mi c rii ro ilor vehiculului.
Aceast  func ie împiedic  mi carea ro ilor vehiculului, de exemplu, la eliberarea pedalei de
frân  pe o pant  în urm toarele condi ii:

• În timpul regimului de ralanti (împiedic  rularea înapoi a vehiculului)
• Atunci când motorul reporne te dup  eliberarea pedalei de frân  (previne mi carea brusc

a vehiculului din cauza iner iei), mi carea brusc  a vehiculului este împiedicat  prin
controlul frânelor sau al transmisiei automate.

Ridicați piciorul de pe pedala de frână Forța de frânare a vehiculului este 
menținută

Motorul este repornit Accelerare

În timp ce conduce i

Pornirea/oprirea motorului
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AVERTISMENT

Nu vă bazaţi în totalitate pe funcţia de prevenire a mișcării roţilor.

Funcţia de prevenire a mișcării roţilor este o funcţie suplimentară care acţionează pentru

maximum 4 secunde după eliberarea pedalei de frână și accelerarea vehiculului de la o

situaţie de oprire a regimului de ralanti al motorului. Nu vă bazaţi numai pe acest sistem

pentru că poate apărea un accident dacă vehiculul trebuie să accelereze subit. Înainte de a
începe să conduceţi vehiculul, verificați întotdeauna siguranţa mediului înconjurător și
acţionaţi maneta selectorului, pedala de frână și pedala de acceleraţie în mod

corespunzător. Nu uitaţi că vehiculul poate să se miște brusc în funcţie de încărcătura

vehiculului sau dacă remorchează ceva.

Vehiculul se poate mișca brusc după dezactivarea funcţiei de prevenire a mișcării roţilor

vehiculului în următoarele situaţii:

Maneta selectorului este în poziţia N.

Dacă maneta selectorului este trecută în poziţia N și pedala de frână este eliberată în

timp ce funcţia i-stop este activă, forţa de frânare este diminuată gradual. Pentru a

accelera vehiculul, eliberaţi pedala de frână după ce motorul repornește și maneta

selectorului este trecută în altă poziţie decât N.

NOT
• Atunci când vehiculul este oprit pe o pant  abrupt , func ia de prevenire a mi c rii ro ilor

vehiculului nu ac ioneaz  deoarece oprirea la ralanti este oprit .
• R spunsul pedalei de frân  poate fi schimbat, pot ap rea sunete provenite de la frâne sau

pedala de frân  poate vibra din cauza activ rii func iei de prevenire a mi c rii ro ilor
vehiculului. Totu i, acest lucru nu indic  o defec iune.

În timp ce conduce i

Pornirea/oprirea motorului
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Instrumentele de m sur
 

Anumite modele.

Tip A

Tip B

Tipul C 

Butoane de pe volan

 (Tipul cu vitezometru digital)

 (Tipul cu vitezometru analogic (cu turometru))

 (Tipul cu vitezometru analogic (fără turometru))

Bordul

În timp ce conduce i

Bordul i afi ajul
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În timp ce conduce i

Bordul i afi ajul

4-24



tVitezometru

Vitezometrul indic  viteza vehiculului.

NOT
(Tipul cu vitezometru analogic)
Dac  au trecut mai multe secunde de la
trecerea contactului în pozi ia oprit, este
posibil ca acul s  devieze. Totu i, acest
lucru nu indic  o problem .

t Selectorul unit ii de vitez  (tipul cu
vitezometru digital)*

În unele ri, este posibil s  fie nevoie s
schimba i unit ile de vitez  de la km/h la
mph.
Ap sa i selectorul unit ii de vitez  pentru
1,5 secunde sau mai mult.
Unit ile de vitez  pentru vitezometru se
vor schimba de la km/h la mph.
 

Vitezometru

Selectorul unităţii de viteză

ttKilometrajul, kilometrajul jurnalier
i selectorul kilometrajului

jurnalier*

Modul de afi are poate fi comutat de la
kilometraj la kilometrajul jurnalier A i
kilometrajul jurnalier B i înapoi la
kilometraj prin ap sarea selectorului în
timp ce este afi at unul dintre acestea. Va
fi afi at modul selectat.
 

Apăsați selectorul

Apăsați selectorul

Apăsați selectorul

Kilometraj

Kilometraj 
jurnalier A

Kilometraj 
jurnalier B

Selector

 

NOT
Atunci când contactul este în pozi ia ACC
sau oprit, kilometrajul sau kilometrajele
jurnaliere nu pot fi afi ate, totu i, prin
ap sarea selectorului se pot selecta
accidental kilometrajele jurnaliere sau
acestea pot fi resetate într-o perioad  de
aproximativ zece minute, în urm toarele
cazuri:

În timp ce conduce i

Bordul i afi ajul
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• Dup  ce contactul este trecut în pozi ia
oprit din ON (pornit).

• Dup  ce este deschis  portiera
oferului.

Kilometraj

Kilometrajul înregistreaz  distan a total
pe care a parcurs-o vehiculul.

Kilometrajul jurnalier

Kilometrajul jurnalier poate înregistra
simultan distan a total  a dou  c l torii.
Una este înregistrat  de kilometrajul
jurnalier A i cealalt  de kilometrajul
jurnalier B.
 
De exemplu, kilometrajul jurnalier A
poate înregistra distan a parcurs  de la
punctul de plecare i kilometrajul jurnalier
B poate înregistra distan a de la ultima
alimentare.
 
Dac  este selectat kilometrajul jurnalier A
i ap sa i din nou selectorul în interval de

o secund , afi ajul va trece la kilometrajul
jurnalier B.
 
Atunci când este selectat kilometrajul
jurnalier A, pe afi aj va ap rea TRIP A.
Atunci când este selectat kilometrajul
jurnalier B, pe afi aj va ap rea TRIP B.
 
Kilometrajul jurnalier înregistreaz
distan a total  pe care vehiculul o parcurge
pân  când contorul este resetat. Readuce i
contorul la „0,0” ap sând i inând ap sat
selectorul pentru o secund  sau mai mult.
Folosi i acest contor pentru a m sura
distan ele parcurse i a calcula consumul
de combustibil.

NOT
• (Vehicule cu sistem audio de tip B)

În cazul în care CONTORUL DE
PARCURS A este resetat folosind
kilometrajul jurnalier atunci când
func ia care sincronizeaz  (reseteaz )
monitorul economiei de combustibil i
kilometrajul jurnalier (CONTORUL DE
PARCURS A) sunt activate, datele
despre economia de combustibil sunt
resetate în func ie de CONTORUL DE
PARCURS A.
Consulta i sec iunea „Monitorul
economiei de combustibil” de la pagina
4-96.

• Numai kilometrajele jurnaliere
înregistreaz  i zecimile de kilometri.

• Înregistrarea distan ei parcurse se va
terge în cazul în care:

• Alimentarea electric  este întrerupt
(se arde o siguran  sau este
deconectat  bateria).

• Vehiculul a parcurs mai mult de
9.999,9 km.

tKilometrajul, kilometrajul jurnalier,
computerul de bord i selectorul
kilometrajului jurnalier*

Modul de afi are poate fi comutat între
kilometrajul jurnalier A i kilometrajul
jurnalier B prin ap sarea selectorului în
timp ce este afi at unul dintre acestea. Va
fi afi at modul selectat.

În timp ce conduce i

Bordul i afi ajul
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Selector

Modul consum curent 
de combustibil

Modul distanţă de rulare 
până la golirea rezervorului

Kilometraj jurnalier B

Kilometraj jurnalier A

Kilometraj

NOT
Atunci când contactul este în pozi ia ACC
sau oprit, kilometrajul sau kilometrajele
jurnaliere nu pot fi afi ate, totu i, prin
ap sarea selectorului se pot selecta
accidental kilometrajele jurnaliere sau
acestea pot fi resetate într-o perioad  de
aproximativ zece minute, în urm toarele
cazuri:

• Dup  ce contactul este trecut în pozi ia
oprit din ON (pornit).

• Dup  ce este deschis  portiera oferului.

Kilometraj

Kilometrajul înregistreaz  distan a total
pe care a parcurs-o vehiculul.

Kilometrajul jurnalier

Kilometrajul jurnalier poate înregistra
simultan distan a total  a dou  c l torii.
Una este înregistrat  de kilometrajul
jurnalier A i cealalt  de kilometrajul
jurnalier B.

De exemplu, kilometrajul jurnalier A
poate înregistra distan a parcurs  de la
punctul de plecare i kilometrajul jurnalier
B poate înregistra distan a de la ultima
alimentare.
Dac  este selectat kilometrajul jurnalier A
i ap sa i din nou selectorul în interval de

o secund , afi ajul va trece la kilometrajul
jurnalier B.
Atunci când este selectat kilometrajul
jurnalier A, pe afi aj va ap rea TRIP A.
Atunci când este selectat kilometrajul
jurnalier B, pe afi aj va ap rea TRIP B.
Kilometrajul jurnalier înregistreaz
distan a total  pe care vehiculul o parcurge
pân  când contorul este resetat. Readuce i
contorul la „0,0” inând selectorul ap sat 1
secund  sau mai mult. Folosi i acest
contor pentru a m sura distan ele parcurse
i a calcula consumul de combustibil.

NOT
• (Vehicule cu sistem audio de tip B)

În cazul în care CONTORUL DE
PARCURS A este resetat folosind
kilometrajul jurnalier atunci când
func ia care sincronizeaz  (reseteaz )
monitorul economiei de combustibil i
kilometrajul jurnalier (CONTORUL DE
PARCURS A) sunt activate, datele
despre economia de combustibil sunt
resetate în func ie de CONTORUL DE
PARCURS A.
Consulta i sec iunea „Monitorul
economiei de combustibil” de la pagina
4-96.

• Numai kilometrajele jurnaliere
înregistreaz  i zecimile de kilometri.

În timp ce conduce i

Bordul i afi ajul
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• Înregistrarea distan ei parcurse se va
terge în cazul în care:

• Alimentarea electric  este întrerupt
(se arde o siguran  sau este
deconectat  bateria).

• Vehiculul a parcurs mai mult de
9.999,9 km.

Computerul de bord

Urm toarele informa ii pot fi selectate prin
ap sarea selectorului cu contactul trecut în
pozi ia pornit.

• Distan a aproximativ  pe care o pute i
parcurge cu combustibilul disponibil în
acel moment

• Consumul curent de combustibil

Dac  ave i probleme cu computerul de
bord, consulta i un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

Modul distan  de rulare pân  la
golirea rezervorului

Acest mod afi eaz  distan a aproximativ
pe care o pute i parcurge cu combustibilul
r mas, în baza economiei de combustibil.
Distan a pân  la golire va fi calculat  i
afi at  din secund  în secund .

NOT
• Chiar dac  afi ajul distan ei pân  la

golirea rezervorului indic  un num r
suficient de kilometri r ma i pân  la
realimentare, realimenta i cât mai
curând posibil dac  nivelul
combustibilului este foarte redus sau
lampa de avertizare pentru nivel redus
al combustibilului se aprinde.

• Este posibil ca afi ajul s  nu se schimbe
dac  nu ad uga i cel pu in 9 l de
combustibil.

• Distan a de rulare pân  la golirea
rezervorului este distan a r mas
aproximativ  pe care vehiculul poate fi
condus pân  când dispar toate
marcajele de grada ie de pe indicatorul
pentru nivelul combustibilului care
indic  combustibilul r mas.

• Dac  nu exist  informa ii anterioare
despre economia de combustibil, de
exemplu, dup  ce vehiculul a fost
achizi ionat pentru prima dat  sau
informa iile sunt terse atunci când
cablurile bateriei sunt deconectate,
distan a efectiv  de rulare pân  la
golirea rezervorului poate s  difere de
cantitatea indicat .

Modul consum curent de combustibil

Acest mod afi eaz  consumul curent de
combustibil prin calcularea consumului de
combustibil i a distan ei parcurse.
Economia curent  de combustibil este
calculat  i afi at  din 2 în 2 secunde.

Atunci când viteza a sc zut la aproximativ
5 km/h, se va afi a - - - l/100 km.

tTurometrul*

Turometrul indic  tura ia motorului în mii
de rota ii pe minut (rpm).

ATEN IE

Nu continuaţi să apăsaţi pedala de

acceleraţie dacă acul turometrului a ajuns

în ZONA ROȘIE.

În timp ce conduce i

Bordul i afi ajul
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Acest lucru poate provoca avarierea gravă

a motorului.

Tip A

 

Zonă în dungi

Zonă roșie

*1 Intervalul variază în funcție 
de tipul de instrument.

*1

*1

Tip B

 

Zonă în dungi

Zonă roșie

*1 Intervalul variază în funcție 
de tipul de instrument.

*1

*1

NOT
Atunci când acul turometrului ajunge în
ZONA ÎN DUNGI, aceasta indic
oferului faptul c  treptele de vitez  ar

trebui s  fie schimbate înainte de intrarea
în ZONA RO IE.

tt Indicatorul nivelului de combustibil

Acest indicator arat , cu aproxima ie,
cantitatea de combustibil din rezervor
atunci când contactul este în pozi ia ON
(pornit). V  recomand m s  men ine i
rezervorul umplut la cel pu in un sfert din
capacitate.

Plin

Plin 1/4

Gol

Dac  lampa de avertizare pentru nivel
redus de combustibil se aprinde sau
nivelul de combustibil este foarte redus,
alimenta i cât de repede posibil.
Consulta i sec iunea „Luarea unei m suri”
de la pagina 7-44.

NOT
• Dup  alimentare, indicatorul are nevoie

de o anumit  perioad  de timp pentru a
se stabiliza. În plus, indicatorul se poate
mi ca la deplasarea pe o pant  sau în
curb  deoarece combustibilul se mi c
în rezervor.

• Afi ajul care indic  o p trime sau mai
pu in de combustibil r mas are mai
multe segmente pentru a prezenta
nivelul de combustibil r mas în mai
mare detaliu.

• Direc ia s ge ii ( ) arat  c  clapeta
bu onului rezervorului de combustibil
este pe partea stâng  a vehiculului.

(SKYACTIV-D 1.5, SKYACTIV-D 1.8)
Dac  apar diferen e în performan a
motorului sau acesta se caleaz  din cauza
nivelului sc zut de combustibil, alimenta i
vehiculul cât mai curând posibil i
ad uga i cel pu in 10 l de combustibil.

În timp ce conduce i

Bordul i afi ajul
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t Iluminarea panoului de bord

(F r  control automat al ilumin rii)
Atunci când luminile de pozi ie sunt
aprinse cu contactul în pozi ia ON
(pornit), luminozitatea panoului de bord
este redus .
(Cu control automat al ilumin rii)
Atunci când luminile de pozi ie sunt
aprinse cu contactul în pozi ia ON
(pornit), luminozitatea panoului de bord
este redus . Cu toate acestea, atunci când
senzorul de lumin  detecteaz  c  zona din
jur este luminoas  ca atunci când luminile
de pozi ie sunt aprinse pe timpul zilei,
iluminarea bordului nu se reduce.

NOT
• (Cu control automat al ilumin rii)

Atunci când contactul este trecut în
pozi ia pornit la începutul serii sau la
amurg, iluminarea bordului este redus
timp de câteva secunde pân  când
senzorul de lumin  detecteaz
luminozitatea zonei din jur, cu toate
acestea regulatorul de iluminare se
anuleaz  dup  detectarea luminozit ii.

• Atunci când luminile de pozi ie sunt
aprinse, indicatorul luminos pentru
luminile de pozi ie din bord se aprinde.
Consulta i sec iunea „Farurile” de la
pagina 4-61.

Luminozitatea tabloului de bord i
iluminarea panoului de bord pot fi ajustate
prin rotirea butonului.

• Luminozitatea se mic oreaz  rotind
butonul spre stânga. Se va auzi un
semnal sonor atunci când butonul a fost
rotit în pozi ia de reducere maxim  a
luminii.

• Luminozitatea cre te rotind butonul spre
dreapta.

Mai întunecat

Mai luminos

Func ia pentru regulatorul de iluminare

Regulatorul de iluminare poate fi anulat
prin rotirea butonului de iluminare la
dreapta pân  când se aude un semnal
sonor în timp ce luminozitatea bordului
este redus  cu contactul în pozi ia ON
(pornit). Dac  vizibilitatea bordului este
redus  din cauza intensit ii luminii
mediului, opri i regulatorul de iluminare.

NOT
• Atunci când regulatorul de iluminare

este oprit, luminozitatea bordului nu
poate fi redus  chiar dac  luminile de
pozi ie sunt aprinse.

• Atunci când regulatorul de iluminare
este oprit, ecranul din afi ajul central
trece la afi area constant  a ecranului
de zi.

În timp ce conduce i

Bordul i afi ajul
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tAfi ajul pentru temperatura
exterioar

Atunci când contactul este în pozi ia ON,
este afi at  temperatura exterioar .
 

NOT
• În urm toarele situa ii, temperatura

afi at  poate fi diferit  de temperatura
exterioar  real , în func ie de condi iile
mediului înconjur tor i cele ale
vehiculului:

• Temperaturi foarte înalte sau foarte
sc zute.

• Schimb ri bru te ale temperaturii
exterioare.

• Vehiculul este parcat.
• Vehiculul este condus la viteze mici.

Schimbarea unit ii de temperatur  a
afi ajului pentru temperatura din
exterior (vehiculele cu sistem audio de
tipul B)

Unitatea temperaturii din exterior poate fi
comutat  de la Celsius la Fahrenheit.
Set rile pot fi schimbate prin operarea
ecranului de afi are central.
Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.

NOT
Atunci când unitatea de temperatur
indicat  pe afi ajul pentru temperatura
din exterior se schimb , unitatea de
temperatur  din afi ajul indicatorului
lichidului de r cire a motorului se
schimb  similar.

Avertizarea privind temperatura din
exterior*

Atunci când temperatura exterioar  este
sc zut , indicatorul lumineaz  scurt i se
aude un semnal sonor pentru a avertiza
oferul asupra posibilit ii existen ei unor

drumuri cu ghea .
Dac  temperatura exterioar  este mai mic
de 4 °C, afi ajul pentru temperatura din
exterior i marcajul  lumineaz  scurt
pentru aproximativ zece secunde i un
semnal sonor se aude o singur  dat .

NOT
Dac  temperatura exterioar  este mai
mic  de -20 °C, semnalul sonor nu
ac ioneaz . Îns , marcajul  se aprinde.

ttAfi ajul pentru viteza setat  a
vehiculului pentru pilotul automat*

Este afi at  presetarea vitezei vehiculului
cu ajutorul pilotului automat.
 

tAfi ajul limitatorului de vitez
reglabil (ASL)*

Este afi at  starea de setare a limitatorului
de vitez  reglabil (ASL).
 

În timp ce conduce i

Bordul i afi ajul
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tComputerul de bord i butonul
INFO*

Urm toarele informa ii pot fi selectate prin
ap sarea butonului INFO cu contactul în
pozi ia pornit.

• Modul distan  de rulare pân  la golirea
rezervorului

• Modul consum mediu de combustibil
• Modul consum curent de combustibil
• Modul vitez  medie a vehiculului
• Modul alarmei pentru viteza

vehiculului*

Dac  ave i probleme cu computerul de
bord, consulta i un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

Modul distan  de rulare pân  la
golirea rezervorului

Acest mod afi eaz  distan a aproximativ
pe care o pute i parcurge cu combustibilul
r mas, în baza economiei de combustibil.
 
Distan a pân  la golire va fi calculat  i
afi at  din secund  în secund .
(Modelul pentru Europa)

(Cu excep ia modelului pentru Europa)

NOT
• Chiar dac  afi ajul distan ei pân  la

golirea rezervorului indic  un num r
suficient de kilometri r ma i pân  la
realimentare, realimenta i cât mai
curând posibil dac  nivelul
combustibilului este foarte redus sau
lampa de avertizare pentru nivel redus
al combustibilului se aprinde.

• Este posibil ca afi ajul s  nu se schimbe
dac  nu ad uga i cel pu in 9 l de
combustibil.

• Distan a de rulare pân  la golirea
rezervorului este distan a r mas
aproximativ  pe care vehiculul poate fi
condus pân  când dispar toate
marcajele de grada ie de pe indicatorul
pentru nivelul combustibilului (care
indic  combustibilul r mas).

• Dac  nu exist  informa ii anterioare
despre economia de combustibil, de
exemplu, dup  ce vehiculul a fost
achizi ionat pentru prima dat  sau
informa iile sunt terse atunci când
cablurile bateriei sunt deconectate,
distan a efectiv  de rulare pân  la
golirea rezervorului poate s  difere de
cantitatea indicat .

Modul consum mediu de combustibil

Acest mod afi eaz  economia medie de
combustibil prin calcularea distan ei totale
parcurse i a consumului total de
combustibil de când a fost cump rat
vehiculul sau de la data ultimii reset ri.
Consumul mediu de combustibil va fi
calculat i afi at din minut în minut.
(Modelul pentru Europa)

În timp ce conduce i

Bordul i afi ajul
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(Cu excep ia modelului pentru Europa)
Tip A

Tip B

Pentru a terge datele afi ate, ap sa i pe
butonul INFO cel pu in 1,5 secunde sau
mai mult.
Dup  resetarea datelor, mesajul - - - l/100
km sau - - - km/l va fi afi at pentru un
minut înainte ca economia de combustibil
s  fie recalculat  i afi at .

NOT
(Vehicule cu sistem audio de tip B)
În cazul în care CONTORUL DE
PARCURS A este resetat folosind
kilometrajul jurnalier atunci când func ia
care sincronizeaz  (reseteaz ) monitorul
economiei de combustibil i kilometrajul
jurnalier (CONTORUL DE PARCURS A)
sunt activate, datele afi ate anterior sunt
resetate.

Modul consum curent de combustibil

Acest mod afi eaz  consumul curent de
combustibil prin calcularea consumului de
combustibil i a distan ei parcurse.
 
Economia curent  de combustibil este
calculat  i afi at  din 2 în 2 secunde.
(Modelul pentru Europa)

(Cu excep ia modelului pentru Europa)
Tip A

Tip B

Atunci când a i redus viteza vehiculului la
aproximativ 5 km/h, se va afi a - - - l/100
km sau - - - km/l.

Modul vitez  medie a vehiculului

Acest mod afi eaz  viteza medie a
vehiculului prin calcularea distan ei
parcurse i a timpului scurs de la
conectarea bateriei sau de la resetarea
datelor.
Viteza medie a vehiculului va fi calculat
i afi at  din 10 în 10 secunde.

(Modelul pentru Europa)

(Cu excep ia modelului pentru Europa)

Pentru a terge datele afi ate, ap sa i pe
butonul INFO cel pu in 1,5 secunde. Dup
ap sarea pe butonul INFO, mesajul - - -
km/h va fi afi at pentru aproximativ 1
minut înainte ca viteza vehiculului s  fie
recalculat  i afi at .
 

În timp ce conduce i
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Modul alarmei pentru viteza
vehiculului*

În acest mod, se afi eaz  setarea curent
pentru alarma de vitez  a vehiculului.
Pute i modifica setarea de vitez  a
vehiculului la care avertizarea este
declan at .

NOT
Afi ajul pentru alarma de vitez  a
vehiculului este afi at în acela i moment
în care se aude semnalul sonor. Viteza
setat  a vehiculului lumineaz  scurt de
câteva ori.

Alarma de vitez  a vehiculului poate fi
setat  cu ajutorul afi ajului central.

NOT
• Stabili i întotdeauna viteza vehiculului

în func ie de legile i reglement rile din
ara/ora ul în care conduce i vehiculul.

În plus, verifica i întotdeauna viteza
vehiculului cu ajutorul vitezometrului.

• Func ia de alarm  de viteza a
vehiculului poate fi setat  între 30 i
250 km/h.

În timp ce conduce i

Bordul i afi ajul
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Afi ajul pentru conducere activ *

Receptor optic
OglindăCombinator

AVERTISMENT

Reglaţi întotdeauna luminozitatea și poziţia afișajului cu vehiculul oprit:

Reglarea luminozităţii și a poziţiei afișajului în timp ce conduceţi vehiculul este periculoasă

deoarece vă poate distrage atenţia de la drum, ceea ce ar putea să ducă la un accident.

ATEN IE

Nu încercaţi să reglaţi unghiul sau să deschideţi/închideţi manual afișajul pentru

conducerea activă. Amprentele de pe afișaj vor face dificilă vizualizarea, iar folosirea forţei

excesive în timpul operării ar putea duce la deteriorări.

Nu așezați obiecte în apropierea afișajului pentru conducerea activă. Afișajul pentru
conducerea activă este posibil să nu funcţioneze, iar orice interferenţă cu operarea sa ar

putea duce la deteriorări.

Nu așezați băuturi în apropierea afișajului pentru conducerea activă. Dacă apa sau alte

lichide sunt vărsate pe afișajul pentru conducerea activă, aceasta ar putea duce la

deteriorări.

Nu așezați obiecte peste afișajul pentru conducerea activă și nu aplicaţi abţibilduri pe

ecranul de protecţie împotriva prafului/receptorul optic deoarece pot cauza interferenţe.

Un senzor este integrat pentru a controla luminozitatea afișajului. Dacă receptorul optic

este acoperit, luminozitatea afișajului va scădea făcând dificilă vizualizarea afișajului.

Nu permiteţi ca lumina intensă să cadă pe receptorul optic. În caz contrar, ar putea apărea

deteriorări.

În timp ce conduce i

Bordul i afi ajul
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NOT
• Purtarea ochelarilor polariza i va reduce vizibilitatea afi ajului pentru conducerea activ

din cauza caracteristicilor afi ajului.
• Dac  bateria a fost scoas  i remontat  sau tensiunea bateriei este sc zut , pozi ia

reglat  poate devia.
• Afi ajul poate fi dificil de v zut sau afectat temporar de condi iile meteorologice, precum

ploaia, z pada, lumina i temperatura.
• Dac  sistemul audio este demontat, afi ajul pentru conducerea activ  nu poate fi operat.

Afi ajul pentru conducerea activ  indic  urm toarele informa ii:
• Condi iile de operare i avertiz rile pentru sistemul de monitorizare a punctelor moarte

(BSM)
Consulta i sec iunea „Monitorizarea punctelor moarte (BSM)” de la pagina 4-124.

• Avertiz rile sistemului de asisten  pentru recunoa terea distan ei (DRSS)
Consulta i sec iunea „Sistemul de asisten  pentru recunoa terea distan ei (DRSS)” de la
pagina 4-137.

• Semnele de circula ie i avertiz rile sistemului de recunoa tere a semnelor de circula ie
(TSR)
Consulta i sec iunea „Sistemul de recunoa tere a semnelor de circula ie (TSR)” de la
pagina 4-130.

• Condi iile de operare i avertiz rile pilotului automat cu radar Mazda cu func ia Stop &
Go (MRCC cu func ia Stop & Go)
Consulta i sec iunea „Pilotul automat cu radar Mazda cu func ia Stop & Go (MRCC cu
func ia Stop & Go)” de la pagina 4-158.

• Condi iile de func ionare i avertismentele legate de pilotul automat cu radar Mazda
(MRCC)
Consulta i sec iunea „Pilotul automat cu radar Mazda (MRCC)” de la pagina 4-146.

• Condi iile de func ionare i avertismentele legate de sistemul de avertizare la p r sirea
benzii de rulare (LDWS)
Consulta i sec iunea „Sistemul de avertizare la p r sirea benzii de rulare (LDWS)” de la
pagina 4-118.

• Avertiz rile pentru sistemul inteligent de asisten  la frânarea în mediul urban (SCBS)
Consulta i sec iunea „Sistemul inteligent avansat de asisten  la frânarea în mediul urban
(SCBS avansat)” de la pagina 4-180.

• Avertiz rile pentru sistemul inteligent de asisten  la frânarea în mediul urban [din fa ]
(SCBS F)
Consulta i sec iunea „Sistemul inteligent de asisten  la frânarea în mediul urban [din fa ]
(SCBS F)” de la pagina 4-185.

În timp ce conduce i

Bordul i afi ajul
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• Condi iile de operare ale sistemului inteligent de asisten  la frânarea în mediul urban [din
spate] (SCBS R)
Consulta i sec iunea „Sistemul inteligent de asisten  la frânarea în mediul urban [din
spate] (SCBS R)” de la pagina 4-190.

• Avertiz rile legate de Sistemul inteligent de asisten  la frânare (SBS)
Consulta i sec iunea „Sistemul inteligent de asisten  la frânare (SBS)” de la pagina
4-195.

• Condi iile de func ionare i avertismentele legate de limitatorul de vitez  reglabil (ASL)
Consulta i sec iunea „Limitatorul de vitez  reglabil (ASL)” de la pagina 4-173.

• Avertiz rile alertei pentru aten ia sc zut  a oferului (DAA)
Consulta i sec iunea „Alerta pentru aten ia sc zut  a oferului (DAA)” de la pagina 4-139.

• Condi iile de operare ale pilotului automat
Consulta i sec iunea „Pilotul automat” de la pagina 4-240.

• Ghidajul de naviga ie (vehiculele cu sistem de naviga ie)
• Indicatorul limitei de vitez  (vehiculele cu sistem de naviga ie)
• Viteza vehiculului

Fiecare setare/reglare a afi ajului pentru conducerea activ  poate s  fie efectuat  în afi ajul
central.
1. Selecta i pictograma  din ecranul principal i afi a i ecranul de set ri.
2. Selecta i fila AD-Disp (afi aj pentru conducerea activ ).
3. Selecta i articolul dorit i efectua i setarea/reglarea.

• Metoda de reglare a luminozit ii ecranului (automat /manual )
• Set rile ini iale de luminozitate a ecranului (este selectat  reglarea automat )
• Reglarea luminozit ii ecranului (este selectat  reglarea manual )
• Pozi ia de afi are a afi ajului pentru conducerea activ  (în l imea afi rii)
• Afi ajul pentru conducerea activ  pornit/oprit (indica ie)
• Ghidajul de naviga ie pornit/oprit
• Resetarea set rilor (resetare)

NOT
• Pozi ia de conducere dorit  (afi area pozi iei, nivelul luminozit ii, afi area informa iilor)

poate s  fie accesat  dup  programarea pozi iei.
Consulta i sec iunea „Memorarea pozi iei de conducere” de la pagina 2-8.

În timp ce conduce i

Bordul i afi ajul
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L mpile de avertizare/indicatoarele luminoase
Bordul variaz  în func ie de model i specifica ii.

Tip A

Tip B

Tipul C 

 (Tipul cu vitezometru digital)

 (Tipul cu vitezometru analogic (cu turometru))

 (Tipul cu vitezometru analogic (fără turometru))

Bordul

În timp ce conduce i

Bordul i afi ajul
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t L mpile de avertizare

Aceste l mpi se aprind sau lumineaz  scurt pentru a notifica utilizatorul despre starea de
func ionare a sistemului sau despre o defec iune a acestuia.

Semnalul Avertisment Pagina

Lampa de avertizare pentru sistemul de frânare*1 7-33

Lampa de avertizare ABS*1

Avertizarea pen-
tru sistemul
electronic de

distribu ie a for-
ei de frânare

7-33
avertizarea ABS

7-37

Lampa de avertizare pentru sistemul de înc rcare*1 7-33

Lampa de avertizare pentru uleiul de motor*1 7-33

(Ro u)

Lampa de avertizare pentru temperaturi ridicate ale lichidului de r cire a
motorului*1 7-33

Indicatorul luminos pentru defectarea servodirec iei*1 7-33

Lampa de avertizare principal *1 7-37

Lampa de avertizare a frânei electrice de parcare (EPB)*1 7-37

(Ro u)
Lampa de avertizare a solicit rii de func ionare a pedalei de frân *1

Lumineaz  scurt
4-84

Sonerie i lumi-
neaz  scurt

7-37

Indicatorul luminos pentru verificarea motorului*1 7-37

(Galben)
*Lamp  de avertizare i-stop*1 7-37

(Galben)
*Lampa de avertizare i-ELOOP 7-37

*Lamp  de avertizare pentru transmisia automat *1 7-37

*Lampa de avertizare pentru trac iunea integral *1 7-37

În timp ce conduce i
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Semnalul Avertisment Pagina

Lampa de avertizare pentru airbag/sistemul de pretensionare a centurilor
scaunelor*1 7-37

*Lamp  de avertizare pentru sistemul de monitorizare a presiunii din pneu-
ri*1

Lumineaz  scurt
7-37

Se aprinde
7-44

(Ro u)
Lampa de avertizare KEY (cheie)*1

Se aprinde
7-37

Lumineaz  scurt
7-44

(Galben)

*Lamp  de avertizare pentru sistemul de control al fazei lungi (HBC)*1 7-37

*Lampa de avertizare pentru farurile adaptive cu leduri (ALH)*1 7-37

*Lamp  de avertizare pentru sistemul de avertizare la p r sirea benzii de
rulare (LDWS)*1

Lumineaz  scurt
4-122

Se aprinde
7-37

(Galben)

*Lampa de avertizare pentru sistemul pilotului automat cu radar Mazda
(MRCC) 7-37

*Lampa de avertizare a pilotului automat cu radar Mazda cu func ia Stop &
Go (MRCC cu func ia Stop & Go) 7-37

*Lampa de avertizare pentru faruri cu leduri*1 7-37

Lampa de avertizare pentru nivel sc zut de combustibil 7-44

Lampa de avertizare pentru centura de siguran  (scaunul din fa ) 7-44

(Ro u)
*Lampa de avertizare pentru centura de siguran  (scaunul din spate) 7-44

*Lampa de avertizare pentru u  întredeschis 7-44

*Lampa de avertizare pentru nivel sc zut al lichidului de cur are 7-44

*Lamp  de avertizare pentru 120 km/h*1 7-44

(Galben)

*Lampa de avertizare pentru sistemul inteligent de asisten  la frânare/siste-
mul inteligent de asisten  la frânarea în mediul urban (SBS/SCBS)*1 7-44

În timp ce conduce i

Bordul i afi ajul

4-40 *Anumite modele.



*1 Indicatorul se aprinde atunci când contactul este trecut în pozi ia pornit pentru o verificare a func ion rii i se
stinge câteva secunde mai târziu sau dac  motorul este pornit. Dac  lampa nu se aprinde sau r mâne aprins ,
solicita i verificarea vehiculului de c tre un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant
autorizat Mazda.

t Indicatoarele luminoase

Aceste l mpi se aprind sau lumineaz  scurt pentru a notifica utilizatorul despre starea de
func ionare a sistemului sau despre o defec iune a acestuia.

Semnalul Indicatoarele luminoase Pagina
*Indicatorul luminos pentru dezactivarea airbagului pasagerului*1 2-48

(verde)
*Indicatorul luminos pentru centura de siguran  (scaunul din spate) 2-20

(verde)
Indicatorul luminos KEY (cheie) 4-5

Indicatorul luminos pentru sistemul de siguran *1 3-44

*Indicatorul luminos pentru bujii incandescente*1 4-46

*Indicatorul luminos pentru filtrul de particule diesel*1 4-250

Indicatorul luminos pentru cheie fix *1 4-45

(albastru)

Indicatorul luminos pentru temperatur  sc zut  a lichidului de r cire a mo-
torului 4-46

(verde)
*Indicatorul luminos i-stop 4-18

(verde)
*Indicatorul luminos i-ELOOP 4-95

*Indica ia alarmei pentru viteza vehiculului 4-32

Indica ia pozi iei schimb torului de viteze 4-52

Indicatorul luminos pentru lumini aprinse 4-61

În timp ce conduce i
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Semnalul Indicatoarele luminoase Pagina

Indicatorul luminos pentru faza lung

Faza lung -scur-
t  a farurilor

4-65
Semnalizarea cu
farurile („claxo-
nul luminos”)

4-65

Indicatoarele luminoase pentru semnalizatoarele de direc ie/luminile de
avarie

Semnalizatoare-
le de schimbare

a direc iei de
mers i a benzii

4-70
Luminile de ava-

rie
4-78

Indicatorul luminos al frânei electrice de parcare*1*2 7-37

(verde)
Indicatorul luminos al solicit rii de func ionare a pedalei de frân 4-80

Indicatorul luminos AUTOHOLD activ*1 4-86
*Indicatorul luminos al pilotului automat cu radar Mazda cu func ia Stop &
Go (MRCC cu func ia Stop & Go) 4-168

*Indicatorul luminos al farurilor de cea 4-67

*Indicatorul luminos pentru lampa de cea  din spate 4-68

*Indicatorul luminos pentru TCS/DSC*1

Sistemul de con-
trol al trac iunii

(TCS)
4-91

Controlul dina-
mic al stabilit ii

(DSC)
4-93

Se aprinde
7-37

*Indicatorul luminos TCS OFF (TCS oprit)*1 4-92

*Indicator luminos de selectare a modului 4-104

În timp ce conduce i
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Semnalul Indicatoarele luminoase Pagina

(verde)

*Indicatorul luminos pentru sistemul de control al fazei lungi (HBC) 4-115

*Indicatorul luminos pentru farurile adaptive cu leduri (ALH) 4-117

*Indicatorul luminos pentru sistemul de monitorizare a punctelor moarte
(BSM) oprit*1

Defec iune
7-37

cu excep ia de-
fec iunii
4-129

*Indicatorul luminos pentru sistemul de avertizare la p r sirea benzii de ru-
lare (LDWS) oprit*1 4-121

*Indica ia alertei pentru aten ia sc zut  a oferului (DAA) 4-141

(verde)

*Indicatorul luminos de setare a pilotului automat cu radar Mazda (MRCC) 4-149
*Indicatorul luminos de setare al pilotului automat cu radar Mazda cu func-
ia Stop & Go (MRCC cu func ia Stop & Go) 4-162

(Ro u)

*Indicatorul luminos pentru sistemul inteligent de asisten  la frânare/siste-
mul inteligent de asisten  la frânarea în mediul urban (SBS/SCBS)

Sistemul inteli-
gent avansat de
asisten  la frâ-
narea în mediul
urban (SCBS

avansat)
4-183

Sistemul inteli-
gent de asisten

la frânarea în
mediul urban

[din fa ]
(SCBS F)

4-188
Sistemul inteli-
gent de asisten

la frânarea în
mediul urban

[din spate]
(SCBS R)

4-194
Sistemul inteli-
gent de asisten
la frânare (SBS)

4-196

În timp ce conduce i
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Semnalul Indicatoarele luminoase Pagina

*Indicatorul luminos pentru sistemul inteligent de asisten  la frânare/siste-
mul inteligent de asisten  la frânarea în mediul urban (SBS/SCBS) OFF
(oprit)

Sistemul inteli-
gent avansat de
asisten  la frâ-
narea în mediul
urban (SCBS

avansat)
4-184

Sistemul inteli-
gent de asisten

la frânarea în
mediul urban

[din fa ]
(SCBS F)

4-189
Sistemul inteli-
gent de asisten

la frânarea în
mediul urban

[din spate]
(SCBS R)

4-194
Sistemul inteli-
gent de asisten
la frânare (SBS)

4-197

(Alb)

*Indica ia principal  pentru limitatorul de vitez  reglabil (ASL) 4-175

(Alb/verde)

*Indica ia/indicatorul luminos pentru setarea limitatorului de vitez  reglabil
(ASL) 4-175

(Alb)
*Indica ia principal  a pilotului automat 4-242

(Alb/verde)

*Indica ia/indicatorul luminos de setare a pilotului automat 4-242

*1 Indicatorul se aprinde atunci când contactul este trecut în pozi ia pornit pentru o verificare a func ion rii i se
stinge câteva secunde mai târziu sau dac  motorul este pornit. Dac  lampa nu se aprinde sau r mâne aprins ,
solicita i verificarea vehiculului de c tre un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant
autorizat Mazda.

*2 Lampa se aprinde continuu la aplicarea frânei de mân .

În timp ce conduce i
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t Indicatorul luminos cheie fix

Atunci când contactul este trecut în pozi ia
pornit, indicatorul luminos cheie fix  se
aprinde i apoi se stinge dup  câteva
secunde.
 
Indicatorul luminos cheie fix  se aprinde
atunci când se atinge perioada de
între inere prestabilit . Verifica i
con inutul i efectua i revizia.
Consulta i sec iunea „Monitorizarea
reviziilor” de la pagina 6-19.

SKYACTIV-D 1.5, SKYACTIV-D 1.8

Indicatorul luminos pentru cheie fix  se
aprinde în urm toarele condi ii:

• Uleiul de motor este degradat.
• Nivelul uleiului de motor este lâng  sau

sub marcajul MIN de pe joj .*
• Nivelul uleiului de motor este lâng  sau

peste marcajul X de pe joj .*

Verifica i uleiul de motor. Consulta i
sec iunea „Verificarea nivelului uleiului de
motor” de la pagina 6-31.
Înlocui i uleiul de motor dac  indicatorul
luminos cheie fix  nu se stinge chiar dac
nivelul uleiului de motor este în intervalul
normal.

NOT
• În func ie de condi iile de utilizare a

vehiculului, este posibil ca indicatorul
luminos cheie fix  s  se aprind  din alte
motive decât perioada de între inere
prestabilit .

• Atunci când uleiul de motor este
înlocuit, este necesar  o resetare a
unit ii de comand  a motorului
vehiculului.
Reprezentantul autorizat Mazda va
putea s  reseteze unitatea de comand  a
motorului sau consulta i pagina 6-30
pentru procedura de resetare a unit ii
de comand  a vehiculului.

În timp ce conduce i
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t Indicatorul luminos pentru
temperatur  sc zut  a lichidului de
r cire a motorului (albastru)

Indicatorul se aprinde continuu atunci
când temperatura lichidului de r cire a
motorului este sc zut  i se stinge dup  ce
motorul se înc lze te.
Dac  indicatorul luminos pentru o
temperatur  sc zut  a lichidului de r cire a
motorului r mâne aprins dup  ce motorul
a fost înc lzit suficient, senzorul de
temperatur  ar putea avea o defec iune.
Consulta i un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

tt Indicatorul luminos pentru bujii
incandescente (SKYACTIV-D 1.5,
SKYACTIV-D 1.8)

Atunci când contactul este trecut în pozi ia
pornit, indicatorul luminos pentru bujii
incandescente se aprinde. Indicatorul
luminos pentru bujii incandescente se
stinge atunci când se termin
preînc lzirea.
 
O problem  a sistemului ar putea s  fie
indicat  în urm toarele condi ii. Solicita i
verificarea vehiculului la un service
autorizat, recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

• Indicatorul luminos pentru bujii
incandescente nu se aprinde atunci când
contactul este trecut în pozi ia pornit sau
r mâne aprins.

• Indicatorul luminos pentru bujii
incandescente lumineaz  scurt.

NOT
Dac  vehiculul este l sat cu contactul în
pozi ia pornit f r  a porni motorul i trece
o perioad  lung  de timp de când
preînc lzirea s-a încheiat, preînc lzirea
poate s  fie efectuat  din nou i
indicatorul luminos pentru bujii
incandescente poate s  se aprind .

În timp ce conduce i
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Pozi iile treptelor de vitez
la transmisia manual

Poziție neutră

Modul de utilizare a cutiei de viteze
manuale este clasic, a a cum indic  i
ilustra ia.
 
Ap sa i la maximum pedala de ambreiaj
înainte s  schimba i treptele de vitez ,
apoi elibera i-o u or.
 
Vehiculul dumneavoastr  este echipat cu
un dispozitiv care va împiedica trecerea
accidental  în treapta R (mar arier).
Ap sa i schimb torul de viteze în jos i
muta i-l în pozi ia R.
 

AVERTISMENT

Nu folosiţi brusc frâna de motor pe drumuri

alunecoase sau la viteze ridicate:

Trecerea într-o treaptă inferioară de viteză

atunci când conduceţi pe o suprafaţă udă,

acoperită cu zăpadă sau gheaţă sau atunci

când rulaţi cu viteză mare are ca rezultat
acţionarea bruscă a frânei de motor, ceea

ce este periculos. Schimbarea bruscă a

vitezei pneurilor poate provoca deraparea

acestora. Acest lucru poate duce la

pierderea controlului asupra vehiculului și
la accidente.

Atunci când vehiculul rămâne

nesupravegheat, lăsaţi întotdeauna

schimbătorul de viteze în poziţia 1 sau R și

trageţi frâna de mână:

În caz contrar, vehiculul se poate mișca și

poate provoca un accident.

ATEN IE

Nu ţineţi piciorul pe pedala de ambreiaj

decât atunci când schimbaţi treapta de

viteză. De asemenea, nu folosiţi pedala
de ambreiaj pentru a menţine vehiculul

pe loc atunci când staţionaţi pe o pantă.

Apăsarea continuă a pedalei de ambreiaj

duce la o uzură inutilă a ambreiajului și

la deteriorarea acestuia.

Nu aplicaţi o forţă laterală excesivă pe
maneta selectorului în timp ce treceţi din

treapta a 5-a în treapta a 4-a de viteză.

Acest lucru ar putea duce la selectarea

accidentală a treptei a doua de viteză și

la avarierea transmisiei.

În timp ce conduce i

Utilizarea transmisiei manuale
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Asiguraţi-vă că vehiculul este complet

oprit înainte de a deplasa schimbătorul

în poziţia R. Cuplarea în treapta R cu
vehiculul aflat în mișcare poate duce la

deteriorarea transmisiei.

NOT
• Dac  trecerea în mar arier (R) se face

cu dificultate, muta i schimb torul de
viteze înapoi în pozi ia neutr , elibera i
pedala de ambreiaj i încerca i din nou.

• (Cu func ia i-stop)
Dac  motorul s-a oprit din cauza
cal rii, poate fi repornit prin ap sarea
pedalei de ambreiaj într-o perioad  de
3 secunde de la oprirea motorului.
În urm toarele situa ii, motorul nu
poate fi repornit chiar dac  pedala de
ambreiaj este ap sat :

• U a oferului este deschis .
• Centura de siguran  a oferului este

necuplat .
• Pedala de ambreiaj nu este eliberat

complet dup  calarea motorului.
• Pedala de ambreiaj este eliberat , iar

motorul nu s-a oprit complet.
• (Cu sistem de senzori de parcare)

Atunci când maneta selectorului este
trecut  în pozi ia R cu contactul în pozi ia
pornit, sistemul de senzori de parcare este
activat i se aude un semnal sonor.
Consulta i sec iunea „Sistemul
senzorilor de parcare” de la pagina
4-259.

t Indicatorul treptelor de vitez  (GSI)

GSI v  ajut  s  ob ine i economia optim  de
combustibil i o conducere facil . Afi eaz
în bord treapta selectat  i notific  oferul s
treac  în treapta cea mai potrivit  pentru
situa ia de conducere efectiv .

Poziția treptei 
selectate

Poziția potrivită 
a treptei

Indica ia Condi ia

Num rul treptei Este afi at  treapta de vitez  se-
lectat .

 i num rul
treptei de vitez

Se recomand  trecerea în treapta
de vitez  superioar  sau inferioa-
r  indicat .

ATEN IE

Nu vă bazaţi numai pe recomandările de

trecere într-o treaptă superioară/inferioară

ale indicatoarelor. Este posibil ca situaţia

efectivă de conducere să necesite
operaţiuni de schimbare a vitezelor diferite

de indicaţii. Pentru a evita riscul de

accidente, condiţiile de drum și trafic

trebuie să fie judecate corect de șofer

înainte de schimbarea treptelor.

NOT
GSI se stinge atunci când sunt efectuate
urm toarele opera iuni.

• Vehiculul este oprit.
• Vehiculul este în pozi ia neutr .
• Vehiculul este condus în mar arier.
• Ambreiajul nu este cuplat complet la

accelerarea din pozi ia oprit.
• Pedala de ambreiaj r mâne ap sat

timp de 2 secunde sau mai mult în
timpul mersului.

În timp ce conduce i
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Comenzile transmisiei automate

Buton de deblocare

Indică faptul că schimbătorul de viteze poate fi mutat în orice poziţie.

Indică faptul că trebuie să ţineţi apăsat butonul de deblocare pentru 
a schimba vitezele.

Indică faptul că trebuie să apăsaţi pedala de frână şi să ţineţi butonul 
de eliberare pentru a schimba treptele de viteză (contactul trebuie să 
fie în poziţia ON (pornit)). 

Diverse scheme de cuplare: 

NOT
Transmisia automat  sport dispune de o op iune care nu este inclus  în transmisia automat
tradi ional , oferind oferului posibilitatea de a selecta fiecare treapt  în loc s  permit
transmisiei s  schimbe treptele de viteze. Chiar dac  inten iona i s  folosi i transmisia
automat  ca pe una automat  tradi ional , trebuie s  ti i c  este posibil s  trece i din
gre eal  la transmisia manual  i s  trece i într-o treapt  de vitez  necorespunz toare pe
m sur  ce viteza vehiculului cre te. Dac  observa i c  tura ia motorului este prea mare sau
auzi i motorul cum se tureaz , confirma i faptul c  nu a i intrat accidental în modul de
schimbare manual  (pagina 4-53).

În timp ce conduce i
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Sistemul de blocare a
cupl rii vitezelor

Sistemul de blocare a cupl rii vitezelor
împiedic  ie irea din pozi ia P, dac  nu se
apas  pedala de frân .
 
Pentru a schimba din pozi ia P:
1. Ap sa i i ine i ap sat  pedala de

frân .
2. Porni i motorul.
3. Ap sa i i ine i ap sat butonul de

eliberare.
4. Deplasa i maneta selectorului.

NOT
• Atunci când contactul este trecut în

pozi ia ACC sau oprit, maneta
selectorului nu poate s  fie mutat  din
pozi ia P.

• Contactul nu poate s  fie trecut în
pozi ia oprit dac  maneta selectorului
nu este în pozi ia P.

tAnularea bloc rii cupl rii vitezelor

Dac  maneta selectorului nu se mut  din
pozi ia P folosind procedura corect  de
schimbare a vitezelor, continua i s  ine i
ap sat  pedala de frân .
Tip A
1. Scoate i capacul sistemului de anulare

a bloc rii cupl rii vitezelor folosind o
urubelni  cu capul învelit într-o

cârp .

2. Introduce i o urubelni  i ap sa i.
 

Capac

3. Ap sa i i ine i ap sat butonul de
eliberare.

4. Deplasa i maneta selectorului.
Duce i vehiculul la un service autorizat
pentru verificarea sistemului,
recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.
Tip B
1. Ap sa i pe butonul de eliberare cu

butonul ap sat.
Buton de deblocare

Buton

2. Deplasa i maneta selectorului.
Duce i vehiculul la un service autorizat
pentru verificarea sistemului,
recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

În timp ce conduce i
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Pozi iile schimb torului de
viteze

• Indicatorul luminos pentru treapta de
vitez  din bord este aprins.
Consulta i sec iunea „L mpile de
avertizare/indicatoarele luminoase” de la
pagina 4-38.

• Maneta selectorului trebuie s  fie în
pozi ia P sau N pentru a ac iona
demarorul.

P (parcare)

P blocheaz  transmisia i ro ile din fa .

AVERTISMENT

Mutaţi întotdeauna maneta selectorului în

poziţia P și trageţi frâna de parcare:

Este periculos doar să mutaţi maneta

selectorului în poziţia P fără să folosiţi

frâna de mână pentru a ţine vehiculul pe

loc. Dacă treapta P nu reușește să ţină
vehiculul pe loc, acesta se poate deplasa

generând accidente.

ATEN IE

Trecerea în poziţia P, N sau R în timp ce

vehiculul este în mișcare poate deteriora

transmisia.

Transmisia se poate deteriora dacă

schimbarea vitezelor sau trecerea în
marșarier se face atunci când motorul nu

este la ralanti.

R (mar arier)

În treapta R, vehiculul se deplaseaz
numai înapoi. Trebuie s  opri i complet
vehiculul înainte de a trece schimb torul
în sau din pozi ia R, cu excep ia cazurilor
rare explicate în sec iunea „Balansarea
vehiculului” (pagina 3-52).

NOT
(Cu sistem de senzori de parcare)
Atunci când maneta selectorului este
trecut  în pozi ia R cu contactul pornit,
sistemul de senzori de parcare este activat
i se aude un semnal sonor.

Consulta i sec iunea „Sistemul senzorilor
de parcare” de la pagina 4-259.

N (punctul neutru)

În pozi ia N, ro ile i transmisia nu sunt
blocate. Vehiculul se va deplasa liber chiar
i la cea mai mic  înclinare a

carosabilului, dac  nu este ac ionat  frâna
de mân  sau frânele.

AVERTISMENT

Dacă motorul nu este la ralanti, nu treceţi

din poziţia N sau P într-o treaptă de viteză

activă:

Trecerea din poziţia N sau P într-o treapta

de viteză este periculoasă atunci când

motorul are o turaţie mai mare decât cea

de ralanti. Dacă faceţi acest lucru, vehiculul

se poate deplasa brusc, provocând un
accident sau răniri grave.

În timp ce conduce i
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Nu mutaţi schimbătorul în poziţia N în

timpul mersului:

Este periculos să mutaţi maneta
schimbătorului de viteze în poziţia N în

timpul mersului. Atunci când reduceţi

viteza, frâna de motor nu poate fi

acţionată, ceea ce poate provoca

accidente sau răniri grave.

ATEN IE

Nu mutaţi maneta schimbătorului de

viteze în poziţia N în timpul mersului. Acest

lucru poate deteriora transmisia.

NOT
Trage i frâna de parcare sau ap sa i pe
pedala de frân  înainte de a muta maneta
selectorului din pozi ia N, pentru a
împiedica vehiculul s  se deplaseze pe
nea teptate.

D (mers înainte)

D este pozi ia normal  pentru condus. Din
pozi ia oprit, transmisia va trece automat
prin toate cele 6 trepte de vitez .

M (manual)

M este pozi ia pentru schimbarea manual
a treptelor de vitez . Trecerea se face
dintr-o treapt  de vitez  inferioar  într-una
superioar  i invers prin ac ionarea
manetei selectorului. Consulta i sec iunea
„Schimbarea manual  a treptelor de
vitez ” de la pagina 4-53.

t Indica ia pozi iei schimb torului de
viteze

Pozi ia selectorului este indicat  atunci
când contactul este în pozi ia ON (pornit).

NOT
Dac  este efectuat  una din urm toarele
ac iuni, pozi ia selectorului este afi at
pentru 5 minute, chiar i cu contactul în
alt  pozi ie decât ON (pornit).

• Contactul este decuplat.
• U a oferului este deschis .

Indica ia treptei de vitez  selectate

În modul manual de schimbare a vitezelor,
se va aprinde indicatorul „M” i este afi at
num rul aferent treptei de viteze selectate.

tt Schimbarea adaptiv  activ  (AAS)

Schimbarea adaptiv  activ  (AAS)
controleaz  automat treptele de vitez  ale
transmisiei pentru adaptarea optim  la
condi iile de drum i comenzile oferului.
Aceasta îmbun t e te senza ia conducerii.
Transmisia poate intra în modul AAS
atunci când conduce i pe pante ascendente
sau descendente, la viraje sau conduce i la
în l imi mari sau ap sa i rapid pedala de
accelera ie în timp ce maneta selectorului
este în pozi ia D. În func ie de condi iile
de drum i de conducere/opera iunile
vehiculului, schimbarea treptelor de vitez
ar putea s  fie întârziat  sau s  nu aib  loc,
totu i, acest lucru nu indic  o problem
deoarece modul AAS va men ine pozi ia
optim  a treptei de vitez .

În timp ce conduce i
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Modul de schimbare
manual  a vitezelor

Modul schimb rii manuale a treptelor de
vitez  v  ofer  senza ia conducerii unui
vehicul cu transmisie manual
permi ându-v  s  ac iona i manual maneta
selectorului. Aceasta v  permite s
controla i tura ia i cuplul motorului
pentru ro ile motoare sem nând mult cu o
transmisie manual  atunci când este
necesar mai mult control.
Pentru a trece în modul manual de
schimbare a vitezelor, muta i schimb torul
din pozi ia D în pozi ia M.
 

NOT
Trecerea în modul manual de schimbare a
vitezelor în timp ce conduce i nu va afecta
transmisia.

Pentru a reveni la modul automat, aduce i
schimb torul din pozi ia M în pozi ia D.

NOT
• Dac  trece i în modul manual de

schimbare a treptelor atunci când
vehiculul este oprit, treapta de vitez  va
trece în pozi ia M1.

• Dac  trece i în modul de schimbare
manual  f r  a ap sa pedala de
accelera ie atunci când conduce i în
gama D, cu treapta a cincea/a asea de
vitez , treapta de vitez  va trece în
pozi ia M4/M5.

tt Indicatorii lumino i

Indica ia modului de schimbare
manual  a vitezelor

În modul manual de schimbare a vitezelor,
se va aprinde indica ia „M” din panoul de
bord.

Indica ia treptei de vitez  selectate

Se aprinde cifra pentru treapta selectat .
 
Tip A

Indicația modului de 
schimbare manuală a vitezelor

Indicația treptei de 
viteză selectate

Tip B

Indicația treptei 
de viteză selectate

Indicația modului de 
schimbare manuală a vitezelor

În timp ce conduce i
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Tipul C

Indicaţia modului de schimbare 
manuală a vitezelor

Indicaţia treptei de viteză selectate

NOT
• Dac  nu este posibil  trecerea într-o

treapt  inferioar  atunci când conduce i
cu vitez  mare, indica ia treptei de
vitez  selectate va lumina scurt de dou
ori pentru a avertiza asupra acestei
situa ii (pentru a proteja transmisia).

• Dac  temperatura lichidului din
transmisia automat  (ATF) devine prea
ridicat , exist  posibilitatea ca
transmisia s  treac  pe transmisie
automat , anulând transmisia manual ,
iar indicatorul luminos al pozi iei vitezei
se stinge. Aceasta este o func ie normal
pentru protejarea transmisiei automate.
Dup  ce temperatura ATF scade,
indicatorul luminos al pozi iei treptei se
aprinde din nou i pute i conduce în
modul manual.

• (SKYACTIV-D 1.8 (modelul pentru
Europa))
Dac  temperatura uleiului de motor
devine prea ridicat , exist  posibilitatea
ca transmisia s  treac  pe transmisie
automat , anulând transmisia manual ,
iar indicatorul luminos al pozi iei vitezei
se stinge. Dup  ce temperatura uleiului
de motor scade, indicatorul luminos al
pozi iei treptei se aprinde din nou i
pute i conduce în modul manual.

tt Indicatorul treptelor de vitez
(GSI)*

GSI v  ajut  s  ob ine i economia optim
de combustibil i o conducere facil .
Afi eaz  în bord treapta selectat  i
notific  oferul s  treac  în treapta cea mai
potrivit  pentru situa ia de conducere
efectiv .
 

Poziția treptei 
selectate

Poziția potrivită 
a treptei

Indica ia Condi ia

Num rul treptei Este afi at  treapta de vitez  se-
lectat .

 i num rul
treptei de vitez

Se recomand  trecerea în treapta
de vitez  superioar  sau inferioa-
r  indicat .

În timp ce conduce i
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ATEN IE

Nu vă bazaţi numai pe recomandările de
trecere într-o treaptă superioară/inferioară

ale indicatoarelor. Este posibil ca situaţia

efectivă de conducere să necesite

operaţiuni de schimbare a vitezelor diferite

de indicaţii. Pentru a evita riscul de
accidente, condiţiile de drum și trafic

trebuie să fie judecate corect de șofer

înainte de schimbarea treptelor.

NOT
GSI se stinge atunci când sunt efectuate
urm toarele opera iuni.

• Vehiculul este oprit.
• Modul schimb rii manuale a treptelor

de vitez  este anulat.

t Trecerea manual  într-o treapt
superioar  de vitez

Pute i trece într-o treapt  superioar  de
vitez  ac ionând maneta selectorului sau
butoanele pentru treptele de vitez *.
M1  M2  M3  M4  M5  M6

Utilizarea manetei selectorului

Pentru a trece într-o treapt  superioar  de
vitez , trage i scurt maneta selectorului
spre dumneavoastr  .
 

Utilizarea butonului pentru treptele de
vitez  de pe volan*

Pentru a trece într-o treapt  superioar  cu
butoanele pentru treptele de viteze, trage i
o dat  spre dumneavoastr  cu degetele
butonul UP (treapt  superioar ) ( ).
 

Butonul ÎN 
SUS (+/OPRIT)

AVERTISMENT

Ţineţi mâinile pe volan atunci când apăsaţi

cu degetele pe butoanele pentru treptele de

viteză:

Este periculos să puneţi mâinile în interiorul

cercului volanului atunci când folosiţi
butoanele pentru treptele de viteze. Dacă

airbagul pentru șofer va fi activat în cazul

unei coliziuni, mâinile dumneavoastră pot

fi rănite.

În timp ce conduce i
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NOT
• Atunci când conduce i cu vitez  mic ,

este posibil s  nu pute i trece într-o
treapt  superioar  de vitez .

• Nu conduce i vehiculul cu acul
tahometrului în ZONA RO IE în timpul
modului schimb rii manuale a treptelor
de vitez . În plus, modul schimb rii
manuale a treptelor de vitez  trece pe
modul schimb rii automate a treptelor
de vitez  în timp ce pedala de
accelera ie este complet ap sat .
Aceast  func ie este anulat  atunci când
TCS este oprit. Cu toate acestea, dac
vehiculul este condus continuu la o
tura ie ridicat , se poate trece automat
într-o treapt  superioar  pentru a
proteja motorul.

• Butonul pentru treptele de vitez  poate fi
folosit temporar chiar dac  maneta
selectorului este în pozi ia D în timp ce
conduce i. În plus, revine la modul de
schimbare automat  a treptelor de
vitez  atunci când butonul UP (treapt
superioar ) ( ) este tras înapoi
pentru o perioad  suficient  de timp.

tTrecerea manual  într-o treapt
inferioar  de vitez

Pute i trece într-o treapt  inferioar  de
vitez  ac ionând maneta selectorului sau
butoanele pentru treptele de vitez *.
M6  M5  M4  M3  M2  M1

Utilizarea manetei selectorului

Pentru a trece într-o treapt  inferioar  de
vitez , împinge i o dat  maneta
selectorului în fa  .
 

Utilizarea butonului pentru treptele de
vitez  de pe volan*

Pentru a trece într-o treapt  inferioar  cu
butoanele pentru treptele de viteze, trage i
cu degetele o dat  spre dumneavoastr
butonul DOWN (treapt  inferioar ) .
 

Butonul ÎN JOS (-)

În timp ce conduce i
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AVERTISMENT

Nu folosiţi frâna de motor pe drumuri

alunecoase sau la viteze ridicate:

Trecerea într-o treaptă inferioară de viteză

atunci când conduceţi pe o suprafaţă udă,

acoperită cu zăpadă sau gheaţă sau atunci

când rulaţi cu viteză mare are ca rezultat
acţionarea bruscă a frânei de motor, ceea

ce este periculos. Schimbarea bruscă a

vitezei pneurilor poate provoca deraparea

acestora. Acest lucru poate duce la

pierderea controlului asupra vehiculului și
la accidente.

Ţineţi mâinile pe volan atunci când apăsaţi

cu degetele pe butoanele pentru treptele de

viteză:

Este periculos să puneţi mâinile în interiorul

cercului volanului atunci când folosiţi

butoanele pentru treptele de viteze. Dacă

airbagul pentru șofer va fi activat în cazul

unei coliziuni, mâinile dumneavoastră pot
fi rănite.

NOT
• Atunci când conduce i cu vitez  mare,

este posibil s  nu pute i trece într-o
treapt  inferioar  de vitez .

• În timpul deceler rii, este posibil ca
trecerea într-o treapt  inferioar  s  se
fac  automat, în func ie de viteza
vehiculului.

• Atunci când ap sa i complet pedala de
accelera ie, cutia de viteze va trece
într-o treapt  inferioar , în func ie de
viteza vehiculului. Totu i, nu se trece
într-o treapt  inferioar  în timp ce TCS
este oprit.

tModul fix pentru treapta a doua

Atunci când maneta selectorului este
deplasat  înapoi  în timp ce viteza
vehiculului este de 10 km/h sau mai pu in,
transmisia este setat  în al doilea mod fix
al treptei a doua. Transmisia este fixat  în
treapta a doua deoarece în acest mod este
mai u or s  accelera i de pe loc i s
conduce i vehiculul pe carosabil alunecos,
de exemplu, pe drumuri acoperite cu
z pad .
Dac  maneta selectorului este mi cat  în
spate  sau în fa   în timp ce este
activat modul fix al treptei a doua, acest
mod va fi anulat.

În timp ce conduce i
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t Limita de vitez  pentru schimbarea treptelor de vitez

Pentru fiecare pozi ie a treptei de vitez  în modul manual, limita de vitez  este setat  dup
cum urmeaz : Atunci când maneta selectorului este ac ionat  în intervalul limitei de vitez ,
treapta este schimbat .

Trecerea într-o treapt  superioar  de vitez

Vehiculul nu trece într-o treapt  superioar  în timp ce viteza acestuia este mai mic  decât
limita de vitez .

Trecerea într-o treapt  inferioar  de vitez

Vehiculul nu trece într-o treapt  inferioar  în timp ce viteza acestuia dep e te limita de
vitez .
Dac  viteza vehiculului dep e te limita de vitez  i nu se trece într-o vitez  inferioar ,
indica ia pozi iei treptei de vitez  lumineaz  scurt de 2 ori pentru a notifica oferul c
treapta nu poate s  fie schimbat .

Trecerea for at  într-o treapt  inferioar

Atunci când pedala de accelera ie este ap sat  complet în timpul conducerii, se trece într-o
treapt  inferioar .
Totu i, nu se trece într-o treapt  inferioar  în timp ce TCS este oprit.

NOT
Se trece de asemenea într-o treapt  inferioar  folosind trecerea for at  într-o treapt
inferioar  în timpul modului fix al treptei a doua.

Trecerea automat  într-o treapt  inferioar

Se trece automat într-o treapt  inferioar  în func ie de viteza vehiculului în timpul deceler rii.

NOT
Dac  vehiculul se opre te în modul fix al treptei a doua, treapta de vitez  r mâne a doua.

În timp ce conduce i
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Modul direct*

Modul direct poate fi folosit pentru
schimbarea temporar  a treptelor de vitez
prin ac ionarea butonului de pe volan în
timp ce vehiculul este condus cu
schimb torul de viteze în pozi ia D.
În modul direct, indica ia D i M se
aprinde i pozi ia treptei folosite este
aprins .
Modul direct este anulat (eliberat) în
urm toarele condi ii:

• Butonul UP (treapt  superioar )
( ) este tras spre spate pentru o
anumit  perioad  de timp sau mai mult.

• Vehiculul este condus pentru o anumit
perioad  de timp sau mai mult (timpul
difer  în func ie de condi iile de
conducere în timpul oper rii).

• Vehiculul este oprit sau se deplaseaz  cu
vitez  redus .

 
Tip A

Indicația treptei de 
viteză selectate

Indicația modului direct

Tip B

Indicația treptei de 
viteză selectate

Indicația modului direct

Tipul C

Indicația modului direct

Indicaţia treptei de viteză selectate

NOT
Este posibil ca trecerea într-o treapt
superioar  i inferioar  în modul direct s
nu fie posibil  în func ie de viteza
vehiculului. În plus, deoarece modul direct
este anulat (eliberat) în func ie de raportul
accelera iei sau dac  accelera ia este
complet ap sat , folosirea modului
schimb rii manuale a treptelor de vitez
este recomandat  dac  dori i s  conduce i
vehiculul într-o anumit  treapt  pentru
perioade lungi.

În timp ce conduce i
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Sugestii privind
conducerea vehiculului

AVERTISMENT

Nu lăsaţi vehiculul să se deplaseze în

direcţie opusă direcţiei selectate de maneta

selectorului:

Nu lăsaţi vehiculul să se deplaseze înapoi

cu maneta selectorului în poziţia înainte

sau nu lăsaţi vehiculul să se deplaseze

înainte cu maneta selectorului în poziţia
înapoi. În caz contrar, motorul se va opri

ducând la pierderea servofrânei și a

servodirecţiei, făcând dificil controlul

vehiculului, ceea ce ar putea rezulta într-un

accident.

Dep irea

Pentru o ob ine o putere mai mare la
dep ire sau la urcarea pantelor abrupte,
ap sa i pedala de accelera ie pân  la cap t.
Transmisia va trece într-o treapt
inferioar , în func ie de viteza vehiculului.

NOT
• Pedala de accelera ie poate opune

ini ial rezisten  atunci când este
ap sat , dar apoi sl be te atunci când
este ap sat  în continuare. Aceast
modificare în for a pedalei ajut
sistemul de control al motorului s
stabileasc  cât de mult a fost ap sat
pedala de accelera ie pentru trecerea
for at  într-o treapt  inferioar  i
func ioneaz  pentru a controla dac
trecerea for at  într-o treapt  inferioar
ar trebui sau nu s  fie efectuat .

• În timp ce maneta selectorului este în
pozi ia M i TCS este oprit, modul
schimb rii manuale a treptelor de vitez
nu trece la modul automat chiar dac
pedala de accelera ie este ap sat
complet. Ac iona i maneta selectorului.

Pornirea de pe loc în pant  abrupt

Pentru a porni în pant  abrupt :
1. Ap sa i pedala de frân .
2. Trece i schimb torul de viteze în

pozi ia D sau M1, în func ie de
greutatea înc rc turii i de gradul de
înclinare al pantei.

3. Elibera i pedala de frân  în timp ce
accelera i treptat.

Coborârea pantelor abrupte

La coborârea unei pante abrupte, trece i
într-o treapt  inferioar  de vitez , în
func ie de greutatea înc rc turii i gradul
de înclinare al pantei. Coborâ i încet,
folosind frânele doar la nevoie pentru a
preveni supraînc lzirea acestora.

În timp ce conduce i
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Controlul ilumin rii

t Farurile

Roti i butonul pentru faruri pentru a aprinde i a stinge farurile, luminile exterioare i
iluminarea panoului de bord.
Atunci când luminile sunt aprinse, indicatorul luminos al luminilor aprinse din bord se
aprinde.
 

NOT
• Pentru a preveni desc rcarea bateriei, nu l sa i farurile aprinse atunci când motorul este

oprit, cu excep ia situa iilor în care acest lucru este necesar ca m sur  de siguran .
• Farurile nu orbesc oferii care se apropie din direc ia opus , indiferent pe ce parte a

drumului trebuie s  conduce i vehiculul (trafic pe stânga sau pe dreapta). De aceea, nu
este necesar s  regla i axa optic  a farurilor atunci când trece i temporar la conducerea
pe partea opus  a drumului (trafic pe stânga sau pe dreapta).

În timp ce conduce i

Butoanele i comenzile
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F r  control automat al ilumin rii
 

Pozi ia butonului

Pozi ia contactului PORNIT ACC sau
OFF PORNIT ACC sau

OFF PORNIT ACC sau
OFF

Farurile Oprit Oprit Oprit Oprit Pornit Oprit

Luminile de drum* Pornit*1 Oprit Oprit Oprit Oprit Oprit

L mpile din spate
Luminile de pozi ie
L mpile pentru num rul de înmatriculare

Oprit Oprit Pornit Pornit Pornit Pornit*2

*1 Luminile sunt aprinse cât timp vehiculul se afl  în mers.
*2 Luminile sunt aprinse continuu în cazul în care contactul trece din pozi ia pornit în orice alt  pozi ie cu

luminile aprinse. Luminile sunt stinse atunci când u a oferului este deschis  sau 30 de secunde au trecut de la
aprinderea luminilor.

În timp ce conduce i

Butoanele i comenzile
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Cu control automat al ilumin rii
 

Pozi ia butonului

Pozi ia contactului POR-
NIT

ACC
sau

OFF

POR-
NIT

ACC sau
OFF

POR-
NIT

ACC
sau

OFF

POR-
NIT

ACC
sau

OFF
Farurile Oprit Oprit Auto*2 Oprit Oprit Oprit Pornit Oprit

Luminile de drum* Pornit*1 Oprit Auto*3 Oprit Oprit Oprit Oprit Oprit

L mpile din spate
Luminile de pozi ie
L mpile pentru num rul de în-
matriculare

Oprit Oprit Auto*2 Pornit*4/
oprit*5 Pornit Pornit Pornit Pornit*4

*1 Luminile sunt aprinse cât timp vehiculul se afl  în mers.
*2 Luminile sunt aprinse de func ia luminilor automate.
*3 Luminile sunt aprinse cât timp vehiculul se afl  în mers i stinse atunci când farurile sunt aprinse de func ia

luminilor automate.
*4 În timp ce luminile sunt aprinse, vor r mâne aprinse chiar i atunci când contactul este trecut în alt  pozi ie

decât ON (ponit).
Dac  u a oferului este deschis  sau 30 s au trecut cu luminile aprinse, luminile se sting.

*5 Atunci când contactul este trecut în alt  pozi ie decât pornit, luminile nu se vor aprinde chiar dac  butonul
pentru lumini este trecut în .

Controlul automat al ilumin rii

Atunci când butonul pentru faruri este în pozi ia  i contactul este trecut în pozi ia
pornit, senzorul de lumin  detecteaz  intensitatea luminii din jur i aprinde sau stinge
automat farurile, alte lumini exterioare i iluminarea panoului de bord (consulta i tabelul de
mai sus).

În timp ce conduce i
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ATEN IE

Nu obturaţi senzorul de lumină prin aplicarea de autocolante sau etichete pe parbriz. În caz
contrar, senzorul de lumină nu va funcţiona corect.

 

Senzorul de lumină are și funcţia de senzor de ploaie pentru comanda automată a

ștergătoarelor. Nu apropiaţi de parbriz mâinile și racletele atunci când maneta
ștergătoarelor este în poziţia  și contactul este trecut în poziţia pornit, deoarece

acestea v-ar putea prinde degetele sau ștergătoarele și lamele acestora s-ar putea deteriora

atunci când ștergătoarele pornesc automat. Dacă încercaţi să curăţaţi parbrizul,

asiguraţi-vă că ștergătoarele sunt oprite complet; acest lucru este cu atât mai important

când curăţaţi gheaţa și zăpada, pentru că atunci este cel mai tentant să o faceţi cu motorul
în funcţiune.

NOT
• Farurile, alte lumini exterioare i iluminarea panoului de bord pot întârzia s  se sting

chiar i atunci când împrejurimile se lumineaz  puternic pentru c  senzorul de lumin
stabile te c  este noapte numai dac  împrejurimile sunt întunecate pentru câteva minute
continuu, precum în tuneluri lungi, ambuteiaje în tuneluri sau în parc ri interioare.
În acest caz, luminile se sting dac  butonul pentru lumini este rotit în pozi ia .

• Atunci când butonul pentru faruri este în pozi ia  i contactul este trecut în pozi ia
ACC sau oprit, farurile, alte lumini exterioare i iluminarea panoului de bord se vor
stinge.

• Iluminarea panoului de bord poate fi reglat  prin rotirea butonului din bord. De
asemenea, modul antiorbire poate fi modificat prin rotirea butonului pân  când se aude
un sunet. Pentru a ajusta luminozitatea ilumin rii panoului de bord: Consulta i sec iunea
„Iluminarea panoului de bord” de la pagina 4-30.

• Sensibilitatea farurilor automate poate fi modificat  de un reprezentant autorizat Mazda.
Consulta i sec iunea „Func iile de personalizare” de la pagina 9-13.

În timp ce conduce i
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t Faza lung -scurt  a farurilor

Farurile trec de la faza lung  la faza scurt
prin mi carea manetei înainte sau înapoi.
 

Fază lungă

Fază scurtă

Atunci când este activat  faza lung  a
farurilor, indicatorul luminos pentru faza
lung  este aprins.
 

tt Semnalizarea cu farurile („claxonul
luminos”)

Pot fi folosite atunci când contactul este
trecut în pozi ia ON (pornit).
Pentru a semnaliza cu farurile, trage i
maneta complet c tre dumneavoastr
(butonul pentru faruri nu trebuie s  fie
activat).
 

Oprit

Semnali-
zare cu 
farurile

Indicatorul luminos pentru faza lung  a
farurilor din bord se aprinde simultan.

Maneta va reveni la pozi ia normal  dup
ce va fi eliberat .

tt Sistemul de lumini pentru venirea
acas

Sistemul de lumini pentru venirea acas
aprinde farurile (faza scurt ) atunci când
maneta este ac ionat .

Pentru a aprinde luminile

Atunci când maneta este tras  cu contactul
în pozi ia ACC sau OFF (oprit), se aprinde
faza scurt  a farurilor.
Farurile se sting dup  ce o anumit
perioad  de timp a trecut de la închiderea
u ilor.

NOT
• Timpul dup  care farurile se sting de la

închiderea tuturor u ilor se poate
schimba.
Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.

• Dac  nu se efectueaz  nicio opera ie
timp de 3 minute de la tragerea manetei,
farurile se sting.

• Farurile se sting dac  maneta este tras
din nou în timp ce farurile sunt aprinse.

În timp ce conduce i
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t Sistemul de lumini pentru plecarea
de acas

Sistemul de lumini pentru plecarea de
acas  aprinde luminile atunci când butonul
de descuiere de pe telecomand  este ap sat
în timp ce nu v  afla i în vehicul.
Urm toarele lumini se aprind atunci când
sistemul pentru plecarea de acas  este
ac ionat.
Faza scurt , luminile de pozi ie, l mpile
pentru num rul de înmatriculare.

Pentru a aprinde luminile

Atunci când contactul i butonul pentru
faruri sunt a a cum este descris în
condi iile de mai jos, farurile se aprind
dup  ce butonul de descuiere de pe
telecomand  este ap sat i vehiculul
prime te semnalul de la telecomand .
Farurile se sting dup  ce o anumit
perioad  de timp a trecut (30 secunde).

• Contactul: oprit
• Butonul pentru faruri: ,  sau 

Butonul de descuiere

Butonul de încuiere

NOT
• Operarea sistemului de lumini pentru

plecarea de acas  poate s  fie activat
sau dezactivat .
Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.

• Atunci când butonul de încuiere de pe
telecomand  este ap sat i vehiculul
prime te semnalul de la telecomand ,
farurile se sting.

• Atunci când butonul pentru faruri este
rotit în pozi ia , farurile se sting.

ttReglajul pe în l ime al farurilor*

Num rul de pasageri i greutatea
înc rc turii din portbagaj modific  unghiul
farurilor.
 

Tipul automat

Unghiul farurilor se va regla automat la
aprinderea acestora.
 

Tipul manual

Butonul de reglaj pe în l ime al farurilor
este folosit pentru a regla manual unghiul
farurilor.
 

În timp ce conduce i
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Selecta i unghiul corespunz tor de reglare
din urm torul tabel.

Scaunul din
fa Scau-

nul din
spate

Sarci-
na

Pozi ia
butonului

ofer Pasa-
ger

× 0
× × 0,5
× × × 2
× × × × 3
× × 4

×: Da
: Nu

t Luminile de drum*

În anumite ri, aprinderea farurilor
(luminilor de drum) pe timp de zi este
obligatorie.
 
Luminile de drum se aprind automat
atunci când vehiculul începe s  se mi te.
 
Se sting atunci când frâna de parcare este
ac ionat  sau maneta selectorului este
trecut  în pozi ia P (vehiculele cu
transmisie automat ).

NOT
(Cu excep ia rilor în care este interzis
prin lege)
Luminile de drum pot fi dezactivate.
Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.

Farurile de cea *

Farurile de cea  pot s  fie folosite atunci
când contactul este în pozi ia pornit (ON).
Folosi i acest buton pentru a aprinde
farurile de cea . Farurile de cea  vor
îmbun t i vizibilitatea noaptea i în
condi ii de cea .
 
Pentru a aprinde farurile de cea , roti i
butonul pentru luminile de cea  în pozi ia

 sau  (butonul pentru luminile de cea
revine automat în pozi ia ).
 

Buton pentru 
luminile de ceață

Butonul pentru faruri trebuie s  fie în
pozi ia  sau  pentru a putea aprinde
farurile de cea .
Indicatorul luminos pentru farurile de
cea  din bord se aprinde atunci când
farurile de cea  sunt aprinse.
 

În timp ce conduce i
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Pentru a stinge farurile de cea , efectua i
una din urm toarele opera ii:

• Roti i butonul pentru luminile de cea
în pozi ia .

• Roti i butonul pentru faruri în pozi ia
.

NOT
• (Cu control automat al ilumin rii)

Dac  butonul pentru lumini de cea
este în pozi ia  sau butonul pentru
faruri este în pozi ia , luminile de
cea  se vor aprinde atunci când
farurile i luminile exterioare se aprind.

• Atunci când butonul pentru luminile de
cea  este rotit în pozi ia  în timp ce
farurile de cea  sunt aprinse (butonul
de cea  revine automat în pozi ia ),
lampa de cea  din spate se aprinde i
indicatorul luminos pentru lampa de
cea  se aprinde în bord.

Lampa de cea  spate*

Lampa de cea  din spate poate s  fie
folosit  atunci când contactul este în
pozi ia pornit (ON).
Lampa de cea  din spate face ca vehiculul
dumneavoastr  s  fie v zut.
Atunci când luminile sunt aprinse,
indicatorul luminos din bord pentru
luminile de cea  din spate se aprinde.
 

tTipul A (cu faruri de cea )

Butonul pentru faruri trebuie s  fie în
pozi ia  sau  înainte de a putea
aprinde lampa de cea  spate.
 
Pentru a aprinde lampa de cea  spate,
roti i butonul pentru luminile de cea  în
pozi ia  (butonul pentru luminile de
cea  revine automat în pozi ia ).
Indicatorul luminos pentru lampa de cea
spate din bord se aprinde atunci când
lampa de cea  spate este aprins .
 

Buton pentru 
luminile de ceață

În timp ce conduce i
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Pentru a stinge lampa de cea  spate,
efectua i una din urm toarele opera ii:

• Roti i butonul pentru luminile de cea
din nou în pozi ia  (butonul pentru
luminile de cea  revine automat în
pozi ia ).

• Roti i butonul pentru faruri în pozi ia
.

Indicatorul luminos pentru lampa de cea
spate din bord se stinge atunci când lampa
de cea  spate este stins .

NOT
• Farurile de cea  se aprind atunci când

lampa de cea  spate este aprins .
• Dac  butonul pentru lumini de cea

este rotit în pozi ia  (butonul pentru
lumini de cea  revine automat în
pozi ia ), indicatorul luminos pentru
farurile de cea  se va aprinde de
asemenea.

• (Cu control automat al ilumin rii)
Dac  butonul pentru faruri este în
pozi ia  iar farurile i luminile
exterioare sunt aprinse, lampa de cea
din spate se aprinde atunci când butonul
pentru lampa de cea  din spate este
aprins.

t Tipul B (f r  faruri de cea )

Farurile trebuie s  fie aprinse pentru a
aprinde lampa de cea  spate.
 
Pentru a aprinde lampa de cea  din spate,
roti i butonul pentru luminile de cea  în
pozi ia  (butonul pentru luminile de
cea  revine automat în pozi ia ini ial ).
Indicatorul luminos pentru lampa de cea
spate din bord se aprinde atunci când
lampa de cea  spate este aprins .
 

Buton pentru 
luminile de ceață

Pentru a stinge lampa de cea  spate,
efectua i una din urm toarele opera ii:

• Roti i butonul pentru luminile de cea
din nou în pozi ia  (butonul pentru
luminile de cea  revine automat în
pozi ia ini ial ).

• Roti i butonul pentru faruri în pozi ia
.

Indicatorul luminos pentru lampa de cea
spate din bord se stinge atunci când lampa
de cea  spate este stins .

NOT
(Cu control automat al ilumin rii)
Dac  butonul pentru faruri este în pozi ia

 iar farurile i luminile exterioare
sunt aprinse, lampa de cea  din spate se
aprinde atunci când butonul pentru lampa
de cea  din spate este aprins.

În timp ce conduce i
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Semnalizatoarele de
schimbare a direc iei de

mers i a benzii
Contactul trebuie s  fie trecut în pozi ia
ON (pornit) pentru a folosi
semnalizatoarele de schimbare a direc iei
i a benzii.

t Semnalizatoarele de direc ie

Trage i în jos maneta pentru
semnalizatoarele de direc ie (pentru viraj
stânga) sau în sus (pentru viraj dreapta)
pân  când aceasta se opre te.
Semnalizarea va fi anulat  automat dup
efectuarea virajului.
 
Dac  indicatorul continu  s  clipeasc
intermitent dup  efectuarea unui viraj,
aduce i maneta în pozi ia ini ial .

Viraj dreapta

Viraj stânga

Trecerea pe banda 
din dreapta

Trecerea pe 
banda din stânga

Oprit

Semnalizatoarele de direc ie din bord
lumineaz  scurt în func ie de operarea
manetei indicatorului de direc ie pentru a
ar ta ce semnal func ioneaz .

NOT
• Dac  un indicator luminos r mâne

aprins f r  s  clipeasc  intermitent sau
cu clipiri neregulate, unul din becurile
semnalizatoarelor de direc ie poate fi
ars.

• Este disponibil  o func ie personalizat
pentru a modifica volumul semnalului
sonor al indicatoarelor de direc ie.
(pagina 9-13)

tt Semnalizatoarele de schimbare a
benzii

Deplasa i maneta la jum tate în direc ia
benzii pe care dori i s  ajunge i – pân
când indicatorul începe s  lumineze scurt
– i men ine i-o în acea pozi ie. Aceasta va
reveni în pozi ia de oprire dup  ce va fi
eliberat .

t Semnalizarea cu trei semnale scurte

Dup  eliberarea manetei pentru
indicatoarele de direc ie, indicatorul de
direc ie lumineaz  scurt de 3 ori. Operarea
poate s  fie anulat  prin mi carea manetei
în direc ie opus  celei în care a fost
ac ionat .

NOT
Func ia de semnalizare cu trei semnale
poate trece de la operabil  la inoperabil
folosind func ia de personalizare.
Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.

În timp ce conduce i
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terg toarele i sp l torul
parbrizului

Pentru a folosi terg toarele, contractul
trebuie s  fie trecut în pozi ia ON (pornit).

AVERTISMENT

În rezervor, folosiţi doar lichid de spălare a

parbrizului sau apă:

Este periculos să folosiţi antigel pentru

radiator ca lichid de spălare a parbrizului.

Dacă este pulverizat pe parbriz, acesta îl va
murdări și va afecta vizibilitatea, ceea ce

poate provoca accidente.

Folosiţi lichid de spălare a parbrizului

amestecat cu protecţie antiîngheţ numai

pe vreme geroasă:

Dacă lichidul de spălare a parbrizului nu

are protecţie antiîngheţ, folosirea acestuia

la temperaturi de îngheţ este periculoasă

deoarece poate îngheţa pe parbriz și vă
poate bloca vizibilitatea, ceea ce poate

duce la un accident. În plus, asiguraţi-vă că

parbrizul este suficient de încălzit folosind

sistemul de încălzire direcţionat spre

parbriz înainte de a pulveriza lichidul de
spălare.

NOT
Dac  terg toarele de parbriz sunt
ac ionate iarna, la temperaturi sc zute sau
atunci când ninge, ar putea s  se opreasc
din cauza z pezii acumulate de parbriz.
Dac  terg toarele de parbriz se opresc
din cauza z pezii acumulate pe parbriz,
parca i vehiculul într-un loc sigur, trece i
butonul pentru terg toare în pozi ia oprit
i apoi îndep rta i z pada acumulat .

Dac  butonul pentru terg toare este în
alt  pozi ie decât oprit, acestea vor
func iona. Dac  terg toarele nu
ac ioneaz  chiar dac  butonul pentru
terg toare este rotit într-o alt  pozi ie

decât OPRIT, consulta i un service
autorizat, recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda imediat ce
este posibil.

În timp ce conduce i
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t terg toarele de parbriz

Activa i terg toarele împingând maneta
în jos sau în sus.

Cu tergere intermitent

Pozi ia butonului
Func ionarea terg torului

Nr. Tip A Tip B
Operare cu maneta tras  în
sus
Oprire

Intermitent

Vitez  sc zut

Vitez  ridicat

terg toarele cu ac iune intermitent  i
vitez  variabil

Aduce i maneta în pozi ia de func ionare
intermitent  i alege i un interval de timp
prin rotirea inelului.

Inel INT

Cu control automat al terg toarelor

Pozi ia butonului
Func ionarea terg torului

Nr. Tip A Tip B
Operare cu maneta tras  în
sus
Oprire

Control automat

Vitez  sc zut

Vitez  ridicat

Controlul automat al terg toarelor

Atunci când maneta pentru terg toare este
în pozi ia , senzorul de ploaie percepe
cantitatea de ap  de pe parbriz i activeaz
sau opre te automat terg toarele
(dezactivat—intermitent—vitez  mic —
vitez  mare).
 

În timp ce conduce i
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Sensibilitatea senzorului de ploaie poate fi
reglat  prin rotirea butonului de pe maneta
pentru terg toare.
Din pozi ia central  (normal ), roti i
butonul în sus pentru o sensibilitate mai
mare (reac ie rapid ) sau în jos pentru o
sensibilitate mai mic  (reac ie redus ).

Sensibilitate ridicată

Sensibilitate redusă
Buton

Poziție 
centrală

ATEN IE

Nu obturaţi senzorul de ploaie prin

aplicarea de autocolante sau etichete pe

parbriz. În caz contrar, senzorul de ploaie

nu va funcţiona corect.

Atunci când maneta pentru acţionarea

ștergătoarelor este în poziţia  și

contactul în poziţia pornit, ștergătoarele
pot fi puse automat în mișcare în

următoarele cazuri:

Dacă porţiunea parbrizului de

deasupra senzorului de ploaie este

atinsă sau ștearsă cu o lavetă.

Dacă parbrizul este lovit cu mâna sau
cu un obiect din afara sau din

interiorul vehiculului.

Nu apropiaţi de parbriz mâinile și
racletele atunci când maneta

ștergătoarelor este în poziţia  și

contactul este trecut în poziţia pornit,

deoarece acestea v-ar putea prinde

degetele sau ștergătoarele și lamele
acestora s-ar putea deteriora atunci

când ștergătoarele pornesc automat.

Dacă încercaţi să curăţaţi parbrizul,

asiguraţi-vă că ștergătoarele sunt oprite

complet; acest lucru este cu atât mai
important atunci când curăţaţi gheaţa și
zăpada (pentru că atunci cel mai

probabil motorul este lăsat în funcţiune).

NOT
• Trecerea manetei schimb toarelor

automate din pozi ia  în pozi ia
 în timp ce conduce i activeaz  o

dat  terg toarele de parbriz, dup  care
func ioneaz  conform cantit ii de ap
de ploaie detectate.

• Controlul automat al terg toarelor este
posibil s  nu func ioneze atunci când
temperatura senzorului de ploaie este de
aproximativ -10 °C sau mai sc zut , de
aproximativ 85 °C sau mai ridicat .

În timp ce conduce i
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• Dac  parbrizul este tratat cu material
hidrofug, este posibil ca senzorul de
ploaie s  nu poat  aprecia corect
cantitatea de ap , iar controlul automat
al terg toarelor nu va func iona
corespunz tor.

• Dac  pe parbriz, deasupra senzorului
de ploaie, se depune praf sau alte
particule (de exemplu, ghea  sau alte
substan e care con in ap  s rat ) sau
dac  parbrizul este acoperit cu ghea ,
terg toarele se pot declan a automat.

Totu i, dac  terg toarele nu pot
îndep rta ghea a, praful sau materiile
str ine, controlul automat al
terg toarelor va opri func ionarea

acestora. În acest caz, aduce i maneta
pentru terg toare în pozi ia de vitez
sc zut  sau de vitez  ridicat  pentru
operare manual  sau îndep rta i
manual ghea a, praful sau materiile
str ine pentru a restabili func ionarea
tergerii automate.

• Dac  maneta terg toarelor automate
este în pozi ia , terg toarele ar
putea func iona automat datorit
efectului surselor puternice de lumin ,
undelor electromagnetice sau razelor
infraro ii deoarece senzorul de ploaie
folose te un senzor optic. Se recomand
ca maneta terg toarelor automate s
fie trecut  în pozi ia  în afara
cazului în care vehiculul este condus
prin ploaie.

• Func iile controlului automat al
terg toarelor pot fi oprite.

Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.

t Sp l torul pentru parbriz

Trage i maneta spre dumneavoastr  pentru
a pulveriza lichidul de sp lare a
parbrizului.
 

Spălător

Oprit

NOT
Dac  sp l torul de parbriz este pornit
atunci când terg toarele de parbriz nu
sunt opera ionale, terg toarele de parbriz
se mi c  de câteva ori.

Dac  sp l torul nu func ioneaz , verifica i
nivelul de lichid (pagina 6-35). Dac
acesta este satisf c tor, consulta i un
service autorizat, recomandarea noastr
fiind un reprezentant autorizat Mazda.

NOT
(Cu sp l toare de faruri)
Atunci când farurile sunt aprinse,
sp l toarele de faruri func ioneaz
automat o dat  la cinci mi c ri ale
sp l torului de parbriz.
Consulta i sec iunea „Sp l torul
farurilor” de la pagina 4-75.

În timp ce conduce i
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terg torul i sp l torul
lunetei

Pentru a folosi terg torul, contractul
trebuie s  fie trecut în pozi ia ON (pornit).

t terg torul lunetei

Activa i terg torul prin rotirea butonului
pentru terg torul/sp l torul lunetei.

Pozi ia butonului
Func ionarea terg torului

Nr. Tip A Tip B
Oprire

Intermitent

Normal

tt Sp l torul lunetei

Pentru a pulveriza lichid de sp lare, roti i
butonul pentru terg torul/sp l torul
lunetei în pozi ia . Dup  ce butonul este
eliberat, sp l torul se va opri.
Dac  sp l torul nu func ioneaz , verifica i
nivelul de lichid (pagina 6-35). Dac
acesta are un nivel normal i sp l torul tot
nu func ioneaz , consulta i un service
autorizat, recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

Sp l torul farurilor*

Motorul trebuie s  fie pornit i farurile
aprinse.
 
Dac  dori i s  ac iona i sp l toarele
farurilor, trage i de dou  ori maneta pentru
terg toare.

 

Spălător

Oprit

NOT
• Dac  sp l torul de parbriz este operat

prima dat  dup  aprinderea farurilor,
sp l toarele de faruri opereaz
automat.

• Dac  aerul p trunde în conducta pentru
lichid de sp lare a sp l toarelor
farurilor atunci când vehiculul este nou
sau dup  ce rezervorul cu lichid de
sp lare este umplut din nou, lichidul de
sp lare nu va fi pulverizat chiar dac
ac iona i maneta pentru terg toare.
Dac  acest lucru se întâmpl , efectua i
urm toarea procedur :
1. Porni i motorul.
2. Aprinde i farurile.
3. Ac iona i de dou  ori maneta pentru

terg toare pân  când lichidul de
sp lare este pulverizat.

În timp ce conduce i
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Sistemul de dezaburire a
lunetei

Sistemul de dezaburire a lunetei înl tur
condensul de pe lunet .
 
Pentru a folosi sistemul de dezaburire,
contractul trebuie s  fie trecut în pozi ia
ON (pornit).
 
Ap sa i acest buton pentru a ac iona
sistemul de dezaburire a lunetei. Sistemul
de dezaburire a lunetei ac ioneaz  timp de
15 minute, apoi se opre te automat.
Indicatorul luminos se aprinde atunci când
sistemul de dezaburire func ioneaz .
 
Pentru a dezactiva sistemul de dezaburire
a lunetei înainte de trecerea celor 15
minute, ap sa i din nou butonul.
Aerul condi ionat ac ionat manual

Indicator luminos

Aerul condi ionat complet automat

Indicator luminos

ATEN IE

Nu folosiţi instrumente ascuţite sau

substanţe de curăţare abrazive pentru a

șterge partea interioară a lunetei. Acest

lucru poate defecta grila de dezaburire

de pe partea dinspre interior a geamului.

NOT
• Acest sistem de dezaburire nu a fost

proiectat pentru topirea z pezii. Dac
z pada s-a acumulat pe lunet ,
îndep rta i-o înainte de a utiliza
sistemul de dezaburire.

• Setarea sistemului de dezaburire a
lunetei poate s  fie modificat . Dup
schimbarea set rii, sistemul de
dezaburire a lunetei se opre te automat
dup  trecerea a 15 minute i atunci când
temperatura ambiant  este ridicat .
Atunci când temperatura ambiant  este
sc zut , continu  s  opereze pân  când
butonul este ap sat din nou.
Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.

În timp ce conduce i
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t Sistemul de dezaburire a oglinzilor*

Sistemul de dezaburire al oglinzii
degivreaz  oglinzile laterale.
 
Sistemele de dezaburire ac ioneaz
împreun  cu sistemul de dezaburire al
lunetei.
Pentru a porni sistemele de dezaburire a
oglinzilor, roti i contactul în pozi ia pornit
i ap sa i pe butonul sistemului de

dezaburire a lunetei (pagina 4-76).
Aerul condi ionat ac ionat manual

Indicator luminos

Aerul condi ionat complet automat

Indicator luminos

Claxonul
Pentru a ac iona claxonul, ap sa i pe
simbolul  de pe volan.

În timp ce conduce i
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Luminile de avarie
Luminile de avarie trebuie s  fie utilizate
întotdeauna atunci când opri i pe partea
carosabil  sau în apropierea acesteia în
cazul unei urgen e.
 

Luminile de avarie îi aten ioneaz  pe
ceilal i oferi c  vehiculul dumneavoastr
reprezint  un pericol pentru trafic i c
trebuie s  fie foarte aten i atunci când trec
pe lâng  acesta.
 

Ap sa i butonul pentru luminile de avarie
i toate cele patru semnalizatoare de

direc ie vor lumina scurt. Indicatoarele
luminoase pentru luminile de avarie din
bord lumineaz  scurt simultan.

NOT
• Semnalizatoarele de direc ie nu

func ioneaz  atunci când sunt aprinse
luminile de avarie.

• Verifica i care sunt reglement rile
locale în vigoare privind folosirea
luminilor de avarie în timpul remorc rii
pentru a evita înc lcarea acestora.

• Dac  este ap sat  pedala de frân  în
timp ce conduce i pe drumuri
alunecoase, se poate declan a sistemul
de semnalizare a opririi de urgen ,
lucru ce va cauza aprinderea
semnalizatoarelor de schimbare a
direc iei de mers i a benzii. Consulta i
sec iunea „Sistemul de semnalizare a
opririi de urgen ” de la pagina 4-88.

• În timp ce sistemul de semnalizare a
opririi de urgen  func ioneaz , toate
semnalizatoarele de direc ie lumineaz
scurt rapid pentru a aten iona oferul
vehiculului din spate asupra unei situa ii
de frânare brusc . Consulta i sec iunea
„Sistemul de semnalizare a opririi de
urgen ” de la pagina 4-88.

În timp ce conduce i
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Sistemul de frânare
t Pedala de frân

Vehiculul dumneavoastr  este prev zut cu
servofrâne care se regleaz  automat prin
utilizare normal .
 
În cazul în care sistemul de servofrân  nu
mai func ioneaz , oprirea se poate face
ap sând pedala de frân  mai puternic decât
de obicei. Totu i, distan a necesar  pentru
frânare va fi mai mare decât de obicei.

AVERTISMENT

Nu coborâţi pante cu motorul calat sau

oprit; găsiţi un loc sigur în care să opriţi:

Coborârea pantelor cu motorul calat sau

oprit este periculoasă. Pentru frânare va fi

necesar mai mult efort, iar capacitatea

servofrânelor ar putea fi afectată de

apăsarea repetată a pedalei de frână. Acest
lucru va avea ca rezultat mărirea distanţei

de frânare și poate provoca accidente.

Treceţi într-o treaptă inferioară de viteză

atunci când coborâţi pante abrupte:

Este periculos să conduceţi cu piciorul în

permanenţă pe pedala de frână sau să

frânaţi constant pe distanţe lungi. Frânele

se pot supraîncălzi, ceea ce poate duce la
mărirea distanţei de frânare sau chiar la

defectarea completă a acestora. Acest

lucru poate cauza pierderea controlului

vehiculului și accidente grave. Evitaţi

apăsarea continuă a pedalei de frână.

Uscaţi frânele ude conducând cu viteză

mică, eliberând pedala de acceleraţie și

aplicând încet frâna de mai multe ori până

când performanţa de frânare revine la

normal:

Este periculos să conduceţi cu frânele ude.

La frânare, dacă vehiculul oprește pe o

distanţă mai mare sau dacă vehiculul trage
într-o parte sau în alta poate rezulta

într-un accident grav. Vă puteţi da seama

dacă frânele au fost afectate sau nu

apăsând ușor pedala de frână.

ATEN IE

Nu conduceţi cu piciorul pe pedala de
ambreiaj sau de frână sau nu ţineţi

pedala de ambreiaj apăsată la jumătate

dacă nu este necesar. Acest lucru ar

putea duce la următoarele:

Piesele ambreiajului și frânei se vor uza
mai repede.

Frânele se pot supraîncălzi și pot avea

un efect negativ asupra performanţei

de frânare.

Apăsaţi întotdeauna frâna cu piciorul

drept. Apăsarea frânei cu piciorul stâng
care nu este obișnuit cu aceasta ar putea

duce la un timp de reacţie mărit într-o

situaţie de urgenţă, rezultatul fiind o

acţionare insuficientă a frânei.

În timp ce conduce i
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Purtaţi pantofi potriviţi pentru condus

pentru a evita contactul pantofului cu

pedala de frână atunci când apăsaţi
pedala de acceleraţie.

t Frâna electric  de parcare (EPB)

Echipamentul EPB aplic  frâna de parcare
cu ajutorul unui motor electric. Atunci
când se aplic  frâna de parcare, indicatorul
luminos al butonului EPB se aprinde.

Indicator luminos

AVERTISMENT

Nu conduceţi vehiculul cu frâna de parcare

aplicată:

Dacă vehiculul este condus cu frâna de
parcare aplicată, piesele frânei pot să

genereze căldură și sistemul de frânare este

posibil să nu funcţioneze, ducând la un

accident.

Înainte de a conduce, eliberaţi frâna de

parcare și verificați dacă indicatorul
luminos al EPB este stins.

NOT
• Frâna de parcare nu poate s  fie

aplicat  sau eliberat  dac  bateria
vehiculului este desc rcat .

• Dac  EPB este aplicat  i eliberat  în
mod repetat, operarea acesteia poate s
fie oprit  pentru a preveni
supraînc lzirea motorului. Dac  acest
lucru se întâmpl , a tepta i aproximativ
1 minut înainte de a ac iona din nou
butonul EPB.

• Un sunet de operare se aude la
aplicarea sau eliberarea frânei de
parcare, totu i, acest lucru nu indic  o
defec iune.

• Dac  EPB nu este folosit  pentru
perioade lungi de timp, o verificare
automat  a sistemului este efectuat  în
timp ce vehiculul este parcat. Se poate
auzi un sunet de operare, totu i, acesta
nu indic  o problem .

• Atunci când frâna de parcare este
aplicat  i contactul este trecut în
pozi ia oprit, se poate auzi un sunet de
operare, totu i, acesta nu indic  o
problem .

• Pedala de frân  se poate mi ca în timp
ce frâna de parcare este aplicat  sau
eliberat , totu i, aceasta nu indic  o
problem .

• Dac  butonul EPB este tras continuu în
timp ce conduce i vehiculului, frâna de
parcare va fi aplicat  i sunetul de
avertizare pentru EPB va fi activat.
Atunci când butonul este eliberat, frâna
de parcare este eliberat  i semnalul
sonor se opre te.

În timp ce conduce i
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• Dac  frâna de parcare este aplicat  cu
contactul în pozi ia oprit sau ACC,
indicatorul luminos al EPB din bord i
indicatorul luminos din buton se pot
aprinde pentru 15 secunde.

• Atunci când vehiculul este într-o sp l torie
automat  de ma ini, poate s  fie necesar
s  trece i contactul în pozi ia oprit cu
frâna de parcare eliberat , în func ie de
tipul sp l toriei automate de ma ini.

La aplicarea frânei de parcare

Frâna de parcare poate s  fie aplicat
indiferent de pozi ia contactului.
Ap sa i în siguran  pedala de frân  i
trage i butonul EPB.
Frâna de parcare este aplicat , iar
indicatorul luminos EPB i indicatorul
luminos al butonului EPB se aprind.
Consulta i sec iunea „L mpile de
avertizare/indicatoarele luminoase” de la
pagina 4-38.

La eliberarea frânei de parcare

Frâna de parcare poate s  fie eliberat  în
timp ce contactul este în pozi ia pornit sau
motorul func ioneaz . Atunci când frâna
de parcare este aplicat , indicatorul
luminos EPB i indicatorul luminos al
butonului EPB se sting.

Eliberarea manual  a frânei de parcare

Ap sa i cu putere pe pedala de frân  i
ap sa i butonul EPB.

Dac  butonul EPB este ap sat f r
ap sarea pedalei de frân , indicatorul
luminos din bord notific  oferul c  frâna
nu este ap sat .
Indicatorul luminos al solicit rii de
func ionare a pedalei de frân  (verde) din
bord se aprinde.

(verde)

Eliberarea automat  a frânei de parcare

Dac  pedala de accelera ie este ap sat  cu
frâna de parcare aplicat  i toate condi iile
urm toare sunt îndeplinite, frâna de
parcare este eliberat  automat.

• Motorul este pornit.
• U a oferului este închis .
• Centura de siguran  a oferului este

cuplat .

În timp ce conduce i
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(Transmisie manual )
• Maneta selectorului este în alt  pozi ie

decât cea neutr .
• Pedala de ambreiaj este ap sat  la

jum tate

(Transmisie automat )
• Maneta selectorului este în pozi ia D, M

sau R

NOT
Dac  ceva, precum piciorul oferului,
intr  în contact cu pedala de accelera ie
în timp ce motorul func ioneaz  i frâna
de parcare este aplicat , este posibil ca
aceasta s  fie eliberat  automat. Dac  nu
inten iona i s  conduce i imediat, trece i
maneta schimb torului (transmisie
manual ) în pozi ia neutr  sau maneta
selectorului (transmisie automat ) în
pozi ia P sau N.

t Lampa de avertizare

Lampa de avertizare se aprinde dac
sistemul are o defec iune.
Consulta i sec iunea „Contactarea unui
reprezentant autorizat Mazda i solicitarea
verific rii vehiculului” de la pagina 7-37.

t Indicatorul de uzur  a pl cu elor de
frân

Atunci când pl cu ele de frân  se uzeaz ,
indicatorii de uzur  încorpora i intr  în
contact cu discurile de frân . Acest lucru
produce un scâr âit puternic care
avertizeaz  c  pl cu ele ar trebui s  fie
înlocuite.

Atunci când auzi i acest zgomot, consulta i
imediat ce este posibil un service
autorizat, recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

AVERTISMENT

Nu conduceţi cu plăcuţe de frână uzate:

Este periculos să conduceţi cu plăcuţe de

frână uzate. Frânele pot ceda, provocând

accidente grave. Imediat ce auziţi un

scârţâit puternic, consultaţi un service

autorizat, recomandarea noastră fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

În timp ce conduce i
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t Servofrâna

În situa ii de frânare de urgen , atunci
când este necesar s  ap sa i pedala de
frân  mai puternic, intr  în func iune
sistemul de servofrân  pentru a spori astfel
puterea de frânare.
 
Dac  pedala de frân  este ap sat  puternic
sau rapid, frânele ac ioneaz  mai ferm.

NOT
• Atunci când pedala de frân  este

ap sat  puternic sau rapid, va opune
mai pu in  rezisten , dar frânele vor
ac iona mai ferm. Acesta este un efect
normal al func ion rii asisten ei la
frânarea de urgen  i nu indic  nicio
defec iune.

• Atunci când pedala de frân  este
ap sat  puternic sau rapid, se poate
auzi sunetul de func ionare a unui
motor/a unei pompe. Acesta este un
efect normal al func ion rii asisten ei la
frânarea de urgen  i nu indic  nicio
defec iune.

• Echipamentul asisten ei la frânarea de
urgen  nu înlocuie te func ionalitatea
sistemului principal de frânare al
vehiculului.

În timp ce conduce i

Frâna

4-83



AUTOHOLD
Func ia AUTOHOLD re ine automat vehiculul oprit, chiar dac  v  lua i piciorul de pe
pedala de frân . Aceast  func ie poate s  fie cel mai bine folosit  atunci când sunte i opri i
în trafic sau la un semafor. Frânele sunt eliberate atunci când relua i conducerea vehiculului,
precum prin eliberarea pedalei de ambreiaj cu schimb torul de viteze în alt  pozi ie decât
cea neutr  (vehicul cu transmisie manual ) sau ap sarea pedalei de accelera ie (vehicul cu
transmisiei automat ).

AVERTISMENT

Nu vă bazaţi în totalitate pe funcţia AUTOHOLD:

Funcţia AUTOHOLD a fost concepută numai pentru a asista funcţionarea frânei în timp ce

vehiculul este oprit. Este periculos să neglijaţi acţionarea frânelor și să vă bazaţi numai pe

sistemul AUTOHOLD și ar putea să rezulte într-un accident, dacă vehiculul se mișcă brusc.

Acţionaţi în mod adecvat frânele în funcţie de drum și mediul înconjurător.

Nu ridicaţi piciorul de pe pedala de frână în timp ce vehiculul este oprit pe o pantă abruptă:

Deoarece există posibilitatea ca vehiculul să nu fie reţinut în poziţia de oprire de către funcţia

AUTOHOLD, este posibil ca vehiculul să se miște pe neașteptate, ceea ce ar duce la un

accident.

Nu folosiţi funcţia AUTOHOLD pe drumuri alunecoase, precum drumuri acoperite cu polei sau

zăpadă sau drumuri nepavate:

Chiar dacă vehiculul este reţinut în poziţia de oprire de funcţia AUTOHOLD, este posibil ca

vehiculul să se miște pe neașteptate, ceea ce ar duce la un accident. Acţionaţi în mod adecvat

pedala de acceleraţie, frânele sau volanul, după caz.

Apăsaţi imediat frâna în următoarele cazuri:

Deoarece funcţia AUTOHOLD este anulată forţat, este posibil ca vehiculul să se miște în mod

neașteptat, ceea ce ar duce la un accident.

Lampa de avertizare (roșie) a solicitării de acţionare a pedalei de frână luminează scurt și

semnalul sonor de avertizare este activat în același timp.

(Roşu)

În timp ce conduce i
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Aplicaţi întotdeauna frâna de parcare atunci când parcaţi vehiculul:

Este periculos să nu aplicaţi frâna de parcare atunci când parcaţi vehiculul, deoarece acesta

se poate mișca în mod neașteptat, ceea ce ar putea rezulta într-un accident. La parcarea
vehiculului, treceţi maneta selectorului în poziţia P (vehicule cu transmisie automată) și

aplicaţi frâna de parcare.

ATEN IE

Dacă opriţi acţionarea pedalei de acceleraţie înainte ca vehiculul să înceapă să se miște, forţa

care reţine vehiculul în poziţia de oprire poate să scadă. Apăsaţi cu putere pe pedala de frână

sau apăsaţi pedala de acceleraţie pentru a accelera vehiculul.

NOT
• În urm toarele condi ii, apare o problem  cu AUTOHOLD. Consulta i de urgen  un

service autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.

• Lampa de avertizare (ro ie) a solicit rii de ac ionare a pedalei de frân  din bord
lumineaz  scurt i sunetul de avertizare este activat timp de aproximativ 5 secunde în
timp ce AUTOHOLD ac ioneaz  sau atunci când ap sa i pe butonul AUTOHOLD.

• Dac  trece i contactul în pozi ia oprit cu AUTOHOLD func ionând, frâna de parcare este
aplicat  automat pentru a v  ajuta s  parca i vehiculul.

• AUTOHOLD este anulat atunci când maneta selectorului/schimb torul de viteze este
trecut în pozi ia R în timp ce vehiculul se afl  pe o suprafa  plan  sau urc  pe o pant
(a a cum este indicat mai jos).

Teren plan

: Conducerea în marșarier (maneta selectorului/schimbătorul de viteze în R)

Vehicul înclinat 
în față

Vehicul înclinat 
în spate

AUTOHOLD: 
acționează

AUTOHOLD: 
Nu acționează, 
anulat 

AUTOHOLD: 
Nu acționează, 
anulat 

În timp ce conduce i

Frâna
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t Sistemul AUTOHOLD este pornit

Ap sa i pe butonul AUTOHOLD i atunci
când indicatorul luminos AUTOHOLD în
a teptare se aprinde, func ia AUTOHOLD
este activat .

Indicatorul luminos 
AUTOHOLD în așteptare

NOT
Atunci când toate condi iile urm toare
sunt îndeplinite, indicatorul luminos
AUTOHOLD în a teptare se aprinde dac
butonul AUTOHOLD este ap sat, iar
func ia AUTOHOLD se activeaz .

• Contactul este trecut în pozi ia pornit
(motorul este pornit sau oprit cu i-stop).

• Centura de siguran  a oferului este
cuplat .

• U a oferului este închis .
• Nu exist  nicio problem  cu func ia

AUTOHOLD.

Pentru a ac iona AUTOHOLD i a
men ine frânele

1. Ap sa i pedala de frân  i opri i
complet vehiculul.

2. Indicatorul luminos AUTOHOLD
activ din bord se aprinde i frânele sunt
men inute.

3. Vehiculul este re inut în pozi ia de
oprire chiar dac  pedala de frân  este
eliberat .

NOT
Atunci când toate condi iile urm toare
sunt îndeplinite, AUTOHOLD ac ioneaz
i frânele sunt men inute.

• Contactul este trecut în pozi ia pornit
(motorul este pornit sau oprit cu i-stop).

• Vehiculul este oprit.
• Pedala de frân  este ap sat .
• Indicatorul luminos AUTOHOLD activ

se aprinde.
• Pedala de accelera ie nu este ap sat .
• Centura de siguran  a oferului este

cuplat .
• U a oferului este închis .
• Nu exist  nicio problem  cu func ia

AUTOHOLD.
• Frâna de parcare este eliberat .
• Nu exist  nicio problem  cu func ia

frânei electrice de parcare (EPB).
• (Vehicul cu transmisie automat )

Maneta selectorului este în alt  pozi ie
decât R sau vehiculul este înclinat în
fa  cu maneta selectorului în pozi ia R.

În timp ce conduce i

Frâna
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Pentru a elibera AUTOHOLD i a
conduce vehiculul

Dac  desf ura i una din urm toarele
ac iuni pentru a relua conducerea
vehiculului, frânele se elibereaz  automat
i indicatorul luminos AUTOHOLD activ

se stinge.
• (Vehicul cu transmisie manual )

Începe i s  elibera i pedala de ambreiaj
cu schimb torul de viteze trecut în alt
pozi ie decât cea neutr

• (Vehicul cu transmisie automat )
• Pedala de accelera ie este ap sat .
• Vehiculul se înclin  în spate sau

maneta selectorului este trecut  în
pozi ia R, pe o suprafa  plan .

NOT
• Dac  butonul frânei electrice de parcare

(EPB) este tras în timp ce AUTOHOLD
ac ioneaz , AUTOHOLD este eliberat i
frâna de parcare este aplicat . În plus,
dac  frâna de parcare este eliberat  în
aceste condi ii, AUTOHOLD ac ioneaz
i re ine frânele.

• În urm toarele condi ii, frâna de
parcare este aplicat  automat i
AUTOHOLD este eliberat. AUTOHOLD
este reactivat atunci când sunt
restabilite condi iile dinaintea eliber rii
AUTOHOLD.

• Centura de siguran  a oferului este
decuplat .

• U a oferului este deschis .

• Atunci când cel pu in 10 minute au
trecut de când ac ionarea AUTOHOLD
a început, frâna de parcare este aplicat
automat. Deoarece AUTOHOLD este
restabilit  la eliberarea frânei de
frânare, re inerea frânelor cu ajutorul
func iei AUTOHOLD este reluat .

• (Vehicul cu transmisie manual )
Atunci când începe i s  conduce i
vehiculul înainte sau înapoi pe o pant
descendent , ap sa i pe pedala de
ambreiaj i trece i schimb torul de
viteze în pozi ia adecvat  pentru
conducerea în direc ia dorit  i ap sa i
pe pedala de accelera ie pentru a
elibera AUTOHOLD.

t Sistemul AUTOHOLD este oprit

Ap sa i cu putere pe pedala de frân  i
ap sa i butonul AUTOHOLD.
AUTOHOLD este oprit i indicatorul
luminos AUTOHOLD în a teptare se
stinge.

Indicatorul luminos 
AUTOHOLD în așteptare

În timp ce conduce i

Frâna
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NOT
• Atunci când frânele nu sunt ac ionate,

ca în timpul conducerii vehiculului,
AUTOHOLD poate s  fie oprit numai
prin ap sarea pe butonul AUTOHOLD.

• Dac  butonul AUTOHOLD este ap sat
f r  a ap sa pedala de frân  în timp ce
AUTOHOLD ac ioneaz  (indicatorul
luminos AUTOHOLD activ este aprins),
indicatorul luminos (verde) de solicitare
a ac ion rii pedalei de frân  din bord se
aprinde pentru a notifica oferul c  este
necesar s  apese pedala de frân .

(verde)

• Dac  una din urm toarele condi ii
apare în timp de func ia AUTOHOLD
ac ioneaz  (indicatorul luminos
AUTOHOLD activ este aprins), frâna de
parcare este aplicat  automat i func ia
AUTOHOLD este dezactivat . Pentru
func ionarea frânei electrice de parcare
(EPB), consulta i sec iunea „Frâna
electric  de parcare (EPB)” de la
pagina 4-80.

• Contactul este decuplat.
• Exist  o problem  cu func ia

AUTOHOLD.

Sistemul semnaliz rii
opririi de urgen

Dac  aplica i frânele brusc atunci când
conduce i cu o vitez  de aproximativ 55
km/h sau mai mare, sistemul semnalelor
de oprire de urgen  lumineaz  scurt
automat i rapid toate luminile
indicatoarelor de direc ie pentru a avertiza
oferii din spatele vehiculului în leg tur

cu situa ia de frânare brusc .

NOT
• Lumineaz  scurt

Dac  opri i complet vehiculul atunci
când toate semnalizatoarele de direc ie
lumineaz  scurt, iluminare rapid  a
tuturor semnalizatoarelor de direc ie
revine la tiparul de iluminare standard.
Atunci când este ap sat butonul
luminilor de avarie, toate
semnalizatoarele de direc ie se sting.

• Opera ia
• Atunci când ABS func ioneaz ,

sistemul semnalizatoarelor de oprire
de urgen  este foarte posibil s
func ioneze. De aceea, dac  este
ap sat  pedala de frân  pe un drum
alunecos, toate semnalizatoarele de
direc ie pot s  lumineze scurt.

• Sistemul semnalizatoarelor de oprire
de urgen  nu func ioneaz  atunci
când butonul luminilor de avarie este
ap sat.

În timp ce conduce i

Frâna
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Pornirea asistat  în pant /
ramp  (HLA)*

HLA este o func ie care asist  oferul în
accelerarea de pe loc atunci când se afl  în
pant . Atunci când oferul elibereaz
pedala de frân  i apas  pedala de
accelera ie pe o pant , func ia previne
mi carea ro ilor vehiculului. For a de
frânare este men inut  automat dup  ce
pedala de frân  este eliberat  pe o pant
abrupt .
În cazul vehiculelor cu transmisie
manual , HLA ac ioneaz  pe o pant
descendent  atunci când schimb torul de
viteze este în pozi ia de mar arier (R) i pe
o pant  ascendent  atunci când
schimb torul de viteze este într-o alt
pozi ie decât R.
În cazul vehiculelor cu transmisie
automat , HLA ac ioneaz  pe o pant
descendent  atunci când maneta
selectorului este în pozi ia de mar arier
(R) i pe o pant  ascendent  atunci când
maneta selectorului este într-o treapt  de
vitez  de mers înainte.

AVERTISMENT

Nu vă bazaţi în totalitate pe HLA:

HLA este un dispozitiv auxiliar pentru

accelerarea de pe loc pe o pantă. Sistemul

funcţionează numai aproximativ 2

secunde și, de aceea, este periculos să vă
bazaţi în exclusivitate pe sistem atunci

când acceleraţi de pe loc în pantă deoarece

vehiculul se poate mișca (roţile se pot

învârti) pe neașteptate cauzând un

accident.

Vehiculul ar putea să se miște dacă este

încărcat sau dacă remorchează ceva. În

plus, pentru vehiculele cu transmisie
manuală, vehiculul ar putea să se miște în

funcţie de modul în care este acţionată

pedala de acceleraţie sau de ambreiaj.

Înainte de a porni la drum, verificați

întotdeauna dacă zona din jur este sigură.

NOT
• HLA nu func ioneaz  pe o pant  lin . În

plus, înclina ia pantei pe care va
func iona sistemul se modific  în func ie
de înc rcarea vehiculului.

• HLA nu func ioneaz  atunci când este
ac ionat  frâna de parcare, dac
vehiculul nu s-a oprit complet sau când
este eliberat  pedala de ambreiaj.

• În timp ce HLA func ioneaz , este
posibil ca pedala de frân  s  par
rigid  sau s  vibreze, îns  acest lucru
nu indic  o defec iune.

• HLA nu func ioneaz  cât timp este
aprins indicatorul luminos TCS/DSC.
Consulta i sec iunea „Contactarea unui
reprezentant autorizat Mazda i
solicitarea verific rii vehiculului” de la
pagina 7-37.

• HLA nu se opre te chiar dac  este
ap sat butonul TCS OFF pentru a opri
TCS.

• (Transmisie automat )
De i HLA nu ac ioneaz  în timpul
opririi la ralanti, func ia de prevenire a
mi c rii ro ilor vehiculului ac ioneaz
pentru a preveni mi carea vehiculului.

În timp ce conduce i

Frâna
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Sistemul de prevenire a
bloc rii ro ilor (ABS)

Modulul de comand  al sistemului ABS
monitorizeaz  în permanen  viteza
fiec rei ro i. Dac  o roat  este pe punctul
de a se bloca, sistemul ABS r spunde prin
eliberarea automat  i reaplicarea frânei pe
roat .
 

oferul va sim i o vibra ie u oar  în pedala
de frân  i poate auzi un zgomot sacadat
de la sistemul de frânare. Aceasta este
func ionarea normal  a sistemului ABS.
Continua i s  ap sa i pedala de frân , f r
a o ap sa repetat.
 
Lampa de avertizare se aprinde dac
sistemul are o defec iune.
Consulta i sec iunea „Contactarea unui
reprezentant autorizat Mazda i solicitarea
verific rii vehiculului” de la pagina 7-37.

AVERTISMENT

Nu vă bazaţi pe ABS ca substitut pentru

conducerea preventivă:

Sistemul ABS nu poate compensa o

conducere periculoasă și imprudentă,
viteza excesivă, talonarea (nepăstrarea

distanţei de siguranţă faţă de alte

vehicule), conducerea pe gheaţă și zăpadă

și acvaplanarea (frecare redusă între

pneuri și șosea din cauza apei de pe
suprafaţa carosabilă). Chiar și în aceste

condiţii puteţi suferi un accident.

NOT
• Distan ele de frânare pot fi mai mari pe

por iuni cu aderen  redus  (z pad  sau
pietri , de exemplu) care au de obicei o
baz  dur . Un vehicul prev zut cu
sistem normal de frânare poate avea
nevoie de o distan  mai mic  pentru a
opri în aceste condi ii deoarece pneurile
creeaz  o zon  de aderen  în stratul
drumului atunci când ro ile derapeaz .

• Sunetul produs de func ionarea
sistemului ABS se poate auzi la pornirea
motorului sau imediat dup  pornirea
vehiculului, totu i, aceasta nu indic  o
defec iune.

În timp ce conduce i

ABS/TCS/DSC
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Sistemul de control al
trac iunii (TCS)

Sistemul de control al trac iunii (TCS)
asigur  o trac iune i o siguran
îmbun t ite prin reglarea cuplului
motorului i a frânelor. Atunci când TCS
detecteaz  patinarea ro ilor motoare,
reduce cuplul motorului pentru a preveni
pierderea trac iunii.
 
Acest lucru înseamn  c  pe o suprafa
alunecoas , motorul se regleaz  automat
pentru a furniza un cuplu optim ro ilor
motoare, f r  a le permite s  se învârt  în
gol i f r  pierderea trac iunii.
 
Lampa de avertizare se aprinde dac
sistemul are o defec iune.
Consulta i sec iunea „Contactarea unui
reprezentant autorizat Mazda i solicitarea
verific rii vehiculului” de la pagina 7-37.

AVERTISMENT

Nu vă bazaţi pe sistemul de control al

tracţiunii (TCS) ca substitut al conducerii

preventive:

Sistemul de control al tracţiunii (TCS) nu
poate compensa o conducere periculoasă

și imprudentă, viteza excesivă, talonarea

(nepăstrarea distanţei de siguranţă faţă de

alte vehicule) și acvaplanarea (frecarea

redusă între anvelope și șosea din cauza
apei de pe suprafaţa carosabilă). Chiar și în

aceste condiţii puteţi suferi un accident.

Folosiţi anvelope de iarnă sau lanţuri

antiderapante și conduceţi cu viteză mică

atunci când drumurile sunt acoperite de

zăpadă și/sau polei:

Este periculos să conduceţi fără dispozitive

de tracţiune corespunzătoare pe drumuri

acoperite cu zăpadă și/sau polei. Sistemul

de control al tracţiunii (TCS) nu poate
asigura o tracţiune corespunzătoare și

puteţi avea un accident.

NOT
Pentru a opri TCS, ap sa i pe butonul
TCS OFF (oprit) (pagina 4-92).

t Indicatorul luminos TCS/DSC

Acest indicator luminos r mâne aprins câteva
secunde atunci când contactul este în pozi ia
ON (pornit). Dac  sistemul TCS sau DSC
este activ, indicatorul va lumina scurt.
 
Dac  indicatorul r mâne aprins, este
posibil ca sistemul TCS, DSC sau cel de
frânare asistat  s  aib  o defec iune i s
nu func ioneze corect. Duce i vehiculul la
un service autorizat, recomandarea noastr
fiind un reprezentant autorizat Mazda.

NOT
• Pe lâng  indicatorul care lumineaz

scurt, ve i auzi un zgomot u or de la
motor. Acest lucru indic  faptul c
sistemul TCS/DSC func ioneaz  corect.

• Pe suprafe e alunecoase, cum ar fi
z pada proasp t , este imposibil s
tura i puternic motorul atât timp cât
sistemul TCS este în func iune.

În timp ce conduce i

ABS/TCS/DSC
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t Indicator luminos TCS OFF (TCS
oprit)

Acest indicator luminos r mâne aprins
câteva secunde atunci când contactul este
în pozi ia ON (pornit).
Acesta se aprinde i când butonul TCS
OFF este ap sat i sistemul TCS este
dezactivat.
Consulta i sec iunea „Butonul TCS OFF”
de la pagina 4-92.
 
Dac  indicatorul luminos r mâne aprins i
atunci când sistemul TCS nu este oprit,
duce i vehiculul la un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda. Sistemul
DSC poate avea o defec iune.

t Butonul TCS OFF (oprit)

Ap sa i pe butonul TCS OFF pentru a
dezactiva sistemul TCS. Indicatorul
luminos TCS OFF din bord se va aprinde.

Ap sa i din nou pe buton pentru a reactiva
sistemul TCS. Indicatorul luminos TCS
OFF se va stinge.

NOT
• Atunci când sistemul TCS este activat i

încerca i s  scoate i vehiculul din locul
în care s-a împotmolit sau s  ie i i din
z pad  afânat , sistemul TCS (parte a
sistemului DSC) se va activa. Ap sarea
pedalei de accelera ie nu va cre te
puterea motorului, motiv pentru care
scoaterea vehiculului poate fi dificil . În
aceast  situa ie, dezactiva i sistemul
TCS.

• Dac  sistemul TCS este dezactivat
atunci când motorul este oprit, se va
activa automat dup  ce contactul a fost
rotit în pozi ia ON (pornit).

• Cea mai bun  trac iune se ob ine l sând
sistemul TCS activat.

• Dac  butonul TCS OFF este ap sat
timp de cel pu in 10 secunde, func ia de
detectare a unei defec iuni la butonul
TCS OFF se va activa i sistemul TCS
se va activa automat. Atunci când
sistemul TCS este activat, indicatorul
luminos al butonului TCS OFF se
stinge.

În timp ce conduce i

ABS/TCS/DSC

4-92



Controlul dinamic al
stabilit ii (DSC)

Sistemul de control dinamic al stabilit ii
(DSC) controleaz  automat frânarea i
cuplul motorului, împreun  cu alte sisteme
precum ABS i TCS, pentru evitarea
derapajelor laterale i cre terea siguran ei
vehiculului atunci când conduce i pe
suprafe e alunecoase sau în timpul
manevrelor bru te sau de evitare.
 
Consulta i sec iunile referitoare la ABS
(pagina 4-90) i TCS (pagina 4-91).
 
Func ionarea sistemului DSC este posibil
la viteze mai mari de 20 km/h.
 
Lampa de avertizare se aprinde dac
sistemul are o defec iune.
Consulta i sec iunea „Contactarea unui
reprezentant autorizat Mazda i solicitarea
verific rii vehiculului” de la pagina 7-37.

AVERTISMENT

Nu vă bazaţi pe controlul dinamic al

stabilităţii ca substitut al conducerii

preventive:

Sistemul de control dinamic al stabilităţii

(DSC) nu poate compensa o conducere

periculoasă și imprudentă, viteza excesivă,

talonarea (nepăstrarea distanţei de

siguranţă faţă de alte vehicule) și
acvaplanarea (frecare redusă între

anvelope și șosea din cauza apei de pe

suprafaţa carosabilă). Chiar și în aceste

condiţii puteţi suferi un accident.

ATEN IE

Sistemul DSC nu va funcţiona corect
dacă nu respectaţi următoarele cerinţe:

Folosiţi pentru toate cele 4 roţi

anvelope de dimensiuni corecte,

conform specificațiilor pentru

vehiculul dumneavoastră Mazda.

Folosiţi pentru toate cele 4 roţi
anvelope de la același fabricant, de

aceeași marcă și cu același profil.

Nu combinaţi anvelope cu grade

diferite de uzură.

Sistemul DSC nu va funcţiona corect

dacă folosiţi lanţuri antiderapante sau

dacă este montată o roată de rezervă
provizorie, deoarece se modifică

diametrul roţilor.

t Indicatorul luminos TCS/DSC

Acest indicator luminos r mâne aprins
câteva secunde atunci când contactul este
în pozi ia ON (pornit). Dac  sistemul TCS
sau DSC este activ, indicatorul va lumina
scurt.
 
Dac  indicatorul r mâne aprins, este
posibil ca sistemul TCS, DSC sau cel de
frânare asistat  s  aib  o defec iune i s
nu func ioneze corect. Duce i vehiculul la
un service autorizat, recomandarea noastr
fiind un reprezentant autorizat Mazda.

În timp ce conduce i

ABS/TCS/DSC
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i-ELOOP*

Sistemul i-ELOOP elimin  sarcina motorului folosit  pentru generarea energiei electrice i
îmbun t e te comportamentul rutier i economia de combustibil cu energia cinetic  ce este
generat  atunci când vehiculul încetine te prin aplicarea frânelor sau în timpul frânei de
motor.
Înmagazineaz  instantaneu cantit i mari de electricitate i folose te eficient electricitatea
pentru dispozitive i accesorii electrice.

Alternator 
de tensiune 
variabilă

Condensator electric

Transformator CC-CC

ATEN IE

Prin următoarele piese trece electricitate de înaltă tensiune, de aceea, nu le atingeţi.

Alternator tensiune variabilă

Transformator CC-CC

Condensator electric

În cazul în care condensatorul electric trebuie să fie aruncat, consultaţi întotdeauna un

service autorizat, recomandarea noastră fiind un reprezentant autorizat Mazda.
Pentru detalii, consultaţi următoarea adresă URL.

http://www.mazda.com/csr/environment/recycling

În timp ce conduce i

i-ELOOP
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t Indicatorul luminos i-ELOOP/
afi ajul de stare de control

oferul este anun at de starea de generare
a energiei i-ELOOP i condi iile
vehiculului de indicatorul luminos
i-ELOOP (verde) i afi ajul de stare de
control.

Indicatorul luminos i-ELOOP (verde)
(vehicul f r  sistem audio de tipul B)

 

Indicatorul luminos se aprinde în timpul
gener rii energiei.

Afi ajul de stare de control (vehicule cu
sistem audio de tip B)

Starea de generare a energiei i-ELOOP
apare în afi ajul central.
Consulta i sec iunea „Afi ajul de stare de
control” de la pagina 4-98.

În timp ce conduce i

i-ELOOP
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Monitorul economiei de combustibil*
Pentru vehiculele cu sistem audio de tipul B, se trece la Control Status (stare de control),
Fuel Consumption (consum de combustibil) i Effectiveness (eficacitate)*1 care sunt afi ate
prin ac ionarea fiec rei pictograme din afi aj.
În plus, dup  finalizarea unei c l torii, eficien a total  a energiei pân  la acea dat  este
afi at  în afi ajul de sfâr it, atunci când afi ajul de sfâr it este activat.
1. Selecta i pictograma  din ecranul principal pentru a afi a ecranul de aplica ii.
2. Selecta i „Fuel Economy Monitor” (monitorul economiei de combustibil).
3. Selecta i pictograma  din partea din stânga jos a ecranului pentru a afi a meniul în

partea de jos a ecranului.
4. Selecta i pictograma din meniu i efectua i opera ia. Fiecare pictogram  ac ioneaz  dup

cum urmeaz :

Indica ia pe afi aj Starea de control

Monitorul economiei de combustibil

Medie
(drum actual)

Economie de combustibil (această deplasare)

Istoric al consumului mediu de combustibil 8,0
l/100 km

l/100 km
0 min

 Ascunde afi ajul meniului.

 Afi eaz  ecranul de aplica ii.

 Schimb  Fuel Economy Monitor (monitor al econo-
miei de combustibil) în ordinea Control Status (stare de
control), Fuel Consumption (consum de combustibil) i
Effectiveness (eficacitate)*1.

 Reseteaz  datele despre economia de combustibil.

 Afi eaz  urm torul ecran de setare.

• Trecerea de la afi ajul de sfâr it oprit/pornit
• Trecerea de la oprit/pornit a func iei ce sincronizea-

z  (asociaz ) resetarea datelor despre economia de
combustibil la kilometrajul jurnalier (CONTOR DE
PARCURS A)

*1 Cu func ia i-stop.

NOT
Ecranul de monitorizare a economiei de combustibil, dup  ce contactul este trecut din
pozi ia ON (pornit) în OFF (oprit), se schimb  în ecranul original de monitorizare a
economiei de combustibil atunci când contactul este trecut în ON data urm toare.

În timp ce conduce i

Monitorul economiei de combustibil
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tAfi ajul consumului de combustibil

Sunt afi ate informa ii referitoare la economia de combustibil.

Indica ia pe afi aj Starea de control

Monitorul economiei de combustibil

Medie 
(această 
deplasare)

8,0
l/100 km

Economie de combustibil (această deplasare)

Istoric al consumului mediu de combustibil

l/100 km

l/100 km

min

Curent

 Afi eaz  economia de combustibil pentru ultimele
60 de minute.

• Afi eaz  economia de combustibil în fiecare minut
pentru ultimele 1 - 10 minute.

• Afi eaz  economia de combustibil la fiecare 10 mi-
nute pentru ultimele 10 - 60 de minute.

 Afi eaz  economia medie de combustibil de-a lun-
gul ultimelor 5 reset ri i dup  resetarea curent .

 Calculeaz  economia medie de combustibil în fie-
care minut de la începerea deplas rii vehiculului i o
afi eaz .

NOT
• Datele despre economia de combustibil sunt sincronizate (asociate) cu economia medie de

combustibil afi at  în computerul de bord.
• Pentru a reseta datele despre economia de combustibil, ap sa i pe pictograma  din

meniu. (Economia medie de combustibil afi at  în kilometrajul jurnalier se reseteaz  în
acela i timp.)

• Dup  resetarea datelor despre economia de combustibil, „-- -” este afi at în timp ce
economia medie de combustibil este calculat .

În timp ce conduce i

Monitorul economiei de combustibil
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tAfi ajul st rii de control (cu func ia i-stop)

Starea de operare i-stop i starea de generare a energiei i-ELOOP sunt afi ate.

Indica ia pe afi aj Starea de control
Cu sistemul i-ELOOP

Monitorul economiei de combustibil
Medie (De la 
resetare)

PREGĂTIT

 Afi eaz  nivelul de electricitate generat  de frâna-
rea regenerativ .

 Afi eaz  cantitatea de electricitate stocat  în bateria
reînc rcabil .

Cu sistemul i-ELOOP
Monitorul economiei de combustibil

Medie (De la 
resetare)

PREGĂTIT

 Afi eaz  cantitatea de electricitate stocat  în bateria
reînc rcabil  i furnizat  dispozitivelor electrice (între-
gul vehicul din afi aj este aprins simultan).

 Afi eaz  economia de combustibil acumulat .

• Sincronizare (asociere) cu economia medie de com-
bustibil afi at  în computerul de bord.
Consulta i sec iunea „Computerul de bord i butonul
INFO” de la pagina 4-32.

• Pentru resetare, ap sa i pe pictograma  din me-
niu. (Economia medie de combustibil afi at  în kilo-
metrajul jurnalier se reseteaz  în acela i timp.)

În timp ce conduce i

Monitorul economiei de combustibil
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Indica ia pe afi aj Starea de control
Cu sistemul i-ELOOP

Monitorul economiei de combustibil
Medie (De la 
resetare)

NEPREGĂTIT

F r  sistemul i-ELOOP

Monitorul economiei de combustibil
Medie (De la 
resetare)

NEPREGĂTIT

 Afi eaz  starea de preg tire, respectiv dac  opera-
rea func iei i-stop este disponibil .

 Afi eaz  starea de preg tire a oper rii func iei
i-stop pe partea vehiculului (motor, baterie i aer condi-
ionat) folosind culorile pictogramelor. Culoarea albas-

tr  indic  faptul c  func ia i-stop este preg tit  s  ope-
reze, iar culoarea gri indic  faptul c  nu este preg tit
pentru operare.

În timp ce conduce i

Monitorul economiei de combustibil
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Indica ia pe afi aj Starea de control
Cu sistemul i-ELOOP

Monitorul economiei de combustibil

Nu poate fi activat. 
Întoarceți volanul spre centru.

Durată activ Timp total

Medie
(De la resetare)

F r  sistemul i-ELOOP

Medie (De la
resetare)

4.2L/100km

Monitorul economiei de combustibil

Nu poate fi activat. 
Întoarceți volanul spre centru.

Durată activ Timp total

 Afi eaz  starea func iei i-stop în timp ce vehiculul
este oprit.

 Indic  opera iile pe care trebuie s  le fac  oferul
pentru a opera func ia i-stop în timp ce nu opereaz .

 Afi eaz  perioada curent  de timp în care func ia
i-stop a func ionat i perioada acumulat  de timp în ca-
re a func ionat.

 Starea de operare a func iei i-stop este indicat  de
culoarea zonei motorului. Culoarea este albastr  în tim-
pul oper rii func iei i-stop i gri atunci când nu operea-
z .

În timp ce conduce i

Monitorul economiei de combustibil
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tAfi ajul eficacit ii (cu func ia i-stop)

Este afi at  performan a efectiv  a eficien ei energiei.

Indica ia pe afi aj Starea de control

Monitorul economiei de combustibil 10:20

% i-stop ACTIV (această deplasare)

i-stop ACTIV
Durată oprit

12 min 12 s
20 min 20 s

Interval total
Alimentat de i-stop

2.000,0 km

60 % 

 Simbolul frunz  cre te în func ie de cantitatea de
emisii de CO2 redus  prin efectele sistemului. Valoarea
total  cumulativ  a cre terii frunzei este indicat  în
ceea ce prive te num rul celor trei simboluri.

 Afi eaz  distan a condus  total  care ar putea fi ex-
tins  prin operarea func iei i-stop.

 Afi eaz  procentul de timp în care vehiculul a fost
oprit de operarea func iei i-stop din perioada total  de
timp în care vehiculul a fost oprit.

 Afi eaz  perioada de timp în care func ia i-stop a
operat.

 Afi eaz  perioada total  de timp în care vehiculul a
fost oprit.

ttAfi ajul ecranului de terminare

Dac  ecranul de terminare este activat pe monitorul economiei de combustibil cu contactul
trecut din pozi ia pornit în oprit, este afi at  eficien a energetic  efectiv  (cu func ia i-stop)
sau sunt afi ate informa iile referitoare la economia de combustibil (f r  func ia i-stop).

În timp ce conduce i

Monitorul economiei de combustibil
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t Sincronizarea (asocierea) reset rii datelor despre economia de combustibil i a
kilometrajului jurnalier (CONTOR DE PARCURS A)

Deoarece indica ia economiei medii de combustibil din afi ajul din bord este asociat  cu
indica ia „Average (Since Reset)” (medie (de la resetare)) din afi ajul central, atunci când
una este resetat  i cealalt  este, de asemenea, resetat .
În plus, este posibil  trecerea de la resetarea i neresetarea indica iei economiei medii de
combustibil din afi ajul din bord i a indica iei „Average (Since Reset)” din afi ajul central
la resetarea kilometrajului jurnalier (CONTOR DE BORD A).

Articolul opera iei de resetare

Informa iile sincronizate (asociate) i resetate
Kilometraj jurna-
lier (CONTOR DE

PARCURS A)

Economie medie de
combustibil pe afi-

ajul din bord

Indica ia „Average
(Since Reset)” din

afi ajul central
Kilometraj jurnalier
(CONTOR DE PARCURS A) X X/—*1 X/—*1

Economie medie de combustibil pe afi ajul
din bord — X X

Indica ia „Average (Since Reset)” din afi a-
jul central — X X

X: Resetare
—: Neresetat
*1 Nu poate s  fie personalizat.

Consulta i sec iunea „Func iile de personalizare” de la pagina 9-13.

În timp ce conduce i

Monitorul economiei de combustibil
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Selectarea modului de conducere*

Selec ia conducerii este un sistem care permite trecerea de la un mod de conducere a
vehiculului la altul. Atunci când este selectat modul sport, r spunsul vehiculului la
ac ionarea accelera iei este îmbun t it. Aceasta ofer  o accelera ie rapid  suplimentar  care
poate s  fie necesar  pentru a efectua în siguran  manevre precum schimbarea benzii,
intrarea pe autostrad , dep irea altor vehicule.

ATEN IE

Nu folosiţi modul sport atunci când conduceţi pe drumuri alunecoase, precum drumuri

acoperite de apă sau zăpadă. Aceasta poate să ducă la patinarea roţilor.

NOT
• Atunci când modul sport este select, conducerea cu tura ii ridicate ale motorului cre te i

poate s  creasc  consumul de combustibil. Mazda recomand  anularea modului sport la
conducerea normal .

• Modul de conducere nu poate s  fie schimbat în urm toarele condi ii:

• ABS/TCS/DSC func ioneaz
• Sistemul pilotului automat cu radar Mazda cu func ia Stop & Go (MRCC cu func ia

Stop & Go)/sistemul pilotului automat cu radar Mazda (MRCC)/pilotul automat
func ioneaz .

• Volanul este ac ionat brusc

În timp ce conduce i

Selectarea modului de conducere

*Anumite modele. 4-103



t Butonul de selectare a modului de
conducere

Ap sa i în fa  butonul de selectare a
modului de conducere („ ”) pentru
a selecta modul sport.
Trage i în spate butonul de selectare a
modului de conducere („ ”) pentru a
anula modul sport.
 

NOT
• Atunci când contactul este trecut în

pozi ia oprit, modul sport este anulat.
• În func ie de condi iile de conducere

existente atunci când modul sport este
selectat, este posibil ca vehiculul s
treac  într-o treapt  de vitez  inferioar
sau s  accelereze u or.

tt Indicator luminos de selectare a
modului

Atunci când este selectat modul sport,
indicatorul luminos de selectare a modului
se aprinde în bord.

NOT
Dac  selec ia modului de conducere nu
poate s  fie trecut în modul sport,
indicatorul luminos al modului de
selectare lumineaz  scurt pentru a notifica
oferul.

În timp ce conduce i

Selectarea modului de conducere

4-104



Operarea i-ACTIV AWD*

Trac iunea integral  v  ofer  o capacitate
excelent  de conducere pe drumuri
acoperite de z pad  sau ghea , nisip i
noroi, precum i pe pante abrupte i alte
suprafe e alunecoase.
O defec iune a sistemului sau condi iile de
operare sunt indicate printr-o avertizare.
Consulta i sec iunea „Contactarea unui
reprezentant autorizat Mazda i solicitarea
verific rii vehiculului” de la pagina 7-37.

AVERTISMENT

Nu lăsaţi niciodată să se învârtă în gol una

sau mai multe roţi:

Este periculos să lăsaţi să se învârtă în gol o

roată atunci când vehiculul este

împotmolit sau când una din roţi nu are

contact cu solul fiind într-un șanț sau într-o

depresiune a solului. Sistemul de transmisie

poate fi grav avariat, ceea ce ar putea duce
la un accident, la supraîncălzirea

motorului, la scurgeri de ulei și la incendiu.

tConducerea cu trac iune integral

Vehicul nu a fost conceput pentru raliuri
sau conducere în afara drumului
(off-road). Nu încerca i s  conduce i pe
suprafe e cu denivel ri sau pietri , sau s
traversa i râuri.
De i acest vehicul este echipat cu trac iune
integral , ac ionarea accelera iei, direc iei
i frânei trebuie realizat  în acela i mod ca

la un vehicul f r  trac iune integral ,
punând accentul doar pe conducerea în
siguran .

tAnvelopele i lan urile
antiderapante

Starea anvelopelor joac  un rol important
în performan a vehiculului. În plus, pentru
a preveni efectele negative asupra
sistemului de transmisie, re ine i
urm toarele:

Pneuri
• La înlocuirea anvelopelor, schimba i de

fiecare dat  toate anvelopele din fa  i
din spate în acela i timp.

• Toate anvelopele trebuie s  aib  aceea i
dimensiune, acela i fabricant, aceea i
marc  i acela i desen. Fi i foarte aten i
atunci când monta i anvelopele de
z pad  sau alte tipuri de anvelope de
iarn .

• Nu combina i anvelope uzate cu unele
noi.

• Verifica i presiunea din pneuri la
intervalele specificate, regla i-o la
presiunea specificat  i ini ializa i
sistemul de monitorizare a presiunii din
pneuri.
Consulta i sec iunea „Ini ializarea
sistemului de monitorizare a presiunii
pneurilor” de la pagina 4-249.

NOT
Pentru a afla presiunea corect  de umflare
a pneurilor, verifica i eticheta de pe u a
oferului.

• Asigura i-v  c  vehiculul este echipat
doar cu anvelope originale având
dimensiunea specificat , pe toate ro ile.
Cu trac iunea integral , sistemul este
calibrat cu cele 4 anvelope având
acelea i dimensiuni.

În timp ce conduce i

i-ACTIV AWD
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Lan urile antiderapante
• Lan urile se monteaz  pe anvelopele din

fa .
• Nu folosi i lan uri pe ro ile din spate.
• Nu conduce i vehiculul cu o vitez  mai

mare de 30 km/h atunci când sunt
montate lan uri.

• Nu monta i lan urile decât dac  urmeaz
s  conduce i pe z pad  sau polei.

tRemorcarea

Dac  vehiculul trebuie s  fie remorcat,
toate cele 4 ro i nu trebuie s  r mân  în
contact cu solul.
Consulta i sec iunea „Descrierea
remorc rii” de la pagina 7-29.

În timp ce conduce i

i-ACTIV AWD
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Servodirec ia
• Servodirec ia func ioneaz  doar atunci

când motorul este pornit. Dac  motorul
este oprit sau sistemul de servodirec ie
nu func ioneaz , pute i schimba direc ia
vehiculului, îns  acest lucru necesit  un
efort fizic mai mare.
Dac  schimbarea direc iei se face mai
greu ca de obicei în timpul conducerii
normale sau dac  direc ia vibreaz ,
consulta i un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

• Lampa de avertizare notific  oferul în
leg tur  cu anomaliile sistemului i
condi iile de func ionare.
În plus, semnalul sonor se poate activa
de asemenea în func ie de anomalia
sistemului sau condi ia de func ionare.
Consulta i sec iunea „Oprirea imediat  a
vehiculului într-un loc sigur” de la
pagina 7-33.
Consulta i sec iunea „Semnalul de
avertizare pentru direc ie” de la pagina
7-55.

ATEN IE

Nu menţineţi niciodată volanul rotit la

maximum spre stânga sau dreapta mai
mult de 5 secunde cu motorul pornit. Acest

lucru ar putea defecta sistemul de

servodirecţie.

În timp ce conduce i

Servodirec ia
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i-ACTIVSENSE*

i-ACTIVSENSE este un termen colectiv care acoper  o serie de sisteme avansate de
siguran  i asisten  pentru ofer care folosesc camera anterioar  de detectare (FSC) i
senzorii radar. Aceste sisteme constau din sisteme de siguran  activ  i de siguran
pre-impact.
Aceste sisteme sunt proiectate s  ajute oferul s  conduc  mai în siguran , reducând efortul
la care este supus acesta i contribuind la evitarea coliziunilor sau reducerea gravit ii
acestora. Totu i, deoarece fiecare sistem are limitele sale, conduce i întotdeauna cu aten ie i
nu v  baza i numai pe aceste sisteme.

t Tehnologia de siguran  activ

Tehnologia de siguran  activ  sprijin  conducerea mai în siguran  ajutând oferul s
recunoasc  pericolele poten iale i s  evite accidentele.

Sistemele de asisten  pentru informarea oferului

Vizibilitatea pe timp de noapte

Farurile autoadaptive (AFS) ................................................................................. pagina 4-112
Farurile adaptive cu leduri (ALH) ........................................................................pagina 4-116
Sistemul de control al fazei lungi (HBC) ............................................................. pagina 4-113

Detectarea în partea din stânga/dreapta i partea din spate

Sistemul de avertizare la p r sirea benzii de rulare (LDWS) .............................. pagina 4-118
Monitorizarea punctelor moarte (BSM) ............................................................... pagina 4-124

Recunoa terea semnelor rutiere

Sistemul de recunoa tere a semnelor de circula ie (TSR) ....................................pagina 4-130

Recunoa terea distan ei dintre vehicule

Sistemul de asisten  pentru recunoa terea distan ei (DRSS) .............................. pagina 4-137

Detectarea oboselii oferului

Alerta pentru aten ia sc zut  a oferului (DAA) .................................................. pagina 4-139

Detectarea obstacolelor din spate la ie irea dintr-un spa iu de parcare

Alerta privind traficul transversal (RCTA) ...........................................................pagina 4-142

Recunoa terea complet  a împrejurimilor

Monitorul de vizualizare 360° ..............................................................................pagina 4-198

În timp ce conduce i

i-ACTIVSENSE
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Sistemele de asisten  pentru ofer

Distan a dintre vehicule

Pilotul automat cu radar Mazda (MRCC) ............................................................ pagina 4-146
Pilotul automat cu radar Mazda cu func ia Stop & Go (MRCC cu func ia Stop & Go)............
...............................................................................................................................pagina 4-158

Controlul vitezei

Limitatorul de vitez  reglabil (ASL) .................................................................... pagina 4-173

t Tehnologia de siguran  pre-impact

Tehnologia de siguran  pre-impact este proiectat  pentru a ajuta oferul s  evite coliziunile
sau s  reduc  gravitatea acestora în cazurile în care nu pot s  fie evitate.

Reducerea daunelor cauzate de coliziuni pentru vehiculele care se deplaseaz  cu viteze
mici

Conducerea înainte

Sistemul inteligent de asisten  la frânarea în mediul urban [din fa ] (SCBS F) .....................
...............................................................................................................................pagina 4-185
Sistemul inteligent avansat de asisten  la frânarea în mediul urban (SCBS avansat) ..............
...............................................................................................................................pagina 4-180

Conducerea înapoi

Sistemul inteligent de asisten  la frânarea în mediul urban [din spate] (SCBS R)...................
...............................................................................................................................pagina 4-190

Reducerea daunelor cauzate de coliziuni pentru vehiculele care se deplaseaz  cu viteze
medii/ridicate

Sistemul inteligent de asisten  la frânare (SBS) ................................................. pagina 4-195

În timp ce conduce i

i-ACTIVSENSE
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tCamera i senzorii

Camer  anterioar  de detectare (FSC)

Camera anterioar  de detectare (FSC) detecteaz  indica iile benzii de rulare i recunoa te
farurile, l mpile din spate i luminile ora ului în cazul conducerii pe timp de noapte. În plus,
detecteaz  vehiculul din fa , pietonii sau obstacolele. Urm toarele sisteme folosesc, de
asemenea, camera anterioar  de detectare (FSC).

• Sistemul de control al fazei lungi (HBC)
• Farurile adaptive cu leduri (ALH)
• Alerta pentru aten ia sc zut  a oferului (DAA)
• Sistemul de avertizare la p r sirea benzii de rulare (LDWS)
• Sistemul de recunoa tere a semnelor de circula ie (TSR)
• Sistemul inteligent avansat de asisten  la frânarea în mediul urban (SCBS avansat)
• Sistemul inteligent de asisten  la frânarea în mediul urban [din fa ] (SCBS F)
• Sistemul inteligent de asisten  la frânare (SBS)
• Pilotul automat cu radar Mazda cu func ia Stop & Go (MRCC cu func ia Stop & Go)

Camera anterioar  de detectare (FSC) este instalat  în partea de sus a parbrizului, lâng
oglinda retrovizoare.
Consulta i sec iunea „Camera anterioar  de detectare” (FSC) de la pagina 4-226.

Senzorul radar (din fa )

Senzorul radar (fa ) func ioneaz  prin detectarea undelor radio trimise de senzorul radar i
reflectate de vehiculul din fa . Urm toarele sisteme folosesc, de asemenea, senzorul radar
(din fa ).

• Pilotul automat cu radar Mazda cu func ia Stop & Go (MRCC cu func ia Stop & Go)
• Pilotul automat cu radar Mazda (MRCC)
• Sistemul de asisten  pentru recunoa terea distan ei (DRSS)
• Sistemul inteligent de asisten  la frânare (SBS)

Senzorul radar (din fa ) este montat în spatele grilei radiatorului.
Consulta i sec iunea „Senzorul radar (din fa )” de la pagina 4-232.

În timp ce conduce i

i-ACTIVSENSE
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Senzorii radar (din spate)

Senzorii radar (din spate) func ioneaz  prin detectarea undelor radio trimise de senzorii
radar i reflectate de vehiculul care se aproprie din spate sau de un obstacol. Urm toarele
sisteme folosesc, de asemenea, senzorii radar (din spate).

• Monitorizarea punctelor moarte (BSM)
• Alerta privind traficul transversal (RCTA)

Senzorii radar (din spate) sunt instala i în interiorul barei de protec ie din spate, câte unul în
dreapta i în stânga.
Consulta i sec iunea „Senzorii radar (din spate)” de la pagina 4-236.

Senzorii cu ultrasunete (din spate)

Senzorii cu ultrasunete (din spate) func ioneaz  prin detectarea undele ultrasonore trimise de
senzorii ultrasonici reflectate de obstacolele din spate. Urm toarele sisteme folosesc, de
asemenea, senzorii ultrasonic (din spate).

• Sistemul inteligent de asisten  la frânarea în mediul urban [din spate] (SCBS R)

Senzorii ultrasonici (din spate) sunt monta i în bara de protec ie din spate.
Consulta i sec iunea „Senzorii cu ultrasunete (din spate)” de la pagina 4-238.

Camera frontal /camerele laterale/camera retrovizoare

Camera frontal , camerele laterale i camera retrovizoare capteaz  imagini ale zonei din
jurul vehiculului. Monitorul de vizualizare 360° folose te fiecare dintre camere.
Camerele sunt montate pe bara de protec ie din fa , oglinzile laterale i hayon.
Consulta i sec iunea „Camera frontal /camerele laterale/camera retrovizoare” de la pagina
4-239.

În timp ce conduce i

i-ACTIVSENSE
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Farurile autoadaptive (AFS)*

Farurile autoadaptive (farurile cu sistem de orientare dinamic  în func ie de unghiul de
bracare al volanului) (AFS) orienteaz  „b taia” luminii farului în mod automat la stânga sau
la dreapta în func ie de ac ionarea volanului dup  ce farurile au fost pornite.
O defec iune a sistemului sau condi iile de operare sunt indicate printr-o avertizare.
Consulta i sec iunea „Contactarea unui reprezentant autorizat Mazda i solicitarea verific rii
vehiculului” de la pagina 7-37.

NOT
• Farurile nu orbesc oferii care se apropie din direc ia opus , indiferent pe ce parte a

drumului trebuie s  conduce i vehiculul (trafic pe stânga sau pe dreapta). De aceea, nu
este necesar s  regla i axa optic  a farurilor atunci când trece i temporar la conducerea
pe partea opus  a drumului (trafic pe stânga sau pe dreapta).

• Func ionarea farurilor autoadaptive (AFS) poate trece de la operabil  la inoperabil
folosind func ia de personalizare.
Consulta i sec iunea „Func iile de personalizare” de la pagina 9-13.

În timp ce conduce i

i-ACTIVSENSE
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Sistemul de control al fazei lungi (HBC)*

HBC stabile te condi iile din fa a vehiculului atunci când conduce i pe întuneric folosind
camera anterioar  de detectare (FSC) pentru a trece automat de la faza mare la faza scurt  a
farurilor.
Consulta i sec iunea „Camera anterioar  de detectare” (FSC) de la pagina 4-226.
În timp ce conduce i cu o vitez  de cel pu in 30 km/h, farurile trec în faza lung  atunci când
nu exist  vehicule în fa  sau care s  se aproprie din sens opus.
Sistemul comut  farurile la faza scurt  în una din urm toarele situa ii:

• Sistemul detecteaz  un vehicul sau farurile/luminile unui vehicul care se apropie din sens
opus.

• Vehiculul este condus pe drumuri care au pe margini stâlpi de iluminat sau pe drumuri
bine luminate din ora e.

• Vehiculul este condus cu mai pu in de aproximativ 20 km/h.

Cameră anterioară 
de detectare (FSC)

Distanța de recunoaștere a 
camerei anterioare de detectare 
(FSC) variază în funcție de 
condițiile de mediu.

Lampa de avertizare se aprinde dac  sistemul are o defec iune.
Consulta i sec iunea „Contactarea unui reprezentant autorizat Mazda i solicitarea verific rii
vehiculului” de la pagina 7-37.

ATEN IE

Nu schimbaţi înălţimea vehiculului, nu modificați farurile și nu demontaţi camera, în caz

contrar sistemul nu va funcţiona normal.

Nu vă bazaţi excesiv pe HBC și conduceţi vehiculul acordând suficientă atenţie siguranţei.

Dacă este necesar, treceţi manual farurile de la faza lungă la faza scurtă.

În timp ce conduce i
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NOT
În urm toarele condi ii, perioada în care sistemul comut  farurile se schimb . Dac
sistemul nu comut  farurile în mod corespunz tor, trece i manual de la faza lung  la faza
scurt  în func ie de vizibilitate, condi iile de drum i de trafic.

• Atunci când exist  surse de lumin  în zon , precum felinare, reclame luminate i
semafoare.

• Atunci când exist  obiecte reflectorizante în zon , precum panouri i semne
reflectorizante.

• Atunci când vizibilitatea este redus  de ploaie, z pad  i cea .
• Atunci când conduce i pe drumuri cu curbe strânse sau deluroase.
• Atunci când farurile/l mpile din spate ale vehiculelor din fa a dumneavoastr  sau din

sens opus sunt slabe sau nu sunt aprinse.
• Atunci când întunericul nu este adânc, precum la r s ritul sau apusul soarelui.
• Atunci când compartimentul pentru bagaje este înc rcat cu obiecte grele sau locurile din

spate pentru pasageri sunt ocupate.
• Atunci când vizibilitatea este redus  din cauza unui vehicul din fa  care arunc  apa de

sub ro ile sale pe parbrizul dumneavoastr .

În timp ce conduce i
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t Func ionarea sistemului

HBC ac ioneaz  pentru a comuta automat
farurile între faza lung  i faza scurt  dup
ce contactul este trecut în pozi ia pornit i
butonul pentru faruri este în pozi ia AUTO
i pozi ia pentru faza lung .

HBC stabile te dac  este întuneric în
func ie de luminozitatea zonei
înconjur toare. În acela i timp, indicatorul
luminos (verde) al HBC se aprinde în
bord.
 

HBC stabile te dac  este întuneric în
func ie de luminozitatea zonei
înconjur toare.

NOT
• În timp ce conduce i cu o vitez  de peste

30 km/h sau mai mare, farurile trec
automat în faza lung  atunci când nu
exist  vehicule în fa  sau care s  se
aproprie din sens opus.
Atunci când viteza vehiculului este mai
mic  de aproximativ 20 km/h, HBC
comut  pe faza scurt  a farurilor.

• Este posibil ca faza scurt  s  nu fie
schimbat  în faza lung  în timpul
virajelor.

• Func ionarea HBC poate fi dezactivat .
Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.

ttComutarea manual

Trecerea la faza scurt

Trece i maneta în pozi ia pentru faza
scurt .
Indicatorul luminos (verde) al HBC se
stinge.

Trecerea la faza lung

Roti i butonul pentru faruri în pozi ia .
Indicatorul luminos (verde) al HBC se
stinge i  este aprins.

În timp ce conduce i
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Farurile adaptive cu leduri
(ALH)*

ALH este un sistem care folose te camera
anterioar  de detectare (FSC) pentru a
stabili situa ia vehiculului din fa  sau a
unui vehicul care se apropie din direc ie
opus  atunci când conduce i noaptea
pentru a comuta automat intervalul de
iluminare al farurilor, zona iluminat  sau
luminozitatea ilumin rii.
Consulta i sec iunea „Camera anterioar
de detectare” (FSC) de la pagina 4-226.
ALH sunt trecute de la faza lung  la faza
scurt  dup  cum urmeaz  pentru a asigura
vizibilitatea oferului f r  a orbi oferul
vehiculul din fa  sau al vehiculului care
se apropie din direc ie opus .

Faza lung  antiorbire

Aceast  func ie atenueaz  numai lumina
fazei lungi care str luce te pe vehiculul
din fa .
Faza lung  se va atenua atunci când
conduce i cu o vitez  de peste 40 km/h.
Atunci când viteza vehiculului este mai
mic  de 30 km/h, faza se transform  în
faza scurt .

NOT
Indicatorul luminos pentru faza lung  a
farurilor se aprinde atunci când faza
lung  este aprins .

Faza scurt  cu arie de acoperire extins

Aceast  func ie extinde aria de luminare a
luminii produse de faza scurt  în timp ce
conduce i cu viteze de pân  la 40 km/h.

Modul pentru autostrad

Aceast  func ie deplaseaz  în sus unghiul
de luminare al luminii produse de faruri în
timp ce conduce i pe autostrad .

Distan a la care ALH pot detecta obiecte
variaz  în func ie de condi iile din jur.

ATEN IE

Nu modificați suspensiile sau farurile și

nu scoateţi camera. În caz contrar, este
posibil ca ALH să nu funcţioneze normal.

Nu vă bazaţi excesiv pe ALH și conduceţi

vehiculul acordând suficientă atenţie

siguranţei. Dacă este necesar, treceţi

manual farurile de la faza lungă la faza

scurtă.

În timp ce conduce i
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NOT
În urm toarele condi ii, este posibil ca
ALH s  nu func ioneze normal. Trece i
manual de la faza lung  la cea scurt  în
func ie de vizibilitate, condi iile de drum i
de trafic.

• Atunci când exist  alte surse de lumin
în zon , precum felinare, reclame
luminate i semafoare.

• Atunci când exist  obiecte
reflectorizante în zon , precum panouri
i semne reflectorizante.

• Atunci când vizibilitatea este redus  de
ploaie, z pad  i cea .

• Atunci când conduce i pe drumuri cu
curbe strânse sau ondul ri.

• Atunci când farurile/l mpile din spate
ale vehiculelor din fa  sau din sens
opus sunt slabe sau nu sunt aprinse.

• Atunci când întunericul nu este complet,
precum la r s ritul sau apusul soarelui.

• Atunci când compartimentul pentru
bagaje este înc rcat cu obiecte grele sau
locurile din spate pentru pasageri sunt
ocupate.

• Atunci când vizibilitatea este redus  din
cauza unui vehicul din fa  care arunc
apa de sub ro ile sale pe parbrizul
dumneavoastr .

t Func ionarea sistemului

Sistemul comut  farurile pe faza lung
dup  ce contactul este trecut în pozi ia
pornit i butonul pentru faruri este în
pozi ia . Indicatorul luminos (verde)
al ALH din bord se aprinde simultan.

ALH stabilesc dac  este noapte în func ie
de luminozitatea zonei înconjur toare.
Sistemul nu mai func ioneaz  atunci când
butonul pentru faruri este r sucit în alt
pozi ie decât , farurile sunt trecute
manual în faza scurt  sau faza lung  este
activat  i dezactivat  succesiv.

NOT
Sistemul poate s  fie modificat astfel încât
ALH s  nu mai func ioneze.
Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.

ttComutarea manual

Trecerea la faza scurt

Trece i maneta în pozi ia pentru faza
scurt .
Indicatorul luminos (verde) al ALH se
stinge.

Trecerea la faza lung

Roti i butonul pentru faruri în pozi ia .
Indicatorul luminos (verde) al ALH se
stinge i  este aprins.

În timp ce conduce i
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Sistemul de avertizare la p r sirea benzii de rulare
(LDWS)*

LDWS notific  oferul c  este posibil ca vehiculul s  fi deviat de la banda de rulare.
Sistemul detecteaz  liniile albe sau galbene ale benzii de rulare folosind camera anterioar
de detectare (FSC) i dac  stabile te c  este posibil ca vehiculul s  devieze de la banda sa,
notific  oferul folosind afi ajul pentru conducerea activ  (vehiculele cu afi aj pentru
conducerea activ ) sau luminând scurt lampa de avertizare LDWS i ac ionând semnalul
sonor de avertizare LDWS.
Folosi i LDWS atunci când conduce i vehiculul pe drumuri cu linii albe sau galbene.
Consulta i sec iunea „Camera anterioar  de detectare” de la pagina 4-226.
 

Cameră anterioară de detectare (FSC)

Lampa de avertizare se aprinde dac  sistemul are o defec iune.
Consulta i sec iunea „L mpile de avertizare” de la pagina 4-39.

În timp ce conduce i
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AVERTISMENT

Nu folosiţi LDWS în următoarele situaţii:

Este posibil ca sistemul să nu funcţioneze corespunzător în funcţie de condiţiile de conducere

efective, rezultatul fiind un accident.

Conducerea pe drumuri cu curbe strânse.

Conducerea în condiţii meteorologice dificile (ploaie, ceaţă și zăpadă).

Funcţiile LDWS au limitări:

Păstraţi întotdeauna direcţia folosind volanul și conduceţi cu atenţie. Sistemul nu este

proiectat să compenseze lipsa de atenţie a șoferului și dacă vă bazaţi prea mult pe LDWS,

aceasta ar putea duce la un accident. Șoferul are răspunderea de a se asigura la schimbarea

benzii și în timpul altor manevre. Acordaţi întotdeauna atenţie direcţiei în care vehiculul se
deplasează și zonei din jur.

ATEN IE

Nu modificați suspensia. Dacă înălţimea vehiculului sau forţa de amortizare a suspensiilor se

schimbă, este posibil ca LDWS să nu funcţioneze corect.

NOT
• Dac  vehiculul deviaz  de la banda de rulare, LDWS ac ioneaz  (semnal sonor de

avertizare i indicator luminos). Manevra i vehiculul adecvat pentru a conduce vehiculul
spre centrul benzii.

• Atunci când maneta indicatorului de direc ie este ac ionat  pentru schimbarea benzii,
avertizarea LDWS este anulat  automat. Avertizarea LDWS devine opera ional  atunci
când maneta indicatorului de direc ie revine i sistemul detecteaz  liniile albe sau
galbene.

• Dac  volanul, pedala de accelera ie sau pedala de frân  este ac ionat  brusc i vehiculul
se deplaseaz  aproape de o linie alb  sau galben , sistemul stabile te dac  oferul
schimb  banda i avertizarea LDWS este anulat  automat.

• Este posibil ca LDWS s  nu func ioneze în perioada imediat urm toare momentului în
care vehiculul a deviat de la banda sa i LDWS a fost ac ionat sau vehiculul a deviat de la
band  în mod repetat într-o perioad  scurt  de timp.

• LDWS nu ac ioneaz  dac  nu detecteaz  liniile albe sau galbene ale benzii de rulare.

În timp ce conduce i

i-ACTIVSENSE

4-119



• În urm toarele condi ii, este posibil ca LDWS s  nu poat  detecta corect liniile albe sau
galbene i LDWS este posibil s  nu func ioneze corect.

• Dac  un obiect este a ezat pe panoul de bord, este reflectat în parbriz i detectat de
camer .

• În compartimentul pentru bagaje sau pe locurile din spate se afl  bagaje grele i
vehiculul este înclinat.

• Presiunile din pneuri nu sunt reglate conform presiunii specificate.
• Atunci când vehiculul este condus pe banda de serviciu înspre sau dinspre zona de

oprire sau trece de bariera pentru plata taxei pe o autostrad .
• Liniile albe sau galbene sunt mai pu in vizibile din cauza murd riei sau a vopselei

terse.
• Vehiculul din fa  ruleaz  lâng  o band  alb  sau galben  i aceasta este mai pu in

vizibil .
• O linie alb  sau galben  este mai pu in vizibil  din cauza condi iilor meteorologice

nefavorabile (ploaie, cea  sau z pad ).
• Vehiculul este condus pe o band  temporar  sau o sec iune cu o band  închis  din

cauza lucr rilor de construc ii.
• Este detectat  o linie de pe drum ce induce în eroare, precum o linie temporar  pentru

lucr rile de construc ii sau din cauza umbrelor, z pezii c zute sau an urilor umplute
cu ap .

• Luminozitatea din jur se modific  brusc, de exemplu la intrarea sau ie irea dintr-un
tunel.

• Puterea farurilor este sl bit  din cauza murd riei sau pentru c  axa optic  este
deviat .

• Parbrizul este murdar sau neclar.
• Lumina este reflectat  de suprafa a carosabilului.
• Suprafa a rutier  este ud  i str luce te dup  ploaie sau pe drum exist  b l i.
• Umbra unui parapet paralel cu o linie alb  sau galben  exist  pe drum.
• L imea unei benzi este excesiv de mare sau de mic .
• Drumul este excesiv de accidentat.
• Vehiculul este zguduit dup  ce a lovit un obstacol de pe drum.
• Exist  dou  sau mai multe linii albe sau galbene adiacente.
• Exist  mai multe marcaje pe drum sau pe band  cu forme diferite într-o intersec ie.

În timp ce conduce i
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tCând ac ioneaz  sistemul

1. Sistemul intr  în a teptare atunci când
butonul LDWS oprit este ap sat i
indicatorul luminos LDWS oprit din
bord se stinge. Pentru vehiculele
echipate cu afi aj pentru conducerea
activ , banda de rulare (liniile laterale)
este indicat  în afi aj.

2. Conduce i vehiculul în centrul benzii
de rulare în timp ce indicatorul
luminos LDWS OFF este stins.
Sistemul devine opera ional atunci
când sunt respectate toate condi iile
urm toare.

• Vehiculul este condus în centrul
benzii de rulare cu liniile albe sau
galbene în partea stâng  sau dreapt
sau pe una din p r i.

• Viteza vehiculului este de
aproximativ 70 km/h sau mai mare.

• Vehiculul este condus pe drum drept
sau pe un drum cu curbe largi.

LDWS nu func ioneaz  în urm toarele
cazuri:

• Sistemul nu poate detecta liniile albe
sau galbene.

• Viteza vehiculului este mai mic  de
aproximativ 65 km/h.

• Vehiculul ia o curb  strâns .

• Vehiculul intr  în curb  cu o vitez
inadecvat .

NOT
• LDWS nu func ioneaz  pân  când

sistemul nu detecteaz  o linie alb  sau
galben  în dreapta sau în stânga.

• Atunci când sistemul detecteaz  o linie
alb  sau galben  numai pe una din
p r i, sistemul va declan a avertizarea
doar atunci când vehiculul deviaz  pe
partea unde este detectat  linia alb  sau
galben .

• Distan a i sensibilitatea avertiz rii
(probabilitatea unei avertiz ri) pe care
sistemul o folose te pentru a stabili
posibilitatea p r sirii unei benzi poate
s  fie schimbat .
Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.

Anularea automat

În urm toarele cazuri, LDWS se anuleaz
automat i lampa de avertizare LDWS din
bord se aprinde.

• Temperatura din interiorul camerei este
prea mare sau prea mic .

• Parbrizul din jurul camerei este neclar.
• Parbrizul din jurul camerei este blocat

de un obstacol ceea ce cauzeaz  o
proast  vizibilitate în fa .

LDWS este activat automat atunci când
condi iile de operare sunt îndeplinite i
lampa de avertizare LDWS se stinge.

În timp ce conduce i
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Avertizarea pentru anularea automat

Atunci când urm toarele opera iuni sunt
efectuate, LDWS stabile te c  oferul
dore te s  schimbe banda i avertizarea
LDWS se anuleaz  automat. LDWS este
activat automat dup  ce oferul efectueaz
opera iunea.

• Volanul este ac ionat brusc.
• Pedala de frân  este ap sat  brusc.
• Pedala de accelera ie este ap sat  brusc.
• Este ac ionat  maneta semnalizatorului

de direc ie (dup  ce maneta
semnalizatorului de direc ie revine, este
posibil ca LDWS s  nu ac ioneze timp
de aproximativ 3 secunde care este
perioada de timp necesar  pentru a face
corec ia benzii).

NOT
Dup  ce au trecut aproximativ 30 secunde
în timp ce maneta indicatorului de direc ie
stânga este ac ionat , avertizarea LDWS
poate s  ac ioneze dac  vehiculul este
aproape de o linie alb  sau galben .

tAnularea sistemului

Ap sa i pe butonul LDWS oprit pentru a
anula LDWS. Indicatorul luminos LDWS
OFF (LDWS stins) se aprinde.

tAvertizarea sistemului de avertizare
la p r sirea benzii de rulare
(LDWS)

Dac  sistemul stabile te c  exist
posibilitatea p r sirii benzii, semnalul
sonor de avertizare LDWS se activeaz  i
lampa de avertizare LDWS lumineaz
scurt. Ac iona i corespunz tor volanul i
îndrepta i vehiculul spre centrul benzii.
Vehiculele echipate cu afi aj pentru
conducerea activ , dac  exist
posibilitatea p r sirii benzii, sistemul
indic  în afi aj direc ia pe care o stabile te
în care vehiculul deviaz .
Indica ia pe afi aj
 

NOT
• Dac  semnalul sonor de avertizare

LDWS este setat pe vibra ii*1, sunetul se
va auzi din difuzorul vehiculului de pe
partea unde sistemul a stabilit c  este
posibil ca vehiculul s  devieze de la
banda sa.

• Poate fi dificil s  auzi i semnalul sonor
de avertizare LDWS, în func ie de
condi iile înconjur toare, precum
zgomotul din exterior.

• Volumul semnalului sonor de avertizare
LDWS poate fi modificat.
Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.

În timp ce conduce i
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• Tipul semnalului sonor de avertizare
(vibra ie*1/bip) de pe LDWS poate s  fie
modificat.
Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.

*1 O band  de avertizare sonor  este
format  dintr-o serie de an uri pe
suprafa a carosabil  pozi ionate la
anumite intervale, iar atunci când
vehiculul trece peste aceasta, este
produs un zdr ng nit i se simte o
vibra ie care alerteaz  oferul c
vehiculul p r se te banda.
Vibra ia este o reproducere a sunetului
care este produs la trecerea unui
vehicul peste o band  de avertizare
sonor .
 

Ţăcănit

Canelură

În timp ce conduce i
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Monitorizarea punctelor moarte (BSM)*

Sistemul BSM este proiectat s  asiste oferul la verificarea zonei din spate a vehiculului pe
ambele p r i în timpul schimb rii benzii, prin notificarea oferului asupra prezen ei
vehiculelor care se aproprie din spate pe o band  învecinat .
BSM detecteaz  vehiculele care se apropie din spate în timp ce v  deplasa i înainte cu o
vitez  de cel pu in 30 km/h i notific  oferul prin aprinderea indicatorului luminos de
avertizare al BSM i afi area ecranului de detectare a vehiculelor (vehiculele cu afi aj
pentru conducerea activ ).
Dac  maneta semnalizatorului de direc ie este ac ionat  pentru a semnaliza un viraj în
direc ia în care indicatorul luminos de avertizare al BSM este aprins atunci când vehiculul
care se apropie este detectat, sistemul notific  oferul în leg tur  cu posibilul pericol prin
aprinderea indicatorului luminos de avertizare al BSM i prin activarea semnalului sonor de
avertizare i a afi ajului indicatorului ecranului de avertizare (vehiculele cu afi aj pentru
conducerea activ ).
Zona de detectare pentru acest sistem acoper  benzile de rulare de pe ambele p r i ale
vehiculului i din partea din spate a u ilor din fa  la aproximativ 50 m în spatele
vehiculului.

Zonele de detectare

Vehiculul dumneavoastră

În timp ce conduce i
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AVERTISMENT

Verificați întotdeauna vizual zona din jur înainte de a schimba efectiv banda:

Sistemul este proiectat numai să vă ajute la verificarea vehiculelor din spate atunci când

schimbaţi banda. Din cauza unor limitări ale funcţionării sistemului, este posibil ca

indicatorul luminos de avertizare al BSM, semnalul sonor de avertizare și afișajul indicatorului

ecranului de avertizare să nu se activeze sau ar putea să fie întârziate chiar dacă un vehicul se

află pe banda de rulare alăturată. Este responsabilitatea dumneavoastră ca șofer să verificați
partea din spate.

NOT
• BSM va func iona atunci când toate condi iile urm toare sunt îndeplinite:

• Contactul este în pozi ia ON (pornit).
• Indicatorul luminos BSM oprit din bord se stinge.
• Viteza vehiculului este de aproximativ 30 km/h sau mai mare.

• BSM nu va func iona în urm toarele condi ii.

• Viteza vehiculului scade sub 25 km/h chiar dac  indicatorul luminos al butonului BSM
oprit este stins.

• Schimb torul de viteze (transmisie manual )/maneta selectorului (transmisie automat )
este trecut  în pozi ia de mar arier (R) i vehiculul se deplaseaz  cu spatele.

• Raza de bracare este mic  (luarea unui viraj strâns, virajul în intersec ii).
• În urm toarele cazuri, indicatorul luminos BSM oprit  se aprinde i func ionarea

sistemului este oprit . Dac  indicatorul luminos BSM oprit r mâne aprins, solicita i cât
mai repede posibil verificarea vehiculului la un reprezentant autorizat Mazda.

• Este detectat  o problem  cu sistemul, inclusiv cu indicatoarele luminoase de avertizare
ale BSM.

• A ap rut o devia ie mare a pozi iei de instalare a senzorului radar (din spate) de pe
vehicul.

• Exist  o mare acumulare de z pad  sau ghea  pe bara de protec ie din spate, în
apropierea unui senzor radar (din spate). Îndep rta i z pada, ghea a sau noroiul de pe
bara de protec ie din spate.

• Conducerea pe drumuri acoperite de z pad  pentru perioade mari de timp.
• Temperatura din apropierea senzorilor radar (din spate) devine extrem de ridicat  din

cauza conducerii pentru perioade lungi pe pante, în timpul verii.
• Tensiunea bateriei a sc zut.

• În urm toarele condi ii, senzorii radar (din spate) nu pot s  detecteze obiectele int  sau
detectarea acestora poate s  fie dificil .

• Un vehicul se afl  în zona de detectare din spate, pe o band  învecinat , dar nu se
apropie. BSM stabile te condi ia în baza datelor de detectare ale radarului.

În timp ce conduce i
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• Un vehicul se deplaseaz  lâng  vehiculul dumneavoastr , aproximativ cu aceea i vitez
pentru o perioad  extins  de timp.

• Vehicule care se apropie din direc ie opus .
• Un vehicul de pe banda al turat  încearc  s  v  dep easc .
• Un vehicul este pe o band  al turat  pe un drum cu benzi de conducere extrem de late.

Zona de detectare a senzorilor radar (din spate) este stabilit  pentru l imea
drumurilor expres.

• În urm torul caz, este posibil ca indicatorul luminos de avertizare al BSM s  nu lumineze
scurt, semnalul sonor de avertizare s  nu se activeze i afi ajul indicatorului ecranului de
avertizare s  nu apar  sau aceste ac iuni s  fie întârziate.

• Un vehicul schimb  banda de pe o band  aflat  la 2 benzi dep rtare de banda
al turat .

• Conducerea pe pante abrupte.
• Traversarea vârfului unei pante sau a unei trec tori.
• Atunci când exist  o diferen  de în l ime între banda dumneavoastr  de rulare i cea

al turat .
• Imediat dup  ce sistemul BSM a devenit operabil prin schimbarea set rii.

• Dac  l imea drumului este extrem de mic , este posibil s  fie detectate vehiculele aflate
la dep rtare de 2 benzi. Zona de detectare a senzorilor radar (din spate) este stabilit
potrivit l imii drumurilor expres.

• Indicatorul luminos de avertizare al BSM se poate aprinde i ecranul de detectare a
vehiculului poate s  fie indicat în afi aj ca reac ie la obiectele sta ionare (parapete,
tuneluri, pere i laterali i vehicule parcate) de pe drum sau de la marginea drumului.

Obiecte precum parapete și ziduri de beton 
care se află în laterala vehiculului.

Locuri unde lățimea dintre parapete sau 
ziduri pe fiecare parte a vehiculului se 
îngustează.

Pereții de la intrarea și ieșirea din tuneluri, 
zone de staționare.

• Este posibil ca indicatorul luminos de avertizare al BSM sau semnalul sonor de avertizare
i afi ajul indicatorului ecranului de avertizare s  fie activate de mai multe ori atunci

când lua i un viraj într-o intersec ie dintr-un ora .
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• Opri i BSM în timp ce trage i o remorc  sau atunci când un accesoriu, precum un suport
pentru biciclete, este instalat în partea din spate a vehiculului. În caz contrar, undele
radio ale radarului vor fi blocate, cauzând func ionarea anormal  a sistemului.

• În urm toarele cazuri, poate s  fie dificil  observarea aprinderii/lumin rii scurte a
indicatoarelor luminoase de avertizare ale BSM prev zute în oglinzile laterale.

• Z pad  sau ghea  este lipit  pe oglinzile laterale.
• Geamul u ii din fa  este aburit sau acoperit cu z pad , abur sau mizerie.

• Sistemul comut  pe func ia de alert  privind traficul transversal atunci când schimb torul
de viteze (transmisie manual ) sau maneta selectorului (transmisie automat ) este trecut
în pozi ia de mar arier (R).
Consulta i sec iunea „Alerta privind traficul transversal (RCTA)” de la pagina 4-142.

t Indicatoarele luminoase de avertizare ale sistemului de monitorizare a punctelor
moarte (BSM)/semnalul sonor de avertizare al sistemului de monitorizare a
punctelor moarte (BSM)

BSM sau sistemul de alert  la intersectarea cu traficul (RCTA) notific  oferul în leg tur  cu
prezen a vehiculelor pe benzile al turate sau în spatele vehiculului folosind indicatorul
luminos de avertizare al sistemului BSM, semnalul sonor de avertizare i indicatorul
afi ajului (vehiculele cu afi aj pentru conducerea activ ) (BSM) în timp ce sistemele sunt
opera ionale.

Indicatoarele luminoase de avertizare BSM

Indicatoarele luminoase de avertizare BSM sunt prev zute pe oglinzile laterale din stânga i
din dreapta. Indicatoarele luminoase de avertizare se aprind atunci când este detectat un
vehicul care se apropie din spate, pe o band  învecinat .

Atunci când contactul este trecut în pozi ia pornit, indicatorul luminos de avertizare se
aprinde momentan i apoi se stinge dup  câteva secunde.
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Conducerea înainte (operarea BSM)

BSM detecteaz  vehiculele care se apropie din spate i aprinde indicatoarele luminoase de
avertizare BSM prev zute în oglinzile laterale, în func ie de condi ii. Suplimentar, în timp ce
un indicator luminos de avertizare BSM se aprinde, dac  maneta semnalizatorului de
direc ie este ac ionat  pentru a semnaliza un viraj în direc ia în care indicatorul luminos de
avertizare BSM este aprins, indicatorul luminos de avertizare BSM lumineaz  scurt.

Conducerea înapoi (operarea sistemului de alert  privind traficul transversal (RCTA))

Sistemul de alert  la intersectarea cu traficul (RCTA) detecteaz  vehiculele care se apropie
din stânga i din dreapta vehiculului i lumineaz  scurt indicatoarele luminoase de avertizare
BSM.

Func ia pentru regulatorul de iluminare

Dac  indicatoarele luminoase de avertizare ale BSM se aprind atunci când l mpile de
pozi ie sunt aprinse, luminozitatea indicatoarelor luminoase de avertizare ale BSM este
redus .
Dac  indicatoarele luminoase de avertizare ale BSM sunt dificil de v zut din cauza
intensit ii luminozit ii din jur, atunci când v  deplasa i pe drumuri acoperite de z pad  sau
pe cea , ap sa i pe butonul pentru anularea regulatorului de iluminare pentru a anula
regulatorul de iluminare i a cre te luminozitatea indicatoarelor luminoase de avertizare ale
BSM atunci când sunt aprinse.
Consulta i sec iunea „Iluminarea panoului de bord” de la pagina 4-30.

Indicatorul afi ajului (vehiculele cu afi aj pentru conducerea activ )

Vehiculul detectat care se apropie i avertizarea apar în afi ajul pentru conducerea activ
atunci când vehiculul se deplaseaz  înainte (BSM este opera ional).

Direc ia detectat  este afi at  cu un indicator de direc ie (alb) atunci când vehiculul care se
apropie este detectat. În plus, dac  maneta semnalizatorului de direc ie este ac ionat  pentru
a indica schimbarea benzii de rulare în timp ce vehiculul este detectat, afi ajul schimb
culoarea (galben ) a indicatorului de avertizare.

Semnalul sonor de avertizare BSM

Semnalul sonor de avertizare BSM este activat simultan cu luminarea scurt  a unei l mpi de
avertizare BSM.
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tAnularea oper rii sistemului de
monitorizare a punctelor moarte
(BSM)

Sistemele BSM i de alert  la intersectarea
cu traficul (RCTA) sunt oprite i
indicatorul luminos BSM oprit din bord
este aprins.

Vehiculele cu buton BSM oprit

Atunci când butonul BSM oprit este
ap sat, sistemele BSM i de alert  la
intersectarea cu traficul (RCTA) sunt
oprite i indicatorul luminos BSM oprit
din bord este aprins.

Dac  butonul este ap sat din nou,
sistemele BSM i de alert  la intersectarea
cu traficul (RCTA) devin operabile i
indicatorul luminos BSM oprit se stinge.

NOT
Atunci când contactul este trecut în pozi ia
oprit, este p strat  starea sistemului
dinaintea opririi. De exemplu, în cazul în
care contactul este trecut în pozi ia oprit
în timp ce sistemele BSM i de alert  la
intersectarea cu traficul (RCTA) sunt
opera ionale, sistemele BSM i de alert
la intersectarea cu traficul (RCTA) r mân
opera ionale data viitoare când contactul
este trecut în pozi ia pornit.

Vehiculele f r  buton BSM oprit

Sistemul BSM poate s  fie setat ca
inoperabil.
Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.
Atunci când BSM este setat ca inoperabil,
sistemele BSM i de alert  la intersectarea
cu traficul (RCTA) sunt oprite i
indicatorul luminos al BSM oprit din bord
este aprins.

NOT
Atunci când contactul este trecut în pozi ia
oprit, este p strat  starea sistemului
dinaintea opririi. De exemplu, în cazul în
care contactul este trecut în pozi ia oprit
în timp ce sistemele BSM i de alert  la
intersectarea cu traficul (RCTA) sunt
opera ionale, sistemele BSM i de alert
la intersectarea cu traficul (RCTA) r mân
opera ionale data viitoare când contactul
este trecut în pozi ia pornit.
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Sistemul de recunoa tere a semnelor de circula ie (TSR)*

TSR ajut  la prevenirea omisiunii de c tre ofer a semnelor de circula ie i ofer  asisten
pentru o conducere mai sigur  prin afi area semnelor de circula ie pe afi ajul pentru
conducerea activ  care sunt recunoscute de camera anterioar  de detectare (FSC) sau
înregistrate în sistemul de naviga ie în timp ce vehiculul este condus.
TSR afi eaz  semnele de limit  de vitez  (inclusiv semnele auxiliare) i de intrare interzis .
Dac  viteza vehiculului dep e te semnul pentru limita de vitez  indicat în afi ajul pentru
conducerea activ  în timp ce vehiculul este condus, sistemul notific  oferul folosind
indica ia din afi ajul pentru conducerea activ  i un sunet de avertizare.

NOT
• TSR nu este acceptat în anumite ri sau regiuni. Pentru informa ii referitoare la rile i

regiunile compatibile, consulta i un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

• TSR opereaz  numai dac  un card SD (original Mazda) al sistemului de naviga ie este
introdus în slotul pentru cardul SD. Pentru detalii, consulta i un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.
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AVERTISMENT

Verificați întotdeauna vizual semnele de circulaţie în timp ce conduceţi.

TSR ajută la prevenirea omisiunii de către șofer a semnelor de circulaţie și oferă asistenţă

pentru conducerea mai în siguranţă. În funcţie de condiţiile meteorologice sau problemele cu

semnele de circulaţie, este posibil ca un semn de circulaţie să nu fie recunoscut sau să fie

afișat un semn de circulaţie diferit faţă de cel efectiv. Este responsabilitatea dumneavoastră

ca șofer să verificați întotdeauna semnele de circulaţie reale. În caz contrar, ar putea să
rezulte într-un accident.

NOT
• TSR nu ac ioneaz  dac  exist  o defec iune la camera anterioar  de detectare (FSC).
• În urm toarele condi ii, este posibil ca TSR s  nu func ioneze normal.

• Un obiect a ezat pe panoul de bord este reflectat în parbriz i detectat de camer .
• În compartimentul pentru bagaje sau pe locurile din spate se afl  bagaje grele i

vehiculul este înclinat.
• Presiunile din pneuri nu sunt reglate conform presiunii specificate.
• Sunt montate alte anvelope decât cele standard.
• Vehiculul este condus pe ramp  i zona înconjur toare înspre sau dinspre zona de

oprire sau bariera pentru plata taxei pe o autostrad .
• Atunci când luminozitatea din jur se modific  brusc, de exemplu la intrarea sau ie irea

dintr-un tunel.
• Puterea farurilor este sl bit  din cauza murd riei sau pentru c  axa optic  este

deviat .
• Parbrizul este murdar sau neclar.
• Parbrizul i camera sunt aburite (pic turi de ap ).
• O lumin  puternic  este direc ionat  spre partea din fa  a vehiculului (de exemplu, o

lumin  de fundal sau faza lung  a farurilor vehiculelor care vin din sens opus).
• Vehiculul ia o curb  strâns .
• O lumin  puternic  se reflect  din carosabil.
• Un semn de circula ie este într-o pozi ie care face dificil  reflectarea luminii de la

farurile vehiculului, ca atunci când vehiculul este condus noaptea sau într-un tunel.
• Vehiculul este condus în anumite condi ii meteorologice, precum pe ploaie, cea  sau

z pad .
• Datele stocate despre h r i ale sistemului de naviga ie nu sunt actualizate.
• Un semn de circula ie este acoperit cu noroi sau z pad .
• Un semn de circula ie este ascuns dup  un copac sau un vehicul.
• Un semn de circula ie este par ial umbrit.
• Un semn de circula ie este îndoit sau deformat.
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• Un semn de circula ie este pozi ionat prea sus sau prea jos.
• Un semn de circula ie este prea luminos sau prea întunecat (inclusiv semnele de

circula ie electronice).
• Un semn de circula ie este prea mare sau prea mic.
• Este citit un obiect similar unui semn de circula ie (precum un alt semn de circula ie

sau alte semne cu care se aseam n ).
• TSR nu func ioneaz  dac  afi ajul pentru conducere activ  este setat la neafi are.
• TSR poate s  fie setat ca inoperabil.

Consulta i sec iunea „Func iile de personalizare” de la pagina 9-13.
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t Indica ia afi ajului semnelor de
circula ie

Urm toarele semne de circula ie sunt
indicate în afi ajul pentru conducerea
activ .
Semnele de limit  de vitez  (inclusiv
semnele auxiliare)

În cazul în care camera anterioar  de
detectare (FSC) nu poate s  clasifice
corect un semn auxiliar (precum
restric iile de timp, restric iile de virare,
sfâr itul sec iunii), este afi at ecranul
urm tor.

Semnul de limit  de vitez  în condi ii
meteorologice nefavorabile

Semne de intrare interzis

În cazul în care camera anterioar  de
detectare (FSC) nu poate s  recunoasc
direct un semn de circula ie în timp ce
vehiculul este condus, este afi at ecranul
urm tor.

NOT
Semnele de limit  de vitez  (inclusiv
semnele auxiliare)

• Atunci când viteza vehiculului este de
aproximativ 1 km/h sau mai mult,
semnul de limit  de vitez  este afi at
atunci când una dintre urm toarele
condi ii este îndeplinit .

• Camera anterioar  de detectare
(FSC) recunoa te un semn de limit
de vitez  ca un semn semnificativ
pentru vehiculul dumneavoastr  i
vehiculul trece pe lâng  acesta.

• Semnul de limit  de vitez  stocat în
sistemul de naviga ie este citit (în
cazul în care camera anterioar  de
detectare (FSC) nu recunoa te un
semn de limit  de vitez ).

• Semnele de limit  de vitez  pentru
condi iile meteo nefavorabile sunt
afi ate atunci când toate condi iile
urm toare sunt îndeplinite.

• Viteza vehiculului este de aproximativ
1 km/h sau mai mare.

• Camera anterioar  de detectare
(FSC) recunoa te un semn de limit
de vitez  pentru condi ii meteo
nefavorabile ca un semn semnificativ
pentru vehiculul dumneavoastr  i
vehiculul trece pe lâng  acesta.
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• Semnul de limit  de vitez  pentru
condi ii meteo nefavorabile este mai
jos decât semnul de limit  de vitez
afi at în mod curent.

• terg toarele de parbriz sunt
ac ionate.

• În urm toarele cazuri, afi area semnului
de limit  de vitez  se opre te.

• Camera anterioar  de detectare
(FSC) recunoa te semnul de limit  de
vitez  i vehiculul este condus pe o
anumit  distan  dup  dep irea
semnului.

• Fiecare senzor stabile te c  vehiculul
i-a schimbat direc ia de deplasare.

(Afi ajul unui semn de limit  de vitez
nu se opre te chiar dac  vehiculul
schimb  banda de rulare în timp ce
semnul auxiliar „ZONE” (zon ) este
afi at.)

• Camera anterioar  de detectate
(FSC) recunoa te un semn de limit
de vitez  nou care difer  de cel
anterior (afi eaz  noul semn de limit
de vitez ).

• Semnul de limit  de vitez  din
sistemul de naviga ie nu este citit
într-o anumit  perioad  de timp (în
cazul în care camera anterioar  de
detectare (FSC) nu recunoa te un
semn de limit  de vitez , este afi at
semnul de limit  de vitez  stocat în
sistemul de naviga ie).

• Viteza afi at  dep e te limita de
vitez  afi at  cu 30 km/h sau mai mult
dup  ce o anumit  perioad  de timp a
trecut de când a fost afi at ultimul
semn de limit  de vitez . (Cu excep ia
cazului în care exist  informa ii
pentru semnul de limit  de vitez  în
sistemul de naviga ie)

Semne de intrare interzis
• Un semn de intrare interzis  este afi at

atunci când toate condi iile urm toare
sunt îndeplinite.

• Viteza vehiculului este de aproximativ
80 km/h sau mai mic .

• Camera anterioar  de detectare
(FSC) recunoa te un semn de intrare
interzis  ca un semn semnificativ
pentru vehiculul dumneavoastr  i
vehiculul trece pe lâng  acesta.

• Atunci când camera anterioar  de
detectare (FSC) recunoa te semnul de
intrare interzis  i o anumit  perioad
de timp s-a scurs de când vehiculul a
trecut pe lâng  semn, afi area semnului
de intrare interzis  se opre te.
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Avertizarea pentru vitez  excesiv

Dac  viteza vehiculului o dep e te pe cea din semnul cu limita de vitez  din afi ajul pentru
conducerea activ , zona din jurul semnului cu limita de vitez  lumineaz  scurt de 3 ori în
galben i, în acela i timp, semnalul sonor de avertizare este activat de 3 ori. Dac  viteza
vehiculului continu  s  o dep easc  pe cea din semnul cu limita de vitez , indica ia nu mai
lumineaz  scurt i r mâne aprins . Verifica i condi iile din jur i adapta i viteza vehiculului
la viteza legal  folosind ac iunea adecvat , precum ap sarea pedalei de frân .

Avertizarea pentru vitez  excesiv  este setat  ini ial ca inoperabil . Dac  dori i s  activa i
avertizarea pentru vitez  excesiv , schimba i setarea din func iile de personalizare. În plus,
modelul de avertizare i momentul activ rii avertiz rii difer  în func ie de con inutul set rii.
Consulta i sec iunea „Func iile de personalizare” de la pagina 9-13.
Modelul de avertizare

• Oprit: avertizarea pentru vitez  excesiv  nu este activat .
• Vizual: zona din jurul semnului cu limita de vitez  indicat în afi aj lumineaz  scurt de

3 ori în galben i dac  viteza vehiculului continu  s  o dep easc  pe cea din semnul cu
limita de vitez  afi at, indica ia se opre te din luminarea intermitent  i r mâne aprins .

• Audio i vizual: zona din jurul semnului cu limita de vitez  indicat lumineaz  scurt de
3 ori în galben i, în acela i timp, semnalul sonor de avertizare este activat de 3 ori. Dac
viteza vehiculului continu  s  o dep easc  pe cea din semnul cu limita de vitez ,
indica ia nu mai lumineaz  scurt i r mâne aprins .
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Momentul activ rii avertiz rii
•  0: dac  viteza vehiculului o dep e te pe cea din semnul cu limita de vitez  indicat în

afi aj, este activat  avertizarea de vitez  excesiv .
•  5: dac  viteza vehiculului o dep e te pe cea din semnul cu limita de vitez  indicat în

afi aj cu 5 km/h, este activat  avertizarea de vitez  excesiv .
•  10: dac  viteza vehiculului o dep e te pe cea din semnul cu limita de vitez  indicat în

afi aj cu 10 km/h, este activat  avertizarea de vitez  excesiv .

NOT
• În urm toarele cazuri, avertizarea de vitez  excesiv  nu mai opereaz .

• Viteza vehiculului este mai mic  decât viteza semnului de limit  de vitez  afi at. (Dac
momentul activ rii avertiz rii de vitez  excesiv  este modificat în func iile de
personalizare, avertizarea de vitez  excesiv  nu mai opereaz  atunci când viteza
vehiculului este mai mic  decât viteza modificat  a vehiculului.

• O indica ie pentru semnul cu limita de vitez  a fost actualizat  i viteza vehiculului este
mai mic  decât indica ia actualizat .

• Afi area semnului de limit  de vitez  se opre te.
• Indica ia de avertizare este afi at  în acela i timp în care sunetul de avertizare pentru

vitez  excesiv  este activat, dac  viteza vehiculului dep e te viteza indicat  pe semnul de
limit  de vitez .
Consulta i sec iunea „Sunetul de avertizare este activat” de la pagina 7-51.

• TSR poate s  recunoasc  un semn cu limita de vitez  cu un semn auxiliar i s  îl afi eze,
dar nu poate s  stabileasc  indica ia din semnul auxiliar (precum restric iile de timp,
restric iile de virare, sfâr itul sec iunii). De aceea, avertizarea de vitez  excesiv  este
activat  atunci când viteza vehiculului dep e te semnul de limit  de vitez  afi at, chiar
dac  condi iile indicate pe semnul auxiliar nu se aplic  vehiculului.

• În cazul în care camera anterioar  de detectare (FSC) recunoa te incorect semnul efectiv
cu limita de vitez  drept având o vitez  inferioar , alarma de vitez  excesiv  este activat
chiar dac  vehiculul este condus cu viteza legal .
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Sistemul de asisten  pentru recunoa terea distan ei
(DRSS)*

DRSS m soar  distan a dintre vehiculul dumneavoastr  i un vehicul din fa  folosind un
senzor radar (din fa ) în timp ce viteza vehiculului este de cel pu in 30 km/h i dac
vehiculul dumneavoastr  se apropie de un vehicul din fa  mai mult decât este adecvat
pentru p strarea distan ei dintre vehicule în func ie de viteza vehiculului, apare o notificare
în afi ajul pentru conducerea activ  care v  recomand  s  p stra i o distan  adecvat  fa  de
vehiculul din fa .

AVERTISMENT

Nu vă bazaţi numai pe DRSS și conduceţi întotdeauna cu atenţie:

Posibilitatea de a detecta vehiculul din faţă este limitată în funcţie de tipul acestuia, condiţiile

meteo și condiţiile din trafic. De aceea, dacă pedalele de acceleraţie și de frână nu sunt

acţionate corect, aceasta ar putea duce la un accident. Verificați întotdeauna siguranţa zonei

din jur și apăsaţi pe pedala de frână sau de acceleraţie în timp ce menţineţi o distanţă mai

sigură faţă de vehiculele din faţă sau care vin din sens opus.

NOT
• DRSS ac ioneaz  numai atunci când sunt respectate toate condi iile urm toare:

• Contactul este în pozi ia ON (pornit).
• DRSS este activat.
• Maneta selectorului este în alt  pozi ie decât mar arier (R).
• Viteza vehiculului este de 30 km/h sau mai mare.

• Obiectele care activeaz  sistemul sunt vehicule cu 4 ro i.
• DRSS poate s  opereze i în prezen a motocicletelor i a bicicletelor.
• Este posibil ca DRSS s  nu opereze în urm toarele condi ii:

• Sistemul de control dinamic al stabilit ii (DSC) are o defec iune.
• Vehiculul din fa  se deplaseaz  cu o vitez  extrem de sc zut .

• Sistemul nu opereaz  cu urm toarele obiecte:

• Vehicule care se apropie din direc ie opus .
• Obiecte sta ionare (vehicule oprite, obstacole)
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t Indica ia pe afi aj

Starea de operare a DRSS este indicat  în afi ajul pentru conducerea activ . În ceea ce
prive te defec iunile, verifica i starea vehiculului sau solicita i verificarea la un service
autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda în func ie de
con inutul mesajului afi at.
Consulta i sec iunea „L mpile de avertizare/indicatoarele luminoase” de la pagina 4-38.

NOT
• Atunci când contactul este trecut în pozi ia oprit, este p strat  starea de func ionare

dinaintea opririi sistemului. De exemplu, în cazul în care contactul a fost oprit atunci
când DRSS era operabil, sistemul va fi operabil atunci când contactul va fi r sucit din
nou în pozi ia pornit.

• DRSS poate fi pornit/oprit, iar sensibilitatea sistemului poate s  fie modificat .
Consulta i sec iunea „Func iile de personalizare” de la pagina 9-13.

 

Afişajul 
vehiculului 
din faţă

Îndrum ri privind distan a dintre vehicule*1

Afi aj

Îndrum ri privind distan a dintre
vehicule

(în timpul deplas rii cu aproape
40 km/h)

Îndrum ri privind distan a dintre
vehicule

(în timpul deplas rii cu aproape
80 km/h)

Luminat în 
galben Aproximativ 10 m sau mai pu in Aproximativ 20 m sau mai pu in

*1 Distan a dintre vehicule difer  în func ie de viteza vehiculului.
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Alerta pentru aten ia sc zut  a oferului (DAA)*

DAA este un sistem care detecteaz  oboseala i aten ia sc zut  a oferului i îl încurajeaz
s  fac  o pauz .
Atunci când vehiculul este condus între liniile benzilor de rulare, cu viteze între 65 i 140
km/h, DAA estimeaz  oboseala acumulat  i aten ia sc zut  a oferului în baza informa iilor
de la camera anterioar  de detectare (FSC) i alte informa ii despre vehicul i încurajeaz
oferul s  fac  o pauz  folosind o indica ie din afi ajul pentru conducerea activ  i un sunet

de avertizare.
Folosi i DAA pe drumuri expres sau autostr zi.
Consulta i sec iunea „Camera anterioar  de detectare” (FSC) de la pagina 4-226.

E timpul pentru 
o pauză

AVERTISMENT

Nu vă bazaţi numai pe DAA și conduceţi întotdeauna cu atenţie:

DAA detectează oboseala și atenţia scăzută a șoferului și îl încurajează să facă o pauză,
totuși, nu este proiectat să împiedice devierea vehiculului. Dacă vă bazaţi prea mult pe DAA,

aceasta ar putea să ducă la un accident. Conduceţi cu atenţie și acţionaţi corespunzător

volanul.

În plus, este posibil ca sistemul să nu poată să detecteze corect oboseala și atenţia scăzută a

șoferului, în funcţie de condiţiile din trafic și de conducere. Pentru o conducere mai sigură,
șoferul trebuie să se odihnească suficient.

În timp ce conduce i
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NOT
• DAA ac ioneaz  numai atunci când sunt respectate toate condi iile urm toare.

• Viteza vehiculului este între 65 i 140 km/h.
• Sistemul detecteaz  liniile albe (galbene) ale benzii de rulare.
• Sistemul a finalizat înv area datelor despre conducere ale oferului.

• DAA nu func ioneaz  în urm toarele condi ii.

• Viteza vehiculului este mai mic  de aproximativ 65 km/h.
• Viteza vehiculului dep e te aproximativ 140 km/h
• Vehiculul ia o curb  strâns .
• Vehiculul schimb  banda de rulare.
• Sistemul nu poate detecta liniile albe (galbene) ale benzii.

• Este posibil ca DAA s  nu opereze normal în urm toarele condi ii.

• Liniile albe (galbene) ale benzii sunt mai pu in vizibile din cauza murd riei sau a
vopselei terse/neuniforme.

• Vehiculul este zdruncinat sau leg nat continuu de vântul puternic sau drumurile
accidentate.

• Vehiculul este condus agresiv.
• La schimbarea frecvent  a benzilor de rulare.

• DAA detecteaz  oboseala i aten ia sc zut  a oferului în baza datelor despre conducere
atunci când vehiculul este condus la aproximativ 65 - 140 km/h pentru aproximativ 20 de
minute. Datele despre conducere vor fi resetate în urm toarele condi ii.

• Vehiculul este oprit pentru 15 minute sau mai mult.
• Vehiculul este condus cu mai pu in de aproximativ 65 km/h timp de aproximativ 30 de

minute.
• Contactul este decuplat.

• Dup  ce DAA a afi at primul mesaj care recomand  odihna, nu îl afi eaz  pe urm torul
decât peste 45 de minute.

În timp ce conduce i
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tAfi ajul alertei pentru aten ia
sc zut  a oferului (DAA)

Atunci când sistemul detecteaz  oboseala
sau aten ia sc zut  a oferului, activeaz
sunetul de avertizare i afi eaz  o alert  în
afi ajul pentru conducerea activ .

E timpul pentru 
o pauză

ttAnularea alertei pentru aten ia
sc zut  a oferului (DAA)

DAA poate s  fie setat s  nu se activeze.
Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.
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Alerta privind traficul transversal (RCTA)*

Sistemul RCTA este proiectat s  ajute oferul s  verifice zona din spatele vehiculului pe
ambele p r i în timp ce vehiculul se deplaseaz  cu spatele prin alertarea oferului în leg tur
cu prezen a vehiculelor care se apropie de partea din spate a vehiculului.
Sistemul RCTA detecteaz  vehiculele care se aproprie din p r ile stânga i dreapta spate i
din spatele vehiculului în timp ce acesta iese cu spatele dintr-un loc de parcare i notific
oferul asupra posibilelor pericole cu ajutorul indicatoarelor luminoase de avertizare ale

sistemului de monitorizare a punctelor moarte (BSM) i al semnalului sonor de avertizare.

Zonele de detectare

Vehiculul dumneavoastră 

În timp ce conduce i
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Operarea RCTA

1. Sistemul RCTA opereaz  atunci când schimb torul de viteze (transmisie manual ) sau
maneta selectorului (transmisie automat ) este trecut( ) în pozi ia de mar arier (R).

2. Dac  exist  posibilitatea unei coliziuni cu un vehicul care se apropie, indicatoarele
luminoase de avertizare ale sistemului de monitorizare a punctelor moarte (BSM)
lumineaz  scurt i semnalul sonor de avertizare este activat simultan.
(Cu monitor retrovizor)
Indica ia de avertizare a RCTA din monitorul retrovizor este, de asemenea, sincronizat
cu indicatorul luminos de avertizare al sistemului de monitorizare a punctelor moarte
(BSM) din oglinzile laterale.

AVERTISMENT

Verificați întotdeauna vizual zona din jur înainte de a intra în marșarier:

Sistemul este proiectat numai să vă ajute la verificarea vehiculelor din spate atunci când
conduceţi în marșarier. Din cauza unor limitări ale funcţionării sistemului, este posibil ca

indicatoarele luminoase de avertizare ale sistemului de monitorizare a punctelor moarte

(BSM) să nu lumineze scurt sau activarea acestora ar putea să fie întârziată chiar dacă un

vehicul se află în spatele vehiculului dumneavoastră. Este responsabilitatea dumneavoastră

ca șofer să verificați partea din spate.

În timp ce conduce i
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NOT
• În urm toarele cazuri, indicatorul luminos pentru monitorizarea punctelor moarte (BSM)

oprit  se aprinde i func ionarea sistemului este oprit . Dac  indicatorul luminos pentru
monitorizarea punctelor moarte (BSM) oprit  r mâne aprins, solicita i cât mai repede
posibil verificarea vehiculului la un reprezentant autorizat Mazda.

• A ap rut o problem  la sistem, inclusiv la indicatoarele luminoase de avertizare ale
sistemului de monitorizare a punctelor moarte (BSM).

• A ap rut o devia ie mare a pozi iei de instalare a senzorului radar (din spate) de pe
vehicul.

• Exist  o mare acumulare de z pad  sau ghea  pe bara de protec ie din spate, în
apropierea unui senzor radar (din spate).

• Conducerea pe drumuri acoperite de z pad  pentru perioade mari de timp.
• Temperatura din apropierea senzorilor radar devine extrem de ridicat  din cauza

conducerii pentru perioade lungi pe pante, în timpul verii.
• Tensiunea bateriei a sc zut.

• În urm toarele condi ii, senzorii radar (din spate) nu pot s  detecteze obiectele int  sau
detectarea acestora poate s  fie dificil .

• Viteza vehiculului în mar arier este de aproximativ 10 km/h sau mai mare.
• Zona de detectare a senzorului radar (din spate) este obstruc ionat  de un perete sau

un vehicul parcat din apropiere. (Conduce i vehiculul în mar arier pân  într-o pozi ie
în care zona de detectare a senzorului radar nu mai este obstruc ionat .)

Vehiculul dumneavoastră

• Un vehicul se apropie direct de partea din spate a vehiculului dumneavoastr .
Vehiculul dumneavoastră

În timp ce conduce i

i-ACTIVSENSE

4-144



• Vehiculul este parcat în pant .

Vehiculul dumneavoastră

• (Cu buton al sistemului de monitorizare a punctelor moarte (BSM) oprit)
Imediat dup  ap sarea butonului sistemului pentru monitorizarea punctelor moarte
(BSM) oprit, iar sistemul devine func ional.

• (F r  buton al sistemului de monitorizare a punctelor moarte (BSM) oprit)
Imediat dup  ce sistemul de monitorizare a punctelor moarte (BSM) a devenit operabil
prin func ia de personalizare.

• Interferen e ale undelor radio de la un senzor radar prev zut pe un vehicul parcat în
apropiere.

• În urm toarele cazuri, poate s  fie dificil  observarea aprinderii/lumin rii scurte a
indicatoarelor luminoase de avertizare ale sistemului de monitorizare a punctelor moarte
(BSM) prev zute în oglinzile laterale.

• Z pad  sau ghea  este lipit  pe oglinzile laterale.
• Geamul u ii din fa  este aburit sau acoperit cu z pad , abur sau mizerie.

• Opri i sistemul RCTA în timp ce trage i o remorc  sau atunci când un accesoriu, precum
un suport pentru biciclete, este instalat în partea din spate a vehiculului. În caz contrar,
undele radio emise de radar vor fi blocate, cauzând func ionarea anormal  a sistemului.

În timp ce conduce i
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Pilotul automat cu radar Mazda (MRCC)*

Sistemul MRCC a fost proiectat pentru a men ine controlul spa iului dintre vehicule*1 cu un
vehicul din fa  în func ie de viteza vehiculului folosind un senzor radar (din fa ) pentru a
detecta distan a fa  de vehiculul din fa  i o vitez  presetat  a vehiculului, iar
dumneavoastr  nu va mai trebui s  folosi i pedala de accelera ie sau de frân .
*1 Controlul spa iului dintre vehicule: Controlul distan ei dintre vehiculul dumneavoastr

i vehiculul din fa  detectat  de sistemul MRCC.
În plus, dac  vehiculul începe s  se apropie de vehiculul din fa , de exemplu, dac
vehiculul din fa  frâneaz  brusc, un semnal sonor de avertizare i o indica ie de avertizare
în afi aj sunt activate simultan pentru a v  alerta s  men ine i o distan  suficient  între
vehicule.
Consulta i întotdeauna urm toarele înainte de a folosi MRCC.

• Senzorul radar (din fa ) (pagina 4-232)

AVERTISMENT

Nu vă bazaţi în totalitate pe MRCC:

Sistemul MRCC are limitări de detectare în funcţie de tipul vehiculului din faţă și condiţiile

sale, condiţiile meteorologice și condiţiile carosabilului. În plus, este posibil ca sistemul să fie

incapabil să decelereze suficient pentru a evita lovirea vehiculului din faţă dacă acesta

frânează brusc sau un alt vehicul intră pe bandă, ceea ce ar putea duce la un accident.

Conduceţi întotdeauna cu atenţie și verificați siguranţa zonei din jur și apăsaţi pe pedala de
frână sau de acceleraţie în timp ce menţineţi o distanţă mai sigură faţă de vehiculele din faţă

sau care vin din sens opus.

Nu folosiţi sistemul MRCC în următoarele locuri; folosirea sistemului MRCC în următoarele

locuri poate să rezulte într-un accident:

Drumuri normale, altele decât cele naţionale (conducerea în aceste condiţii folosind

sistemul MRCC nu este posibilă.)

Drumuri cu curbe strânse și pe care traficul de vehicule este mare și există spaţiu insuficient
între vehicule.

Drumuri pe care au loc frecvente accelerări și decelerări repetitive (conducerea în aceste
condiţii folosind sistemul MRCC nu este posibilă).

La intrarea și ieșirea din noduri rutiere, zone de servicii și zone de parcare ale drumurilor

naţionale (dacă ieșiți de pe un drum naţional în timp ce controlul spaţiului dintre vehicule

este în uz, vehiculul din faţă nu va mai fi urmărit și vehiculul dumneavoastră este posibil să

accelereze la viteza setată).

În timp ce conduce i

i-ACTIVSENSE

4-146 *Anumite modele.



Drumuri alunecoase precum drumurile pe care se află gheaţă sau zăpadă (Roţile pot patina

și puteţi pierde controlul vehiculului sau controlul menţinerii opririi este posibil să nu

funcţioneze.)

Pante descendente lungi (pentru a menţine distanţa dintre vehicule, sistemul aplică

automat și continuu frânele, ceea ce ar putea rezulta în pierderea puterii de frânare.)

Pantele abrupte (Este posibil ca vehiculul din faţă să nu fie detectat corect, vehiculul

dumneavoastră este posibil să alunece în timp ce este oprit de controlul menţinerii opririi și

poate să accelereze brusc după ce începe să se miște.)

Pentru siguranţă, opriţi sistemul MRCC atunci când nu este folosit.

ATEN IE

Dacă vehiculul este remorcat sau tractează ceva, opriţi sistemul MRCC pentru a preveni o

funcţionare greșită.

NOT
• Sistemul MRCC nu detecteaz  urm toarele obiecte fizice.

• Vehiculele care se apropie din direc ie opus
• Pietonii
• Obiecte sta ionare (vehicule oprite, obstacole)
• Dac  un vehicul din fa  se deplaseaz  cu o vitez  extrem de sc zut , este posibil ca

sistemul s  nu îl detecteze corect.
• În timpul deplas rii cu control al spa iului dintre vehicule, nu seta i sistemul pentru

detectarea vehiculelor cu dou  ro i, precum motocicletele i bicicletele.
• Nu folosi i sistemul MRCC în condi iile în care avertiz rile de proximitate sunt frecvent

activate.
• În timpul deplas rii cu control al distan ei dintre vehicule, sistemul accelereaz  i

decelereaz  vehiculul în func ie de viteza vehiculului din fa . Totu i, dac  este necesar s
accelera i pentru a schimba banda sau dac  vehiculul din fa  frâneaz  brusc i v
apropia i rapid de vehiculul din fa , accelera i folosind pedala de accelera ie sau
decelera i folosind pedala de frân  în func ie de condi ii.

• În timp ce sistemul MRCC este în uz, nu se anuleaz  nici dac  maneta selectorului
(transmisie automat )/schimb torul de viteze (transmisie manual ) este ac ionat /
ac ionat i orice frân  de motor dorit  nu va avea loc. Dac  este necesar  decelerarea,
reduce i setarea de vitez  a vehiculului sau ap sa i pedala de frân .

• Poate s  fie auzit sunetul frânelor automate care ac ioneaz , totu i, aceasta nu indic  o
problem .
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• L mpile de frân  se aprind în timp ce frânarea automat  cu MRCC este opera ional ,
totu i, este posibil s  nu se aprind  în timp ce vehiculul este pe o pant  descendent  la
viteza setat  a vehiculului sau se deplaseaz  cu o vitez  constant  i urm re te un vehicul
din fa .

t Indica ia afi ajului pilotului automat cu radar Mazda (MRCC)

Starea set rii i condi iile de func ionare ale MRCC sunt indicate în afi ajul pentru
conducerea activ .

Afişajul vehiculului din faţă

Afişajul distanţei 
dintre vehicule 
MRCC

Viteza setată a vehiculului MRCC

Dac  exist  o problem  cu sistemul MRCC, lampa de avertizare MRCC (galben ) se
aprinde. Verifica i afi ajul central pentru a analiza problema i apoi solicita i controlul
vehiculului la un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat
Mazda.

ttAvertizarea de proximitate

Dac  vehiculul dumneavoastr  se apropie rapid de vehiculul din fa  deoarece vehiculul din
fa  a frânat brusc în timp ce v  deplasa i cu controlul distan ei dintre vehicule, semnalul
sonor de avertizare se activeaz  i avertizarea de frânare este indicat  în afi aj. Verifica i
întotdeauna siguran a zonei din jur i ap sa i pe pedala de frân  în timp ce p stra i o distan
mai sigur  fa  de vehiculul din fa . În plus, p stra i o distan  mai sigur  fa  de vehiculele
din spatele dumneavoastr .

FRÂNĂ!
NOT
În urm toarele cazuri, este posibil ca avertiz rile i frânele s  nu ac ioneze chiar dac
vehicul dumneavoastr  începe s  se apropie de vehiculul din fa .

• Conduce i vehiculul cu aceea i vitez  cu vehiculul din fa .
• Imediat dup  ce sistemul MRCC a fost setat.
• Imediat dup  ce pedala de accelera ie a fost eliberat .
• Un alt vehicul intr  brusc pe banda de rulare.

În timp ce conduce i
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t Setarea sistemului

Sistemul MRCC ac ioneaz  numai atunci când sunt respectate toate condi iile urm toare.
• Viteza vehiculului este urm toarea:

• (Modelele pentru Europa)
Aproximativ 30 km/h - 200 km/h

• (Cu excep ia modelelor pentru Europa)
Aproximativ 30 km/h - 145 km/h

• MRCC este activat.
• Pedala de frân  nu este ap sat .
• Frâna electric  de parcare (EPB) este eliberat  (indicatorul luminos al frânei electrice de

parcare (EPB) este oprit).
• Nu exist  nicio problem  cu DSC.
• Toate u ile sunt închise.
• Centura de siguran  a oferului este cuplat .

(Transmisie manual )
• Schimb torul de viteze este în alt  pozi ie decât mar arier (R) sau neutru (N).
• Pedala de ambreiaj nu este ap sat .

(Transmisie automat )
• Maneta selectorului este în pozi ia de conducere (D) sau manual  (M) (modul manual).

Pornirea sistemului

Buton CANCEL 
(anulare)

Buton RES

Buton OFF (oprit)

buton

buton

Buton MODE 
(mod)

Buton SET-

Buton SET+
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Atunci când butonul MODE (mod) este ap sat o dat , sistemul MRCC porne te, indica ia
principal  (alb ) a sistemului MRCC se aprinde, iar viteza vehiculului i distan a dintre
vehicule în timpul controlului distan ei dintre vehicule pot s  fie setate.

În plus, indica ia afi ajului sistemului MRCC apare simultan în afi ajul pentru conducerea
activ .

NOT
• În cazul în care contactul a fost trecut în pozi ia oprit atunci când sistemul MRCC era

operabil, sistemul va fi operabil atunci când contactul va fi trecut din nou în pozi ia
pornit.

• (Modelele pentru Europa)
MRCC poate s  treac  la limitatorul de vitez  reglabil (ASL).
Consulta i sec iunea „Limitatorul de vitez  reglabil (ASL)” de la pagina 4-173.

• (Cu excep ia modelelor pentru Europa)
MRCC poate s  treac  la func ia pilotului automat.
Consulta i sec iunea „Func ia pilotului automat” de la pagina 4-155.

Cum se seteaz  viteza

1. Regla i viteza vehiculului la setarea dorit  folosind pedala de accelera ie.
2. Controlul distan ei dintre vehicule începe atunci când butonul SET  (setare) sau SET

este ap sat.
Apare afi ajul vitezei setate i distan ei dintre vehicule plin cu linii albe. În acela i timp,
indica ia principal  a MRCC (alb ) trece la indica ia de setare a MRCC (verde),
indicatorul luminos de setare a MRCC (verde) se aprinde i se activeaz  un singur sunet.

Starea deplas rii Afi aj

În timpul deplas rii cu vitez  constant

În timpul deplas rii cu control al distan ei dintre vehicule

În timp ce conduce i
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NOT
• Dac  este detectat un vehicul în fa  în timpul deplas rii cu o vitez  constant , indica ia

vehiculului din fa  este afi at  i controlul distan ei dintre vehicule este efectuat.
Suplimentar, atunci când un vehicul din fa  nu mai este detectat, indica ia vehiculului din
fa  se stinge i sistemul revine la deplasarea la vitez  constant .

• Cea mai mic  vitez  posibil  care poate s  fie setat  pentru sistemul MRCC este de 30 km/h.
• Controlul distan ei dintre vehicule nu este posibil dac  vehiculul din fa  este condus mai

repede decât viteza setat  a vehiculului dumneavoastr . Regla i sistemul la viteza dorit  a
vehiculului folosind pedala de accelera ie.

Setarea distan ei dintre vehicule în timpul controlului distan ei dintre vehicule

Distan a dintre vehicule este setat  la o distan  mai mic  prin ap sarea butonului .
Distan a dintre vehicule este setat  la o distan  mai mare prin ap sarea butonului .
Distan a dintre vehicule poate s  fie setat  la 4 niveluri; distan  mare, medie, mic  i
extrem de mic .

Îndrum ri privind distan a dintre vehicule
(la o vitez  a vehiculului de 80 km/h) Afi aj

Mare (aproximativ 50 m)

Medie (aproximativ 40 m)

Mic  (aproximativ 30 m)

Extrem de mic  (aproximativ 25 m)

NOT
• Distan a dintre vehicule difer  în func ie de viteza vehiculului i cu cât este mai mic

viteza vehiculului, cu atât este mai mic  i distan a.
• Atunci când contactul este trecut în pozi ia ACC sau oprit i motorul este pornit din nou,

sistemul seteaz  automat distan a dintre vehicule la setarea anterioar .
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Schimbarea vitezei stabilite a
vehiculului

Accelerarea/decelerarea folosind
butonul SET

Atunci când ap sa i pe butonul SET ,
vehiculul accelereaz , iar atunci când
ap sa i pe butonul SET , decelereaz .

Modelele pen-
tru Europa

Cu excep ia
modelelor pen-

tru Europa
Ap sare scurt 1 km/h 5 km/h
Ap sare lung 10 km/h

NOT
De exemplu, viteza stabilit  a vehiculului
este modificat  prin ap sarea butonului
SET de patru ori dup  cum urmeaz :
(Modelele pentru Europa)
Vehiculul accelereaz  sau decelereaz  cu
4 km/h.
(Cu excep ia modelelor pentru Europa)
Vehiculul accelereaz  sau decelereaz  cu
20 km/h.

M rirea vitezei folosind pedala de
accelera ie

Ap sa i pedala de accelera ie, ap sa i i
elibera i butonul SET  sau SET  la
viteza dorit . Dac  butonul nu este
ac ionat, sistemul revine la viteza setat
atunci când ridica i piciorul de pe pedala
de accelera ie.

ATEN IE

Avertizările și controlul frânei nu pot opera

în timp ce pedala de acceleraţie este

apăsată.

NOT
• La accelerarea folosind butonul SET

în timpul controlului distan ei dintre
vehicule, viteza setat  a vehiculului
poate fi reglat , dar accelera ia nu este
posibil . Dac  nu mai exist  un vehicul
în fa , accelera ia continu  pân  când
atinge viteza setat  a vehiculului.
Pentru viteza vehiculului, verifica i
indica ia vitezei setate a vehiculului din
afi aj.

• La ap sarea pedalei de accelera ie,
culoarea indica iei MRCC se schimb
din verde în alb .

• (Modelele pentru Europa)
Atunci când trece i pe banda de
dep ire i ac iona i indicatorul de
direc ie, sistemul furnizeaz  automat
mai mult  accelera ie dac  stabile te c
este necesar  mai mult  accelera ie.
Conduce i observând cu aten ie drumul
din fa  deoarece v-a i putea apropia
prea mult de vehiculul din fa .

Anularea sistemului

Dac  este efectuat  oricare dintre
urm toarele opera iuni, MRCC este anulat
temporar, indica ia de setare a MRCC
(verde) trece la indica ia principal  MRCC
(alb ), iar indicatorul luminos de setare a
MRCC (verde) se stinge în acela i timp.

• Butonul OFF/CANCEL (oprire/anulare)
este ap sat.

• Pedala de frân  este ap sat .
• Frâna electric  de parcare (EPB) este

aplicat .
• O u  este deschis .
• Centura de siguran  a oferului este

necuplat .
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• (Transmisie manual )
Schimb torul de viteze este în mar arier
(R).

• (Transmisie automat )
Maneta selectorului este în pozi ia P
(parcare), N (neutru) sau R (mar arier).

 
În urm toarele condi ii, indica ia de
anulare a MRCC apare în afi ajul pentru
conducerea activ  i se aude un singur
semnal sonor.

• DSC a func ionat.
• Sistemul inteligent de asisten  la

frânare (SBS) a func ionat.
• Sistemul inteligent de asisten  la

frânarea în mediul urban [din fa ]
(SCBS) sau sistemul inteligent avansat
de asisten  la frânarea în mediul urban
(SCBS avansat) a fost ac ionat.

• La deplasarea pe o pant  descendent
pentru o lung  perioad  de timp.

• Exist  o problem  cu sistemul.
• Senzorul radar (din fa ) nu poate s

detecteze obiectele int  (pe timp de
ploaie, cea , z pad  sau în alte condi ii
meteo nefavorabile sau dac  grila
radiatorului este murdar ).

• Viteza vehiculului scade la mai pu in de
25 km/h.

• (Transmisie manual )
• Schimb torul de viteze este în neutru

(N) pentru o anumit  perioad  de
timp.

• Ambreiajul este ap sat pentru o
anumit  perioad  de timp.

• Motorul caleaz .

Reluarea controlului

Dac  sistemul MRCC este anulat, pute i s
relua i controlul la viteza setat  anterior
prin ap sarea butonului RES i dup  ce
toate condi iile de operare au fost
îndeplinite.

NOT
Dac  viteza setat  nu este indicat  în
afi aj, controlul nu este reluat chiar dac
butonul RES este ap sat.

Oprirea sistemului

Ap sa i de dou  ori pe butonul OFF/
CANCEL (oprire/anulare) în timp ce
sistemul MRCC ac ioneaz  pentru a opri
sistemul.

În timp ce conduce i
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tAfi ajul cererii de trecere într-o treapt  superioar /inferioar  (transmisie
manual )

Afi ajul cererii de trecere într-o treapt  superioar  sau inferioar  din afi ajul pentru
conducerea activ  poate fi indicat în timp ce MRCC func ioneaz . Dac  acest lucru se
întâmpl , schimba i treapta de vitez  pentru c  cea folosit  nu este corespunz toare.

Cererea Afi aj

Trecerea într-o treapt  superioar  de vitez

Trecerea într-o treapt  inferioar  de vitez

NOT
Dac  treapta de vitez  nu este schimbat  cu una superioar  chiar dac  indica ia de cerere a
trecerii într-o treapt  superioar  este afi at , o sarcin  va fi aplicat  pe motor i este
posibil ca sistemul MRCC s  fie anulat automat altfel motorul s-ar putea defecta.

În timp ce conduce i

i-ACTIVSENSE

4-154



t Func ia pilotului automat

În timp ce aceast  func ie opereaz ,
controlul distan ei dintre vehicule este
anulat i numai func ia pilotului automat
opereaz .
Viteza vehiculului poate s  fie setat  la
peste aproximativ 25 km/h.
Folosi i func ia pilotului automat pe
drumuri expres i alte drumuri publice
care nu necesit  accelerarea i decelerarea
repetate.

AVERTISMENT

Nu folosiţi funcţia pilotului automat în

următoarele situaţii:

În caz contrar, ar putea avea loc un

accident.

Drumuri cu curbe strânse și pe care

traficul de vehicule este mare și există

spaţiu insuficient între vehicule.

(Conducerea în aceste condiţii folosind
funcţia pilotului automat nu este

posibilă)

Pante descendente abrupte (viteza

setată poate să fie depășită deoarece nu

poate să fie aplicată o frânare suficientă

a motorului)

Drumuri alunecoase precum drumurile

pe care se află gheaţă sau zăpadă
(pneurile pot patina și puteţi pierde

controlul vehiculului).

Conduceţi întotdeauna cu atenţie:

Avertizările și controlul frânării nu vor

opera după ce funcţia controlului spaţiului
dintre vehicule este anulată și sistemul este

comutat numai pe funcţia pilotului

automat. Apăsaţi pe pedala de frână

pentru a decelera în funcţie de condiţiile de

drum, păstrând în același timp o distanţă
mai sigură faţă de vehiculul din faţă și

conducând întotdeauna cu atenţie.

Trecerea la func ia pilotului automat

Atunci când butonul MODE (mod) este
ap sat pân  când sistemul trece la indica ia
principal  (alb ) a pilotului automat, în
timp ce sistemul MRCC este activat,
sistemul trece la func ia pilotului automat.
Atunci când sistemul trece la func ia
pilotului automat, indicatorul i afi ajul
pentru conducerea activ  notific  oferul
dup  cum urmeaz :

• Indica ia de setare (verde) a MRCC sau
indica ia principal  (alb ) a MRCC este
oprit  i indica ia principal  a pilotului
automat (alb ) este activat .

AVERTISMENT

Opriţi întotdeauna funcţia pilotului

automat atunci când nu o folosiţi:

Este periculos să lăsaţi funcţia pilotului

automat activată atunci când nu o folosiţi,

deoarece ar putea să funcţioneze pe

neașteptate, rezultând într-un accident.

În timp ce conduce i
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Cum se seteaz  viteza

Regla i sistemul la viteza dorit  a
vehiculului folosind pedala de accelera ie.
Atunci când butonul SET  sau SET  este
ap sat, indica ia de setare a pilotului
automat (verde) este activat  i începe
controlul distan ei dintre vehicule.

NOT
• Este posibil ca sistemul s  nu poat  s

men in  viteza constant  în func ie de
condi iile de conducere, de exemplu,
pante ascendente sau descendente
abrupte.

• Viteza va continua s  creasc  în timp ce
butonul SET  este men inut ap sat.
Viteza va continua s  scad  în timp ce
butonul SET  este men inut ap sat.

Cum se m re te viteza setat

Viteza setat  poate s  fie m rit  cu
ajutorul urm toarelor opera iuni:

M rirea vitezei folosind butonul SET

Ap sa i continuu butonul SET  i
elibera i-l la viteza dorit .
Viteza setat  poate s  fie ajustat
incremental (în incremente de 1 km/h) prin
ap sarea i eliberarea rapid  a butonului.
De exemplu, dac  butonul este ap sat de
4 ori, viteza setat  cre te cu aproximativ
4 km/h.

M rirea vitezei folosind pedala de
accelera ie

Ap sa i pedala de accelera ie i butonul
SET  sau SET  la viteza dorit .
Dac  butonul nu este ac ionat, sistemul
revine la viteza setat  atunci când ridica i
piciorul de pe pedala de accelera ie.

Cum se scade viteza setat

Ap sa i continuu pe butonul SET  i
elibera i-l la viteza dorit .
Viteza setat  poate s  fie ajustat
incremental (în incremente de 1 km/h) prin
ap sarea i eliberarea rapid  a butonului.
De exemplu, dac  butonul este ap sat de
4 ori, viteza setat  scade cu aproximativ
4 km/h.

Anularea func iei

Anularea folosind butonul OFF/
CANCEL

Atunci când butonul OFF/CANCEL este
ap sat o dat , func ia pilotului automat
este anulat .

Anularea folosirii butonului MODE

Atunci când modul MODE (mod) este
ap sat, func ia pilotului automat este
anulat  i func ia distan ei dintre vehicule
este disponibil  pentru operare.
Func ia pilotului automat este anulat
automat în urm toarele cazuri. Dac
butonul RES (reluare) este ap sat atunci
când viteza vehiculului este de cel pu in
25 km/h, viteza revine la viteza stabilit
ini ial.

• Butonul OFF/CANCEL este ap sat o
dat .

• Pedala de frân  este ap sat .
• Frâna de parcare este ac ionat .

(Transmisie manual )
• Pedala de ambreiaj este ap sat .
• Schimb torul de viteze este trecut în

pozi ia neutr .

În timp ce conduce i
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(Transmisie automat )
• Maneta selectorului este trecut  în

pozi ia P sau N.

NOT
• Dac  viteza vehiculului scade cu

aproximativ 15 km/h sau mai mult decât
viteza setat , func ia pilotului automat
poate s  fie anulat .

• Atunci când viteza vehiculului este mai
mic  de 21 km/h, func ia pilotului
automat este anulat . În acest caz,
viteza vehiculului nu va reveni la viteza
setat  ini ial chiar dac  vehiculul
accelereaz  la 25 km/h sau mai mult i
butonul RES este ap sat. Reseta i
func ia pilotului automat.

În timp ce conduce i
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Pilotul automat cu radar Mazda cu func ia Stop & Go
(MRCC cu func ia Stop & Go)*

Sistemul MRCC cu func ia Stop & Go a fost proiectat pentru a men ine controlul spa iului
dintre vehicule*1 cu un vehicul din fa  în func ie de viteza vehiculului folosind un senzor
radar (din fa ) pentru a detecta distan a fa  de vehiculul din fa  i o vitez  presetat  a
vehiculului, iar dumneavoastr  nu va mai trebui s  foloseasc  pedala de accelera ie sau de
frân .
*1 Controlul spa iului dintre vehicule: controlul distan ei dintre vehiculul dumneavoastr  i

vehiculul din fa  detectat  de sistemul pilotului automat cu radar Mazda (MRCC).
În plus, dac  vehiculul începe s  se apropie de vehiculul din fa , de exemplu, dac
vehiculul din fa  frâneaz  brusc, un semnal sonor de avertizare i o indica ie de avertizare
în afi aj sunt activate simultan pentru a v  alerta s  men ine i o distan  suficient  între
vehicule.
Dac  vehiculul din fa  se opre te în timp ce dumneavoastr  îl urma i în spate, vehiculul
dumneavoastr  se va opri i automat va fi men inut oprit (controlul men inerii opririi) i
controlul distan ei dintre vehicule va reveni atunci când reîncepe i s  conduce i vehiculul,
precum prin ap sarea pe butonul RES.
Consulta i întotdeauna urm toarele înainte de a folosi MRCC cu func ia Stop & Go.

• i-stop (pagina 4-12)
• AUTOHOLD (pagina 4-84)
• Camer  anterioar  de detectare (FSC) (pagina 4-226)
• Senzorul radar (din fa ) (pagina 4-232)

AVERTISMENT

Nu vă bazaţi numai pe sistemul MRCC cu funcţia Stop & Go:

Sistemul MRCC cu funcţia Stop & Go are limitări de detectare în funcţie de tipul vehiculului din

faţă și condiţiile sale, condiţiile meteorologice și condiţiile carosabilului. În plus, este posibil ca
sistemul să fie incapabil să decelereze suficient pentru a evita lovirea vehiculului din faţă dacă

acesta frânează brusc sau un alt vehicul intră pe bandă, ceea ce ar putea duce la un accident.

Conduceţi întotdeauna cu atenţie și verificați siguranţa zonei din jur și apăsaţi pe pedala de

frână sau de acceleraţie în timp ce menţineţi o distanţă mai sigură faţă de vehiculele din faţă
sau care vin din sens opus.

În timp ce conduce i
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Nu folosiţi sistemul MRCC cu funcţia Stop & Go în următoarele locuri; folosirea sistemului

MRCC cu funcţia Stop & Go în următoarele locuri poate să rezulte într-un accident:

Drumuri normale, altele decât cele naţionale (Conducerea în aceste condiţii folosind

sistemul MRCC cu funcţia Stop & Go nu este posibilă.)

Drumuri cu curbe strânse și pe care traficul de vehicule este mare și există spaţiu insuficient

între vehicule.

Drumuri pe care au loc frecvente accelerări și decelerări repetitive (Conducerea în aceste

condiţii folosind sistemul MRCC cu funcţia Stop & Go nu este posibilă).

La intrarea și ieșirea din noduri rutiere, zone de servicii și zone de parcare ale drumurilor
naţionale (dacă ieșiți de pe un drum naţional în timp ce controlul spaţiului dintre vehicule

este în uz, vehiculul din faţă nu va mai fi urmărit și vehiculul dumneavoastră este posibil să

accelereze la viteza setată).

Drumuri alunecoase precum drumurile pe care se află gheaţă sau zăpadă (Roţile pot patina

și puteţi pierde controlul vehiculului sau controlul menţinerii opririi este posibil să nu

funcţioneze.)

Pante descendente lungi (pentru a menţine distanţa dintre vehicule, sistemul aplică
automat și continuu frânele, ceea ce ar putea rezulta în pierderea puterii de frânare.)

Pantele abrupte (Este posibil ca vehiculul din faţă să nu fie detectat corect, vehiculul
dumneavoastră este posibil să alunece în timp ce este oprit de controlul menţinerii opririi și

poate să accelereze brusc după ce începe să se miște.)

Din motive de siguranţă, opriţi sistemul MRCC cu funcţia Stop & Go atunci când nu este

folosit.

Nu ieșiți din vehicul în timp ce controlul menţinerii opririi funcţionează:

Ieșirea din vehicul în timp ce controlul menţinerii opririi funcţionează este periculoasă,
deoarece vehiculul se poate mișcă în mod neprevăzut, ceea ce ar rezulta într-un accident.

Înainte de a ieși din vehicul, opriţi sistemul MRCC cu funcţia Stop & Go, treceţi maneta

selectorului în poziţia P și aplicaţi frâna de parcare.

ATEN IE

Dacă vehiculul este remorcat sau tractează ceva, opriţi sistemul MRCC cu funcţia Stop & Go

pentru a preveni o funcţionare greșită.

În timp ce conduce i
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NOT
• Sistemul MRCC cu func ia Stop & Go nu detecteaz  urm toarele obiecte fizice.

• Vehiculele care se apropie din direc ie opus
• Pietonii
• Obiecte sta ionare (vehicule oprite, obstacole)
• Dac  un vehicul din fa  se deplaseaz  cu o vitez  extrem de sc zut , este posibil ca

sistemul s  nu îl detecteze corect.
• În timpul deplas rii cu control al spa iului dintre vehicule, nu seta i sistemul pentru

detectarea vehiculelor cu dou  ro i, precum motocicletele i bicicletele.
• Nu folosi i sistemul MRCC cu func ia Stop & Go în condi iile în care avertiz rile de

proximitate sunt frecvent activate.
• În timpul deplas rii cu control al distan ei dintre vehicule, sistemul accelereaz  i

decelereaz  vehiculul în func ie de viteza vehiculului din fa . Totu i, dac  este necesar s
accelera i pentru a schimba banda sau dac  vehiculul din fa  frâneaz  brusc i v
apropia i rapid de vehiculul din fa , accelera i folosind pedala de accelera ie sau
decelera i folosind pedala de frân  în func ie de condi ii.

• În timp ce sistemul MRCC cu func ia Stop & Go este în uz, nu se anuleaz  nici dac
maneta selectorului este ac ionat  i orice frân  de motor dorit  nu va avea loc. Dac
este necesar  decelerarea, reduce i viteza setat  sau ap sa i pedala de frân .

• Poate s  fie auzit sunetul frânelor automate care ac ioneaz , totu i, aceasta nu indic  o
problem .

• L mpile de frân  se aprind în timp ce frânarea automat  cu MRCC cu func ia Stop & Go
este opera ional , totu i, este posibil s  nu se aprind  în timp ce vehiculul este pe o pant
descendent  la viteza setat  a vehiculului sau se deplaseaz  cu o vitez  constant  i
urm re te un vehicul din fa .

În timp ce conduce i
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t Indica ia de afi are a pilotului automat cu radar Mazda cu func ia Stop & Go
(MRCC cu func ia Stop & Go)

Starea de setare a MRCC cu func ia Stop & Go i condi iile de operare sunt indicate în
afi ajul pentru conducerea activ .

Afişajul vehiculului din faţă

Afişajul distanţei 
dintre vehicule 
MRCC

Viteza setată a vehiculului MRCC

Dac  exist  o problem  cu sistemul MRCC cu func ia Stop & Go, lampa de avertizare
MRCC cu func ia Stop & Go (galben ) se aprinde. Verifica i afi ajul central pentru a analiza
problema i apoi solicita i controlul vehiculului la un service autorizat, recomandarea
noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.

ttAvertizarea de proximitate

Dac  vehiculul dumneavoastr  se apropie rapid de vehiculul din fa  deoarece vehiculul din
fa  a frânat brusc în timp ce v  deplasa i cu controlul distan ei dintre vehicule, semnalul
sonor de avertizare se activeaz  i avertizarea de frânare este indicat  în afi aj. Verifica i
întotdeauna siguran a zonei din jur i ap sa i pe pedala de frân  în timp ce p stra i o distan
mai sigur  fa  de vehiculul din fa . În plus, p stra i o distan  mai sigur  fa  de vehiculele
din spatele dumneavoastr .

FRÂNĂ!
NOT
În urm toarele cazuri, este posibil ca avertiz rile i frânele s  nu ac ioneze chiar dac
vehicul dumneavoastr  începe s  se apropie de vehiculul din fa .

• Conduce i vehiculul cu aceea i vitez  cu vehiculul din fa .
• Imediat dup  ce sistemul MRCC cu func ia Stop & Go a fost setat.
• Imediat dup  ce pedala de accelera ie a fost eliberat .
• Un alt vehicul intr  brusc pe banda de rulare.

În timp ce conduce i
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t Setarea sistemului

Sistemul MRCC cu func ia Stop & Go ac ioneaz  numai atunci când sunt respectate toate
condi iile urm toare.

• Viteza vehiculului este urm toarea:
• (Modelele pentru Europa)

Aproximativ 0 km/h - 200 km/h
• (Cu excep ia modelelor pentru Europa)

Aproximativ 0 km/h - 145 km/h
• MRCC cu func ia Stop & Go este activat.
• Pedala de frân  nu este ap sat .
• Frâna electric  de parcare (EPB) este eliberat  (indicatorul luminos al frânei electrice de

parcare (EPB) este oprit).
• Nu exist  nicio problem  cu DSC.
• Toate u ile sunt închise.
• Centura de siguran  a oferului este cuplat .
• Maneta selectorului este în pozi ia de conducere (D) sau manual  (M) (modul manual).

NOT
• În urm toarele cazuri, sistemul MRCC cu func ia Stop & Go este anulat atunci când

vehiculul se deplaseaz  cu 30 km/h sau mai pu in i mesajul „MRCC Disabled
< 30 km/h” (MRCC este dezactivat < 30 km/h) este indicat în afi ajul pentru conducerea
activ .

• Camera anterioar  de detectare (FSC) nu poate s  detecteze obiectele int  (Exist  o
problem  cu camera anterioar  de detectare (FSC) sau parbrizul este murdar).

• Exist  o problem  cu func ia de control al men inerii opririi.
• Exist  o problem  cu frâna electric  de parcare (EPB).

• Se poate s  nu fie posibil  setarea sistemului MRCC cu func ia Stop & Go imediat dup
pornirea motorului, în timp ce func ionarea DSC este verificat .

În timp ce conduce i
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Pornirea sistemului

Buton CANCEL 
(anulare)

Buton RES

Buton OFF (oprit)

buton

buton

Buton MODE 
(mod)

Buton SET-

Buton SET+

Atunci când butonul MODE (mod) este ap sat o dat , sistemul MRCC cu func ia Stop & Go
porne te, indica ia principal  a MRCC cu func ia Stop & Go (alb ) se aprinde, iar viteza
vehiculului i distan a dintre vehicule în timpul controlului distan ei dintre vehicule pot s
fie setate.

În plus, indica ia afi ajului sistemului MRCC cu func ia Stop & Go apare simultan în
afi ajul pentru conducerea activ .

NOT
• În cazul în care contactul a fost trecut în pozi ia oprit atunci când sistemul MRCC cu

func ia Stop & Go era operabil, sistemul va fi operabil atunci când contactul va fi trecut
din nou în pozi ia pornit.

• (Modelele pentru Europa)
MRCC cu func ie Stop & Go poate s  treac  la limitatorul de vitez  reglabil (ASL).
Consulta i sec iunea „Limitatorul de vitez  reglabil (ASL)” de la pagina 4-173.

• (Cu excep ia modelelor pentru Europa)
MRCC cu func ie Stop & Go poate s  treac  la func ia de pilot automat.
Consulta i sec iunea „Func ia pilotului automat” de la pagina 4-170.

În timp ce conduce i

i-ACTIVSENSE

4-163



Cum se seteaz  viteza

1. Regla i viteza vehiculului la setarea dorit  folosind pedala de accelera ie.
2. Controlul distan ei dintre vehicule începe atunci când butonul SET  (setare) sau SET

este ap sat.
Apare afi ajul vitezei setate i distan ei dintre vehicule plin cu linii albe. Indica ia
principal  (alb ) a MRCC cu func ia Stop & Go trece la indica ia de setare (verde) a
sistemului MRCC cu func ia Stop & Go în acela i timp.

Starea deplas rii Afi aj

În timpul deplas rii cu vitez  constant

În timpul deplas rii cu control al distan ei dintre vehi-
cule

NOT
• Dac  este detectat un vehicul în fa  în timpul deplas rii cu o vitez  constant , indica ia

vehiculului din fa  este afi at  i controlul distan ei dintre vehicule este efectuat.
Suplimentar, atunci când un vehicul din fa  nu mai este detectat, indica ia vehiculului din
fa  se stinge i sistemul revine la deplasarea la vitez  constant .

• Cea mai mic  vitez  posibil  care poate s  fie setat  pentru sistemul MRCC cu func ia
Stop & Go este de 30 km/h.

• Controlul distan ei dintre vehicule nu este posibil dac  vehiculul din fa  este condus mai
repede decât viteza setat  a vehiculului dumneavoastr . Regla i sistemul la viteza dorit  a
vehiculului folosind pedala de accelera ie.

În timp ce conduce i
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Setarea distan ei dintre vehicule în timpul controlului distan ei dintre vehicule

Distan a dintre vehicule este setat  la o distan  mai mic  prin ap sarea butonului .
Distan a dintre vehicule este setat  la o distan  mai mare prin ap sarea butonului .
Distan a dintre vehicule poate s  fie setat  la 4 niveluri; distan  mare, medie, mic  i
extrem de mic .

Îndrum ri privind distan a dintre vehicule
(la o vitez  a vehiculului de 80 km/h) Afi aj

Mare (aproximativ 50 m)

Medie (aproximativ 40 m)

Mic  (aproximativ 30 m)

Extrem de mic  (aproximativ 25 m)

NOT
• Distan a dintre vehicule difer  în func ie de viteza vehiculului i cu cât este mai mic

viteza vehiculului, cu atât este mai mic  i distan a.
• Atunci când contactul este trecut în pozi ia ACC sau oprit i motorul este pornit din nou,

sistemul seteaz  automat distan a dintre vehicule la setarea anterioar .

În timp ce conduce i

i-ACTIVSENSE

4-165



Schimbarea vitezei stabilite a
vehiculului

Accelerarea/decelerarea folosind
butonul SET

 
Atunci când ap sa i pe butonul SET ,
vehiculul accelereaz , iar atunci când
ap sa i pe butonul SET , decelereaz .

Modelele
pentru Europa

Cu excep ia
modelelor

pentru Europa
Ap sare scurt 1 km/h 5 km/h
Ap sare lung 10 km/h

NOT
De exemplu, viteza stabilit  a vehiculului
este modificat  prin ap sarea butonului
SET de patru ori dup  cum urmeaz :
(Modelele pentru Europa)
Vehiculul accelereaz  sau decelereaz  cu
4 km/h.
(Cu excep ia modelelor pentru Europa)
Vehiculul accelereaz  sau decelereaz  cu
20 km/h.

M rirea vitezei folosind pedala de
accelera ie

Ap sa i pedala de accelera ie, ap sa i i
elibera i butonul SET  sau SET  la
viteza dorit . Dac  butonul nu este
ac ionat, sistemul revine la viteza setat
atunci când ridica i piciorul de pe pedala
de accelera ie.

ATEN IE

Avertizările și controlul frânei nu pot opera

în timp ce pedala de acceleraţie este

apăsată.

NOT
• Viteza setat  poate s  fie modificat

prin ac ionarea butonului SET  sau
SET  în timpul controlului men inerii
opririi.

• La accelerarea folosind butonul SET
în timpul controlului distan ei dintre
vehicule, viteza setat  a vehiculului
poate fi reglat , dar accelera ia nu este
posibil . Dac  nu mai exist  un vehicul
în fa , accelera ia continu  pân  când
atinge viteza setat  a vehiculului.
Pentru viteza vehiculului, verifica i
indica ia vitezei setate a vehiculului din
afi aj.

• La ap sarea pedalei de accelera ie,
culoarea indica iei MRCC cu func ia
Stop & Go se schimb  din verde în alb .

• (Modelele pentru Europa)
Atunci când trece i pe banda de
dep ire i ac iona i indicatorul de
direc ie, sistemul furnizeaz  automat
mai mult  accelera ie dac  stabile te c
este necesar  mai mult  accelera ie.
Conduce i observând cu aten ie drumul
din fa  deoarece v-a i putea apropia
prea mult de vehiculul din fa .
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Anularea sistemului

Dac  este efectuat  oricare dintre
urm toarele opera iuni, MRCC cu func ia
Stop & Go este anulat temporar, indica ia
de setare a MRCC cu func ia Stop & Go
(verde) trece la indica ia principal  a
MRCC cu func ia Stop & Go (alb ), iar
indicatorul luminos de setare a MRCC cu
func ia Stop & Go (verde) se stinge în
acela i timp.

• Butonul OFF/CANCEL (oprire/anulare)
este ap sat.

• Pedala de frân  este ap sat .
• Frâna electric  de parcare (EPB) este

aplicat .
• Maneta selectorului este în pozi ia P

(parcare), N (neutru) sau R (mar arier).
• O u  este deschis .
• Centura de siguran  a oferului este

necuplat .

 
În urm toarele condi ii, indica ia de
anulare a MRCC cu func ia Stop & Go
apare în afi ajul pentru conducerea activ
i se aude un singur semnal sonor.
• DSC a func ionat.
• Sistemul inteligent de asisten  la

frânare (SBS) a func ionat.
• Sistemul inteligent de asisten  la

frânarea în mediul urban [din fa ]
(SCBS) sau sistemul inteligent avansat
de asisten  la frânarea în mediul urban
(SCBS avansat) a fost ac ionat.

• La deplasarea pe o pant  descendent
pentru o lung  perioad  de timp.

• Exist  o problem  cu sistemul.
• Motorul s-a oprit.
• Frâna electric  de parcare (EPB) este

aplicat  automat în timpul controlului
men inerii opririi.

• Senzorul radar (din fa ) nu poate s
detecteze obiectele int  (pe timp de
ploaie, cea , z pad  sau în alte condi ii
meteo nefavorabile sau dac  grila
radiatorului este murdar ).

Reluarea controlului

Dac  sistemul MRCC cu func ia Stop &
Go este anulat, pute i s  relua i controlul la
viteza setat  anterior prin ap sarea
butonului RES i dup  ce toate condi iile
de operare au fost îndeplinite.

NOT
Dac  viteza setat  nu este indicat  în
afi aj, controlul nu este reluat chiar dac
butonul RES este ap sat.

Oprirea sistemului

Ap sa i de dou  ori pe butonul OFF/
CANCEL în timp ce sistemul MRCC cu
func ia Stop & Go ac ioneaz , pentru a
opri sistemul.
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tControlul men inerii opririi

În timpul controlul distan ei dintre vehicule cu sistemul MRCC cu func ia Stop & Go,
vehiculul dumneavoastr  se va opri atunci când vehiculul din fa  se opre te. Atunci când
vehiculul este oprit i controlul men inerii opririi ac ioneaz , indicatorul luminos al MRCC
cu func ia Stop & Go se aprinde.

NOT
• Dac  sistemul MRCC cu func ia Stop & Go este anulat în timpul controlului men inerii

opririi, vehiculul este men inut în pozi ia de oprire. Controlul men inerii opririi poate s
fie anulat prin efectuarea uneia din urm toarele ac iuni.

• Ap sa i pe pedala de accelera ie i relua i conducerea vehiculului.
• În timp ce ap sa i cu putere frâna, opri i sistemul MRCC cu func ia Stop & Go.

• Frâna de parcare este aplicat  automat i vehiculul este men inut în pozi ia sa de oprire
atunci când 10 minute au trecut de când controlul men inerii opririi a ac ionat. În acest
timp, sistemul MRCC cu func ia Stop & Go este anulat.

• În cazul în care condi iile de func ionare i-stop sunt îndeplinite în timpul controlului
distan ei dintre vehicule, motorul se opre te chiar dac  pedala de frân  nu este ap sat .
Consulta i sec iunea „i-stop” de la pagina 4-12.

• L mpile de frân  se aprind în timpul controlului men inerii opririi.
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Reluarea conducerii

Dup  ce vehiculul din fa  începe s  se mi te în timp ce vehiculul dumneavoastr  este oprit
prin controlul men inerii opririi, ap sa i pe butonul RES sau ap sa i pe pedala de accelera ie
pentru a anula controlul men inerii opririi i a relua conducerea.

NOT
• Atunci când relua i conducerea prin ap sarea butonului RES, vehiculul dumneavoastr

nu începe s  se mi te pân  când distan a dintre acesta i vehiculul din fa  nu se m re te
la distan a specificat  sau una mai mare.

• Motorul reporne te automat atunci când oricare dintre ac iunile de reluare a conducerii
este desf urat  în timp ce i-stop func ioneaz .

• Dac  MRCC cu func ia Stop & Go este anulat temporar în timpul controlului men inerii
opririi, nu pute i s  relua i conducerea prin ap sarea butonului RES atunci când nu exist
vehicule în fa a vehiculului dumneavoastr . Ap sa i pe pedala de accelera ie i relua i
conducerea vehiculului.

• Dac  vehiculul din fa  începe s  se mi te la 3 secunde dup  ce vehiculul dumneavoastr
s-a oprit prin controlul men inerii opririi, controlul distan ei dintre vehicule va fi reluat
chiar dac  nu relua i conducerea vehiculului, de exemplu, prin ap sarea pedalei de
accelera ie.

Informa iile privind reluarea conducerii

Dac  nu relua i conducerea în câteva secunde de când vehiculul din fa  începe s  se mi te,
indica ia vehiculului din fa  a afi ajului pentru conducerea activ  lumineaz  scurt pentru a
îndemna oferul s  reia conducerea.
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t Func ia pilotului automat

În timp ce aceast  func ie opereaz ,
controlul distan ei dintre vehicule este
anulat i numai func ia pilotului automat
opereaz .
Viteza vehiculului poate s  fie setat  la
peste aproximativ 25 km/h.
Folosi i func ia pilotului automat pe
drumuri expres i alte drumuri publice
care nu necesit  accelerarea i decelerarea
repetate.

AVERTISMENT

Nu folosiţi funcţia pilotului automat în

următoarele situaţii:

În caz contrar, ar putea avea loc un

accident.

Drumuri cu curbe strânse și pe care

traficul de vehicule este mare și există

spaţiu insuficient între vehicule.

(Conducerea în aceste condiţii folosind
funcţia pilotului automat nu este

posibilă)

Pante descendente abrupte (viteza

setată poate să fie depășită deoarece nu

poate să fie aplicată o frânare suficientă

a motorului)

Drumuri alunecoase precum drumurile

pe care se află gheaţă sau zăpadă
(pneurile pot patina și puteţi pierde

controlul vehiculului).

Conduceţi întotdeauna cu atenţie:

Avertizările și controlul frânării nu vor

opera după ce funcţia controlului spaţiului
dintre vehicule este anulată și sistemul este

comutat numai pe funcţia pilotului

automat. Apăsaţi pe pedala de frână

pentru a decelera în funcţie de condiţiile de

drum, păstrând în același timp o distanţă
mai sigură faţă de vehiculul din faţă și

conducând întotdeauna cu atenţie.

Trecerea la func ia pilotului automat

Atunci când butonul MODE (mod) este
ap sat pân  când sistemul trece la indica ia
principal  (alb ) a pilotului automat, în
timp ce sistemul MRCC cu func ia Stop &
Go este activat, sistemul trece la func ia
pilotului automat.
Atunci când sistemul trece la func ia
pilotului automat, indicatorul i afi ajul
pentru conducerea activ  notific  oferul
dup  cum urmeaz :

• Indica ia de setare (verde) a MRCC cu
func ia Stop & Go sau indica ia
principal  (alb ) a MRCC cu func ia
Stop & Go este oprit  i indica ia
principal  a pilotului automat (alb ) este
activat .

AVERTISMENT

Opriţi întotdeauna funcţia pilotului

automat atunci când nu o folosiţi:

Este periculos să lăsaţi funcţia pilotului
automat activată atunci când nu o folosiţi,

deoarece ar putea să funcţioneze pe

neașteptate, rezultând într-un accident.
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Cum se seteaz  viteza

Regla i sistemul la viteza dorit  a
vehiculului folosind pedala de accelera ie.
Atunci când butonul SET  sau SET  este
ap sat, indica ia de setare a pilotului
automat (verde) este activat  i începe
controlul distan ei dintre vehicule.

NOT
• Este posibil ca sistemul s  nu poat  s

men in  viteza constant  în func ie de
condi iile de conducere, de exemplu,
pante ascendente sau descendente
abrupte.

• Viteza va continua s  creasc  în timp ce
butonul SET  este men inut ap sat.
Viteza va continua s  scad  în timp ce
butonul SET  este men inut ap sat.

Cum se m re te viteza setat

Viteza setat  poate s  fie m rit  cu
ajutorul urm toarelor opera iuni:

M rirea vitezei folosind butonul SET

Ap sa i continuu butonul SET  i
elibera i-l la viteza dorit .
Viteza setat  poate s  fie ajustat
incremental (în incremente de 1 km/h) prin
ap sarea i eliberarea rapid  a butonului.
De exemplu, dac  butonul este ap sat de
4 ori, viteza setat  cre te cu aproximativ
4 km/h.

M rirea vitezei folosind pedala de
accelera ie

Ap sa i pedala de accelera ie i butonul
SET  sau SET  la viteza dorit .
Dac  butonul nu este ac ionat, sistemul
revine la viteza setat  atunci când ridica i
piciorul de pe pedala de accelera ie.

Cum se scade viteza setat

Ap sa i continuu pe butonul SET  i
elibera i-l la viteza dorit .
Viteza setat  poate s  fie ajustat
incremental (în incremente de 1 km/h) prin
ap sarea i eliberarea rapid  a butonului.
De exemplu, dac  butonul este ap sat de
4 ori, viteza setat  scade cu aproximativ
4 km/h.

Anularea func iei

Atunci când func ia pilotului automat este
anulat  i butonul RES (reluare) este
ap sat atunci când viteza vehiculului este
de cel pu in 25 km/h, viteza revine la
viteza stabilit  ini ial.

Anularea folosind butonul OFF/
CANCEL

Atunci când butonul OFF/CANCEL este
ap sat o dat , func ia pilotului automat
este anulat .

Anulare automat

Func ia pilotului automat este anulat
automat în urm toarele cazuri.

• Pedala de frân  este ap sat .
• Frâna de parcare este ac ionat .
• Maneta selectorului este trecut  în

pozi ia P sau N.
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NOT
• Dac  viteza vehiculului scade cu

aproximativ 15 km/h sau mai mult decât
viteza setat , func ia pilotului automat
poate s  fie anulat .

• Atunci când viteza vehiculului este mai
mic  de 21 km/h, func ia pilotului
automat este anulat . În acest caz,
viteza vehiculului nu va reveni la viteza
setat  ini ial chiar dac  vehiculul
accelereaz  la 25 km/h sau mai mult i
butonul RES este ap sat. Reseta i
func ia pilotului automat.
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Limitatorul de vitez  reglabil (ASL)*

ASL este o func ie de prevenire a conducerii vehiculului cu o vitez  mai mare decât cea
setat . Viteza vehiculului este controlat  pentru a fi men inut  sub viteza setat  chiar dac
pedala de accelera ie este ap sat .
ASL poate s  fie setat la viteze între 30 km/h i 200 km/h. Viteza vehiculului poate dep i
viteza setat  atunci când vehiculul este condus pe o pant  descendent , totu i, sistemul
notific  oferul prin aprinderea intermitent  a afi ajului i ac ionarea unui semnal de
avertizare.

AVERTISMENT

Opriţi întotdeauna sistemul atunci când se schimbă șoferii:

Dacă șoferul se schimbă și noul șofer nu știe despre funcţia ASL, este posibil ca vehiculul să nu

accelereze atunci când șoferul apasă pe pedala de acceleraţie, ducând la un accident.

Sistemul const  din afi ajul ASL i butonul limitatorului de vitez  de pe volan.
Afișajul pentru conducere activă Afișajul din bord

Buton CANCEL (anulare)
Buton OFF (oprit)

 Sistem de pilot automat

Buton MODE 
(mod)

Buton RES/+

Buton SET/- 
(setare)

Buton OFF/CANCEL (oprit/anulare)

Buton RESButon 
MODE 
(mod)

Buton SET-

Buton SET+

Pilot automat cu radar Mazda (MRCC) sau 
pilot automat cu radar Mazda cu funcția 
Stop & Go (MRCC cu funcția Stop & Go)

În timp ce conduce i
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tAfi ajul limitatorului de vitez  reglabil (ASL)

Starea de setare a ASL apare în afi ajul pentru conducerea activ  (bordul de tip A*1) sau în
afi ajul din bord (bordul de tip B*1).
*1 Pentru a stabili ce tip de bord este prev zut pe vehiculul dumneavoastr  Mazda,

consulta i sec iunea „Instrumentele de m sur ” de la pagina 4-23.

Afi ajul în a teptare

Afi eaz  când butonul limitatorului de vitez  este ac ionat, iar sistemul este pornit.
Se opre te atunci când sistemul este oprit.
 

Afișajul pentru conducere activă Afișajul din bord

Afi ajul set rii

Cu pilot automat
Afi eaz  atunci când butonul SET/  (setare) este ac ionat i viteza este setat .
Cu pilot automat cu radar Mazda (MRCC)
Afi eaz  atunci când butonul SET  sau SET  este ac ionat i viteza este setat .
 

Afișajul pentru conducere activă Afișajul din bord

În timp ce conduce i
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Afi ajul anul rii

Afi eaz  când oricare dintre urm toarele opera ii este efectuat  i sistemul este anulat
temporar.

• Butonul OFF/CANCEL (oprit/anulare) este ac ionat
• Pedala de accelera ie este ap sat  puternic

 
Afișajul pentru conducere activă Afișajul din bord

t Indica ia principal  a limitatorului de vitez  reglabil (ASL) (alb ), indica ia de
setare (alb )/indicatorul luminos (verde) al limitatorului de vitez  reglabil (ASL)

Indica ia principal  a ASL (alb )

Indica ia principal  a ASL (alb ) este afi at  în bord atunci când ASL este activat.

Indica ia de setare (alb )/indicatorul luminos (verde) ASL

Indica ia de setare ASL (alb ) este afi at  în bord i indicatorul luminos de setare ASL
(verde) se aprinde atunci când o vitez  a fost setat .
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t Semnalul de avertizare al limitatorului de vitez

Indicare în bord
Dac  viteza vehiculului dep e te viteza setat  cu aproximativ 3 km/h sau mai mult, un
semnal de avertizare ac ioneaz  continuu i afi ajul ASL se aprinde intermitent în acela i
timp. Semnalul de avertizare ac ioneaz  i afi ajul se aprinde intermitent pân  când viteza
vehiculului scade la viteza setat  sau mai pu in.
Indicare în afi ajul pentru conducerea activ
Dac  viteza vehiculului dep e te viteza setat  cu cel pu in 3 km/h, fundalul indica iei
vitezei setate ASL se aprinde galben i lumineaz  scurt de 3 ori. În plus, semnalul sonor de
avertizare este activat în acela i timp. Indica ia nu se mai aprinde intermitent i r mâne
aprins  dac  viteza vehiculului continu  s  dep easc  viteza setat  cu cel pu in 3 km i
semnalul sonor de avertizare r mâne activat pân  când vehiculul este condus la viteza setat
sau una mai mic .
Verifica i siguran a zonei din jur i regla i viteza vehiculului prin aplicarea frânei. În plus,
p stra i o distan  mai sigur  fa  de vehiculele din spatele dumneavoastr .
 

Afișajul pentru conducere activă Afișajul din bord

ATEN IE

(Cu pilot automat)

Dacă viteza setată este mai mică decât viteza curentă a vehiculului prin apăsarea butonului

SET/  (setare) sau RES/  (reluare), semnalul sonor de avertizare nu este activat timp de 30

secunde, chiar dacă viteza vehiculului este mai mare decât viteza nou setată de 3 km/h. Aveţi

grijă să nu depășiți viteza setată.
(Cu pilot automat cu radar Mazda (MRCC) sau pilot automat cu radar Mazda cu funcţia Stop

& Go (MRCC cu funcţia Stop & Go))

Dacă viteza setată este mai mică decât viteza curentă a vehiculului prin apăsarea butonului

SET  (setare) sau RES (reluare), semnalul sonor de avertizare nu este activat timp de 30

secunde, chiar dacă viteza vehiculului este mai mare decât viteza nou setată de 3 km/h. Aveţi
grijă să nu depășiți viteza setată.
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NOT
Atunci când sistemul este temporar anulat prin ap sarea complet  a pedalei de accelera ie,
afi ajul ASL indic  afi ajul de anulare. Dac  viteza dep e te viteza setat  cu aproximativ
3 km/h sau mai mult în timp ce afi ajul de anulare este afi at, afi ajul vitezei setate se
aprinde intermitent, dar semnalul de avertizare nu este ac ionat.

tActivarea/dezactivarea

NOT
Atunci când contactul este trecut în pozi ia oprit, este p strat  starea sistemului dinaintea
opririi.
De exemplu, în cazul în care contactul a fost trecut în pozi ia oprit atunci când ASL era
operabil, sistemul va fi operabil atunci când contactul va fi trecut din nou în pozi ia pornit.

Activarea

Ap sa i pe butonul MODE (mod) pentru a opera sistemul. Ecranul ASL este afi at i
indica ia principal  ASL (alb ) se aprinde.

NOT
Atunci când pilotul automat sau pilotul automat cu radar Mazda (MRCC) devine operabil
dup  ap sarea butonului MODE (mod), ap sa i din nou pe butonul modului pentru a trece
la ASL.

Dezactivarea

Pentru a dezactiva sistemul, efectua i urm toarele opera ii:

Atunci când a fost setat  o vitez  constant  a pilotului automat (indica ia (alb )/
indicatorul luminos (verde) de setare a ASL se aprinde)

Ap sa i lung pe butonul OFF/CANCEL (oprit/anulare) sau ap sa i pe butonul OFF/
CANCEL de 2 ori. Ecranul ASL nu mai este afi at i indica ia de setare (alb )/indicatorul
luminos (verde) al ASL se stinge.

Atunci când nu a fost setat  o vitez  constant  a pilotului automat (indica ia principal
ASL (alb ) se aprinde)

Ap sa i pe butonul OFF/CANCEL (oprit/anulare). Ecranul ASL nu mai este afi at i
indica ia principal  ASL (alb ) se stinge.

NOT
Atunci cânt butonul MODE (mod) este ap sat în timpul oper rii ASL, sistemul trece la
sistemul pilotului automat sau al pilotului automat cu radar Mazda (MRCC).
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t Setarea sistemului

AVERTISMENT

Verificați întotdeauna siguranţa zonei din

jur la setarea ASL:

Dacă viteza este setată mai scăzută decât

viteza curentă a vehiculului, viteza
vehiculului este redusă la viteza setată.

Verificați siguranţa zonei din jur și

menţineţi o distanţă mai sigură între

vehiculele din faţa și spatele

dumneavoastră.

1. Ap sa i din nou pe butonul MODE
(mod) pentru a reactiva sistemul.

2. (Cu pilot automat)
Ap sa i pe SET/  (setare) pentru a
seta viteza. Atunci când viteza curent
a vehiculului este de 30 km/h sau mai
mult, viteza este setat  la viteza
curent  a vehiculului. Atunci când
viteza curent  a vehiculului este mai
mic  de 30 km/h, viteza este setat  la
30 km/h.
(Cu pilot automat cu radar Mazda
(MRCC) sau pilot automat cu radar
Mazda cu func ia Stop & Go
(MRCC cu func ia Stop & Go))
Ap sa i pe SET  sau SET  pentru a
seta viteza. Atunci când viteza curent
a vehiculului este de 30 km/h sau mai
mult, viteza este setat  la viteza
curent  a vehiculului. Atunci când
viteza curent  a vehiculului este mai
mic  de 30 km/h, viteza este setat  la
30 km/h.

3. (Cu pilot automat)
Pentru a cre te viteza setat , ap sa i
continuu pe butonul RES/  (reluare).
Viteza setat  poate fi reglat  în
incrementuri de 10 km/h. Viteza setat
poate fi, de asemenea, reglat  în
incrementuri de aproximativ 1 km/h prin
ap sarea rapid  a butonului RES/
(reluare). De exemplu, viteza setat
cre te cu aproximativ 4 km/h prin
ap sarea butonului RES/  de 4 ori.
(Cu pilot automat cu radar Mazda
(MRCC) sau pilot automat cu radar
Mazda cu func ia Stop & Go
(MRCC cu func ia Stop & Go))
Pentru a cre te viteza setat , ap sa i
continuu pe butonul SET . Viteza
setat  poate fi reglat  în incrementuri
de 10 km/h. Viteza setat  poate fi, de
asemenea, reglat  în incrementuri de
aproximativ 1 km/h prin ap sarea
rapid  a butonului SET  (setare). De
exemplu, viteza setat  cre te cu
aproximativ 4 km/h prin ap sarea
butonului SET  de 4 ori.

4. (Cu pilot automat)
Pentru a sc dea viteza setat , ap sa i
continuu pe butonul SET/  (setare).
Viteza setat  poate fi reglat  în
incrementuri de 10 km/h. Viteza setat
poate fi, de asemenea, reglat  în
incrementuri de aproximativ 1 km/h prin
ap sarea rapid  a butonului SET/
(setare). De exemplu, viteza setat
descre te cu aproximativ 4 km/h prin
ap sarea butonului SET/  (setare) de
4 ori.

În timp ce conduce i
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(Cu pilot automat cu radar Mazda
(MRCC) sau pilot automat cu radar
Mazda cu func ia Stop & Go
(MRCC cu func ia Stop & Go))
Pentru a sc dea viteza setat , ap sa i
continuu pe butonul SET  (setare).
Viteza setat  poate fi reglat  în
incrementuri de 10 km/h. Viteza setat
poate fi, de asemenea, reglat  în
incrementuri de aproximativ 1 km/h
prin ap sarea rapid  a butonului SET
(setare). De exemplu, viteza setat
descre te cu aproximativ 4 km/h prin
ap sarea butonului SET  (setare) de 4
ori.

NOT
• (Cu pilot automat)

Atunci când viteza setat  a vehiculului
este afi at  în bord, ap sa i pe butonul
RES/  pentru a seta viteza afi at  a
vehiculului.
(Cu pilot automat cu radar Mazda
(MRCC) sau pilot automat cu radar
Mazda cu func ia Stop & Go (MRCC
cu func ia Stop & Go))
Atunci când viteza setat  a vehiculului
este afi at  în bord, ap sa i pe butonul
RES pentru a seta viteza afi at  a
vehiculului.

• Sistemul este temporar anulat atunci
când vehiculul este accelerat prin
ap sarea cu putere a pedalei de
accelera ie, totu i, revine atunci când
viteza vehiculului scade la viteza setat
sau mai pu in.

• Viteza vehiculului poate dep i viteza
setat  pe o pant  descendent .

ttAnularea temporar  a sistemului

Sistemul este anulat temporar (stare de
a teptare) atunci când oricare din
urm toarele opera iuni este realizat  în
timp ce ASL este afi at.

• Butonul OFF/CANCEL (oprit/anulare)
este ap sat

• Pedala de accelera ie este ap sat
puternic

Cu pilot automat
Ap sa i pe butonul RES/  (reluare) pentru
a relua operarea la viteza setat  anterior.
Afi ajul ASL r mâne indicat.
Cu pilot automat cu radar Mazda
(MRCC) sau pilot automat cu radar
Mazda cu func ia Stop & Go (MRCC cu
func ia Stop & Go)
Ap sa i pe butonul RES (reluare) pentru a
relua operarea la viteza setat  anterior.
Afi ajul ASL r mâne indicat.

NOT
• (Cu pilot automat)

Viteza setat  poate fi setat  prin
ap sarea butonului SET/  (setare) în
timp ce sistemul este în a teptare.
(Cu pilot automat cu radar Mazda
(MRCC) sau pilot automat cu radar
Mazda cu func ia Stop & Go (MRCC
cu func ia Stop & Go))
Viteza setat  poate fi setat  prin
ap sarea butonului SET  sau SET  în
timp ce sistemul este în a teptare.

• ASL nu este anulat prin ap sarea
pedalei de frân .

În timp ce conduce i
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Sistemul inteligent avansat de asisten  la frânarea în
mediul urban (SCBS avansat)*

SCBS avansat alerteaz  oferul în leg tur  cu o posibil  coliziune folosind afi ajul i un
semnal de avertizare atunci când camera anterioar  de detectare (FSC) detecteaz  un vehicul
în fa  sau un pieton i stabile te c  o coliziune cu obiectul este de neevitat în timp ce
vehiculul este condus cu o vitez  între aproximativ 4 i 80 km/h, dac  obiectul este un
vehicul din fa  i între aproximativ 10 i 80 km/h, dac  obiectul este un pieton. În plus,
sistemul reduce daunele în cazul unei coliziuni prin ac ionarea controlului frânei (frâna
SCBS avansat ), atunci când sistemul stabile te c  o coliziune este de neevitat. În plus,
atunci când oferul apas  pedala de frân , frânele sunt aplicate ferm i rapid pentru a veni în
ajutor. (Asisten a la frânare (asisten a avansat  la frânare SCBS))
 

Cameră anterioară 
de detectare (FSC)

În timp ce conduce i
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AVERTISMENT

Nu vă bazaţi în totalitate pe sistemul SCBS avansat:

Sistemul SCBS avansat a fost proiectat numai pentru a reduce pagubele în cazul unei

coliziuni. În cazul în care vă bazaţi prea mult pe acest sistem, pedala de acceleraţie sau

pedala de frână poate fi acţionată din greșeală, ceea ce ar putea rezulta într-un accident.

Sistemul SCBS avansat acţionează ca răspuns la un vehicul din faţă sau un pieton. Sistemul

nu acţionează ca răspuns la obstacole, precum un perete, vehicule cu 2 roţi sau animale.

ATEN IE

În următoarele cazuri, opriţi sistemul pentru a preveni funcţionarea defectuoasă:

Vehiculul este remorcat sau la tractarea altui vehicul.

Vehiculul este pe un stand cu role.

Atunci când conduceţi pe drumuri dificile, de exemplu, în zone cu iarbă densă sau în afara

drumului.

Consultaţi secţiunea „Oprirea funcţionării sistemului inteligent avansat de asistenţă la

frânarea în mediul urban (SCBS avansat)” de la pagina 4-184 privind modul de oprire a

sistemului SCBS avansat.

În timp ce conduce i
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NOT
• Sistemul SCBS avansat va func iona în urm toarele condi ii.

• Motorul este pornit.
• Lampa de avertizare (galben ) a sistemului inteligent de asisten  la frânarea în mediul

urban (SCBS) nu se aprinde.
• (Obiectul este un vehicul din fa )

Viteza vehiculului este între 4 i 80 km/h.
• (Obiectul este un pieton)

Viteza vehiculului este între 10 i 80 km/h.
• Sistemul SCBS avansat nu este oprit.

• În urm toarele condi ii, este posibil ca sistemul SCBS avansat s  nu func ioneze normal:

• Sistemul SCBS avansat nu va func iona dac  oferul efectueaz  în mod inten ionat
opera iuni de conducere (pedal  de accelera ie i volan).

• Atunci când exist  posibilitatea unui contact par ial cu un vehicul din fa .
• Vehiculul este condus pe un drum alunecos, de exemplu, pe carosabil umed, acoperit cu

ghea  sau z pad .
• Performan a de frânare este afectat  negativ din cauza temperaturilor sc zute sau a

frânelor ude.
• Dac  vehiculul este condus cu aceea i vitez  cu vehiculul din fa .
• Pedala de accelera ie este ap sat .
• Pedala de frân  este ap sat .
• Volanul este ac ionat.
• Maneta selectorului este ac ionat .

• În urm toarele cazuri, SCBS avansat poate s  func ioneze.

• Exist  un obiect pe carosabil la intrarea într-o curb .
• Exist  vehicule care se deplaseaz  pe banda opus  într-o curb .
• La trecerea printr-o barier  pentru plata taxelor.
• La trecerea prin por i joase, por i înguste, instala ii de sp lare a ma inilor sau tunele.
• Dac  v  apropia i brusc de vehiculul din fa .
• Vehicule cu 2 ro i, animale sau copaci în pozi ie vertical .

• (Transmisie manual )
Dac  vehiculul este oprit de operarea SCBS i pedala de ambreiaj nu este ap sat ,
motorul se opre te.

În timp ce conduce i
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t Indicatorul luminos (ro u) al
sistemului inteligent de asisten  la
frânarea în mediul urban (SCBS)

Dac  SCBS avansat func ioneaz ,
indicatorul luminos (ro u) lumineaz
scurt.
 

tAvertizarea privind coliziunea

Dac  exist  posibilitatea unei coliziuni cu
un vehicul din fa , semnalul sonor se
aude continuu i o avertizare este indicat
în afi ajul pentru conducerea activ .

FRÂNĂ!
NOT
Distan a de operare i volumul avertiz rii
de coliziune pot s  fie modificate.
Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.

ttAfi ajul oper rii frânei automate

Afi ajul de operare a frânei automate
apare în afi ajul pentru conducerea activ
dup  ce SCBS avansat este ac ionat.

SCBS 
Frână automată

NOT
• Semnalul sonor de avertizare a

coliziunii se aude intermitent în timp ce
frâna avansat  SCBS sau asisten a la
frânare (asisten a avansat  la frânarea
SCBS) este opera ional .

• Dac  vehiculul este oprit de operarea
SCBS avansat i pedala de frân  nu este
ap sat , semnalul sonor de avertizare se
aude o dat  dup  aproximativ 2 secunde
i frâna SCBS avansat  este eliberat

automat.

În timp ce conduce i
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tOprirea func ion rii sistemului
inteligent avansat de asisten  la
frânarea în mediul urban (SCBS
avansat)

Sistemul SCBS avansat poate s  fie
dezactivat temporar.
Atunci când sistemul SCBS avansat este
dezactivat, indicatorul luminos pentru
sistemul inteligent de asisten  la frânarea
în mediul urban (SCBS) oprit se aprinde.
 

Atunci când motorul este repornit,
sistemul devine opera ional.

F r  buton SCBS OFF

Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.

NOT
Atunci când sistemul SCBS avansat este
setat ca inoperabil, sistemul inteligent de
asisten  la frânarea în mediul urban [din
spate] (SCBS R) i sistemul inteligent de
asisten  la frânare (SBS) sunt, de
asemenea, setate ca inoperabile.

Cu buton SCBS OFF

Ap sa i pe butonul SCBS OFF pentru a
dezactiva sistemul. Indicatorul luminos
pentru sistemul inteligent de asisten  la
frânarea în mediul urban (SCBS) oprit din
bord se va aprinde.

Ap sa i din nou butonul pentru a reactiva
sistemul. Indicatorul luminos al sistemului
inteligent de asisten  la frânarea în mediul
urban (SCBS) OFF (oprit) se va stinge.

În timp ce conduce i
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Sistemul inteligent de asisten  la frânarea în mediul
urban [din fa ] (SCBS F)*

Sistemul SCBS F alerteaz  oferul în leg tur  cu o posibil  coliziune folosind indica ia din
afi aj i un semnal de avertizare atunci când camera anterioar  de detectare (FSC)
detecteaz  un vehicul în fa  i stabile te c  o coliziune cu un vehicul din fa  este de
neevitat în timp ce vehiculul este condus cu o vitez  între aproximativ 4 i 80 km/h. În plus,
sistemul reduce daunele în cazul unei coliziuni prin ac ionarea controlului frânei (frâna
sistemului inteligent de asisten  la frânarea în mediul urban (SCBS)) atunci când sistemul
stabile te c  o coliziune este de neevitat în timp ce vehiculul este condus cu o vitez  între
aproximativ 4 i 30 km/h. Este posibil  evitarea coliziunii i dac  viteza relativ  dintre
vehiculul dumneavoastr  i vehiculul din fa  este mai mic  de aproximativ 20 km/h. În
plus, atunci când oferul apas  pedala de frân  în timp ce sistemul este în plaja de
func ionare de aproximativ 4 - 30 km/h, frânele sunt aplicate ferm i rapid pentru a veni în
ajutor. (Asisten a la frânare (sistemul inteligent de asisten  la frânarea în mediul urban -
SCBS))
 

Cameră anterioară 
de detectare (FSC)

În timp ce conduce i
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AVERTISMENT

Nu vă bazaţi în totalitate pe sistemul SCBS F:

Sistemul SCBS F a fost proiectat numai pentru a reduce pagubele în cazul unei coliziuni. În

cazul în care vă bazaţi prea mult pe acest sistem, pedala de acceleraţie sau pedala de frână

poate fi acţionată din greșeală, ceea ce ar putea rezulta într-un accident.

SCBS F este un sistem care acţionează ca răspuns la un vehicul din faţă. Este posibil ca

sistemul să nu poată detecta și să nu poată reacţiona la vehiculele cu 2 roţi sau pietoni.

ATEN IE

În următoarele cazuri, opriţi sistemul pentru a preveni funcţionarea defectuoasă:

Vehiculul este remorcat sau la tractarea altui vehicul.

Vehiculul este pe un stand cu role.

Atunci când conduceţi pe drumuri dificile, de exemplu, în zone cu iarbă densă sau în afara

drumului.

Consultaţi secţiunea „Funcţionarea sistemului inteligent de asistenţă la frânarea în mediul

urban [din faţă] (SCBS F)” de la pagina 4-189 privind modul de oprire a sistemului SCBS F.

În timp ce conduce i
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NOT
• Sistemul SCBS F va func iona în urm toarele condi ii.

• Motorul este pornit.
• Lampa de avertizare (galben ) pentru sistemul inteligent de asisten  la frânare/

sistemul inteligent de asisten  la frânarea în mediul urban (SBS/SCBS) nu se aprinde.
• (Avertizare pentru coliziune în partea din spate)

Viteza vehiculului este între 4 i 80 km/h.
• (Controlul frân rii (sistemul inteligent de asisten  la frânarea în mediul urban -

SCBS))
Viteza vehiculului este între 4 i 30 km/h.

• Sistemul SCBS F nu este oprit.
• În urm toarele condi ii, este posibil ca sistemul SCBS F s  nu func ioneze normal:

• Sistemul SCBS F nu va func iona dac  oferul efectueaz  în mod inten ionat opera iuni
de conducere (pedal  de accelera ie i volan).

• Atunci când exist  posibilitatea unui contact par ial cu un vehicul din fa .
• Vehiculul este condus pe un drum alunecos, de exemplu, pe carosabil umed, acoperit cu

ghea  sau z pad .
• Performan a de frânare este afectat  negativ din cauza temperaturilor sc zute sau a

frânelor ude.
• Dac  vehiculul este condus cu aceea i vitez  cu vehiculul din fa .
• Pedala de accelera ie este ap sat .
• Pedala de frân  este ap sat .
• Volanul este ac ionat.
• Maneta selectorului este ac ionat .

• În urm toarele cazuri, camera anterioar  de detectare (FSC) stabile te c  exist  un
vehicul în fa , iar SCBS F este posibil s  func ioneze.

• Exist  un obiect pe carosabil la intrarea într-o curb .
• Exist  vehicule care se deplaseaz  pe banda opus  într-o curb .
• Obiecte metalice, hopuri sau obiecte proeminente se afl  pe drum.
• La trecerea printr-o barier  pentru plata taxelor.
• La trecerea prin por i joase, por i înguste, instala ii de sp lare a ma inilor sau tunele.
• Dac  v  apropia i brusc de vehiculul din fa .
• Vehicule cu 2 ro i, pietoni, animale sau copaci în pozi ie vertical .
• Vehiculul este condus cu unele din pneuri având o uzur  semnificativ .

• (Transmisie manual )
Dac  vehiculul este oprit prin operarea sistemului inteligent de asisten  la frânarea în
mediul urban (SCBS) i pedala de ambreiaj nu este ap sat , motorul se opre te.

În timp ce conduce i
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t Indicatorul luminos (ro u) al
sistemului inteligent de asisten  la
frânarea în mediul urban (SCBS)

Dac  sistemul de asisten  la frânarea în
mediul urban (SCBS) func ioneaz ,
indicatorul luminos (ro u) lumineaz
scurt.
 

tAvertizarea privind coliziunea

Dac  exist  posibilitatea unei coliziuni cu
un vehicul din fa , semnalul sonor se
aude continuu i o avertizare este indicat
în afi ajul pentru conducerea activ .

FRÂNĂ!
NOT

• (F r  buton SCBS oprit)
Distan a de operare i volumul
avertiz rii de coliziune pot s  fie
modificate.
Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.

• (Cu buton SCBS oprit)
Distan a de operare i volumul
avertiz rii de coliziune pot s  fie
modificate. Consulta i un service
autorizat Mazda.

ttAfi ajul oper rii frânei automate

Afi ajul de operare a frânei automate
apare în afi ajul pentru conducerea activ
dup  ce SCBS F este ac ionat.

SCBS 
Frână automată

NOT
• Semnalul sonor de avertizare a

coliziunii se aude intermitent în timp ce
frâna SCBS F sau asisten a de frânare
(asisten a de frânare SCBS F) este
opera ional .

• Dac  vehiculul este oprit de operarea
SCBS F i pedala de frân  nu este
ap sat , semnalul sonor de avertizare se
aude o dat  dup  aproximativ 2 secunde
i frâna SCBS F este eliberat  automat.

În timp ce conduce i
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tOprirea func ion rii sistemului
inteligent de asisten  la frânarea în
mediul urban [din fa ] (SCBS F)

Sistemul SCBS F poate s  fie dezactivat
temporar.
Atunci când sistemul SCBS F este
dezactivat, indicatorul luminos pentru
sistemul inteligent de asisten  la frânarea
în mediul urban (SCBS) oprit se aprinde.
 

Atunci când motorul este repornit,
sistemul devine opera ional.

F r  buton SCBS OFF

Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.

NOT
Atunci când sistemul SCBS F este setat ca
inoperabil, sistemul inteligent de asisten
la frânarea în mediul urban [din spate]
(SCBS R) i sistemul inteligent de
asisten  la frânare (SBS) sunt, de
asemenea, setate ca inoperabile.

Cu buton SCBS OFF

Ap sa i pe butonul SCBS OFF pentru a
dezactiva sistemul. Indicatorul luminos
pentru sistemul inteligent de asisten  la
frânarea în mediul urban (SCBS) oprit din
bord se va aprinde.

Ap sa i din nou butonul pentru a reactiva
sistemul. Indicatorul luminos al sistemului
inteligent de asisten  la frânarea în mediul
urban (SCBS) OFF (oprit) se va stinge.

În timp ce conduce i
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Sistemul inteligent de asisten  la frânarea în mediul
urban [din spate] (SCBS R)*

SCBS R este un sistem proiectat s  reduc  pagubele în cazul unei coliziuni prin ac ionarea
controlului frânei (frâna SCBS) atunci când senzorii ultrasonici ai sistemului detecteaz  un
obstacol în partea din spate a vehiculului, în timp ce conduce i cu o vitez  de aproximativ
2 - 8 km/h i sistemul stabile te c  o coliziune este de neevitat.

Înapoi

Senzor cu ultrasunete (din spate)

AVERTISMENT

Nu vă bazaţi în totalitate pe sistemul SCBS R:

Sistemul SCBS R a fost proiectat numai pentru a reduce pagubele în cazul unei coliziuni. În

cazul în care vă bazaţi prea mult pe acest sistem, pedala de acceleraţie sau pedala de frână

poate fi acţionată din greșeală, ceea ce ar putea rezulta într-un accident.

Luaţi următoarele măsuri de precauţie pentru a asigura funcţionarea corectă a SCBS R.

Nu lipiţi abţibilduri pe un senzor ultrasonic (din spate) (incluzând abţibilduri

transparente). În caz contrar, este posibil ca senzorul ultrasonic (din spate) să nu
detecteze vehiculele sau obstacolele ceea ce ar putea rezulta într-un accident.

Nu demontaţi un senzor ultrasonic (din spate).

În cazul în care crăpături sau deteriorări cauzate de criblură sau alte resturi devin vizibile

lângă senzorul ultrasonic (spate), opriţi imediat folosirea sistemului SCBS R și cereţi

verificarea vehiculului la un service autorizat, recomandarea noastră fiind un

reprezentant autorizat Mazda. Dacă vehiculul continuă să fie condus cu crăpături sau
zgârieturi în jurul senzorului ultrasonic, este posibil ca sistemul să acţioneze chiar dacă

nu este necesar și să se producă un accident.

Consultaţi secţiunea „Oprirea funcţionării sistemului inteligent de asistenţă la frânarea în

mediul urban [din spate] (SCBS R)” de la pagina 4-194.

Pentru înlocuirea barei din spate, consultaţi un service autorizat, recomandarea noastră

fiind un reprezentant autorizat Mazda.

În timp ce conduce i
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Nu modificați suspensia:

Dacă înălţimea sau înclinarea vehiculului se schimbă, este posibil ca sistemul SCBS R să nu

funcţioneze corect, deoarece nu poate detecta corect obstacolele.

Nu aplicaţi o forţă excesivă pe un senzor ultrasonic (din spate):

Atunci când spălaţi vehiculul, nu pulverizaţi apă sub presiune pe un senzor ultrasonic (din

spate) și nu îl frecaţi energic. În plus, nu loviţi cu putere bara din spate atunci când încărcaţi și
descărcaţi încărcătura. În caz contrar, este posibil ca senzorii să nu detecteze corect

obstacolele ceea ce ar face ca sistemul SCBS R să nu funcţioneze normal sau ar putea să

funcţioneze atunci când nu este nevoie.

ATEN IE

Atunci când conduceţi în afara drumului (off-road) în zone în care există iarbă sau frunze,

se recomandă ca sistemul SCBS R să fie oprit.

Folosiţi întotdeauna pentru toate cele 4 roţi anvelope de dimensiunea specificată, de la

același producător, de aceeași marcă și cu același desen. În plus, nu folosiţi anvelope cu
uzuri diferite la același vehicul. În caz contrar, este posibil ca sistemul SCBS R să nu

funcţioneze normal.

Dacă zăpada sau gheaţa se strânge pe senzorii ultrasonici (din spate), este posibil ca

aceștia să nu detecteze corect obstacolele în funcţie de condiţii. În astfel de cazuri, este

posibil ca sistemul să nu efectueze controalele corect. Conduceţi întotdeauna cu grijă și fiți
atent la partea din spate a vehiculului.

În timp ce conduce i
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NOT
• Pozi ia vehiculului se schimb  în func ie de opera iunile pedalei de accelera ie, pedalei

de frân  i ale volanului, ceea ce poate îngreuna recunoa terea unui obstacol de c tre
sistem sau ar putea s  faciliteze detectarea atunci când nu este necesar. În astfel de
cazuri, este posibil ca SCBS R s  func ioneze sau nu.

• Sistemul SCBS R va func iona în urm toarele condi ii.

• Lampa de avertizare (galben ) a sistemului inteligent de asisten  la frânarea în mediul
urban (SCBS) nu se aprinde.

• Motorul este pornit.
• Schimb torul de viteze (vehicul cu transmisie manual ) sau maneta selectorului

(vehicul cu transmisie automat ) este în pozi ia R (mar arier).
• Viteza vehiculului este între 2 i 8 km/h.
• SCBS R nu este oprit.
• DSC nu func ioneaz  defectuos.

• SCBS R func ioneaz  folosind senzori ultrasonici (din spate) care detecteaz  obstacolele
din spate prin emiterea undelor ultrasonice pe care le prime te înapoi reflectate de
obstacole.

• În urm toarele cazuri, senzorii ultrasonici (din spate) nu pot s  detecteze obstacolele i
este posibil ca SCBS R s  nu func ioneze.

• În l imea obstacolului este mic , precum pere ii de mic  în l ime sau camioanele cu
platforme de înc rcare joase.

• În l imea obstacolului este ridicat , precum camioane cu platforme de înc rcare înalte.
• Obstacolul este mic.
• Obstacolul este sub ire, precum stâlpul unui indicator.
• Obstacolul se afl  departe de centrul vehiculului.
• Suprafa a obstacolului nu este îndreptat  vertical fa  de vehicul.
• Obstacolul are o consisten  moale, precum o perdea care atârn  sau z pada prins  pe

un vehicul.
• Obstacolul are o form  neregulat .
• Obstacolul este extrem de aproape.

• În urm toarele cazuri, senzorii ultrasonici (din spate) nu pot s  detecteze corect
obstacolele i este posibil ca SCBS R s  nu func ioneze.

• Ceva este prins de bara din spate, lâng  un senzor ultrasonic (din spate).
• Volanul este r sucit brusc sau pedala de frân  sau accelera ie este ac ionat .
• Exist  un alt obstacol lâng  obstacol.
• Pe vreme nefavorabil , de exemplu ploaie, cea  i z pad .
• Umiditate ridicat  sau redus .
• Temperaturi ridicate sau reduse
• Vânt puternic.

În timp ce conduce i
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• Calea de deplasare nu este plan .
• În compartimentul pentru bagaje sau pe locurile din spate se afl  bagaje grele.
• Obiecte precum o anten  wireless, lamp  de cea  sau num r de înmatriculare iluminat

sunt instalate lâng  un senzor ultrasonic (din spate).
• Orientarea unui senzor ultrasonic (din spate) s-a modificat din motive precum o

coliziune.
• Vehiculul este afectat de alte unde acustice, precum un claxon, zgomot de motor, senzor

ultrasonic al altui vehicul.
• În urm toarele cazuri, un senzor ultrasonic (din spate) poate s  detecteze ceva ca un

obiect int  care ar putea face ca sistemul SCBS R s  func ioneze.

• Conducerea pe o pant  abrupt .
• Opritoare ale ro ilor.
• Perdele care atârn , stâlpi ai por ilor, precum cele de la punctele de plat  a taxelor i

pasajele la nivel cu calea ferat .
• La deplasarea lâng  obiecte precum frunzi , bariere, vehicule, pere i i garduri de-a

lungul unui drum.
• Atunci când conduce i off-road în zone în care exist  iarb  sau frunzi .
• La trecerea prin por i joase, por i înguste, instala ii de sp lare a ma inilor i tunele.
• O bar  de tractare este instalat  sau o remorc  este conectat .

• (Transmisie manual )
Dac  vehiculul este oprit prin operarea sistemului inteligent de asisten  la frânarea în
mediul urban (SCBS) i pedala de ambreiaj nu este ap sat , motorul se opre te.

• Atunci când sistemul func ioneaz , utilizatorul este notificat de afi ajul pentru conducere
activ .

• Indica ia de avertizare (galben ) pentru sistemul inteligent de asisten  la frânarea în
mediul urban se aprinde atunci când sistemul are o defec iune.
Consulta i sec iunea „L mpile de avertizare” de la pagina 4-39.
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t Indicatorul luminos (ro u) al
sistemului inteligent de asisten  la
frânarea în mediul urban (SCBS)

Dac  sistemul de asisten  la frânarea în
mediul urban (SCBS) func ioneaz ,
indicatorul luminos (ro u) lumineaz
scurt.

tAfi ajul oper rii frânei automate

Afi ajul de operare a frânei automate
apare în afi ajul pentru conducerea activ
dup  ce frânele SCBS R sunt ac ionate.

SCBS 
Frână automată

NOT
• Semnalul sonor de avertizare a

coliziunii se aude intermitent în timp ce
frâna SCBS R este opera ional .

• Dac  vehiculul este oprit de operarea
SCBS R i pedala de frân  nu este
ap sat , semnalul sonor de avertizare se
aude o dat  dup  aproximativ 2 secunde
i frâna SCBS R este eliberat  automat.

ttOprirea func ion rii sistemului
inteligent de asisten  la frânarea în
mediul urban [din spate] (SCBS R)

Sistemul SCBS R poate s  fie dezactivat
temporar.

Atunci când sistemul SCBS R este
dezactivat, indicatorul luminos pentru
sistemul inteligent de asisten  la frânarea
în mediul urban (SCBS) oprit se aprinde.

Atunci când motorul este repornit,
sistemul devine opera ional.

F r  buton SCBS OFF

Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.

Cu buton SCBS OFF

Ap sa i pe butonul SCBS OFF pentru a
dezactiva sistemul. Indicatorul luminos
pentru sistemul inteligent de asisten  la
frânarea în mediul urban (SCBS) oprit din
bord se va aprinde.

Ap sa i din nou butonul pentru a reactiva
sistemul. Indicatorul luminos al sistemului
inteligent de asisten  la frânarea în mediul
urban (SCBS) OFF (oprit) se va stinge.

În timp ce conduce i
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Sistemul inteligent de
asisten  la frânare (SBS)*

Sistemul SBS alerteaz  oferul cu privire
la o posibil  coliziune folosind un afi aj i
un semnal de avertizare dac  senzorul
radar (din fa ) i camera anterioar  de
detectare (FSC) stabilesc c  exist
posibilitatea unei coliziuni cu un vehicul
din fa  în timp ce vehiculul este condus
cu cel pu in 15 km/h. În plus, dac
senzorul radar (din fa ) i camera
anterioar  de detectare (FSC) stabilesc c
o coliziune este de neevitat, intervine
controlul automat al frânei pentru a reduce
daunele în cazul unei coliziuni.
În plus, atunci când oferul apas  pedala
de frân , frânele sunt aplicate ferm i rapid
pentru a veni în ajutor. (Asisten a la
frânare (asisten a la frânare SBS))

AVERTISMENT

Nu vă bazaţi numai pe sistemul SBS și

conduceţi întotdeauna cu atenţie:

SBS a fost proiectat să reducă pagubele în

cazul unei coliziuni, nu să evite un accident.

Capacitatea de a detecta un obstacol este

limitată în funcţie de obstacol, condiţiile
meteo sau condiţiile din trafic. De aceea,

dacă pedala de acceleraţie sau pedala de

frână este acţionată din greșeală,

rezultatul ar putea fi un accident. Verificați

întotdeauna siguranţa zonei din jur și
apăsaţi pe pedala de frână sau de

acceleraţie în timp ce menţineţi o distanţă

mai sigură faţă de vehiculele din faţă sau

care vin din sens opus.

ATEN IE

În următoarele cazuri, opriţi sistemul
pentru a preveni funcţionarea defectuoasă:

Vehiculul este remorcat sau la tractarea

altui vehicul.

Vehiculul este pe un stand cu role.

Atunci când conduceţi pe drumuri

dificile, de exemplu, în zone cu iarbă
densă sau în afara drumului.

NOT
• Sistemul SBS ac ioneaz  numai atunci

când sunt respectate toate condi iile
urm toare:

• Contactul este în pozi ia ON (pornit).
• Sistemul SBS este pornit.
• Viteza vehiculului este de aproximativ

15 km/h sau mai mare.
• Viteza relativ  dintre vehiculul

dumneavoastr  i vehiculul din fa
este de aproximativ 15 km/h sau mai
mare.

• Sistemul de control dinamic al
stabilit ii (DSC) nu func ioneaz .

• Este posibil ca sistemul SBS s  nu
func ioneze în urm toarele condi ii:

• Dac  vehiculul este accelerat rapid i
se apropie de vehiculul din fa .

• Dac  vehiculul este condus cu aceea i
vitez  cu vehiculul din fa .

• Pedala de accelera ie este ap sat .
• Pedala de frân  este ap sat .
• Volanul este ac ionat.
• Maneta selectorului este ac ionat .
• Este folosit indicatorul de direc ie.
• Atunci când vehiculul din fa  nu este

prev zut cu l mpi în spate sau acestea
sunt stinse.

În timp ce conduce i
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• Atunci când avertiz rile i mesajele,
precum un parbriz murdar, legate de
camera anterioar  de detectare (FSC)
apar în afi ajul central.

• De i obiectele care activeaz  sistemul
sunt vehicule cu patru ro i, senzorul
radar (din fa ) ar putea s  detecteze
urm toarele obiecte, s  stabileasc
dac  reprezint  un obstacol i s
opereze sistemul SBS.

• Obiecte pe drum la intrarea într-o
curb  (incluzând parapete i n me i).

• Un vehicul apare din sens opus
într-un viraj sau într-o curb .

• La traversarea unui pod îngust.
• La trecerea pe sub o poart  joas  sau

îngust  sau printr-un tunel.
• La intrarea într-o parcare subteran .
• Obiecte metalice, hopuri sau obiecte

proeminente se afl  pe drum.
• Dac  v  apropia i brusc de vehiculul

din fa .
• În cazul în care conduce i în zone în

care exist  iarb  înalt  sau uscat .
• Vehicule cu dou  ro i, precum

motociclete sau biciclete.
• Pietoni sau obiecte nemetalice,

precum copaci în pozi ie vertical .
• Atunci când sistemul func ioneaz ,

utilizatorul este notificat de afi ajul
pentru conducere activ .

• Indica ia de avertizare (galben ) pentru
SBS se aprinde atunci când sistemul are
o defec iune.
Consulta i sec iunea „Luarea unei
m suri” de la pagina 7-44.

t Indicatorul luminos (ro u) al
sistemului inteligent de asisten  la
frânare (SBS)

Dac  SBS func ioneaz , indicatorul
luminos (ro u) lumineaz  scurt.
 

tAvertizarea privind coliziunea

Dac  exist  posibilitatea unei coliziuni cu
un vehicul din fa , semnalul sonor se
aude continuu i o avertizare este indicat
în afi ajul pentru conducerea activ .

FRÂNĂ!

În timp ce conduce i
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tOprirea func ion rii sistemului
inteligent de asisten  la frânare
(SBS)

Sistemul SBS poate s  fie dezactivat
temporar.
Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.
Atunci când sistemul SBS este dezactivat,
indicatorul luminos pentru SBS oprit se
aprinde.

Atunci când motorul este repornit,
sistemul devine opera ional.

NOT
Atunci când func ionarea sistemului SBS
este oprit , func ionarea sistemului
inteligent de asisten  la frânarea în
mediul urban (SCBS) este oprit  simultan.

În timp ce conduce i
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Monitorul de vizualizare 360°*

Monitorul de vizualizare 360° const  din urm toarele func ii care ajut  oferul s  verifice
zona din jurul vehiculului folosind diverse indica ii din afi ajul central i un sunet de
avertizare în timp ce vehiculul este condus cu viteze reduse sau în parcare.

• Vizualizarea de sus
Vizualizarea de sus afi eaz  o imagine a vehiculului direct de deasupra pe afi ajul central
prin combinarea imaginilor de la cele 4 camere amplasate pe toate laturile vehiculului.
Vizualizarea de sus este afi at  în partea stâng  a ecranului atunci când este afi at ecranul
vizualiz rii din fa  sau din spate. Vizualizarea de sus ajut  oferul s  verifice zona din
jurul vehiculului atunci când acesta se deplaseaz  înainte sau în spate.

• Vizualizarea din fa /vizualizarea larg  din fa
Imaginea din fa a vehiculului este indicat  pe afi ajul central.
Vizualizarea din fa  ajut  oferul la verificarea p r ii din fa  a vehiculului prin indicarea
liniilor de ghidaj pe imaginea afi at  provenind din fa a vehiculului.

• Vedere lateral
Imaginile provenite din fa a vehiculului, în stânga i în dreapta, sunt indicate pe afi ajul
central.
Vizualizarea lateral  ajut  oferul la verificarea p r ilor din fa  ale vehiculului prin
indicarea liniilor de ghidaj pe imaginea afi at  provenind din fa a vehiculului, în p r ile
stânga i dreapta.

• Vizualizarea din spate/vizualizarea larg  din spate
Imaginea din spatele vehiculului este indicat  pe afi ajul central.
Imaginea din spate ajut  oferul la verificarea p r ii din spate a vehiculului prin indicarea
liniilor de ghidaj pe imaginea afi at  provenind din spatele vehiculului.

• Senzorul de parcare
Dac  exist  obstacole în apropierea vehiculului în timp ce vizualizarea de sus/vizualizarea
lateral  este afi at , o indica ie de detectare a obstacolelor este activat  în jurul barei de
protec ie în afi ajul central.
Senzorii de parcare folosesc senzori cu ultrasunete care detecteaz  obstacolele din jurul
vehiculului atunci când acesta este condus cu viteze mici, precum în timpul gar rii sau
parc rii paralele i notific  oferul în leg tur  cu distan a aproximativ  dintre vehicul i
obstacolul din apropiere folosind o indica ie a detect rii obstacolelor.
Consulta i sec iunea „Sistemul senzorilor de parcare” de la pagina 4-259.

• Alerta privind traficul transversal (RCTA)
Dac  exist  posibilitatea unei coliziuni cu un vehicul care se apropie în timp ce
vizualizarea de sus/vizualizarea larg  de sus este afi at , o avertizare este indicat  în
afi ajul central.

În timp ce conduce i
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Alerta la intersectarea cu traficul (RCTA) folose te senzori radar (în spate) pentru a
detecta vehiculele care se apropie din p r ile stânga i dreapta spate ale vehiculului i îl
ajut  pe ofer la verificarea p r ii din spate a vehiculului la mersul cu spatele prin
aprinderea intermitent  a l mpilor de avertizare ale sistemului de monitorizare a punctelor
moarte (BSM) i activarea unui sunet de avertizare.
Consulta i sec iunea „Alerta privind traficul transversal (RCTA)” de la pagina 4-142.

Intervalul monitorului de vizualizare 360°

: Camere
: Senzorii cu ultrasunete
: Senzorii radar (din spate)

AVERTISMENT

Confirmați întotdeauna siguranţa zonei din jurul vehiculului cu oglinzile și prin contact vizual

direct în timp ce conduceţi.

Monitorul de vizualizare 360° este un dispozitiv auxiliar care îl ajută pe șofer la verificarea

siguranţei zonei din jurul vehiculului. Intervalul de capturare al camerelor și intervalul de

detectare al senzorilor sunt limitate. De exemplu, zonele negre din partea din faţă și cea din
spate a imaginii vehiculului și marginile unde fiecare dintre imaginile camerelor se îmbină

reprezintă unghiuri moarte în care este posibil ca un obstacol să nu fie vizibil. În plus, liniile

lăţimii extinse a vehiculului și liniile traseului estimat al vehiculului trebuie să fie folosite

numai ca referinţă, iar imaginile de pe ecran pot să difere de condiţiile efective.

În timp ce conduce i
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ATEN IE

Nu folosiţi monitorul vizualizării 360° în niciuna din următoarele situaţii:

Drumuri acoperite cu gheaţă sau zăpadă.

Sunt instalate lanţuri antiderapante sau o roată de rezervă provizorie.

Ușile din faţă sau hayonul nu sunt complet închise.

Vehiculul este pe o pantă.

Oglinzile laterale sunt strânse.

Nu loviţi cu putere camera din faţă/din spate, bara de protecţie din faţă și oglinzile laterale.

Poziţia și unghiul de montare ale camerei se pot modifica.

Camerele sunt etanșe la apă. Nu demontaţi, modificați sau îndepărtaţi o cameră.

Capacul camerei este realizat din plastic tare, de aceea, nu aplicaţi o substanţă de

îndepărtare a peliculelor de ulei, solvenţi organici, ceară sau agenţi de acoperire. Dacă una

din substanţele de mai sus ajunge pe capacul camerei, ștergeți imediat cu o lavetă moale.

Nu frecaţi cu putere lentila camerei și nu o curăţaţi cu o perie abrazivă sau aspră. În caz
contrar, lentila camerei se poate zgâria, ceea ce va influența negativ calitatea imaginilor.

Consultaţi un reprezentant autorizat Mazda pentru repararea, vopsirea sau înlocuirea

camerei din faţă/spate, barei de protecţie din faţă și a oglinzilor exterioare.

Luaţi următoarele măsuri de precauţie astfel încât monitorul de vizualizare 360° să

funcţioneze normal.

Nu modificați suspensiile.

Folosiţi întotdeauna anvelope de tipul și dimensiunea specificate pentru roţile din faţă și

cele din spate. Pentru schimbarea anvelopelor, consultaţi un reprezentant autorizat
Mazda.

Atunci când afișajul este rece, imaginile pot să lase urme sau ecranul ar putea să fie mai

întunecat decât de obicei, ceea ce face dificilă verificarea zonei din jurul vehiculului. Atunci

când conduceţi, confirmați întotdeauna vizual că zona din faţă și din jurul vehiculului este

sigură.

Metoda de parcare/oprire a vehiculului cu ajutorul monitorului de vizualizare 360° diferă în
funcţie de condiţiile de drum și starea vehiculului. În funcţie de situaţie, diferă când și cât de

mult rotiţi de volan, de aceea, atunci când folosiţi sistemul, verificați întotdeauna prin

contact vizual zona din jurul vehiculului.

De asemenea, înainte de a folosi sistemul, asiguraţi-vă că vehiculul poate să fie parcat/oprit

în parcare/locul de oprire.
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NOT
• Dac  pe lentila camerei exist  pic turi de ap , z pad  sau noroi, terge i-o cu o lavet

moale. Dac  lentila camerei este foarte murdar , terge i-o folosind un detergent slab.
• În cazul în care zona în care camera este instalat , de exemplu, hayonul sau oglinzile

laterale, a fost avariat  într-un accident, camera (pozi ia, unghiul de instalare) este
posibil s  se fi deplasat. Consulta i întotdeauna un reprezentant autorizat Mazda pentru
inspec ia vehiculului.

• În cazul în care camera este supus  unor schimb ri excesive de temperatur , de exemplu,
prin turnarea apei fierbin i pe camer  la temperaturi exterioare sc zute, este posibil ca
monitorul vizualiz rii 360° s  nu func ioneze corect.

• În cazul în care tensiunea bateriei este sc zut  sau motorul este repornit cu ajutorul
func iei i-stop, ecranul ar putea s  fie temporar dificil de v zut, cu toate acestea, nu exist
o problem .

• Monitorul de vizualizare 360° are limit ri. Obiectele de sub bara de protec ie sau din
apropierea ambelor capete ale barelor de protec ie nu pot s  fie afi ate.

• Obstacolele de deasupra intervalului superior al camerei nu sunt afi ate.
• În urm toarele condi ii, ecranul ar putea s  fie dificil de v zut, cu toate acestea, nu indic

o problem .

• Temperatura din jurul lentilei este sc zut /ridicat .
• Condi ii de ploaie, pic turi de ap  pe camer  sau umiditate ridicat .
• Noroi sau materii str ine în apropierea camerei.
• Lumin  extrem de str lucitoare, de exemplu, lumina soarelui sau faruri care intr  direct

în lentila camerei.
• Deoarece camera monitorului de vizualizare 360° folose te lentile speciale, distan a

afi at  pe ecran difer  de distan a real .
• Obiectele afi ate pe ecran pot s  par  diferite de realitate. (Obstacolele pot s  par

c zute, mai mari sau mai lungi decât sunt în realitate.)
• Nu lipi i ab ibilduri pe camer  sau în zona din jurul acesteia. În plus, nu monta i

accesorii sau un num r iluminat/num r de înmatriculare cu caractere iluminate în zona
din jurul camerei. În caz contrar, camera este posibil s  nu afi eze corect zona
înconjur toare.
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t Tipurile de imagini afi ate pe ecran

Vizualizarea de sus/vizualizarea din fa

Afi eaz  imaginea zonei din jurul vehiculului i partea din fa  a vehiculului.

Ecranul vizualizării din față

Ecranul vizualizării de sus

Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile

 

Vizualizarea larg  din fa

Afi eaz  imaginea din fa a vehiculului (zon  extins ).
Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile

 

Vedere lateral

Afi eaz  imaginea din stânga i din dreapta vehiculului.
Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile
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Vizualizarea de sus/vizualizarea din spate

Afi eaz  imaginea zonei din jurul vehiculului i partea din spate a vehiculului.

Ecranul vizualizării din spate

Ecranul vizualizării de sus

Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile

 

Vizualizarea larg  din spate

Afi eaz  imaginea din spatele vehiculului (zon  extins ).

Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile
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t Folosirea sistemului

Vizualizarea de sus/vizualizarea din fa , vizualizarea larg  din fa , vizualizarea
lateral

Indica ia
Imaginile sunt afi ate pe ecran atunci când butonul monitorului de vizualizare 360° este
ap sat i toate condi iile urm toare sunt îndeplinite:

• Contactul este în pozi ia ON (pornit).
• Schimb torul de viteze/maneta selectorului este în alt  pozi ie decât R.
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Comutatorul afi ajului
Pute i s  schimba i ecranul afi at prin ap sarea butonului de navigare sau prin atingerea
pictogramei de comutare a camerei de pe ecran în timp ce este afi at  vizualizarea de sus/
vizualizarea din fa , vizualizarea larg  din fa  sau vizualizarea lateral .

Vizualizarea de sus/vizualizarea din față

Pictograma de comutare a camerei

Vizualizarea largă din față

Vedere laterală

Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile

Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile

Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile

Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile
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NOT
• Atunci când schimb torul de viteze/maneta selectorului este în pozi ia R, ecranul afi at nu

comut  la vizualizarea de sus/vizualizarea din fa , vizualizarea larg  din fa  sau
vizualizarea lateral .

• Afi area vizualiz rii de sus/vizualiz rii din fa , vizualiz rii largi din fa  sau vizualiz rii
laterale se opre te chiar i în cazul în care condi iile de afi are sunt îndeplinite, dac
apare una din situa iile urm toare:

• Atunci când este ap sat un buton din jurul butonului de navigare.
• (Transmisie manual )

Frâna de parcare este ac ionat .
• (Transmisie automat )

Maneta selectorului este trecut  în pozi ia P (afi at  atunci când maneta selectorului
este în alt  pozi ie decât P).

• (Afi at  atunci când viteza vehiculului este mai mic  de 15 km/h)
• Au trecut 4 minute i 30 de secunde.
• Viteza vehiculului este de aproximativ 15 km/h sau mai mare.

• (Afi at  atunci când viteza vehiculului este de aproximativ 15 km/h sau mai mare)
• Viteza vehiculului este de aproximativ 15 km/h sau mai mare dup  ce 8 secunde au

trecut de la ap sarea butonului monitorului de vizualizare 360°.
• Patru minute i 22 de secunde au trecut de la punctul în care viteza vehiculului a fost

mai mic  de 15 km/h dup  ce 8 secunde au trecut de la ap sarea butonului
monitorului de vizualizare 360°.

• Monitorul de vizualizare 360° afi eaz  ecranul afi at anterior.
• Set rile monitorului de vizualizare 360° pot s  fie schimbate dup  cum urmeaz :

Consulta i sec iunea „Func iile de personalizare” de la pagina 9-13.

• Afi area automat  a monitorului de vizualizare 360° atunci când senzorul cu
ultrasunete detecteaz  un obstacol.

• Afi area automat  a monitorului de vizualizare 360° atunci când contactul este trecut în
pozi ia pornit.

În timp ce conduce i
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Vizualizarea de sus/vizualizarea din spate, vizualizarea larg  din spate

Vizualizarea de sus/vizualizarea din spate, vizualizarea larg  din spate afi eaz  atunci când
toate condi iile urm toare sunt îndeplinite:

• Contactul este în pozi ia ON (pornit).
• Schimb torul de viteze/maneta selectorului este în pozi ia R.

Comutatorul afi ajului
Ecranul afi at poate s  fie comutat prin ap sarea butonului de navigare sau prin atingerea
pictogramei de comutare a camerei de pe ecran în timp ce este afi at  vizualizarea de sus/
vizualizarea din spate, vizualizarea larg  din spate.

Vizualizarea de sus/vizualizarea din spate Vizualizarea largă din spate

Pictograma de comutare a camerei

Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile

Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile

Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile

NOT
• Vizualizarea de sus/vizualizarea din spate i vizualizarea larg  din spate sunt afi ate

automat indiferent dac  monitorul de vizualizare 360° este activat sau nu la trecerea
schimb torului de viteze/manetei de selectare în pozi ia R.

• Setarea poate s  fie modificat  în afi area vizualiz rii de sus/vizualiz rii din fa  la
trecerea din mar arier într-o treapt  de deplasare înainte f r  a ac iona butonul
monitorului de vizualizare 360° pentru a verifica partea din fa  a vehiculului în timpul
parc rii paralele.
Consulta i sec iunea „Func iile de personalizare” de la pagina 9-13.

În timp ce conduce i
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Operarea ecranului/pictograma

AVERTISMENT

Opriţi întotdeauna vehiculul atunci când reglaţi calitatea imaginii monitorului de vizualizare

360°.

Nu reglaţi calitatea imaginii monitorului de vizualizare 360° în timp ce conduceţi. Dacă

reglaţi calitatea imaginii monitorului de vizualizare 360° (de exemplu, luminozitatea,

contrastul, nuanţa și densitatea culorii) în timp ce conduceţi, aceasta ar putea să ducă la un
accident.

(Exemplu de afișaj)

Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile

Afi ajul/pictograma Con inut
Pictograma st rii vizualiz rii Indic  ce imagine este afi at  dintre vizualizarea din fa /

vizualizarea larg  din fa /vizualizarea lateral /vizualizarea
din spate/vizualizarea larg  din spate.

Pictograma st rii senzorului de parcare Indic  faptul c  senzorul de parcare are o problem  sau este
oprit.

Pictograma st rii alertei la intersectarea
cu traficul (RCTA)

Indic  faptul c  senzorul radar (din spate) are o problem  sau
este oprit.

Pictograma de comutare a camerei De fiecare dat  când ecranul este atins, se comut  ecranul de
afi are.

Pictograma de setare Calitatea imaginii pentru monitorul de vizualizare 360° poate
s  fie reglat .

În timp ce conduce i
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Vizualizarea de sus/vizualizarea din fa

Folosi i vizualizarea de sus/vizualizarea din fa  ca ajutor la verificarea siguran ei zonei din
jur atunci când accelera i dup  o oprire, parcare sau atunci când opri i.

Intervalul de afi are

(Stare reală)

(Afișajul ecranului)

Obiect țintă

Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile

NOT
• În ecranul vizualiz rii de sus, zonele negre din partea din fa  i din spate a imaginii

vehiculului i marginile unde fiecare dintre imaginile camerei se îmbin  reprezint
unghiuri moarte.

• Deoarece imaginile afi ate în ecranul vizualiz rii de sus sunt procesate de la fiecare
camer , ecranul vizualiz rii de sus poate s  afi eze în urm toarele moduri:

• Dac  o imagine care con ine un obiect cu o culoare pregnant  este captat  de oricare
dintre camere, întregul ecran poate s  fie afectat i poate s  afi eze în acea culoare.

• Este posibil ca obiectele afi ate în vizualizarea din fa  s  nu fie indicate în ecranul
vizualiz rii de sus.

• Dac  pozi ia sau unghiul fiec reia dintre camere se schimb  din cauza înclin rii
vehiculului, imaginea poate s  par  distorsionat .

• Liniile de pe drum pot s  par  distorsionate la marginile în care imaginile fiec reia
dintre camere se îmbin .

• Întregul ecran poate s  par  luminos/întunecat în func ie de nivelul de iluminare din
jurul oric reia dintre camere.

În timp ce conduce i

i-ACTIVSENSE

4-209



Vizualizarea ecranului

-b

-a
Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile

 

Afi ajul/pictograma Con inut
Vizualizarea senzorului de parcare Afi eaz  condi ia de detectare a senzorului de parcare atunci

când acesta este activat.
Pentru detalii, consulta i indica ia i semnalul sonor de averti-
zare la detectarea obstacolelor pentru senzorul de parcare.
Consulta i sec iunea „Sistemul senzorilor de parcare” de la pa-
gina 4-259.

Pictograma pneu Indic  direc ia pneului. Se mi c  în leg tur  cu ac ionarea vo-
lanului.

Liniile traseului estimat al vehiculului
(galbene)

Indic  traseul estimat aproximat al vehiculului. Se mi c  în le-
g tur  cu ac ionarea volanului.
a) Arat  traseul pe care se estimeaz  s  se deplaseze marginea
barei de protec ie din fa .
b) Arat  traseul pe care se estimeaz  s  se deplaseze partea in-
terioar  a vehiculului.

Liniile extinse ale l imii vehiculului i
liniile de ghidaj pentru distan  (ro ii/
albastre)

Indic  l imea aproximativ  a vehiculului i distan a (de la ca-
p tul din fa  al barei de protec ie) în partea din fa  a vehicu-
lului.

• Liniile ro ii indic  punctele pân  la aproximativ 0,5 m din
partea din fa  a barei de protec ie.

• Liniile albastre indic  punctele între aproximativ 0,5 m i
2 m de partea din fa  a barei de protec ie.

Liniile de ghidaj pentru distan  ale tra-
seului estimat al vehiculului (ro ii/
galbene)

Indic  distan a (de la cap tul din fa  al barei de protec ie) în
partea din fa  a vehiculului.

• Linia ro ie indic  punctul pân  la aproximativ 0,5 m din
partea din fa  a barei de protec ie.

• Liniile portocalii indic  punctele între aproximativ 1 m i
2 m de partea din fa  a barei de protec ie.

În timp ce conduce i

i-ACTIVSENSE

4-210



ATEN IE

Intervalul de detectare al senzorului de parcare are limitări. De exemplu, este posibil ca
obstacolele care se apropie din laterală și obiectele cu o înălţime redusă să nu fie detectate.

Atunci când conduceţi, confirmați întotdeauna vizual că zona din jurul vehiculului este

sigură.

Pentru detalii, consultaţi indicaţia și semnalul sonor de avertizare la detectarea obstacolelor

pentru senzorul de parcare.
Consultaţi secţiunea „Sistemul senzorilor de parcare” de la pagina 4-259.

NOT
Setarea poate s  fie modificat  astfel încât liniile traseului estimat al vehiculului s  nu fie
afi ate.
Consulta i sec iunea „Func iile de personalizare” de la pagina 9-13.

Folosirea func iei liniilor traseului estimat al vehiculului

(Stare reală)(Afișajul ecranului)

Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile

Asigura i-v  c  nu exist  obstacole în cadrul liniilor estimate ale traseului vehiculului.
Conduce i vehiculul în fa  în timp ce roti i volanul, astfel încât obstacolele s  intre în liniile
traseului estimat al vehiculului.

În timp ce conduce i
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Vizualizarea larg  din fa

Folosi i vizualizarea larg  din fa  ca ajutor la verificarea siguran ei zonei din jur atunci
când accelera i dup  o oprire sau intra i într-o intersec ie în T i o intersec ie.

Intervalul de afi are

(Stare reală)

(Afișajul ecranului)

Obiect țintă

Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile

În timp ce conduce i
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Vizualizarea ecranului

Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile

 

Afi ajul/pictograma Con inut
Liniile extinse ale l imii vehiculului i
liniile de ghidaj pentru distan  (ro ii/
albastre)

Indic  l imea aproximativ  a vehiculului i distan a (de la ca-
p tul din fa  al barei de protec ie) în partea din fa  a vehicu-
lului.

• Liniile ro ii indic  punctele pân  la aproximativ 0,5 m din
partea din fa  a barei de protec ie.

• Liniile albastre indic  punctele între aproximativ 0,5 m i
2 m de partea din fa  a barei de protec ie.

NOT
• Indica ia de detectare a obstacolului pentru senzorul de parcare nu afi eaz . Comuta i

afi ajul ecranului la afi area vizualiz rii de sus/vizualiz rii frontale sau vizualiz rii
laterale, dac  este activat semnalul sonor de avertizare al senzorului de parcare.

• Ecranul vizualiz rii largi din fa  afi eaz  imaginea din fa a vehiculului cu un unghi larg
i corecteaz  imaginea pentru a ajuta la detectarea obstacolelor care se apropie din

lateral . Astfel, difer  de vizualizarea efectiv .

ttVedere lateral

Folosi i vizualizarea lateral  ca ajutor la verificarea siguran ei zonei din jur atunci când
accelera i dup  o oprire, parca i sau opri i vehiculul.

Intervalul de afi are

(Stare reală)(Afișajul ecranului)

Obiect țintă
Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile

În timp ce conduce i
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Vizualizarea ecranului

Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile

 

Afi ajul/pictograma Con inut
Vizualizarea senzorului de parcare Afi eaz  condi ia de detectare a senzorului de parcare atunci

când acesta este activat.
Pentru detalii, consulta i indica ia i semnalul sonor de averti-
zare la detectarea obstacolelor pentru senzorul de parcare.
Consulta i sec iunea „Sistemul senzorilor de parcare” de la pa-
gina 4-259.

Liniile traseului estimat al vehiculului
(galbene)

Indic  traseul estimat aproximat al vehiculului. Se mi c  în le-
g tur  cu ac ionarea volanului.
Liniile traseului estimat al vehiculului (galbene) indic  traseul
pe care se estimeaz  s  se mi te partea interioar  a vehiculu-
lui.

Liniile de ghidaj paralele ale vehiculu-
lui (albastre)

Indic  l imea aproximativ  a vehiculului, inclusiv oglinzile
laterale.

Liniile de ghidaj pentru partea din fa
a vehiculului (albastre)

Indic  punctul la aproximativ 0,25 m de marginea din fa  a
vehiculului (marginea din fa  a barei de protec ie).

NOT
Setarea poate s  fie modificat  astfel încât liniile traseului estimat al vehiculului s  nu fie
afi ate.
Consulta i sec iunea „Func iile de personalizare” de la pagina 9-13.

În timp ce conduce i
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Folosirea func iei liniilor traseului estimat al vehiculului

(Stare reală)(Afișajul ecranului)

AB

ABC

C

Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile

Asigura i-v  c  nu exist  obstacole în cadrul liniilor estimate ale traseului vehiculului.
Roti i volanul astfel încât liniile traseului estimat al vehiculului s  se deplaseze în interiorul
obstacolului (A) i conduce i vehiculul în fa  pân  când dep e te obstacolul.
Dac  liniile traseului estimat al vehiculului se afl  pe un obstacol (B) sau în afara unui
obstacol (C), este posibil ca vehiculul s  intre în contact cu obstacolul la un viraj brusc.

ATEN IE

Intervalul de detectare al senzorului de parcare are limitări. De exemplu, este posibil ca

obstacolele care se apropie din laterală și obiectele cu o înălţime redusă să nu fie detectate.

Atunci când conduceţi, confirmați întotdeauna vizual că zona din jurul vehiculului este
sigură.

Pentru detalii, consultaţi indicaţia și semnalul sonor de avertizare la detectarea

obstacolelor pentru senzorul de parcare.

Consultaţi secţiunea „Sistemul senzorilor de parcare” de la pagina 4-259.

Nu mai rotiţi volanul până când vehiculul nu a trecut de obstacol, chiar dacă acesta nu este

vizibil în imaginea vizualizării laterale. Dacă volanul este rotit mai mult, este posibil ca

vehiculul să intre în contact cu obstacolul la un viraj brusc.

NOT
• Deoarece poate s  existe o diferen  între imaginea afi at  pe ecran i condi iile efective,

verifica i întotdeauna siguran a zonei din jur folosind oglinzile i direct cu ochii atunci
când conduce i.

• Chiar dac  un obiect afi at pe ecran, precum o bordur  sau o linie de separare a unui loc
de parcare i liniile de ghidaj paralele ale vehiculului par s  fie paralele, este posibil s
nu fie de fapt paralele.

În timp ce conduce i
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Vizualizarea de sus/vizualizarea din spate

Folosi i vizualizarea de sus/vizualizarea din spate ca ajutor la verificarea siguran ei zonei
din jur atunci când accelera i dup  o oprire, parca i sau opri i vehiculul.

Intervalul imaginii afi ate pe ecran

(Stare reală)

(Afișajul ecranului)

Obiect țintă

Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile

NOT
• În ecranul vizualiz rii de sus, zonele negre din partea din fa  i din spate a imaginii

vehiculului i marginile unde fiecare dintre imaginile camerei se îmbin  reprezint
unghiuri moarte.

• Deoarece imaginile afi ate în ecranul vizualiz rii de sus sunt procesate de la fiecare
camer , ecranul vizualiz rii de sus poate s  afi eze în urm toarele moduri:

• Dac  o imagine care con ine un obiect cu o culoare pregnant  este captat  de oricare
dintre camere, întregul ecran poate s  fie afectat i poate s  afi eze în acea culoare.

• Este posibil ca obstacolele afi ate în vizualizarea din spate s  nu fie indicate în ecranul
vizualiz rii de sus.

• Dac  pozi ia sau unghiul fiec reia dintre camere se schimb  din cauza înclin rii
vehiculului, imaginea poate s  par  distorsionat .

• Liniile de pe drum pot s  par  distorsionate la marginile în care imaginile fiec reia
dintre camere se îmbin .

• Întregul ecran poate s  par  luminos/întunecat în func ie de nivelul de iluminare din
jurul oric reia dintre camere.

În timp ce conduce i
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Vizualizarea ecranului

-a

-b
Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile

 

Afi ajul/pictograma Con inut
Vizualizarea senzorului de
parcare

Afi eaz  condi ia de detectare a senzorului de parcare atunci când
acesta este activat.
Pentru detalii, consulta i indica ia i semnalul sonor de avertizare la de-
tectarea obstacolelor pentru senzorul de parcare.
Consulta i sec iunea „Sistemul senzorilor de parcare” de la pagina
4-259.

Pictograma pneu Indic  direc ia pneului. Se mi c  în leg tur  cu ac ionarea volanului.

Liniile traseului estimat al ve-
hiculului (galbene)

Indic  traseul estimat aproximat al vehiculului. Se mi c  în leg tur  cu
ac ionarea volanului.
a) Arat  traseul pe care se estimeaz  s  se deplaseze ro ile din spate.
b) Arat  traseul pe care se estimeaz  s  se deplaseze partea exterioar  a
vehiculului.

Liniile extinse ale l imii vehi-
culului i liniile de ghidaj pen-
tru distan  (ro ii/albastre)

Aceste linii de ghidaj indic  l imea aproximativ  a vehiculului i dis-
tan a aproximativ  pân  la un punct m surat din partea din spate a ve-
hiculului (la cap tul barei de protec ie).

• Liniile ro ii indic  punctele pân  la aproximativ 0,5 m de partea din
spate a barei de protec ie.

• Liniile albastre indic  punctele între aproximativ 0,5 m i 2 m de
partea din spate a barei de protec ie.

Liniile de ghidaj pentru dis-
tan  ale traseului estimat al
vehiculului (ro ii/galbene)

Aceste linii de ghidaj indic  distan a aproximativ  pân  la un punct
m surat din partea din spate a vehiculului (de la cap tul barei de pro-
tec ie).

• Linia ro ie indic  punctul la aproximativ 0,5 m de partea din spate a
barei de protec ie.

• Liniile galbene indic  punctele între aproximativ 1 m i 2 m de par-
tea din spate a barei de protec ie.

L mpile de avertizare pentru
monitorizarea punctelor moar-
te (BSM)

Indic  dac  a ac ionat alerta la intersectarea cu traficul (RCTA).
Pentru detalii, consulta i sec iunea „Alerta la intersectarea cu traficul
(RCTA)”.
Consulta i sec iunea „Alerta privind traficul transversal (RCTA)” de la
pagina 4-142.

În timp ce conduce i
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NOT
Setarea poate s  fie modificat  astfel încât liniile traseului estimat al vehiculului s  nu fie
afi ate.
Consulta i sec iunea „Func iile de personalizare” de la pagina 9-13.

Folosirea func iei liniilor traseului estimat al vehiculului

ATEN IE

Partea din faţă a vehiculului se balansează larg atunci când rotiţi volanul în timp ce

mergeţi cu spatele. Menţineţi o distanţă suficientă între vehicul și obstacol.

Intervalul de detectare al senzorului de parcare are limitări. De exemplu, este posibil ca

obstacolele care se apropie din laterală și obiectele cu o înălţime redusă să nu fie detectate.

Atunci când conduceţi, confirmați întotdeauna vizual că zona din jurul vehiculului este
sigură.

Pentru detalii, consultaţi indicaţia și semnalul sonor de avertizare la detectarea

obstacolelor pentru senzorul de parcare.

Consultaţi secţiunea „Sistemul senzorilor de parcare” de la pagina 4-259.

NOT
• Deoarece ar putea s  existe o diferen  între imaginea afi at  pe ecran, precum cea

indicat  mai jos i condi iile efective în timp ce parca i, verifica i întotdeauna siguran a
în partea din spate a vehiculului i în zona din jur, prin contact vizual direct.

• Chiar dac  partea din spate a spa iului de parcare (sau a garajului) afi at  pe ecran i
liniile de ghidaj privind distan a par paralele pe monitor, este posibil ca acestea s  nu
fie paralele în realitate.

• Atunci când parca i într-un loc cu o linie de împ r ire numai pe una dintre laturile
locului de parcare, chiar dac  aceasta i linia de ghidaj privind l imea vehiculului par
paralele pe monitor, este posibil s  nu fie paralele în realitate.

• Mai jos pute i vedea un exemplu de parcare a vehiculului în care volanul este rotit la
dreapta atunci când vehiculul merge cu spatele. Atunci când intra i cu spatele într-un loc
de parcare din direc ie opus , volanul este inversat.

În timp ce conduce i
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1. Intra i cu spatele în locul de parcare rotind volanul astfel încât vehiculul s  intre în
centrul locului de parcare.
 

(Stare reală)(Afișajul ecranului)

Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile

2. Dup  ce vehiculul începe s  intre în locul de parcare, opri i i regla i volanul astfel încât
distan a dintre liniile privind l imea vehiculului i laturile locului de parcare din stânga
i dreapta s  fie aproximativ egale i apoi continua i s  merge i încet cu spatele.

3. Imediat ce liniile privind l imea vehiculului i laturile spa iului de parcare din stânga i
din dreapta sunt paralele, îndrepta i ro ile i intra i încet cu spatele în locul de parcare.
Continua i verificarea zonei din jurul vehiculului i apoi opri i-l în pozi ia cea mai bun
posibil. (Dac  locul de parcare are linii de împ r ire, verifica i dac  liniile de ghidaj
privind l imea vehiculului sunt paralele cu acestea.)
 

(Stare reală)(Afișajul ecranului)

Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile

În timp ce conduce i
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Vizualizarea larg  din spate

Folosi i vizualizarea larg  din spate ca ajutor la verificarea siguran ei zonei din jur atunci
când accelera i dup  o oprire, parca i sau opri i vehiculul.

Intervalul imaginii afi ate pe ecran

(Stare reală)

(Afișajul ecranului)

Obiect țintă

Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile

În timp ce conduce i
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Vizualizarea ecranului

Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile

 

Afi ajul/pictograma Con inut
Liniile extinse ale l imii vehi-
culului i liniile de ghidaj pen-
tru distan  (ro ii/albastre)

Aceste linii de ghidaj indic  l imea aproximativ  a vehiculului i dis-
tan a aproximativ  pân  la un punct m surat din partea din spate a ve-
hiculului (la cap tul barei de protec ie).

• Liniile ro ii indic  punctele pân  la aproximativ 0,5 m de partea din
spate a barei de protec ie.

• Liniile albastre indic  punctele între aproximativ 0,5 m i 2 m de
partea din spate a barei de protec ie.

L mpile de avertizare pentru
monitorizarea punctelor moar-
te (BSM)

Indic  dac  a ac ionat alerta la intersectarea cu traficul (RCTA).
Pentru detalii, consulta i sec iunea „Alerta la intersectarea cu traficul
(RCTA)”.
Consulta i sec iunea „Alerta privind traficul transversal (RCTA)” de la
pagina 4-142.

NOT
• Indica ia de detectare a obstacolului pentru senzorul de parcare nu afi eaz . Comuta i

afi ajul ecranului la afi area vizualiz rii de sus/vizualiz rii din spate, dac  este activat
semnalul sonor de avertizare al senzorului de parcare.

• Ecranul vizualiz rii largi din spate afi eaz  imaginea din spate a vehiculului cu un unghi
larg i corecteaz  imaginea pentru a ajuta la detectarea obstacolelor care se apropie din
lateral . Astfel, difer  de vizualizarea efectiv .

În timp ce conduce i
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Marja de eroare dintre suprafa a drumului de pe ecran i suprafa a efectiv  a
drumului

Ar putea s  existe o marj  de eroare între suprafa a drumului care apare pe ecran i suprafa a
efectiv  a drumului. O marj  de eroare în distan a perceput  ar putea duce la un accident, de
aceea, acorda i aten ie urm toarelor condi ii care pot produce mai u or erori în distan a
perceput .
 

Vehiculul se înclin  din cauza greut ii pasagerilor i a înc rc turii.

Dac  vehiculul este înclinat, obstacolele indicate de o camer  pot s  par  mai apropiate sau
mai îndep rtate decât distan a efectiv  fa  de vehicul.

Camera din fa

Obstacol

Marjă de eroare

Camera lateral

Obstacol

Marjă de eroare

În timp ce conduce i
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Camera din spate

Obstacol
Marjă de eroare

 

Exist  o pant  abrupt  ascendent  sau descendent  în partea din fa  sau în partea din
spate a vehiculului

Dac  exist  o pant  abrupt  ascendent  sau descendent  în partea din fa  sau din spate a
vehiculului, obstacolele surprinse de camer  pot ap rea mai îndep rtate sau mai apropiate
decât distan a real  fa  de vehicul.

Camera din fa

A
AB

B

 Obstacol real

 Obstacol real
A: Distanța la obstacolul văzut pe ecranul 
B: Distanța reală față de vehicul a obstacolului

Obstacolul de pe ecran
Obstacolul de pe ecran

Pare mai departe decât distanța reală Pare mai aproape decât distanța reală

În timp ce conduce i
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Camera lateral

A
AB

B

 Obstacol real

 Obstacol realA: Distanța la obstacolul văzut pe ecranul 
B: Distanța reală față de vehicul a obstacolului

Obstacolul de pe ecran
Obstacolul de pe ecran

Pare mai departe decât distanța reală Pare mai aproape decât distanța reală

Camera din spate

A
A B

B

 Obstacol real

 Obstacol real
A: Distanța la obstacolul văzut pe ecranul 
B: Distanța reală față de vehicul a obstacolului

Obstacolul de pe ecran
Obstacolul de pe ecran

Pare mai departe 
decât distanța reală

Pare mai aproape 
decât distanța reală

NOT
Dac  vehiculul este pe o ramp , obstacolele indicate de o camer  pot s  par  mai apropiate
sau mai îndep rtate decât distan a efectiv  fa  de vehicul.

 

În timp ce conduce i
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Obiect tridimensional în fa a sau în spatele vehiculului

Deoarece liniile de ghidaj pentru partea din fa  a vehiculului (camera lateral ) sau liniile de
ghidaj privind distan a (camera din spate) sunt afi ate luând în calcul o suprafa  plan ,
distan a pân  la obiectul tridimensional afi at pe ecran este diferit  de distan a real .

Camera lateral

(Stare reală)(Afișajul ecranului)
Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile

Camera din spate

A
A

C
B

C B

(Stare reală)

Distanța detectată pe ecran A > B > C Distanța reală B > C = A

(Afișajul ecranului)

Pentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimilePentru siguranță, verificați împrejurimile

tt Indica ia unei probleme a sistemului

Indica ia afi ajului central Cauza M sura ce trebuie s
fie luat

Este afi at „No image signal reception”
(nu se recep ioneaz  niciun semnal de
imagine)

Unitatea de comand  ar putea s  fie de-
teriorat

Solicita i verificarea vehiculu-
lui la un reprezentant autorizat
Mazda.

Ecranul este negru i gol Camera ar putea s  fie defect .

În timp ce conduce i

i-ACTIVSENSE

4-225



Camer  anterioar  de detectare (FSC)*

Vehiculul dumneavoastr  este echipat cu o camer  anterioar  de detectare (FSC). Camera
anterioar  de detectare (FSC) se afl  lâng  oglinda retrovizoare i este folosit  de
urm toarele sisteme.

• Sistemul de control al fazei lungi (HBC)
• Farurile adaptive cu leduri (ALH)
• Alerta pentru aten ia sc zut  a oferului (DAA)
• Sistemul de avertizare la p r sirea benzii de rulare (LDWS)
• Sistemul de recunoa tere a semnelor de circula ie (TSR)
• Sistemul inteligent avansat de asisten  la frânarea în mediul urban (SCBS avansat)
• Sistemul inteligent de asisten  la frânarea în mediul urban [din fa ] (SCBS F)
• Pilotul automat cu radar Mazda cu func ia Stop & Go (MRCC cu func ia Stop & Go)
• Sistemul inteligent de asisten  la frânare (SBS)

Cameră anterioară de detectare (FSC)

Camera anterioar  de detectare (FSC) stabile te condi iile din fa a vehiculului în timpul
deplas rii pe timp de noapte i detecteaz  benzile de rulare. Distan a la care camera
anterioar  de detectare (FSC) poate detecta obiecte variaz  în func ie de condi iile din jur.

AVERTISMENT

Nu modificați suspensia:

Dacă înălţimea sau înclinarea vehiculului se schimbă, sistemul nu va putea să detecteze

corect vehiculele din faţă. Aceasta va face ca sistemul să nu funcţioneze normal sau să

funcţioneze greșit, ceea ce ar putea duce la un accident grav.

În timp ce conduce i
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ATEN IE

Nu lipiţi accesorii, abţibilduri sau alte pelicule pe parbriz, aproape de camera anterioară de
detectare (FSC).

Dacă zona din faţa lentilei camerei anterioare de detectare (FSC) este obstrucţionată,

aceasta va face ca sistemul să nu funcţioneze corect. În consecinţă, fiecare sistem este

posibil să nu funcţioneze normal, ceea ce ar putea duce la un accident.

Nu demontaţi sau modificați camera anterioară de detectare (FSC).

Demontarea sau modificarea camerei anterioare de detectare (FSC) va cauza o defecţiune

sau o funcţionare greșită. În consecinţă, fiecare sistem este posibil să nu funcţioneze
normal, ceea ce ar putea duce la un accident.

Luaţi următoarele măsuri de precauţie pentru a asigura funcţionarea corectă a camerei

anterioare de detectare (FSC).

Aveţi grijă să nu zgâriaţi lentila camerei anterioare de detectare (FSC) și nu permiteţi să se
murdărească.

Nu scoateţi capacul camerei anterioare de detectare (FSC).

Nu așezați pe panoul de bord obiecte care reflectă lumina.

Păstraţi întotdeauna curat parbrizul din jurul camerei îndepărtând mizeria sau
condensul. Folosiţi degivrorul parbrizului pentru a îndepărta umezeala.

Consultaţi un service autorizat, recomandarea noastră fiind un reprezentant autorizat

Mazda, în legătură cu curăţarea părţii interioare a parbrizului din jurul camerei

anterioare de detectare (FSC).

Înainte de a efectua reparaţii în zona din jurul camerei anterioare de detectare (FSC),

consultaţi un service autorizat, recomandarea noastră fiind un reprezentant autorizat
Mazda.

Camera anterioară de detectare (FSC) este instalată pe parbriz. Atunci când este

necesară repararea și înlocuirea parbrizului, consultaţi un service autorizat,

recomandarea noastră fiind un reprezentant autorizat Mazda.

Atunci când curăţaţi parbrizul, nu permiteţi ca lichidul de curăţare a geamurilor sau alte

lichide similare să intre în contact cu lentila camerei anterioare de detectare (FSC). În

plus, nu atingeţi lentila camerei anterioare de detectare (FSC).

Înainte de a efectua reparaţii în jurul oglinzii retrovizoare, consultaţi un service autorizat,

recomandarea noastră fiind un reprezentant autorizat Mazda.

Consultaţi un service autorizat, recomandarea noastră fiind un reprezentant autorizat

Mazda, în legătură cu curăţarea lentilei camerei.

Nu loviţi și nu apăsaţi cu putere pe camera anterioară de detectare (FSC) sau zona din

jurul acesteia. În cazul în care camera anterioară de detectare (FSC) este lovită puternic

sau dacă prezintă crăpături sau deteriorări cauzate de criblură sau resturi în jurul său,
opriţi folosirea următoarelor sisteme și consultaţi un service autorizat, recomandarea

noastră fiind un reprezentant autorizat Mazda.

În timp ce conduce i
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Sistemul de control al fazei lungi (HBC)

Farurile adaptive cu leduri (ALH)

Sistemul de avertizare la părăsirea benzii de rulare (LDWS)

Alerta pentru atenţia scăzută a șoferului (DAA)

Sistemul de recunoaștere a semnelor de circulaţie (TSR)

Sistemul inteligent avansat de asistenţă la frânarea în mediul urban (SCBS avansat)

Sistemul inteligent de asistenţă la frânarea în mediul urban [din faţă] (SCBS F)

Pilotul automat cu radar Mazda cu funcţia Stop & Go (MRCC cu funcţia Stop & Go)

Sistemul inteligent de asistenţă la frânare (SBS)

Direcţia în care este îndreptată camera anterioară de detectare (FSC) a fost în final bine

reglată. Nu schimbaţi poziţia de instalare a camerei anterioare de detectare (FSC) și nu o

demontaţi. În caz contrar, ar putea să fie deteriorată sau să funcţioneze defectuos.

Folosiţi întotdeauna pentru toate roţile anvelope de dimensiunea specificată, de la același
producător, de aceeași marcă și cu același desen. În plus, nu folosiţi anvelope cu uzuri mult

prea diferite pe același vehicul deoarece este posibil ca sistemul să nu funcţioneze normal.

Camera anterioară de detectare (FSC) include o funcţie de detectare a parbrizului murdar și

de informare a șoferului, totuși, în funcţie de condiţii, este posibil să nu detecteze pungile

din plastic de cumpărături, gheaţa sau zăpada de pe parbriz. În aceste cazuri, sistemul nu

poate detecta corect un vehicul din faţă și este posibil să nu funcţioneze normal. Conduceţi
întotdeauna cu grijă și fiți atent la drum.

NOT
• În urm toarele cazuri, camera anterioar  de detectare (FSC) nu poate s  detecteze

obiectele int  corect i fiecare sistem este posibil s  nu func ioneze normal.

• În l imea vehiculului din fa  este sc zut .
• Conduce i vehiculul cu aceea i vitez  cu vehiculul din fa .
• Farurile nu sunt aprinse pe timpul nop ii sau atunci când merge i printr-un tunel.

• În urm toarele cazuri, camera anterioar  de detectare (FSC) este posibil s  nu detecteze
obiectivele int  corect.

• În condi ii meteorologice dificile, precum, ploaie, cea  i z pad .
• Este folosit sp l torul de parbriz sau nu sunt folosite terg toarele de parbriz i plou .
• Ghea , aburi, înghe , ploaie, mizerie sau obiecte str ine precum o pung  din plastic

sunt lipite de parbriz.
• Camioanele cu platforme de înc rcare joase i vehiculele cu un profil extrem de jos sau

de înalt.
• Atunci când conduce i lâng  pere i f r  model (inclusiv garduri i pere i cu dungi

longitudinale).
• L mpile din spate ale vehiculului din fa  sunt stinse.
• Un vehicul este în afara ariei de luminare a farurilor.
• Vehiculul ia o curb  strâns , coboar  sau urc  o pant  abrupt .

În timp ce conduce i
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• La ie irea sau intrarea într-un tunel.
• Sunt înc rcate bagaje grele ceea ce face ca vehiculul s  se încline.
• O lumin  puternic  în partea din fa  a vehiculului (lampa din spate sau faza lung  a

vehiculelor care vin din sens opus).
• Exist  multe surse de lumin  pe vehiculul din fa .
• Atunci când vehiculul din fa  nu este prev zut cu l mpi în spate sau acestea sunt stinse

pe timp de noapte.
• Bagaje sau obiecte cu o lungime mare sunt a ezate pe barele de plafon montate i

acoper  camera anterioar  de detectare.
• Gaze de e apament de la vehiculul din fa , nisip, z pad  i vapori de ap  care se

ridic  din guri de vizitare i canale i ap  stropit  în aer.
• La tractarea unui vehicul defect.
• Vehiculul este condus cu anvelope care au uzur  semnificativ diferit .
• Vehiculul este condus pe pante descendente sau pe drumuri denivelate.
• Exist  b l i pe drum.
• Zona din jur este în întuneric, precum pe timpul nop ii, seara sau diminea a devreme,

într-un tunel sau într-o parcare interioar .
• Luminozitatea farurilor este redus  sau iluminarea farurilor este diminuat  din cauza

murd riei sau a unei axe optice deviate.
• Obiectul int  intr  în unghiul mort al camerei anterioare de detectare (FSC).
• O persoan  sau un obiect sare pe drum de pe acostament sau direct în fa a

dumneavoastr .
• Schimba i benzile de rulare i v  apropia i de un vehicul din fa .
• În timp ce conduce i extrem de aproape de obiectul int .
• Sunt instalate lan uri antiderapante sau o roat  de rezerv  provizorie.
• Vehiculul din fa  are o form  special . De exemplu, un vehicul care remorcheaz  o

rulot  sau o barc  sau o platform  care transport  un vehicul cu partea din fa
îndreptat  spre spate.

• În cazul în care camera anterioar  de detectare (FSC) nu poate s  opereze normal din
cauza ilumin rii de fundal sau a ce ii, func iile sistemului legate de camera anterioar  de
detectare (FSC) sunt oprite temporar i urm toarele l mpi de avertizare se aprind. Totu i,
acest lucru nu indic  o defec iune.

• Lamp  de avertizare (galben ) pentru sistemul de control al fazei lungi (HBC)

• Lampa de avertizare (galben ) pentru farurile adaptive cu leduri (ALH)

• Lampa de avertizare pentru sistemul de avertizare pentru p r sirea benzii de rulare
(LDWS)

• Lampa de avertizare a pilotului automat cu radar Mazda cu func ia Stop & Go (MRCC
cu func ia Stop & Go)

În timp ce conduce i
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• Lampa de avertizare (galben ) pentru sistemul inteligent de asisten  la frânare/
sistemul inteligent de asisten  la frânarea în mediul urban (SBS/SCBS)

• În cazul în care camera anterioar  de detectare (FSC) nu poate s  opereze normal din
cauza temperaturilor ridicate, func iile sistemului legate de camera anterioar  de
detectare (FSC) sunt oprite temporar i urm toarele l mpi de avertizare se aprind. Totu i,
acest lucru nu indic  o defec iune. R ci i zona din jurul camerei anterioare de detectare
(FSC), de exemplu, prin ac ionarea aerului condi ionat.

• Lamp  de avertizare (galben ) pentru sistemul de control al fazei lungi (HBC)

• Lampa de avertizare (galben ) pentru farurile adaptive cu leduri (ALH)

• Lampa de avertizare pentru sistemul de avertizare pentru p r sirea benzii de rulare
(LDWS)

• Lampa de avertizare a pilotului automat cu radar Mazda cu func ia Stop & Go (MRCC
cu func ia Stop & Go)

• Lampa de avertizare (galben ) pentru sistemul inteligent de asisten  la frânare/
sistemul inteligent de asisten  la frânarea în mediul urban (SBS/SCBS)

• În cazul în care camera anterioar  de detectare (FSC) detecteaz  c  parbrizul este
murdar sau aburit, func iile sistemului legate de camera anterioar  de detectare (FSC)
sunt oprite temporar i urm toarele l mpi de avertizare se aprind. Totu i, acest lucru nu
indic  o problem . Îndep rta i murd ria de pe parbriz sau ap sa i pe butonul
degivratorului i degivra i parbrizul.

• Lamp  de avertizare (galben ) pentru sistemul de control al fazei lungi (HBC)

• Lampa de avertizare (galben ) pentru farurile adaptive cu leduri (ALH)

• Lampa de avertizare pentru sistemul de avertizare pentru p r sirea benzii de rulare
(LDWS)

• Lampa de avertizare a pilotului automat cu radar Mazda cu func ia Stop & Go (MRCC
cu func ia Stop & Go)

• Lampa de avertizare (galben ) pentru sistemul inteligent de asisten  la frânare/
sistemul inteligent de asisten  la frânarea în mediul urban (SBS/SCBS)

• În cazul în care exist  cr p turi sau deterior ri cauzate de criblur  sau alte resturi pe
parbriz, cere i întotdeauna înlocuirea parbrizului. Pentru înlocuire, consulta i un
reprezentant autorizat Mazda.

În timp ce conduce i
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• (Cu sistem inteligent avansat de asisten  la frânarea în mediul urban (SCBS avansat))
• Camera anterioar  de detectare (FSC) recunoa te pietonii atunci când sunt respectate

toate condi iile urm toare:

• În l imea unui pieton este de aproximativ 1 - 2 metri.
• O form , precum capul, ambii umeri sau picioarele poate s  fie identificat .

• În urm toarele cazuri, camera anterioar  de detectare (FSC) este posibil s  nu poat
s  detecteze obiectivele int  corect:

• Mai mul i pietoni se deplaseaz  sau exist  grupuri de persoane.
• Un pieton este aproape de un obiect separat.
• Un pieton st  ghemuit, întins sau gârbovit.
• Un pieton sare brusc pe drum, exact în fa a vehiculului.
• Un pieton deschide o umbrel  sau car  bagaje sau obiecte mari.
• Un pieton se afl  într-o zon  întunecat , de exemplu, noaptea sau se confund  cu

mediul înconjur tor deoarece poart  haine care se potrivesc culorii de fundal.

În timp ce conduce i
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Senzorul radar (din fa )*

Vehiculul dumneavoastr  este prev zut cu un senzor radar (din fa ).
Urm toarele sisteme folosesc, de asemenea, senzorul radar (din fa ).

• Pilotul automat cu radar Mazda (MRCC)
• Pilotul automat cu radar Mazda cu func ia Stop & Go (MRCC cu func ia Stop & Go)
• Sistemul de asisten  pentru recunoa terea distan ei (DRSS)
• Sistemul inteligent de asisten  la frânare (SBS)

Senzorul radar (din fa ) func ioneaz  prin detectarea undelor radio trimise de senzorul radar
i reflectate de vehiculul din fa  sau un obstacol.

Senzorul radar (fa ) este montat în spatele emblemei din fa .
Senzorul radar (din față)

Dac  lampa de avertizare (galben ) pentru sistemul inteligent de asisten  la frânare/
sistemul inteligent de asisten  la frânarea în mediul urban (SBS/SCBS) este aprins , este
posibil ca zona din jurul senzorului radar s  fie murdar . Consulta i „Avertismentele de
ghidare” din afi ajul central (sistem audio de tipul B).
Consulta i sec iunea „Dac  o lamp  de avertizare se aprinde sau lumineaz  intermitent” de
la pagina 7-33.

În timp ce conduce i
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ATEN IE

Luaţi următoarele măsuri de precauţie pentru a asigura funcţionarea corectă a fiecărui
sistem.

Nu lipiţi abţibilduri (incluzând abţibilduri transparente) pe suprafaţa grilei radiatorului și a

emblemei din faţă în și în jurul senzorului radar (din faţă) și nu înlocuiţi grila radiatorului și

emblema din faţă cu un produs care nu este un produs original proiectat pentru a fi folosit
cu senzorul radar (din faţă).

Senzorul radar (din faţă) include o funcţie de detectare a murdăririi suprafeţei din faţă a

senzorului radar și de informare a șoferului, totuși, în funcţie de condiţii, poate fi nevoie de

timp pentru a o detecta sau este posibil să nu detecteze pungi din plastic pentru

cumpărături, gheaţă sau zăpadă. Dacă acest lucru se întâmplă, este posibil ca sistemul să
nu funcţioneze corect, de aceea, păstraţi întotdeauna senzorul radar (din faţă) curat.

Nu montaţi o protecţie pentru grilă.

Dacă partea din faţă a vehiculului a fost deteriorată într-un accident, poziţia senzorului

radar (din faţă) este posibil să se fi modificat. Opriţi imediat sistemul și cereţi întotdeauna

verificarea vehiculului de un reprezentant autorizat Mazda.

Nu folosiţi bara de protecţie din faţă pentru a împinge alte vehicule sau obstacole atunci

când ieșiți dintr-un loc de parcare. În caz contrar, senzorul radar (din faţă) ar putea fi lovit și

poziţia sa deviată.

Nu demontaţi, dezasamblaţi sau modificați senzorul radar (din faţă).

Pentru reparaţii, lucrări de înlocuire sau vopsitorie în jurul senzorului radar (din faţă),

consultaţi un service autorizat Mazda.

Nu modificați suspensia. Dacă suspensia este modificată, postura vehiculului s-ar putea

schimba și senzorul radar (din faţă) este posibil să nu poată detecta corect un vehicul sau

un obstacol din faţă.

În timp ce conduce i

i-ACTIVSENSE
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NOT
• În urm toarele condi ii, este posibil ca

senzorul radar (din fa ) s  nu
detecteze corect vehiculele sau
obstacolele din fa  i fiecare sistem s
nu func ioneze corect.

• Suprafa a din spate a vehiculului din
fa  nu reflect  bine undele radio,
precum o remorc  neînc rcat  sau
un automobil cu o platform  de
înc rcare acoperit  cu o capot
nerigid , vehiculele cu un capac din
spate din plastic rigid i vehiculele
rotunde.

• Vehiculele din fa  au o în l ime
mic  i astfel o zon  mai mic  de
reflectare a undelor radio.

• Vizibilitatea este redus  datorit
faptului c  vehiculul din fa  arunc
ap , z pad  sau nisip de pe ro i pe
parbrizul dumneavoastr .

• Compartimentul pentru bagaje este
înc rcat cu obiecte grele sau locurile
din spate pentru pasageri sunt
ocupate.

• Ghea , z pad  sau murd rie se afl
pe suprafa a din fa  a emblemei din
fa .

• Pe vreme nefavorabil , de exemplu
ploaie, z pad  sau furtuni de nisip.

• Atunci când conduce i lâng  unit i
sau obiecte care emit unde radio
puternice.

• În urm toarele condi ii, este posibil ca
senzorul radar (din fa ) s  nu poat
detecta vehiculele sau obstacolele din
fa .

• Începutul i sfâr itul unei curbe.
• Drumurile cu curbe continue.
• Drumurile cu benzi îngustate

datorate construc iilor rutiere sau
închiderii benzilor.

• Vehiculul din fa  intr  în punctul
mort al senzorului.

• Vehiculul din fa  func ioneaz
anormal din cauza unui accident sau
a deterior rii vehiculului.

• Drumuri cu pante ascendente i
descendente repetate.

• Conducerea pe drumuri proaste sau
nepavate.

• Distan a dintre vehiculul
dumneavoastr  i vehiculul din fa
este extrem de mic .

• Un vehicul se apropie brusc, de
exemplu, pentru a intra pe band .

• Pentru a preveni func ionarea incorect
a sistemului, folosi i pneuri cu
dimensiunea, produc torul, marca i
desenul anvelopelor specificate pe
toate cele 4 ro i. În plus, nu folosi i
anvelope cu uzuri sau presiuni diferite
pentru acela i vehicul (incluzând roata
de rezerv  provizorie).

• Dac  bateria este aproape desc rcat ,
este posibil ca sistemul s  nu
func ioneze corect.

În timp ce conduce i

i-ACTIVSENSE
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• Atunci când conduce i pe drumuri cu
trafic redus i pu ine vehicule sau
obstacole în fa  pe care senzorul
radar (din fa ) s  le detecteze,
senzorul detecteaz  c  senzorul radar
(din fa ) este murdar i lampa de
avertizare (galben ) pentru sistemul
inteligent de asisten  la frânare/
sistemul inteligent de asisten  la
frânarea în mediul urban (SBS/SCBS)
se poate aprinde temporar. Totu i, acest
lucru nu indic  o defec iune.

• Senzorii radar sunt reglementa i de legi
relevante privind undele radio din ara
în care vehiculul este condus. Dac
vehiculul este condus în str in tate,
poate s  fie necesar  autorizarea în
ara în care vehiculul este condus.

În timp ce conduce i

i-ACTIVSENSE

4-235



Senzorii radar (din spate)*

Vehiculul dumneavoastr  este prev zut cu senzori radar (din spate). Urm toarele sisteme
folosesc, de asemenea, senzorii radar (din spate).

• Monitorizarea punctelor moarte (BSM)
• Alerta privind traficul transversal (RCTA)

Senzorii radar (din spate) func ioneaz  prin detectarea undelor radio trimise de senzorul
radar i reflectate de vehiculul care se aproprie sau de un obstacol din spate.

Senzorii radar (din spate)

Senzorii radar (din spate) sunt instala i în interiorul barei de protec ie din spate, câte unul în
dreapta i în stânga.
P stra i întotdeauna curat  suprafa a barei de protec ie din spate de lâng  senzorii radar (din
spate) astfel încât senzorii radar (din spate) s  func ioneze normal. De asemenea, nu aplica i
obiecte, precum ab ibilduri.
Consulta i sec iunea „Îngrijirea exteriorului” de la pagina 6-63.

ATEN IE

Dacă bara de protecţie din spate este lovită puternic, este posibil ca sistemul să nu mai

funcţioneze normal. Opriţi imediat sistemul și solicitaţi verificarea la un service autorizat,

recomandarea noastră fiind un reprezentant autorizat Mazda.

În timp ce conduce i

i-ACTIVSENSE
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NOT
• Capacitatea de detectare a senzorilor radar (din spate) este limitat . În urm toarele

cazuri, capacitatea de detectare poate s  fie redus  i este posibil ca sistemul s  nu
func ioneze normal.

• Bara de protec ie din spate de lâng  senzorii radar (din spate) a fost deformat .
• Z pad , ghea  sau noroi exist  pe senzorii radar, pe bara de protec ie din spate.
• În condi ii meteorologice dificile, precum, ploaie, z pad  i cea .

• În urm toarele condi ii, senzorii radar (din spate) nu pot s  detecteze obiectele int  sau
detectarea acestora poate s  fie dificil .

• Obiectele sta ionare de pe un drum sau de la marginea drumului sunt vehicule mici, cu
dou  ro i, biciclete, pietoni, animale i co urile de cump r turi.

• Formele vehiculelor care nu reflect  bine undele radar, precum remorcile goale cu o
în l ime redus  a vehiculelor i ma inile sport.

• Vehiculele sunt livrate cu direc ia senzorilor radar (din spate) reglat  pentru fiecare
vehicul pentru starea înc rcat  a vehiculului astfel încât senzorii radar (din spate)
detecteaz  corect vehiculele care se apropie. Dac  direc ia senzorilor radar (din spate) a
fost modificat  din anumite motive, cere i solicita i verificarea vehiculului la un service
autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.

• Pentru repararea sau înlocuirea senzorilor radar (din spate) sau repararea, vopsirea i
înlocuirea barei de protec ie lâng  senzorii radar, consulta i un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.

• Opri i sistemul în timp ce trage i o remorc  sau atunci când un accesoriu, precum un
suport pentru biciclete, este instalat în partea din spate a vehiculului. În caz contrar,
undele radio emise de radar vor fi blocate, cauzând func ionarea anormal  a sistemului.

• Senzorii radar sunt reglementa i de legi relevante privind undele radio din ara în care
vehiculul este condus. Dac  vehiculul este condus în str in tate, poate s  fie necesar
autorizarea în ara în care vehiculul este condus.

În timp ce conduce i

i-ACTIVSENSE
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Senzor cu ultrasunete (din spate)*

Senzorii ultrasonici (din spate) func ioneaz  prin emiterea undelor ultrasonice care sunt
reflectate de obstacolele din spate i cele care revin sunt preluate de senzorii ultrasonici (din
spate).

Senzor cu ultrasunete (din spate)

Senzorii ultrasonici (din spate) sunt monta i în bara de protec ie din spate.

În timp ce conduce i

i-ACTIVSENSE
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Camera frontal /camerele laterale/camera retrovizoare
Vehiculul este prev zut cu o camer  frontal , camere laterale i o camer  retrovizoare.
Monitorul de vizualizare 360° folose te fiecare dintre camere.
Camera frontal , camerele laterale i camera retrovizoare capteaz  imagini ale zonei din
jurul vehiculului.
Fiecare camer  este instalat  în urm toarele pozi ii.

Camera din spate

Camera laterală

Camera laterală

Camera din față

În timp ce conduce i

i-ACTIVSENSE
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Pilotul automat*

Pilotul automat v  permite s  seta i i s  men ine i automat orice vitez  mai mare de
25 km/h.

AVERTISMENT

Nu folosiţi pilotul automat în următoarele situaţii:

Este periculos să folosiţi pilotul automat în următoarele situaţii, deoarece puteţi pierde

controlul asupra vehiculului.

Teren denivelat

Pante abrupte

Trafic intens sau neregulat

Drumuri alunecoase sau cu serpentine

Restricţii similare care necesită schimbări de viteză

În timp ce conduce i

Pilotul automat
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t Butonul pilotului automat

Buton ON (pornit)
Buton RES/+

Fără limitator de viteză 
reglabil (ASL)

Buton SET/- 
(setare)

Buton 
OFF/CANCEL 
(oprit/anulare)

Buton MODE (mod)
Buton RES/+

Cu limitator de viteză 
reglabil (ASL)

Buton SET/- 
(setare)

Buton 
OFF/CANCEL 
(oprit/anulare)

NOT
Dac  vehiculul dumneavoastr  Mazda are urm torul buton pentru direc ie, este echipat cu
pilot automat cu radar Mazda (MRCC) sau pilot automat cu radar Mazda cu func ia Stop &
Go (MRCC cu func ia Stop & Go).
Consulta i sec iunea „Pilotul automat cu radar Mazda (MRCC)” de la pagina 4-146.
Consulta i sec iunea „Pilotul automat cu radar Mazda cu func ia Stop & Go (MRCC cu
func ia Stop & Go)” de la pagina 4-158.

Buton CANCEL 
(anulare)

Buton RES

Buton OFF (oprit)

buton

buton

Buton MODE 
(mod)

Buton SET-

Buton SET+

În timp ce conduce i

Pilotul automat
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t Indica ia principal  pentru pilot
automat (alb ), indica ia de setare a
pilotului automat (alb )/indicatorul
luminos (verde)

Indica ia principal  pentru pilot
automat (alb )

Indica ia principal  a pilotului automat
(alb ) este afi at  în bord atunci când
sistemul pilotului automat este activat.

Indica ia de setare a pilotului automat
(alb )/indicatorul luminos (verde)

Indica ia de setare a pilotului automat
(alb ) este afi at  în bord i indicatorul
luminos de setare a pilotului automat
(verde) se aprinde atunci când o vitez
constant  a pilotului automat a fost setat .

tActivarea/dezactivarea

Cu limitator de vitez  reglabil (ASL)

Pentru a activa sistemul, ap sa i pe
butonul MODE (mod). Este afi at
indica ia principal  (alb ) pentru pilot
automat.
Pentru a dezactiva sistemul, ap sa i pe
butonul OFF/CANCEL (oprit/anulare).
Indica ia principal  (alb ) pentru pilotul
automat se stinge.

NOT
Atunci când butonul MODE (mod) este
ap sat în timpul oper rii sistemului de
control al pilotului automat, sistemul trece
la limitatorul de vitez  reglabil (ASL).

F r  limitator de vitez  reglabil (ASL)

Pentru a activa sistemul, ap sa i butonul
ON (pornit). Este afi at  indica ia
principal  (alb ) pentru pilot automat.
Pentru a dezactiva sistemul, ap sa i pe
butonul OFF/CANCEL (oprit/anulare).
Indica ia principal  (alb ) pentru pilotul
automat se stinge.

AVERTISMENT

Opriţi întotdeauna pilotul automat atunci

când nu îl folosiţi:

Este periculos să lăsaţi pilotul automat

gata de activare atunci când nu este folosit
deoarece se poate activa pe neașteptate

dacă butonul de activare este apăsat din

greșeală, rezultatul fiind pierderea

controlului vehiculului și producerea unui

accident.

În timp ce conduce i

Pilotul automat
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NOT
Atunci când contactul este trecut în pozi ia
oprit, este p strat  starea sistemului
dinaintea opririi. De exemplu, în cazul în
care contactul a fost oprit atunci când
pilotul automat era operabil, sistemul va fi
operabil atunci când contactul va fi trecut
din nou în pozi ia pornit.

t Setarea vitezei

1. (Cu limitator de vitez  reglabil
(ASL))
Activa i pilotul automat ap sând pe
butonul MODE (mod). Este afi at
indica ia principal  (alb ) pentru pilot
automat.
(F r  limitator de vitez  reglabil
(ASL))
Activa i pilotul automat ap sând pe
butonul ON (pornit). Este afi at
indica ia principal  (alb ) pentru pilot
automat.

2. Accelera i pân  la viteza dorit  care
trebuie s  fie mai mare de 25 km/h.

3. Seta i pilotul automat prin ap sarea
butonului SET/  (setare) la viteza
dorit . Pilotul automat este setat în
momentul în care butonul SET/
(setare) este ap sat. Simultan, elibera i
pedala de accelera ie. Indica ia
principal  (alb ) pentru pilot automat
este afi at  i indicatorul luminos
pentru setarea pilotului automat
(verde) se aprinde.

NOT
• Setarea vitezei pilotului automat nu

poate s  fie efectuat  în urm toarele
condi ii:

• (Transmisie automat )
Maneta selectorului este în pozi ia P
sau N.

• (Transmisie manual )
Schimb torul de viteze este în pozi ia
neutr .

• Frâna de parcare este ac ionat .
• (Vehicule cu limitator de vitez

reglabil (ASL))
Este ap sat butonul MODE (mod)
pentru limitatorul de vitez  reglabil
(ASL).

• Elibera i butonul SET/  sau RES/  la
viteza dorit . În caz contrar, viteza va
continua s  creasc  în timp ce butonul
RES/  este inut ap sat i va continua
s  scad  în timp ce butonul SET/  este
inut ap sat (cu excep ia cazului în care

pedala de accelera ie este ap sat ).
• Pe o pant  abrupt , vehiculul poate

încetini câteva momente la urcare sau
poate accelera la coborâre.

• Pilotul automat va fi anulat dac  viteza
vehiculului scade sub 21 km/h atunci
când urca i pe o pant  abrupt .

• Pilotul automat se poate dezactiva la o
vitez  de aproximativ 15 km/h sub viteza
presetat , de exemplu, atunci când
urca i o pant  lung  i abrupt .

În timp ce conduce i

Pilotul automat
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tM rirea vitezei de croazier

Urma i oricare dintre procedurile de mai
jos.

M rirea vitezei folosind butonul
pilotului automat

Ap sa i pe butonul RES/  i ine i-l
ap sat. Vehiculul dumneavoastr  va
accelera. Elibera i butonul la viteza dorit .
 
Ap sa i pe butonul RES/  i elibera i-l
imediat pentru a regla viteza presetat .
Ac ion rile multiple vor cre te viteza
presetat  în func ie de num rul acestora.

Cre terea vitezei cu ac ionarea o
singur  dat  a butonului RES/

Afi ajul bordului pentru viteza vehiculului
este indicat în km/h: 1 km/h
Afi ajul bordului pentru viteza vehiculului
este indicat în mph: 1 mph (1,6 km/h)

M rirea vitezei folosind pedala de
accelera ie

Ap sa i pedala de accelera ie pentru a
accelera pân  la viteza dorit . Ap sa i pe
butonul SET/  (setare) i elibera i-l
imediat.

NOT
Accelera i dac  dori i s  cre te i temporar
viteza atunci când pilotul automat este
activat. Viteza mai mare nu va influen a
sau modifica viteza setat . Ridica i
piciorul de pe pedala de accelera ie
pentru a reveni la viteza setat .

ttMic orarea vitezei de croazier

Ap sa i pe butonul SET/  (setare) i
ine i-l ap sat. Vehiculul va încetini

treptat.
Elibera i butonul la viteza dorit .
 
Ap sa i pe butonul SET/  (setare) i
elibera i-l imediat pentru a regla viteza
presetat . Ap s rile multiple vor reduce
viteza presetat  în func ie de num rul
acestora.

Reducerea vitezei cu ac ionarea o
singur  dat  a butonului SET/  (setare)

Afi ajul bordului pentru viteza vehiculului
este indicat în km/h: 1 km/h
Afi ajul bordului pentru viteza vehiculului
este indicat în mph: 1 mph (1,6 km/h)

tRevenirea la viteza de croazier
atunci când viteza vehiculului
dep e te 25 km/h

Dac  sistemul de control al pilotului
automat a fost anulat temporar (cum ar fi
ap sarea pedalei de frân ), iar sistemul
este înc  activ, viteza setat  recent va fi
reluat  automat atunci când ve i ap sa
butonul RES/  (reluare).
Dac  viteza vehiculului este sub 25 km/h,
cre te i viteza pân  la 25 km/h sau mai
mult i ap sa i pe butonul RES/
(reluare).

În timp ce conduce i

Pilotul automat
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tAnularea temporar

Pentru a dezactiva temporar sistemul,
aplica i una dintre metodele de mai jos:

• Ap sa i u or pedala de frân .
• (Transmisie manual )

Ap sa i pedala de ambreiaj.
• Ap sa i pe butonul OFF/CANCEL

(oprit/anulare).

Dac  butonul RES/  (reluare) este ap sat
atunci când viteza vehiculului este de
25 km/h sau mai mare, sistemul revine la
viteza stabilit  anterior.

NOT
• Dac  apare oricare din condi iile de

mai jos, pilotul automat este dezactivat
temporar.

• Frâna de parcare este ac ionat .
• (Vehicule cu limitator de vitez

reglabil (ASL))
Este ap sat butonul MODE (mod)
pentru limitatorul de vitez  reglabil
(ASL).

• (Transmisie automat )
Maneta selectorului este în pozi ia P
sau N.

• (Transmisie manual )
Schimb torul de viteze este în pozi ia
neutr .

• Atunci când pilotul automat este
dezactivat temporar chiar i de una din
condi iile de anulare aplicabile, viteza
nu poate s  fie resetat .

• (Transmisie automat )
Pilotul automat nu poate s  fie
dezactivat în timp ce conduce i în modul
manual (maneta selectorului este trecut
din pozi ia D în M). De aceea, frâna de
motor nu va fi aplicat  chiar dac  se
trece într-o treapt  inferioar  de vitez .
Dac  este necesar  decelerarea,
reduce i viteza setat  sau ap sa i pedala
de frân .

ttDezactivarea

Atunci a fost setat  o vitez  constant  a
pilotului automat (indica ia de setare a
pilotului automat (alb ) este afi at /
indicatorul luminos pentru setarea
pilotului automat (verde) se aprinde)

Ap sa i lung pe butonul OFF/CANCEL
(oprit/anulare) sau ap sa i pe butonul
OFF/CANCEL de 2 ori.

Atunci când nu a fost setat  o vitez
constant  a pilotului automat (indica ia
principal  a pilotului automat (alb )
este afi at )

Ap sa i pe butonul OFF/CANCEL (oprit/
anulare).

În timp ce conduce i

Pilotul automat
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Sistemul de monitorizare a presiunii din pneuri*
Sistemul de monitorizare a presiunii din pneuri (TPMS) monitorizeaz  presiunea aerului
pentru toate cele patru pneuri. Dac  presiunea aerului în unul sau mai multe pneuri este prea
sc zut , sistemul îl avertizeaz  pe ofer prin aprinderea l mpii de avertizare pentru sistemul
de monitorizare a presiunii din pneuri din bord i un semnal sonor. Sistemul monitorizeaz
indirect presiunea din pneuri folosind datele trimise de senzorii ABS pentru viteza ro ii.
Pentru ca sistemul s  func ioneze corect, acesta trebuie s  fie ini ializat cu presiunea
specificat  a pneurilor (valoarea din eticheta cu presiunea din pneuri). Respecta i procedura
i efectua i ini ializarea.

Consulta i sec iunea „Ini ializarea sistemului de monitorizare a presiunii pneurilor” de la
pagina 4-249.
Lampa de avertizare lumineaz  scurt dac  sistemul are o defec iune.
Consulta i sec iunea „L mpile de avertizare” de la pagina 4-39.
 

Senzor de viteză a roții ABS

ATEN IE

Fiecare pneu, inclusiv cel al roţii de rezervă (dacă există), trebuie să fie verificat lunar pe

timp rece și umflat la presiunea de umflare recomandată de producătorul vehiculului pe

plăcuţa vehiculului sau în tabelul cu presiunea de umflare a pneurilor. (Dacă vehiculul are
pneuri cu dimensiuni diferite faţă de cele indicate în plăcuţa vehiculului sau în tabelul cu

presiunile de umflare a pneurilor, trebuie să stabiliţi presiunea corespunzătoare de umflare

pentru acele pneuri.)

În timp ce conduce i

Sistemul de monitorizare a presiunii din pneuri
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Ca o măsură suplimentară de siguranţă, vehiculul dumneavoastră este echipat cu un

sistem de monitorizare a presiunii pneurilor (TPMS) care aprinde o lampă martor pentru

presiunea scăzută a pneurilor atunci când unul sau mai multe pneuri sunt umflate în mod
semnificativ sub limita admisă. Astfel, atunci când lampa martor pentru presiune scăzută a

pneurilor se aprinde, trebuie să vă opriţi și să verificați pneurile imediat ce este posibil și să

le umflați la presiunea corespunzătoare. Deplasarea cu un pneu având o presiune

considerabil scăzută duce la supraîncălzirea acestuia putând provoca cedarea sa.

Umflarea insuficientă duce, de asemenea, la reducerea eficienței consumului de
combustibil și a duratei de viaţă a benzii de rulare, putând afecta manevrabilitatea

vehiculului și distanţa de oprire.

Nu uitaţi că sistemul TPMS nu înlocuiește o întreţinere corespunzătoare a pneurilor și că

este responsabilitatea șoferului să menţină o presiune corespunzătoare în pneuri, chiar

dacă acestea nu au atins limita de dezumflare necesară pentru a declanșa aprinderea
lămpii martor pentru presiune scăzută TPMS.

Vehiculul dumneavoastră este echipat de asemenea cu un indicator de defectare a TPMS

care indică faptul că sistemul nu funcţionează corespunzător.

Indicatorul de defectare a TPMS funcţionează împreună cu lampa martor pentru presiune

scăzută în pneuri. Atunci când sistemul detectează o defecţiune, lampa martor se va
aprinde pentru aproximativ un minut și apoi va rămâne aprinsă. Această secvenţă va

continua la pornirile ulterioare ale vehiculului, atât timp cât defecţiunea există. Atunci când

martorul de avertizare defecţiuni este aprins, este posibil ca sistemul să nu poată detecta

sau semnala presiunea joasă din pneuri, așa cum ar trebui. Defecţiunile TPMS pot apărea
din diferite motive, inclusiv instalarea pneurilor neconforme sau a roţii de schimb

temporare pe vehicul, ceea ce împiedică funcţionarea corectă a TPMS. Verificați
întotdeauna lampa martor TPMS după înlocuirea unuia sau a mai multor pneuri sau roţi la

vehiculul dumneavoastră, pentru a vă asigura că pneurile de schimb sau alternative permit

funcţionarea corespunzătoare a TPMS în continuare.

Pentru a evita înregistrările false, sistemul face mai multe teste înainte de a indica o

problemă. De aceea, nu va înregistra instantaneu o dezumflare rapidă sau spargerea unui
pneu.

În timp ce conduce i
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NOT
Deoarece sistemul detecteaz  micile modific ri din starea pneurilor, momentul avertiz rii
poate veni mai târziu sau mai devreme în urm toarele cazuri:

• Dimensiunea, produc torul sau tipul pneurilor difer  de specifica ii.
• Dimensiunea, produc torul sau tipul unui pneu difer  de celelalte sau nivelul uzurii

pneurilor difer  semnificativ.
• Sunt folosite pneuri run-flat, pneuri f r  inte, anvelope de iarn  sau lan uri

antiderapante.
• Este folosit  o roat  de urgen  (este posibil ca lampa de avertizare a sistemului de

monitorizare a presiunii din pneuri s  lumineze scurt i apoi s  r mân  aprins ).
• Un pneu este reparat folosind setul de repara ie a anvelopelor.
• Presiunea din pneuri este excesiv mai mare decât presiunea specificat  sau este redus

brusc din anumite motive, precum explozia unei anvelope în timp ce conduce i.
• Viteza vehiculului este mai mic  de aproximativ 15 km/h (inclusiv atunci când vehiculul

este oprit) sau perioada în care a i condus este mai mic  de 5 minute.
• Vehiculul este condus pe drumuri accidentate sau alunecoase, pe ghea .
• Virarea brusc  i accelerarea/decelerarea rapid  se repet , ca în cazul conducerii

agresive pe serpentine.
• Înc rc tura vehiculului este aplicat  pe un pneu, precum înc rcarea unor bagaje grele pe

o singur  parte a vehiculului.
• Ini ializarea sistemului nu a fost implementat  cu presiunea specificat  a pneurilor.

În timp ce conduce i

Sistemul de monitorizare a presiunii din pneuri
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t Ini ializarea sistemului de
monitorizare a presiunii din pneuri

În unele cazuri, ini ializarea sistemului
trebuie s  fie efectuat  astfel încât sistemul
s  func ioneze normal.

• Presiunea din pneuri este reglat .
• Este efectuat  permutarea anvelopelor.
• Un pneu sau o roat  este înlocuit .
• Bateria este înlocuit  sau se descarc

complet.
• Lampa de avertizare a sistemului de

monitorizare a presiunii din pneuri este
aprins .

 
Metoda de ini ializare
1. Parca i vehiculul într-un loc sigur i

ap sa i cu putere pe pedala de frân .
2. L sa i pneurile s  se r ceasc , apoi

regla i presiunea pentru toate cele
patru (4) pneuri în func ie de presiunea
specificat  indicat  în eticheta cu
presiunea pneurilor aflat  pe cadrul
u ii oferului (cu u a deschis ).
Consulta i sec iunea „Pneurile” de la
pagina 9-9.

3. Cupla i contactul.

4. Ap sa i i ine i ap sat butonul de
setare a sistemului de monitorizare a
presiunii din pneuri i verifica i dac
lampa de avertizare pentru sistemul de
monitorizare a presiunii din pneuri din
bord lumineaz  scurt de dou  ori i se
aude un semnal sonor o singur  dat .

ATEN IE

Dacă iniţializarea sistemului este efectuată

fără a regla presiunea din pneuri, sistemul
nu poate detecta presiunea normală din

pneuri și este posibil ca lampa de avertizare

pentru sistemul de monitorizare a presiunii

din pneuri să nu se aprindă dacă o presiune
dintr-un pneu este prea scăzută sau se

poate aprinde chiar dacă presiunile sunt

normale.

Reglaţi presiunea din pneuri pentru toate

cele patru pneuri și iniţializaţi sistemul
atunci când lampa de avertizare este

aprinsă. Dacă lampa de avertizare se

aprinde din alt motiv decât un pneu

dezumflat, presiunea din pneuri pentru

toate cele patru pneuri a scăzut în mod
natural.

Iniţializarea sistemului nu va fi efectuată

dacă butonul este apăsat în timp ce

vehiculul se deplasează.

În timp ce conduce i
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Filtrul de particule diesel
(SKYACTIV-D 1.5 i
SKYACTIV-D 1.8)

Filtrul de particule diesel colecteaz  i
îndep rteaz  majoritatea particulelor (PM)
din gazele de e apament ale motorului pe
motorin .
Particulele colectate de filtrul de particule
diesel sunt eliminate în timp ce rula i;
totu i, este posibil ca particulele s  nu
poat  fi îndep rtate i indicatorul luminos
DPF s  se aprind  în urm toarele condi ii:

• Dac  vehiculul este condus continuu cu
o vitez  de 15 km/h sau mai pu in.

• Dac  vehiculul este condus în mod
repetat intervale scurte de timp (10
minute sau mai pu in) sau este condus
cu motorul rece.

• Dac  vehiculul func ioneaz  o perioad
îndelungat  la ralanti.

NOT
Sunetul motorului i mirosul gazelor de
e apament se pot modifica atunci când
particulele sunt îndep rtate în timp ce
rula i.

Indicatorul luminos pentru filtrul de
particule diesel

 

Atunci când este aprins

Particulele (PM) nu pot fi îndep rtate
automat i cantitatea acestora ajunge la un
anumit nivel.

Dup  ce motorul a fost înc lzit suficient
(temperatura lichidului de r cire a
motorului de 80 °C sau mai mult), ap sa i
pedala de accelera ie i conduce i
vehiculul cu o vitez  de 20 km/h sau mai
mult pentru aproximativ 15 - 20 minute
pentru a elimina PM.

Atunci când lumineaz  scurt

Contacta i un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

ATEN IE

Dacă vehiculul este condus în continuare,

deși indicatorul luminos DPF rămâne

aprins, numărul de particule acumulate în

filtru crește și este posibil ca indicatorul
luminos să înceapă să lumineze scurt.

Dacă indicatorul luminos DPF începe să

lumineze scurt, contactaţi imediat un

service autorizat, recomandarea noastră

fiind un reprezentant autorizat Mazda.
Dacă vehiculul este condus în continuare

fără să fie verificat, motorul se poate

defecta.

NOT
Atunci când indicatorul luminos DPF
începe s  lumineze scurt, performan ele
motorului sunt limitate, pentru protejarea
filtrului DPF.

În timp ce conduce i

Filtrul de particule diesel
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Monitorul retrovizor*

Monitorul retrovizor furnizeaz  imagini video ale p r ii din spate a vehiculului în mar arier.

AVERTISMENT

Conduceţi întotdeauna cu precauţie confirmând siguranţa condiţiilor din spate și din jur prin

contact vizual direct:

Este periculos să mergeţi în marșarier privind doar în ecran deoarece poate avea loc un

accident sau o coliziune cu un obiect. Monitorul retrovizor este numai un dispozitiv de

asistenţă vizuală atunci când vehiculul este în marșarier. Imaginile de pe ecran pot fi diferite

de condiţiile reale.

ATEN IE

Nu folosiţi monitorul retrovizor în următoarele situaţii: Este periculos să folosiţi monitorul

retrovizor în următoarele situaţii, deoarece se pot produce vătămări, puteţi pierde controlul
asupra vehiculului sau ambele.

Drumuri acoperite cu gheaţă sau zăpadă.

Sunt instalate lanţuri antiderapante sau o roată de rezervă provizorie.

Hayonul nu este complet închis.

Vehiculul este pe o pantă.

Atunci când afișajul este rece, imaginile se pot mișca pe monitor sau ecranul poate fi mai

întunecat decât de obicei ceea ce poate duce la dificultăți în confirmarea condiţiilor din

jurul vehiculului. Conduceţi întotdeauna cu precauţie confirmând siguranţa condiţiilor din
spate și din jur prin contact vizual direct.

Nu aplicaţi forţă excesivă pe cameră. Poziţia și unghiul camerei se pot modifica.

Nu o dezasamblaţi, modificați sau demontaţi. Este posibil să nu mai fie impermeabilă.

Capacul camerei este din plastic. Nu aplicaţi agenţi de degresare, solvenţi organici, ceară

sau agenţi de acoperire a sticlei pe capacul camerei. Dacă una din substanţele de mai sus

este vărsată pe capac, ștergeți imediat cu o cârpă moale.

Nu frecaţi cu putere capacul camerei cu o perie abrazivă sau aspră. Capacul camerei sau

lentila poate să fie zgâriată, ceea ce ar putea să afecteze imaginile.

În timp ce conduce i

Monitorul retrovizor
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NOT
• Dac  pe lentila camerei se strânge ap , z pad  sau noroi, terge i cu o cârp  moale.

Dac  nu se poate terge, folosi i un detergent slab.
• în cazul în care temperatura camerei se schimb  brusc (de la fierbinte la rece, de la rece

la fierbinte), monitorul retrovizor este posibil s  nu func ioneze corect.
• La înlocuirea pneurilor, consulta i un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un

reprezentant autorizat Mazda. Înlocuirea pneurilor ar putea rezulta în devierea liniilor de
ghidaj care apar pe afi aj.

• Dac  partea din fa , din lateral  sau din spate a vehiculului a fost implicat  într-o
coliziune, alinierea camerei retrovizoare pentru parcare (amplasarea, unghiul de
instalare) este posibil s  fi fost deviat . Consulta i întotdeauna un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda i solicita i verificarea
vehiculului.

• Dac  mesajul „No Video Signal Available” (niciun semnal video disponibil) este indicat
în afi aj, ar putea s  existe o problem  cu camera. Solicita i verificarea vehiculului la un
service autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.

tAmplasarea camerei retrovizoare pentru parcare

Camera retrovizoare pentru parcare

tt Trecerea la afi ajul monitorului retrovizor

Trece i schimb torul de viteze/maneta selectorului în pozi ia R cu contactul în pozi ia pornit
pentru a trece la afi ajul monitorului retrovizor.

NOT
Atunci când schimb torul de viteze/maneta selectorului este trecut  din pozi ia R în alt
pozi ie, ecranul revine la afi ajul anterior.

În timp ce conduce i

Monitorul retrovizor
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Intervalul afi abil al ecranului

Imaginile de pe ecran pot fi diferite de condi iile reale.
 

(Afișajul ecranului) Tapițerie

Bară de protecție

(Vedere reală)

Obiect

Indicaţia detectării 
obstacolului în 
sistemul de senzori 
de parcare.

Anumite modele

Pentru siguranță, verificați împrejurimile

NOT
• Intervalul afi abil variaz  în func ie de vehicul i de condi iile de drum.
• Intervalul afi abil este limitat. Obiectele de sub bara de protec ie sau de lâng  capetele

acesteia nu pot fi afi ate.
• Distan a care apare în imaginea afi at  este diferit  de distan a real  deoarece camera

retrovizoare de parcare este prev zut  cu o lentil  specific .
• Unele accesorii op ionale instalate pe vehicul pot interfera cu camera. Nu instala i piese

op ionale care pot interfera cu vederea camerei, precum piese care lumineaz  sau piese
realizate din material reflectorizant.

• În urm toarele condi ii, afi ajul poate fi dificil de v zut, totu i, aceasta nu indic  o
defec iune.

• În zone întunecoase.
• Atunci când temperatura din jurul lentilei este sc zut /ridicat .
• Atunci când camera este ud , de exemplu, într-o zi ploioas  sau în perioade cu

umiditate ridicat .
• Atunci când material str in, de exemplu noroi, se lipe te de camer .
• Atunci când lentila camerei reflect  lumina soarelui sau farurile.

• Afi area imaginii poate s  fie întârziat  dac  temperatura din jurul camerei este sc zut .

În timp ce conduce i
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tVizualizarea afi ajului

Liniile de ghidaj care indic  l imea vehiculului (galbene) sunt afi ate pe ecran ca referin
pentru l imea aproximativ  a vehiculului în compara ie cu l imea spa iului de parcare în
care sunte i pe punctul de a da cu spatele.
Folosi i acest tip de afi aj pentru a parca vehiculul într-un loc de parcare sau în garaj.

Pentru siguranță, verificați zona din jur

b

a

a) Liniile de ghidaj pentru l imea vehiculului (galbene)
Aceste linii de ghidaj servesc drept referin  pentru l imea aproximativ  a vehiculului.

b) Liniile de ghidaj privind distan a.
Aceste linii de ghidaj indic  distan a aproximativ  pân  la un punct m surat din partea
din spate a vehiculului (la cap tul barei de protec ie).

• Liniile ro ii i galbene indic  punctele aflate la aproximativ 50 cm pentru linia ro ie i
100 cm pentru liniile galbene de la bara de protec ie din spate (la punctul din centru al
fiec rei linii).

ATEN IE

Liniile de ghidaj de pe ecran sunt linii fixe. Nu sunt sincronizate cu mișcarea de către șofer a

volanului. Procedaţi întotdeauna cu atenţie și folosiţi contactul vizual direct pentru a verifica

zona din spatele vehiculului și din jur înainte de a da înapoi.

tt Func ionarea monitorului retrovizor

Func ionarea monitorului retrovizor la mersul în mar arier difer  în func ie de trafic, drum i
starea vehiculului. Virajul i momentul vir rii difer  de asemenea în func ie de condi ii, a a
c  trebuie s  confirma i condi iile din jur prin contact vizual direct i s  vira i vehiculul în
conformitate cu acestea.
Înainte de a folosi monitorul retrovizor, lua i în calcul precau iile de mai sus.

NOT
Imaginile afi ate pe monitor de la camera retrovizoare de parcare sunt imagini inversate
(imagini în oglind ).

În timp ce conduce i

Monitorul retrovizor
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1. Deplasa i schimb torul de viteze/maneta selectorului în pozi ia R pentru a trece la
afi ajul monitorului retrovizor.

2. Confirmând condi iile din jur, trece i în mar arier.
 

(Starea afișajului) (Starea vehiculului)

Pentru siguranță, verificați zona din jur

3. Dup  ce vehiculul începe s  intre în locul de parcare, continua i s  da i încet cu spatele
astfel încât distan a dintre vehicul i liniile privind l imea i laturile locului de parcare
din stânga i dreapta s  fie aproximativ egale.

4. Continua i s  mi ca i volanul pân  când liniile de ghidaj privind l imea vehiculului sunt
paralele cu p r ile din stânga i din dreapta ale locului de parcare.

5. Imediat ce sunt paralele, îndrepta i ro ile i intra i încet cu spatele în locul de parcare.
Continua i verificarea zonei din jurul vehiculului i apoi opri i-l în pozi ia cea mai bun
posibil.
 

(Starea afișajului) (Starea vehiculului)

Pentru siguranță, verificați zona din jur

6. Atunci când schimb torul de viteze/maneta selectorului este trecut  din pozi ia R în alt
pozi ie, ecranul revine la afi ajul anterior.

În timp ce conduce i

Monitorul retrovizor
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NOT
• Dac  locul de parcare are linii de împ r ire, îndrepta i ro ile atunci când liniile de

ghidaj privind l imea vehiculului sunt paralele cu acestea.
• Deoarece poate s  existe o diferen  între imaginea afi at , precum cea indicat  mai

jos i condi iile efective în timp ce parca i, verifica i întotdeauna siguran a în partea
din spate a vehiculului i în zona din jur, prin contact vizual direct.

• În imaginea locului de parcare (sau a garajului) afi at  mai jos, chiar dac  partea
din spate i liniile de ghidaj privind distan a par paralele pe monitor, este posibil ca
acestea s  nu fie efectiv paralele în realitate.

• Atunci când parca i într-un loc cu o linie de împ r ire numai pe una din laturile
locului de parcare, aceasta i linia de ghidaj privind l imea vehiculului par
paralele pe monitor, dar este posibil s  nu fie efectiv paralele în realitate.
 

Pentru siguranță, verificați zona din jur

Diferen a dintre condi iile reale de drum i imaginea afi at

Exist  unele diferen e între drumul real i cel afi at. Aceste diferen e în percep ia distan ei ar
putea duce la un accident. Lua i în calcul urm toarele condi ii care pot cauza diferen e în
percep ia distan ei.

Atunci când vehiculul este înclinat datorit  greut ii pasagerilor i a înc rc turii

Atunci când partea din spate a vehiculului este coborât , obiectul afi at pe ecran pare mai
departe decât distan a real .

Diferență

Obiect

În timp ce conduce i
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Atunci când în spatele vehiculului exist  o pant  abrupt

Atunci când în spatele vehiculului este o pant  abrupt  ascendent  (descendent ), obiectul
afi at pe ecran pare mai departe (pant  descendent : mai aproape) decât distan a real .

Pare mai 
departe decât 
distanța reală

Pare mai 
aproape decât 
distanța reală

Obiectul în poziția 
reală

Obiectul în poziția reală
Obiectul pe ecran

A: Distanța dintre vehicul și obiectul afișat pe ecran.
B: Distanța efectivă dintre vehicul și obiect.

Obiectul pe ecran

A
A B

B

Obiect tridimensional în spatele vehiculului

Deoarece liniile de ghidaj privind distan a sunt afi ate luând în calcul o suprafa  plan ,
distan a pân  la obiectul tridimensional afi at pe ecran este diferit  de distan a real .

A
A

C
B

C B

(Distanța reală) B>C=A

Distanța detectată pe ecran A>B>C

(Afișajul ecranului)
(Stare reală)

Pentru siguranță, verificați zona din jur

În timp ce conduce i
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tReglarea calit ii imaginii

AVERTISMENT

Reglaţi întotdeauna calitatea imaginii monitorului retrovizor în timp ce vehiculul este oprit:

Nu reglaţi calitatea imaginii monitorului retrovizor atunci când conduceţi vehiculul. Reglarea

calităţii imaginii monitorului retrovizor, precum luminozitatea, contrastul, culoarea și

nuanţele în timp ce conduceţi este periculoasă deoarece vă poate distrage atenţia de la
operarea vehiculului ceea ce ar putea duce la un accident.

Reglarea calit ii imaginii poate fi f cut  în timp ce schimb torul de viteze/maneta
selectorului este în mar arier (R).
Exist  patru set ri care pot fi reglate incluzând luminozitatea, contrastul, nuan a i culoarea.
În timpul regl rii, fi i atent la mediul din jurul vehiculului.
1. Selecta i pictograma  din ecran pentru a afi a filele.
2. Selecta i articolul de fil  dorit.
3. Regla i luminozitatea, contrastul, nuan a i culoarea folosind cursorul.

Dac  dori i s  reseta i, ap sa i pe butonul de resetare.
4. Selecta i pictograma  din ecran pentru a închide fila.

În timp ce conduce i
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Sistemul de senzori de parcare*

Senzorii de parcare folosesc senzori cu ultrasunete care detecteaz  obstacolele din jurul
vehiculului atunci când acesta este condus cu viteze mici, precum în timpul gar rii sau
parc rii paralele i un sunet de sonerie i indicatorul de detectare* notific  oferul în
leg tur  cu distan a aproximativ  de la vehicul la obstacolul din apropiere.
 

Senzor colţ spate

Senzor din spate

Senzor din colţul faţă

Senzor 
din faţă

Anumite modele.

AVERTISMENT

Nu vă bazaţi în întregime pe sistemul de senzori de parcare și asiguraţi-vă vizual că zona din

jurul vehiculului este liberă atunci când conduceţi:

Sistemul poate asista șoferul la manevrarea vehiculului înainte și înapoi în timpul parcării.

Distanţele de detectare ale senzorilor sunt limitate, de aceea, în cazul în care conduceţi

vehiculul bazându-vă doar pe acest sistem, puteţi produce un accident. Atunci când
conduceţi, asiguraţi-vă întotdeauna vizual că zona este liberă.

NOT
• Nu instala i accesorii în zona de detectare a senzorilor. Pot afecta func ionarea

sistemului.
• În func ie de tipul de obstacol i de condi iile înconjur toare, zona de detectare a

senzorului poate fi limitat  sau este posibil ca senzorii s  nu detecteze obstacolele.
• Este posibil ca sistemul s  nu func ioneze în urm toarele condi ii:

• Noroi, ghea  sau z pad  în zona senzorului (revine la func ionarea normal  la
îndep rtarea acestora).

• Zona senzorului este înghe at  (revine la func ionarea normal  atunci când ghea a se
tope te).

• Senzorul este acoperit cu mâna.
• Senzorul este lovit cu putere.
• Vehiculul este foarte înclinat.

În timp ce conduce i

Sistemul de senzori de parcare

*Anumite modele. 4-259



• În condi ii de temperatur  extrem de ridicat  sau sc zut .
• Vehiculul este condus pe drumuri denivelate, înclinate, acoperite cu pietri  sau iarb .
• Un obiect care genereaz  ultrasunete se afl  lâng  vehicul, precum claxonul altui

vehicul, sunetul motorului unei motociclete, sunetul cauzat de trecerea unui vehicul de
dimensiuni mari, senzorii altui vehicul.

• Vehiculul este condus pe ploaie puternic  sau pe carosabil ud.
• Un deflector disponibil în comer  sau o anten  pentru un emi tor radio este instalat pe

vehicul.
• Vehiculul se deplaseaz  spre o bordur  înalt  sau p trat .
• Un obstacol este prea aproape de senzor.

• Este posibil ca obstacolele de sub bara de protec ie s  nu fie detectate. Este posibil ca
obstacolele care sunt mai joase decât bara de protec ie sau sunt sub iri s  fie ini ial
detectate, dar acestea nu mai sunt detectate pe m sur  ce vehiculul se apropie mai mult
de obstacol.

• Este posibil ca urm toarele tipuri de obstacole s  nu fie detectate:

• Obiectele sub iri precum cablurile sau sfoara
• Obiectele care absorb ultrasunetele precum bumbacul sau z pada
• Obiectele ascu ite
• Obiectele foarte înalte i cele care sunt mai late la vârf
• Obiectele mici, scurte

• Verifica i întotdeauna sistemul la un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda, dac  bara de protec ie este lovit , chiar i într-un accident
minor. Dac  senzorii sunt deplasa i, nu mai pot detecta obstacolele.

• Sistemul poate avea o defec iune dac  semnalul sonor nu func ioneaz  sau indicatorul
luminos nu se aprinde atunci când un senzor al sistemului de parcare asistat  este activat.
Consulta i un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat
Mazda.

• Sistemul poate avea o defec iune dac  se aude semnalul sonor care indic  o defec iune a
sistemului i indicatorul luminos lumineaz  scurt. Consulta i un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.

• Este posibil ca semnalul sonor care indic  o defec iune de sistem s  nu se aud  dac
temperatura mediului înconjur tor este extrem de sc zut  sau noroi, ghea  sau z pad
exist  în zona senzorului. Îndep rta i materialele str ine din zona senzorului.

• La instalarea unui cârlig de remorc , consulta i un service autorizat, recomandarea
noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.

În timp ce conduce i
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t Zona de detectare a senzorului

Senzorii detecteaz  obstacolele aflate pân  la urm toarele distan e.
 

Distanța de detectare 
a senzorului spate

Distanța de detectare a senzorului din colț spate

D

B

Distanţa de detectare 
a senzorului din faţă

Distanţa de detectare a senzorului din colţul faţă

A

C

A: aprox. 55 cm      
B: aprox. 55 cm       
C: aprox. 100 cm 
D: aprox. 150 cm 

Vizualizarea afi ajului pentru distan

Afi aj Distan a dintre vehicul i obstacol
F r  monitor de vizualizare 360°

Cu monitor de
vizualizare 360°

Senzorul din fa */
senzorul din col ul

din fa *

Senzorul din spate,
senzorul din col ul

din spate
F r  senzor în fa

i senzor în col ul
din fa

Cu senzor în fa  i
senzor în col ul din

fa
Verde

Senzorul din fa :
Aprox. 100—60 cm

Senzorul din spate:
Aprox. 150—60 cm

În timp ce conduce i
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Afi aj Distan a dintre vehicul i obstacol
F r  monitor de vizualizare 360°

Cu monitor de
vizualizare 360°

Senzorul din fa */
senzorul din col ul

din fa *

Senzorul din spate,
senzorul din col ul

din spate
F r  senzor în fa

i senzor în col ul
din fa

Cu senzor în fa  i
senzor în col ul din

fa
Galben

Senzorul din fa :
Aprox. 60—45 cm
Senzorul din col ul

din fa :
Aprox. 55—38 cm

Senzorul din spate:
Aprox. 60—45 cm
Senzorul din col ul

din spate:
Aprox. 55—38 cm

Galben

Senzorul din fa :
Aprox. 45—35 cm
Senzorul din col ul

din fa :
Aprox. 38—25 cm

Senzorul din spate:
Aprox. 45—35 cm
Senzorul din col ul

din spate:
Aprox. 38—25 cm

Ro u

Senzorul din fa :
Mai pu in de aprox.

35 cm
Senzorul din col ul

din fa :
Mai pu in de aprox.

25 cm

Senzorul din spate:
Mai pu in de aprox.

35 cm
Senzorul din col ul

din spate:
Mai pu in de aprox.

25 cm

În timp ce conduce i
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tOperarea sistemului de senzori pentru parcarea asistat

Vehiculele f r  senzor din fa /senzor din col ul din fa

Senzorii de parcare pot s  fie folosi i atunci când schimb torul de viteze/maneta selectorului
trece în pozi ia R cu contactul trecut în pozi ia pornit.

Vehiculele cu senzor din fa /senzor din col ul din fa

Atunci când butonul senzorului de parcare este ap sat cu contactul trecut în pozi ia pornit,
se aude soneria i indicatorul luminos se aprinde.
Atunci când contactul este trecut în pozi ia pornit cu senzorul de parcare activat, indicatorul
luminos se aprinde.
Ap sa i din nou butonul pentru a opri opera ia.

Indicator luminos

Condi iile de func ionare

Sistemul senzorilor de parcare poate s  fie folosit atunci când sunt respectate toate condi iile
urm toare:

• Contactul este în pozi ia ON (pornit).
• Butonul senzorului de parcare este activat.

NOT
• (Vehicul cu transmisie automat )

Indicatorul detect rii i soneria senzorilor din fa /senzorilor din col ul din fa  nu
ac ioneaz  atunci când maneta selectorului este în pozi ia P.

• Indicatorul detect rii i sunetul soneriei nu se activeaz  atunci când este aplicat  frâna
de parcare.

În timp ce conduce i
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t Indica ia detect rii obstacolului

Este indicat  pozi ia unui senzor care a detectat un obstacol. Indicatorul se aprinde în
diferite zone în func ie de distan a pân  la un obstacol detectat  de senzor.
Pe m sur  ce vehiculul se apropie de un obstacol, zona din indicator mai apropiat  de
vehicul se aprinde.
 

Fără monitor de vizualizare 360° Cu monitor de vizualizare 360°

Indicatorul 
senzorului din 
colţul dreapta

Indicatorul 
senzorului din 
colţul dreapta

Indicatorul 
senzorului din 
colţul stânga

Indicatorul 
senzorului din 
colţul dreapta

Indicatorul 
senzorului din 
colţul stânga

Indicatorul 
senzorului din 
colţul dreapta

Indicatorul 
senzorului din 
colţul stânga

Indicatorul 
senzorului din 
colţul stânga

Indicatorul senzorului din faţă Indicatorul senzorului din faţă

Indicatorul senzorului din spate Indicatorul senzorului din spate

Anumite modele.

NOT
Indicatorul detect rii poate s  fie comutat între afi are i neafi are.
Consulta i sec iunea „Func iile de personalizare” de la pagina 9-13.

În timp ce conduce i
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Notificarea unei probleme a sistemului

Dac  apare o problem , oferul este notificat cu ajutorul urm toarelor indica ii.

Indicatorul detect rii

Solu ia
F r  monitor de vizualizare 360°

Cu monitor de
vizualizare 360°

F r  senzor în fa  i
senzor în col ul din

fa

Cu senzor în fa  i
senzor în col ul din

fa

Deco-
nectare

Sistemul poate avea o de-
fec iune. Consulta i de ur-
gen  un service autorizat,
recomandarea noastr
fiind un reprezentant auto-
rizat Mazda.

Defec-
iune a

sistemu-
lui

Sistemul poate avea o de-
fec iune. Consulta i de ur-
gen  un service autorizat,
recomandarea noastr
fiind un reprezentant auto-
rizat Mazda.

Înghe /
murd ri-

re

Este posibil ca materii
str ine s  existe în zona
senzorului corespunz toa-
re indica iei de detectare a
obstacolului prezentat .
Dac  sistemul nu î i revi-
ne, consulta i de urgen
un service autorizat, reco-
mandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat
Mazda.

În timp ce conduce i
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t Semnalul sonor de avertizare pentru senzorul de parcare

Semnalul sonor se aude dup  cum urmeaz , atunci când sistemul func ioneaz .
Senzorul din fa *, senzorul din spate

Zona de detec-
tare a distan ei

Distan a dintre vehicul i obstacol
Semnalul sonor*1

Senzor din fa * Senzor din spate

Distan a cea mai
mare

Aprox. 100—60 cm Aprox. 150—60 cm

Sunet slab,
intermitent

Distan  mare

Aprox. 60—45 cm Aprox. 60—45 cm

Sunet intermitent,
de intensitate
medie

Distan  medie

Aprox. 45—35 cm Aprox. 45—35 cm

Sunet puternic,
intermitent

Distan  mic

Mai pu in de aprox. 35 cm Mai pu in de aprox. 35 cm

Sunet continuu

*1 Frecven a sunetului intermitent cre te pe m sur  ce vehiculul se apropie de obstacol.

În timp ce conduce i
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Senzorul din col ul din fa *, senzorul din col ul din spate

Zona de detectare
a distan ei

Distan a dintre vehicul i obstacol
Semnalul sonor*1

Senzorul din col ul fa */spate

Distan  mare

Aprox. 55—38 cm

Sunet intermitent,
de intensitate medie

Distan  medie

Aprox. 38—25 cm

Sunet puternic, intermitent

Distan  mic

Mai pu in de aprox. 25 cm

Sunet continuu

*1 Frecven a sunetului intermitent cre te pe m sur  ce vehiculul se apropie de obstacol.

NOT
Dac  un obstacol este detectat într-o zon  pentru 6 secunde sau mai mult, semnalul sonor
se opre te (cu excep ia zonei cu distan  mic ). Dac  acela i obstacol este detectat în alt
zon , se aude semnalul sonor corespunz tor.

În timp ce conduce i
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t La activarea semnalului sonor de avertizare

Sistemul notific  oferul asupra unui aspect anormal prin activarea semnalului sonor.

Indicatorul/semnalul sonor Modul de verificare

Semnalul sonor nu se aude. Sistemul poate avea o defec iune. Consulta i de urgen  un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.

Sunetul intermitent al soneriei
se aude de 5 ori.

Îndep rta i materialele str ine din zona senzorului. Dac  sistemul nu î i revi-
ne, consulta i de urgen  un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

Un anumit indicator de detecta-
re a obstacolului este afi at con-
tinuu.

Consulta i sec iunea „Indica ia detect rii obstacolului” de la pagina 4-264.

În timp ce conduce i
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5 Dot rile interioare

Utilizarea diferitelor dot ri pentru confortul interior, inclusiv a aerului
condi ionat i a sistemului audio.

Sistemul de aer condi ionat ..............5-4
Sugestii privind folosirea .............5-4
Ac ionarea ventilatorului ............. 5-5
Tipul manual ................................ 5-7
Tipul complet automat ............... 5-12

Înainte de utilizarea sistemului
audio .................................................5-16

Buton de comand  audio* ..........5-16
Modul AUX/USB ...................... 5-18
Antena ........................................5-21

Echipamentul audio [tipul A (f r
ecran tactil)] .................................... 5-22

Butoanele de pornire/volum/sunet .....
.................................................... 5-22
Ceas ............................................5-24
Utilizarea aparatului radio ......... 5-25
Utilizarea CD playerului* .......... 5-29
Folosirea modului AUX ............ 5-33
Folosirea modului USB ............. 5-34
Folosirea modului iPod ..............5-37
Mesajele de eroare ..................... 5-40
Bluetooth®* ............................... 5-41
Preg tirea sistemului Bluetooth®* .....
.................................................... 5-45
Limbile disponibile* .................. 5-58
Setarea de siguran * ................. 5-60
Sistemul audio Bluetooth®* .......5-62
Sistemul Hands-Free Bluetooth®* .....
.................................................... 5-64
Recunoa terea vocal * ...............5-74
Func ia de înv are a recunoa terii
vocale (înregistrarea
vorbitorului)* ............................. 5-75
Depanarea* .................................5-78
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Echipamentul audio [tipul B (ecran
tactil)] ...............................................5-82

Metoda de operare de baz ........ 5-82
Ecranul principal ........................5-86
Butoanele pentru volum/afi aj/
sunet ...........................................5-87
Utilizarea aparatului radio ......... 5-89
Utilizarea radioului Digital Audio
Broadcasting (DAB)* ................ 5-92
Utilizarea CD playerului* .......... 5-94
Utilizarea DVD playerului* ....... 5-98
Folosirea modului AUX .......... 5-101
Folosirea modului USB ........... 5-102
Bluetooth® ............................... 5-108
Preg tirea sistemului Bluetooth®.......
.................................................. 5-112
Limbile disponibile* ................ 5-115
Sistemul audio Bluetooth® ...... 5-115
Folosirea Aha™ .......................5-120
Folosirea Stitcher™ Radio ...... 5-124
Sistemul Hands-Free Bluetooth®.......
.................................................. 5-126
Recunoa terea vocal ...............5-136
Set ri ........................................ 5-140
Aplica ii ................................... 5-142
Depanarea ................................ 5-143

Accesoriile ..................................... 5-149
Lucruri pe care trebuie s  le ti i........
.................................................. 5-149

Dot rile de interior ....................... 5-161
Parasolarele ..............................5-161
Lumini de interior ....................5-161
Priza auxiliar .......................... 5-163
Suportul pentru pahare .............5-164
Suportul pentru sticle ...............5-166
Compartimentele de depozitare .........
.................................................. 5-166
Scrumiera deta abil * .............. 5-171
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Sugestii privind folosirea
• Utiliza i sistemul de aer condi ionat

atunci când motorul este pornit.
• Pentru a preveni desc rcarea bateriei, nu

l sa i butonul rotativ de control al
ventil rii activat pentru o perioad  lung
de timp atunci când contactul este în
pozi ia ON (pornit), iar motorul nu este
pornit.

• (Cu i-stop)
Fluxul de aer scade u or în timp ce
func ia i-stop ac ioneaz .

• Îndep rta i tot ceea ce poate bloca fanta
de admisie a aerului, de exemplu
frunzele, z pada i ghea a de pe capot ,
pentru a îmbun t i eficien a sistemului.

• Folosi i sistemul de aer condi ionat
pentru a dezaburi geamurile i a reduce
umiditatea din aer.

• Modul aer recirculat ar trebui s  fie
folosit atunci când conduce i în
interiorul tunelelor sau sunte i bloca i în
trafic sau atunci când dori i s  închide i
aerul din exterior pentru o r cire rapid
a interiorului.

• Folosi i pozi ia aer din exterior pentru
ventilare sau degivrarea parbrizului.

• Dac  vehiculul a fost parcat în plin soare
pe vreme extrem de cald , deschide i
geamurile pentru a permite ie irea
aerului cald, apoi porni i sistemul de aer
condi ionat.

• Porni i sistemul de aer condi ionat timp
de aproximativ 10 minute cel pu in o
dat  pe lun  pentru a men ine
componentele sale interne lubrifiate.

• Verifica i sistemul de aer condi ionat
înainte de înc lzirea vremii. Lipsa
agentului de r cire poate duce la
sc derea eficien ei sistemului de aer
condi ionat.
Specifica iile agentului de r cire sunt
indicate într-o etichet  ata at  în
interiorul compartimentului motorului.
Dac  este folosit un tip gre it de agent
de r cire, aceasta ar putea duce la
defectarea grav  a sistemului de aer
condi ionat. Consulta i un reparator
autorizat de autorit i, specializat pentru
inspec ie sau reparare deoarece un
dispozitiv special este necesar pentru
între inerea aerului condi ionat.
Pentru detalii, consulta i un service
autorizat, recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

Etichetă

Dot rile interioare
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Ac ionarea ventilatorului

tReglarea fantelor de ventila ie

Direc ionarea fluxului de aer

Pentru a regla direc ia fluxului de aer,
roti i butonul de reglare.

NOT
• Atunci când folosi i aerul condi ionat în

condi ii de umiditate, sistemul poate
sufla aburi prin fantele de ventila ie.
Acest lucru nu indic  o defec iune, ci
apare din cauza aerului umed care a
fost r cit brusc.

Fantele de ventila ie centrale ( ofer) i
laterale

Fant  de ventila ie deschis /închis

NOT
Fantele de ventila ie pot s  fie deschise i
închise complet prin ac ionarea butonului.

Deschidere

Închidere

Buton

Reglarea direc iei fluxului de aer

Buton

Fantele de ventila ie centrale (pasagerul
din fa )

Fant  de ventila ie deschis /închis
DeschidereÎnchidere

Buton

Reglarea direc iei fluxului de aer

Buton

Dot rile interioare
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t Selectarea modului fluxului de aer

Fante de ventilaţie 
pentru panoul de bord

Fante de ventilaţie pentru 
panoul de bord şi podea

Flux de aer spre picioare

Flux de aer spre 
parbriz și picioare

Flux de aer spre 
parbriz

NOT
Fluxul de aer iese din fantele de ventila ie, iar volumul fluxului de aer se poate schimba în
func ie de starea deschis  sau închis  a fantelor de ventila ie.

Dot rile interioare

Sistemul de aer condi ionat
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Tipul manual

Buton rotativ de control 
al temperaturii Buton rotativ de 

control al ventilării

Buton pentru dezaburirea lunetei

Buton pentru 
aerul condiționat

Selector de admisie a aerului (poziția aer din exterior)

Selector de admisie a aerului (poziția aer recirculat)

Buton rotativ de 
selectare a modului

Tip A

Buton rotativ de control 
al temperaturii

Buton rotativ de 
control al ventilării

Buton pentru dezaburirea lunetei

Buton pentru 
aerul condiționat

Selector de admisie a aerului

Buton rotativ de 
selectare a modului

Tip B 

Dot rile interioare
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t Butoanele de comand

Buton rotativ de control al temperaturii

Acest buton rotativ regleaz  temperatura.
Roti i-l în sensul acelor de ceasornic
pentru a ob ine o temperatur  mai ridicat
i în sens invers pentru a ob ine o

temperatur  mai sc zut .

Buton rotativ de control al ventil rii

Acest buton rotativ permite selectarea
vitezei de ventilare.
(Tipul A)
Ventilatorul are apte viteze.
(Tipul B)
0 Ventilare închis
1 Vitez  mic
2 Vitez  medie spre mic
3 Vitez  medie spre mare
4 Vitez  mare

Buton rotativ de selectare a modului

Pentru a selecta modul fluxului de aer,
roti i butonul rotativ de selectare a
modului (pagina 5-6).

NOT
• Butonul de selectare poate fi setat în

pozi ii intermediare ( ) între fiecare
mod. Seta i butonul rotativ într-o pozi ie
intermediar  dac  dori i s  împ r i i
fluxul de aer între cele dou  moduri.

• De exemplu, dac  butonul rotativ de
selectare a modului este în pozi ia ,
între pozi iile  i , fluxul de aer
provenit din fanta din podea este mai
mic decât în cazul în care este în pozi ia

.

Buton pentru aerul condi ionat

(Tipul A)
Ap sa i butonul A/C pentru a activa
sistemul de aer condi ionat. Indicatorul
luminos de pe buton se aprinde atunci
când butonul rotativ de control al ventil rii
este în orice pozi ie în afar  de OFF.
(Tipul B)
Ap sa i butonul A/C pentru a activa
sistemul de aer condi ionat. Indicatorul
luminos de pe buton se aprinde atunci
când butonul rotativ pentru controlul
ventil rii este setat în pozi ia 1, 2, 3 sau 4.
Ap sa i butonul înc  o dat  pentru a
dezactiva sistemul de aer condi ionat.

NOT
Este posibil ca sistemul de aer condi ionat
s  nu func ioneze atunci când temperatura
exterioar  se apropie de 0 °C.

Selectorul de admisie a aerului (tipul A)

Acest buton controleaz  sursa aerului care
intr  în vehicul.
Ap sa i pe butonul selectorului de admisie
a aerului pentru a comuta între pozi iile
aer din exterior i aer recirculat.

Pozi ia aer recirculat ( )

Aerul din exterior este oprit. Aerul din
interiorul vehiculului este recirculat.

Pozi ia aer din exterior ( )

Aerului din exterior i se permite s  intre în
cabin . Folosi i acest mod pentru ventilare
sau degivrarea parbrizului.

Dot rile interioare

Sistemul de aer condi ionat
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AVERTISMENT

Nu folosiţi poziţia aer recirculat pe vreme

rece sau ploioasă:

Folosirea poziţiei aer recirculat pe timp rece

sau ploios este periculoasă și va duce la

aburirea geamurilor. Vizibilitatea va fi

perturbată, ceea ce poate duce la
accidente grave.

Selectorul de admisie a aerului (tipul B)

Aceast  manet  controleaz  sursa aerului
care intr  în vehicul.
 
Se recomand  ca, în condi ii normale,
butonul s  fie men inut în pozi ia pentru
aer din exterior.

Pozi ia aer recirculat ( )

Aerul din exterior este oprit. Aerul din
interiorul vehiculului este recirculat.

Pozi ia aer din exterior ( )

Aerul din exterior p trunde în vehicul.
Folosi i aceast  pozi ie pentru ventilare i
înc lzire normale.

AVERTISMENT

Nu folosiţi poziţia  pe vreme rece sau

ploioasă:

Este periculoasă folosirea poziţiei  pe

vreme rece sau ploioasă; aceasta va duce

la aburirea geamurilor. Vizibilitatea va fi

perturbată, ceea ce poate duce la
accidente grave.

Buton pentru dezaburirea lunetei

Ap sa i pe butonul pentru dezaburirea
lunetei pentru a dezaburi luneta.

Consulta i sec iunea „Sistemul de
dezaburire al lunetei” de la pagina 4-76.

t Înc lzirea

1. Fixa i butonul rotativ de selectare a
modului în pozi ia .

2. (Tipul A)
Fixa i selectorul de admisie a aerului în
pozi ia aer din exterior.
(Tipul B)
Fixa i selectorul pentru admisia aerului
în pozi ia .

3. Fixa i butonul rotativ de control al
temperaturii în pozi ia cald.

4. Fixa i butonul rotativ de control al
ventil rii la viteza dorit .

5. Dac  dori i înc lzirea i uscarea
aerului, activa i sistemul de aer
condi ionat.

NOT
• Dac  parbrizul se abure te u or, fixa i

butonul rotativ de selectare a modului în
pozi ia .

• Dac  dori i aer mai rece la nivelul fe ei,
fixa i butonul rotativ de selectare a
modului în pozi ia  i regla i butonul
rotativ de control al temperaturii, pentru
a ob ine maximum de confort.

• Aerul suflat c tre podea este mai cald
decât cel suflat spre fa  (cu excep ia
cazului în care butonul rotativ de
control al temperaturii este fixat în
pozi ia foarte rece sau foarte cald).

tR cirea

1. Fixa i butonul rotativ de selectare a
modului în pozi ia .

2. Fixa i butonul rotativ de control al
temperaturii în pozi ia rece.

Dot rile interioare
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3. Fixa i butonul rotativ de control al
ventil rii la viteza dorit .

4. Activa i sistemul de aer condi ionat
ap sând butonul A/C.

5. Dup  ce r cirea începe, regla i butonul
rotativ de control al ventil rii i pe cel
de control al temperaturii dup  cum
este necesar pentru a men ine un
confort maxim.

ATEN IE

Dacă aerul condiţionat este folosit în timp

ce urcaţi pante lungi sau în trafic

aglomerat, urmăriţi lampa de avertizare
pentru temperatură ridicată a lichidului de

răcire a motorului pentru a vedea dacă se

aprinde sau luminează scurt (pagina 4-38).

Sistemul de aer condiţionat poate provoca

supraîncălzirea motorului. Dacă lampa de
avertizare se aprinde sau luminează scurt,

opriţi aerul condiţionat (pagina 7-27).

NOT
• (Tipul A)

Dac  dori i r cirea maxim  a aerului,
fixa i butonul rotativ de control al
temperaturii în pozi ia extrem de rece i
selectorul de admisie a aerului în
pozi ia aer recirculat, dup  care
învârti i complet butonul rotativ de
control al ventil rii în sensul acelor de
ceasornic.

• (Tipul B)
Dac  dori i r cirea maxim  a aerului,
fixa i butonul rotativ de control al
temperaturii în pozi ia extrem de rece i
selectorul de admisie a aerului în modul
aer recirculat, dup  care seta i butonul
rotativ de control al ventil rii în pozi ia
4.

• Dac  dori i aer mai cald la nivelul
podelei, fixa i butonul rotativ de
selectare a modului în pozi ia  i
regla i butonul rotativ de control al
temperaturii pentru a ob ine maximum
de confort.

• Aerul suflat c tre podea este mai cald
decât cel suflat spre fa  (cu excep ia
cazului în care butonul rotativ de
control al temperaturii este fixat în
pozi ia foarte rece sau foarte cald).

tVentila ia

1. Fixa i butonul rotativ de selectare a
modului în pozi ia .

2. (Tipul A)
Fixa i selectorul de admisie a aerului în
pozi ia aer din exterior.
(Tipul B)
Fixa i selectorul pentru admisia aerului
în pozi ia .

3. Fixa i butonul rotativ de control al
temperaturii în pozi ia dorit .

4. Fixa i butonul rotativ de control al
ventil rii la viteza dorit .

tDezaburirea i degivrarea
parbrizului

1. Fixa i butonul rotativ de selectare a
modului în pozi ia .

2. (Tipul B)
Fixa i selectorul pentru admisia aerului
în pozi ia .

3. Fixa i butonul rotativ de control al
temperaturii în pozi ia dorit .

4. Fixa i butonul rotativ de control al
ventil rii la viteza dorit .

5. Dac  dori i înc lzirea i uscarea
aerului, activa i sistemul de aer
condi ionat.

Dot rile interioare

Sistemul de aer condi ionat
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AVERTISMENT

Nu dezaburiţi parbrizul folosind poziţia 

cu butonul de control al temperaturii setat

în poziţia rece:

Folosirea poziţiei  cu butonul de control

a temperaturii în poziţia rece este
periculoasă deoarece va duce la aburirea

părţii exterioare a parbrizului. Vizibilitatea

va fi perturbată, ceea ce poate duce la

accidente grave. Fixaţi butonul de control

al temperaturii în poziţia foarte cald sau

cald atunci când folosiţi poziţia .

NOT
• (Tipul A)

Pentru o degivrare maxim , porni i
aerul condi ionat, fixa i butonul rotativ
de control al temperaturii în pozi ia
foarte cald i butonul rotativ de control
al ventil rii complet în sensul acelor de
ceasornic.

• (Tipul B)
Pentru o degivrare eficient , porni i
aerul condi ionat, fixa i butonul de
control al temperaturii în pozi ia foarte
cald i butonul rotativ de control al
ventil rii în pozi ia 4.

• Dac  dori i aer cald spre podea, fixa i
butonul rotativ de selectare a modului în
pozi ia .

• (Tipul A)
În pozi ia , pozi ia aer din exterior
este selectat  automat. Selectorul de
admisie a aerului nu poate fi trecut în
pozi ia aer recirculat.

tDezumidificarea

Utiliza i sistemul de aer condi ionat pe
vreme r coroas  sau rece pentru a ajuta la
dezaburirea parbrizului i a geamurilor
laterale.
1. Fixa i butonul rotativ de selectare a

modului în pozi ia dorit .
2. (Tipul A)

Fixa i selectorul de admisie a aerului în
pozi ia aer din exterior.
(Tipul B)
Fixa i selectorul pentru admisia aerului
în pozi ia .

3. Fixa i butonul rotativ de control al
temperaturii în pozi ia dorit .

4. Fixa i butonul rotativ de control al
ventil rii la viteza dorit .

5. Activa i sistemul de aer condi ionat
ap sând butonul A/C.

NOT
Una din func iile sistemului de aer
condi ionat este uscarea aerului i, pentru
a folosi aceast  func ie, temperatura nu
trebuie s  fie fixat  la rece. De aceea,
fixa i butonul rotativ de control al
temperaturii în pozi ia dorit  (cald sau
rece) i porni i sistemul de aer condi ionat
atunci când dori i s  usca i aerul din
cabin .

Dot rile interioare

Sistemul de aer condi ionat
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Tipul complet automat

Buton rotativ de control al temperaturii Buton rotativ de 
control al ventilării

Buton rotativ de selectare a modului

Buton pentru aerul condiționat Buton al selectorului 
de admisie a aerului

Buton pentru dezaburirea lunetei

Modelul pentru Europa

Cu excepția modelului pentru Europa

Buton rotativ de control al temperaturii Buton rotativ de 
control al ventilării

Buton rotativ de selectare a modului

Buton pentru aerul condiționat Buton al selectorului 
de admisie a aerului

Buton pentru dezaburirea lunetei

Dot rile interioare

Sistemul de aer condi ionat
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t Butoanele de comand

Buton rotativ de control al temperaturii

Acest buton rotativ regleaz  temperatura.
Roti i-l în sensul acelor de ceasornic
pentru a ob ine o temperatur  mai ridicat
i în sens invers pentru a ob ine o

temperatur  mai sc zut .

Buton rotativ de control al ventil rii

Ventilatorul are apte viteze.

Pozi ia AUTO

Volumul fluxului de aer va fi controlat
automat în func ie de temperatura setat .

Cu excep ia pozi iei AUTO

Volumul fluxului de aer poate fi reglat la
nivelul dorit prin rotirea butonului rotativ.

Pozi ia 0

Pentru a opri sistemul, fixa i butonul
rotativ în pozi ia 0.

Buton rotativ de selectare a modului

Pentru a selecta modul fluxului de aer,
roti i butonul rotativ de selectare a
modului (pagina 5-6).

Pozi ia AUTO

Modul fluxului de aer se regleaz  automat
la temperatura selectat .

Cu excep ia pozi iei AUTO

Pozi ia dorit  a fluxului de aer poate fi
selectat  prin rotirea butonului rotativ.

NOT
• Cu modul fluxului de aer fixat în pozi ia

 i butonul rotativ de control al
temperaturii fixat la o temperatur
medie, aerul înc lzit este direc ionat
spre picioare. Prin fantele din centru,
stânga i dreapta va circula aer cu o
temperatur  mai sc zut  decât cea de la
picioare.

• Atunci când butonul rotativ de control al
ventil rii este în pozi ia pornit i
butonul rotativ de selectare a modului
este în pozi ia , aerul condi ionat
porne te automat i pozi ia aer din
exterior este selectat  automat pentru a
dezaburi parbrizul.

Buton pentru aerul condi ionat

Aerul condi ionat (func ii de r cire/uscare)
poate fi pornit sau oprit prin ap sarea
butonului în timp ce butonul rotativ de
control al ventil rii este în alt  pozi ie
decât 0.
Indicatorul luminos se aprinde în timp ce
aerul condi ionat func ioneaz .

NOT
Este posibil ca sistemul de aer condi ionat
s  nu func ioneze atunci când temperatura
exterioar  se apropie de 0 °C.

Selector de admisie a aerului

Pot fi selectate pozi iile: aer din exterior
sau aer recirculat. Ap sa i butonul pentru a
selecta pozi ia aer din exterior/aer
recirculat.

Dot rile interioare

Sistemul de aer condi ionat
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Pozi ia aer recirculat (cu indicatorul
luminos aprins)

Aerul din exterior este oprit. Folosi i
aceast  pozi ie atunci când conduce i prin
tuneluri, în trafic aglomerat (zone cu nivel
ridicat de gaze de e apament) sau când
dori i o r cire rapid .

Pozi ia aer din exterior (indicator
luminos stins)

Aerului din exterior i se permite s  intre în
cabin . Folosi i acest mod pentru ventilare
sau degivrarea parbrizului.

AVERTISMENT

Nu folosiţi poziţia  pe vreme rece sau

ploioasă:

Este periculoasă folosirea poziţiei  pe

vreme rece sau ploioasă; aceasta va duce

la aburirea geamurilor. Vizibilitatea va fi

perturbată, ceea ce poate duce la
accidente grave.

Buton pentru dezaburirea lunetei

Ap sa i pe butonul pentru dezaburirea
lunetei pentru a dezaburi luneta.
Consulta i sec iunea „Sistemul de
dezaburire al lunetei” de la pagina 4-76.

t Func ionarea sistemului automat de
aer condi ionat

1. Fixa i butonul rotativ pentru selectarea
modului în pozi ia AUTO.

2. Fixa i selectorul pentru admisia aerului
în pozi ia aerului din exterior
(indicatorul luminos stins).

NOT
Dac  pozi ia pentru aer recirculat este
folosit  pentru perioade lungi în
condi ii de frig sau umiditate ridicat ,
este posibil ca parbrizul s  se
abureasc  mai u or.

3. Fixa i butonul rotativ pentru controlul
temperaturii în pozi ia AUTO.

4. Ap sa i pe butonul A/C pentru a
ac iona aerul condi ionat (se aprinde
indicatorul luminos).

5. Fixa i butonul rotativ de control al
temperaturii în pozi ia dorit .

6. Pentru a opri sistemul, fixa i butonul
rotativ pentru controlul ventil rii în
pozi ia 0.

NOT
• Prin reglarea temperaturii la nivelul

cald sau rece nu se ob ine mai repede
temperatura dorit .

• Atunci când selecta i c ldura, sistemul
va întrerupe curentul de aer pân  când
acesta este înc lzit pentru a preveni
introducerea aerului rece prin fantele de
ventilare.

Dot rile interioare

Sistemul de aer condi ionat
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tDezaburirea i degivrarea
parbrizului

Fixa i butonul pentru selectarea modului
în pozi ia  i r suci i butonul rotativ
pentru controlul ventil rii la viteza dorit .
În aceast  situa ie, pozi ia aer din exterior
este selectat  automat, butonul rotativ de
control al ventil rii este în pozi ia ON
(pornit) i sistemul de aer condi ionat
porne te automat. Sistemul de aer
condi ionat va direc iona aer uscat spre
parbriz i geamurile laterale (pagina 5-6).
Debitul fluxului de aer va cre te.

AVERTISMENT

Fixaţi butonul de control al temperaturii în

poziţia foarte cald sau cald pentru

dezaburire (poziţia ):

Folosirea poziţiei  cu butonul de control

a temperaturii în poziţia rece este

periculoasă deoarece va duce la aburirea

părţii exterioare a parbrizului. Vizibilitatea
va fi perturbată, ceea ce poate duce la

accidente grave.

NOT
Folosi i butonul rotativ de control al
temperaturii pentru a cre te temperatura
fluxului de aer i pentru a dezaburi mai
repede parbrizul.

t Senzorul de lumin /temperatur

Senzor de lumin  solar

Nu a eza i obiecte pe senzorul de lumin
solar . În caz contrar, este posibil ca
temperatura interioar  s  nu fie reglat
corect.
Senzor de lumină solară

Senzor de temperatur  interioar

Nu acoperi i senzorul de temperatur
interioar . În caz contrar, este posibil ca
temperatura interioar  s  nu fie reglat
corect.

Senzor de temperatură interioară

Dot rile interioare

Sistemul de aer condi ionat
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Buton de comand  audio*

F r  Bluetooth® Hands-Free

 

Cu Bluetooth® Hands-Free

 

ttReglarea volumului

Pentru a cre te volumul, ap sa i în sus
butonul de volum ( ).
Pentru a reduce volumul, ap sa i în jos
butonul de volum ( ).

ttButonul pentru modul silen ios*

Ap sa i o dat  butonul pentru modul
silen ios ( ) pentru a opri redarea
sunetului i ap sa i-l din nou pentru a
reveni la redarea sunetului.

NOT
Dac  contactul este în pozi ia OFF cu
sistemul audio silen ios, modul silen ios
este anulat. De aceea, sunetul va fi reluat
la repornirea motorului. Pentru a opri
sunetul din nou, ap sa i butonul pentru
modul silen ios ( ).

Dot rile interioare

Înainte de utilizarea sistemului audio
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t Butonul de c utare

AM*/MW*/LW*/radio FM

Ap sa i pe butonul de c utare ( , ).
Aparatul radio va trece la urm torul
post/la postul anterior, în ordinea în care
au fost memorate.
Ap sa i i ine i ap sat butonul de c utare
( , ) pentru a c uta toate posturile care
pot fi folosite cu o frecven  înalt  sau
joas  indiferent dac  este programat  sau
nu.
 
Posturile de radio care au fost salvate
anterior în memoria automat  (tipul A)/
radioul favorit (tipul B) pot fi reg site
ap sând pe butonul de c utare ( , ) în
timp ce este recep ionat orice post de radio
memorat automat (tipul A)/radio favorit
(tipul B). Posturile de radio pot fi reg site
în ordinea în care au fost memorate la
fiecare ap sare a butonului ( , ).
 

Radioul DAB (tipul B)*

Ap sa i pe butonul de c utare ( , ) în
timp ce asculta i radioul DAB pentru a
solicita un post stocat anterior în lista de
favorite. Cu fiecare operare a butonului,
posturile de radio pot s  fie solicitate în
ordinea în care au fost stocate.
Ap sa i i ine i ap sat pe butonul de
c utare ( ) pentru a merge la postul
urm tor, ( ) pentru a reveni la postul
anterior.

USB Audio/Bluetooth® Audio*/CD*

Ap sa i pe butonul de c utare ( ) pentru a
s ri înainte la începutul urm toarei piese.
Ap sa i pe butonul pentru c utare ( ) în
câteva secunde de la începerea red rii
pentru a trece la începutul piesei
anterioare.
Ap sa i pe butonul pentru c utare ( )
dup  ce au trecut câteva secunde pentru a
începe redarea de la începutul piesei
curente.
Ap sa i i ine i ap sat butonul de c utare
( , ) pentru a trece în mod continuu la
piesa anterioar  sau la piesa urm toare.

DVD (tipul B)*

Ap sa i pe butonul de c utare ( ) pentru a
s ri înainte la începutul capitolului
urm tor.
Ap sa i pe butonul de c utare ( ) pentru a
reveni la începutul capitolului anterior.

Radioul Aha™/Stitcher™ (tipul B)

Ap sa i pe butonul de c utare ( ) pentru a
s ri înainte la începutul urm toarei piese.
Ap sa i i ine i ap sat pe butonul de
c utare ( ) pentru a evalua redarea
melodiei curente ca „Like” (pl cut).
Ap sa i i ine i ap sat pe butonul de
c utare ( ) pentru a evalua redarea
melodiei curente ca „Dislike” (displ cut).

Dot rile interioare

Înainte de utilizarea sistemului audio
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Modul AUX/USB
Fi ierele audio pot fi auzite din difuzoarele
vehiculului prin conectarea unui aparat
audio disponibil în comer  la intrarea
auxiliar .
Este necesar un miniconector
non-impedan  stereo (3,5 ) comercial.
Pentru detalii, contacta i un service
autorizat, recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.
În plus, fi ierele audio pot fi redate de pe
dispozitivul audio al vehiculului prin
conectarea unui dispozitiv USB la portul
USB.

NOT
(Tipul B)
Slotul pentru cardul SD este pentru
sistemul de naviga ie. Pentru vehiculele cu
sistem de naviga ie, cardul SD (original
Mazda) cu date stocate despre h r i este
introdus în slotul pentru card SD i folosit.

Tipul A (f r  CD player)
 

Intrare auxiliară/port USB

Tipul A (cu CD player)
 

Intrare auxiliară/port USB

Tipul B (f r  CD player)
 

Port USB

Intrare auxiliară

Tipul B (cu CD player)
 

Port USB

Intrare auxiliară

Dot rile interioare

Înainte de utilizarea sistemului audio
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Folosirea modului AUX (tipul A) .........
............................................ pagina 5-33
Folosirea modului USB (tipul A) ..........
............................................ pagina 5-34
Folosirea modului iPod (tipul A)...........
............................................ pagina 5-37
Folosirea modului AUX (tipul B)..........
.......................................... pagina 5-101
Folosirea modului USB (tipul B)...........
.......................................... pagina 5-102

AVERTISMENT

Nu umblaţi la comenzile aparatului audio

portabil sau ale oricărui aparat de acest tip

în timp ce conduceţi:

Este periculos să reglaţi aparatul audio

portabil sau alte produse similare în timp

ce conduceţi deoarece v-ar putea fi distrasă

atenţia și astfel aţi putea provoca un

accident. Reglaţi comenzile aparatului
audio portabil numai atunci când vehiculul

este oprit.

ATEN IE

În funcţie de dispozitivul audio portabil, se

poate auzi zgomot atunci când dispozitivul

este conectat la priza de accesorii a
vehiculului. (Dacă se produc zgomote, nu

folosiţi priza pentru accesorii.)

NOT
• Este posibil ca acest mod s  nu poat  fi

folosit în func ie de dispozitivul audio
portabil care trebuie s  fie conectat.

• Înainte de a folosi intrarea auxiliar /
portul USB, consulta i manualul de
instruc iuni al dispozitivului audio
portabil.

• Folosi i un miniconector non-impedan
stereo (3,5 ) comercial pentru
conectarea aparatului portabil la
intrarea auxiliar . Înainte de utilizarea
intr rii auxiliare, citi i instruc iunile
produc torului aparatului privind
conectarea acestuia.

• Pentru a împiedica desc rcarea
bateriei, nu folosi i intrarea auxiliar  pe
perioade lungi atunci când motorul este
oprit sau func ioneaz  la ralanti.

• La conectarea unui dispozitiv la mufa
auxiliar  sau la portul USB, pot ap rea
zgomote în func ie de dispozitivul
conectat. Dac  dispozitivul este conectat
la priza pentru accesorii a vehiculului,
zgomotul poate fi redus prin
deconectarea de la priza pentru
accesorii.

tConectarea la portul USB/mufa
auxiliar

Tipul A (f r  CD player)
 

Port USB Intrare auxili-
ară

Dot rile interioare

Înainte de utilizarea sistemului audio
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Tipul A (cu CD player)
 

Port USB Intrare auxili-
ară

Tipul B (f r  CD player)
 

Port USB Intrare 
auxiliară

Tipul B (cu CD player)
 

Port USB Intrare 
auxiliară

Conectarea unui dispozitiv

1. Dac  exist  un capac pe mufa AUX
sau portul USB, scoate i capacul.

2. Conecta i conectorul de pe dispozitiv
la portul USB.

Conectarea cu un cablu conector

1. Dac  exist  un capac pe mufa AUX
sau portul USB, scoate i capacul.

2. Conecta i fi a dispozitivului/cablul
conector la mufa auxiliar /portul USB.

AVERTISMENT

Nu permiteţi firului de conectare să se

încurce în jurul frânei de mână sau

schimbătorului de viteze (transmisie

manuală)/maneta selectorului (transmisie

automată):

Este periculos să lăsaţi firul să se încurce în
jurul frânei de mână sau al schimbătorului de

viteze (transmisie manuală)/manetei

selectorului (transmisie automată) deoarece

v-ar putea incomoda la conducere și astfel aţi

putea provoca un accident.

ATEN IE

Nu așezați obiecte și nu aplicaţi forţă pe

mufa auxiliară/portul USB cu mufa

conectată.

NOT
• Introduce i bine fi a în mufa auxiliar /

portul USB.
• La introducerea sau scoaterea fi ei,

men ine i-o perpendicular pe orificiul
intr rii auxiliare/portului USB.

• Introduce i sau scoate i fi a inând-o de
partea de la baz .

Dot rile interioare

Înainte de utilizarea sistemului audio
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Antena
t Tip A*

Antena este inclus  în sticla geamului.

ATEN IE

La spălarea pe interior a geamului cu

antenă, folosiţi o lavetă moale înmuiată în
apă călduţă, ștergând cu grijă cablurile

antenei.

Folosirea produselor de curăţare a sticlei

poate defecta antena.

t Tip B

Antena

Dot rile interioare

Înainte de utilizarea sistemului audio
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Butoanele de pornire/volum/sunet

Buton pentru putere/volum/control audio
Buton pentru meniu

Afișajul pentru sistemul audio

tt Pornirea/oprirea aparatului

Contactul trebuie s  fie în pozi ia ACC sau
ON. Ap sa i butonul de putere/volum
pentru a porni sistemul audio. Ap sa i din
nou butonul de pornire/volum pentru a
opri sistemul audio.

tReglarea volumului

Pentru reglarea volumului, roti i butonul
de pornire/volum. Roti i butonul de
pornire/volum în sens orar pentru a cre te
volumul i în sens antiorar pentru a-l
reduce.

tReglarea sunetului

1. Ap sa i pe butonul de meniu ( )
pentru a selecta func ia. Func ia
selectat  va fi indicat .

2. Roti i butonul rotativ de reglare audio
pentru a regla func iile selectate dup
cum urmeaz :

Indica ia

Valoarea set rii
Rotire în

sens antio-
rar

Rotire în
sens orar

AF*1

(setarea frecven ei alter-
native (AF))

Oprit Pornit

Indica ia

Valoarea set rii
Rotire în

sens antio-
rar

Rotire în
sens orar

REG*1

(setarea programului re-
gional (REG))

Oprit Pornit

ALC
(reglarea automat  a vo-

lumului)

Sc derea
nivelului

Cre terea
nivelului

BASS
(sunete joase)

Reducere
joase

Cre tere
joase

TREB
(sunete înalte)

Reducere
înalte

Cre tere
înalte

FADE
(egalizarea volumului fa-

/spate)

Direc iona-
re sunet
spre fa

Direc iona-
re sunet

spre spate
BAL

(egalizarea volumului
stânga/dreapta)

Direc iona-
re sunet

spre stânga

Direc iona-
re sunet

spre dreapta
BEEP

(sunetul oper rii audio) Oprit Pornit

BT SETUP*2 Modul de selectare

12Hr  24Hr
(reglarea orei ca 12

Hr/24 Hr)

12Hr (lumi-
neaz  scurt)

24Hr (lumi-
neaz  scurt)

1* Cu sistem de informa ii despre postul de radio
(RDS)
*2 De la model la model, este posibil ca aceast
func ie s  nu fie disponibil .

Dot rile interioare

Echipamentul audio [tipul A (f r  ecran tactil)]
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NOT
Dac  nu mai este folosit de câteva
secunde, afi ajul revine la afi ajul
anterior. Pentru resetarea sunetelor joase,
înalte, a atenu rii i a balansului, ap sa i
pe butonul pentru meniu ( ) timp de
2 secunde. Unitatea va emite un semnal
sonor i va fi afi at mesajul „CLEAR”.

AF (setarea frecven ei alternative
(AF))*

Func ia AF a Radio Data System (RDS)
poate fi setat  ca pornit  sau oprit .
Consulta i sec iunea „Sistemul de
informa ii despre postul de radio (RDS)”
de la pagina 5-27.

REG (setarea programului regional
(REG))*

Func ia REG a Radio Data System (RDS)
poate fi setat  ca pornit  sau oprit .
Consulta i sec iunea „Sistemul de
informa ii despre postul de radio (RDS)”
de la pagina 5-27.

ALC (reglarea automat  a volumului)

Controlul automat al nivelului (ALC)
modific  automat volumul audio în func ie
de viteza vehiculului. Cu cât este mai mare
viteza vehiculului, cu atât cre te i
volumul. ALC dispune de modurile ALC
OFF (ALC oprit) i ALC LEVEL 1 to 7
(ALC nivelurile 1-7). La ALC LEVEL 7,
nivelul la care poate ajunge volumul este
maximum. Selecta i modul în func ie de
condi iile de drum.

BEEP (sunetul oper rii audio)

Setarea pentru sunetul de operare la
ap sarea sau inerea ap sat  a unui buton
poate s  fie schimbat . Setarea ini ial  este
ON (pornit). Seta i ca OFF (oprit) pentru
dezactiva sunetul de operare.

Modul BT SETUP*

Muzica i alte semnale audio, precum
datele voce înregistrate pe dispozitive
audio portabile i telefoane mobile
disponibile pe pia  care sunt echipate cu
func ia de transmisie Bluetooth®, pot fi
ascultate prin transmisie f r  fir pe
difuzoarele vehiculului. Utilizând modul
BT SETUP, aceste dispozitive pot fi
programate pentru unitatea Bluetooth® sau
schimbate (pagina 5-45).

12 Hr  24 Hr (reglarea orei ca 12 Hr/
24 Hr)

Rotirea butonului rotativ de control audio
schimb  afi area orei de la ciclu de 12 ore
la ciclu de 24 de ore (pagina 5-24).
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Ceas
Afișajul pentru sistemul audioButon rotativ de control audio

Buton de reglare a orei/minutelor

Buton :00

Buton pentru meniuButon pentru ceas

ttReglarea orei

Ceasul poate fi reglat în orice moment
atunci când contactul este trecut în ACC
sau ON.
1. Pentru a regla ora, ap sa i pe butonul

pentru ceas ( ) timp de
aproximativ 2 secunde pân  se aude un
sunet.

2. Ora curent  a ceasului va lumina scurt.
Reglarea orei

• Pentru reglarea orei, ap sa i pe
butonul de setare pentru ore/minute
( , ) în timp ce ora curent
lumineaz  scurt.

• Orele se modific  în ordine
cresc toare atunci când butonul
pentru reglarea orei ( ) este ap sat.
Minutele se modific  în ordine
cresc toare atunci când butonul
pentru reglarea minutelor ( ) este
ap sat.

3. Ap sa i din nou butonul pentru ceas
( ) pentru pornirea acestuia.

tResetarea orei

1. ine i ap sat butonul pentru ceas
( ) timp de aproximativ 2
secunde, pân  când se aude un semnal
sonor.

2. Ap sa i butonul :00 (1).
3. Atunci când butonul este ap sat, ora va

fi resetat  dup  cum urmeaz :
(Exemplu)
12:01 12:29 12:00
12:30 12:59 01:00

NOT
• Atunci când butonul :00 (1) este ap sat,

secundele vor porni de la „00”.
• Trecerea de la afi area orei în format de

12 ore la 24 de ore:
Ap sa i de mai multe ori pe butonul
pentru meniu ( ) pân  se afi eaz
ora în format de 12 sau de 24 de ore.
Roti i butonul de control audio în orice
direc ie, selectând setarea dorit  a
ceasului în timp ce ora preferat
lumineaz  scurt.
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Utilizarea aparatului radio
Fără sistem de informații despre postul de radio (RDS)

Cu sistem de informații despre postul de radio (RDS)

Buton pentru selectarea benzii Buton pentru informații din trafic

Butoane pentru 
posturi presetate

Buton ScanButon pentru 
reglaj

Butoane pentru informații despre 
tipul programului

Afișajul pentru sistemul audio

Buton pentru selectarea benzii

Butoane pentru 
posturi presetate

Buton Scan Buton pentru memorare automatăButon pentru 
reglaj

Afișajul pentru sistemul audio

tt Pornirea aparatului radio

Ap sa i pe un buton pentru selectarea
benzii ( ) pentru a porni radioul.

t Selectarea benzii

Ap sarea succesiv  a butonului de
selectare a benzii ( ) schimb  benzile
dup  cum urmeaz : FM1 FM2 AM
(f r  sistem de informa ii despre postul de
radio (RDS)), MW/LW (cu sistem de
informa ii despre postul de radio (RDS)).
 
Modul selectat va fi indicat.

NOT
Dac  semnalul de emisie FM devine slab,
recep ia trece automat de la STEREO la
MONO pentru a reduce zgomotele.

tC utarea posturilor

Aparatul radio dispune de urm toarele
metode de c utare a posturilor: manual ,
c utare, scanare, canal presetat i
memorare automat . Cea mai simpl  cale
de a accesa posturile este de a le memora
drept canale preselectate.
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C utarea manual

Selecta i postul de radio ap sând u or pe
butonul de selectare a canalelor ( , ).

C utarea automat

C utarea automat  a posturilor de radio
începe atunci când ap sa i pe butonul de
selectare a canalelor ( , ) i auzi i un
semnal sonor. C utarea se termin  la
g sirea unui post.

NOT
Dac  ine i în continuare ap sat butonul,
frecven a se va schimba continuu.

C utarea prin scanare

Ap sa i i ine i ap sat pe butonul pentru
scanare ( ) pentru ca posturile cu
emisie puternic  s  fie c utate automat.
Scanarea se opre te la fiecare post, timp de
aproximativ 5 secunde. Pentru a continua
recep ia unui post, ap sa i i ine i ap sat
pe butonul pentru scanare ( ) din nou
în acest interval.

C utarea unui canal preselectat

Cele 6 canale preselectate pot s  fie
folosite pentru a stoca 6 posturi AM (f r
sistem de informa ii despre postul de radio
(RDS)), MW/LW (cu sistem de informa ii
despre postul de radio (RDS)) i 12 posturi
FM.
1. Pentru a selecta un canal, selecta i mai

întâi AM (f r  sistem de informa ii
despre postul de radio (RDS)),
MW/LW (cu sistem de informa ii
despre postul de radio (RDS)), FM1
sau FM2. Selecta i postul dorit.

2. Ap sa i pe unul dintre butoanele
pentru posturi preselectate timp de
aproximativ 2 secunde pân  când
auzi i un sunet. Vor fi afi ate num rul
canalului preselectat i frecven a
postului. Postul de radio este astfel
memorat.

3. Relua i procedura i pentru celelalte
posturi i benzi pe care dori i s  le
stoca i în memorie. Pentru a recep iona
unul din posturile memorate, selecta i
AM (f r  sistem de informa ii despre
postul de radio (RDS)), MW/LW (cu
sistem de informa ii despre postul de
radio (RDS)), FM1 sau FM2 i apoi
ap sa i pe butonul pentru posturi
preselectate. Se va afi a frecven a
postului sau num rul canalului.

Memorarea automat  (f r  sistem de
informa ii despre postul de radio
(RDS))

Aceast  func ie este util  în special atunci
când v  deplasa i într-o zon  ale c rei
posturi de radio locale nu v  sunt
cunoscute.
 
Ap sa i lung butonul pentru memorare
automat  ( ), timp de aproximativ
2 secunde, pân  când auzi i un semnal
sonor; vor fi c utate automat i stocate
temporar în fiecare band  selectat  maxim
6 posturi cu emisie mai puternic  în acea
zon .
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Dup  ce scanarea s-a terminat, va fi redat
postul cu cea mai puternic  frecven  i va
fi afi at  frecven a acestuia. Ap sa i scurt
butonul de memorare automat  ( )
pentru a trece la urm torul post stocat
automat. Un post de radio memorat va fi
selectat de fiecare dat  i vor fi afi ate
frecven a i num rul canalului.

NOT
Dac  niciun post nu poate fi selectat dup
scanare, sistemul va afi a mesajul „A”.

tDifuzarea de date despre serviciu
(RDS)*

NOT
Sistemul de informa ii despre postul de
radio (RDS) nu func ioneaz  dac  este în
afara ariei de acoperire a serviciului.

Frecven a alternativ  (AF)

AF func ioneaz  pentru posturile FM.
Ap sa i pe butonul pentru meniu ( )
i selecta i modul AF; acesta se va activa
i sistemul va afi a „AF”. Dac  recep ia

radio a postului de radio sl be te, sistemul
comut  automat pe un post de radio
alternativ.
 
Dac  dori i s  continua i redarea unui
program regional, ap sa i pe butonul
pentru meniu ( ) i selecta i modul
REG pentru a-l activa. „REG ON” este
afi at. Pentru a-l anula, ap sa i butonul
rotativ de reglare audio i selecta i modul
REG. „REG OFF” este afi at.

Informa iile din trafic (TA)

Dac  butonul pentru informa ii din trafic
( ) este ap sat, aparatul trece în modul
de func ionare TA i afi eaz  mesajul
„TA”.
 
În modul TA, dac  este recep ionat  o
emisiune despre trafic, aceasta intervine
chiar i atunci când sunt folosite alte
func ii (FM, CD, dispozitiv USB, AUX
sau BT audio) i este afi at mesajul
„Traffic Info” (informa ii din trafic).
În timpul transmiterii unei informa ii din
trafic, pute i s  întrerupe i recep ionarea
mesajului i s  reveni i la modul anterior
de func ionare ap sând butonul pentru
informa ii din trafic ( ).

Informa ii despre tipul de program
(PTY)

Unele posturi FM transmit i coduri legate
de tipul programelor. Acest cod permite
g sirea rapid  a posturilor care transmit
acela i tip de programe.
 
Ap sa i butonul pentru informa ii despre
tipul de program ( , ) în timp ce
unitatea este în modul FM. În timpul
recep iei, vor fi afi ate tipul de program i
mesajul „PTY”. Dac  nu este disponibil
codul referitor la tipul de program, va fi
afi at mesajul „None” (niciunul).
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(Pentru a alege un tip de program:)

1. Ap sa i pe butonul pentru informa ii
despre tipul de program ( , ) în timp
ce este afi at codul tipului de program.

2. Efectua i una din urm toarele
opera iuni:

• Ap sa i pe butonului posturilor
preselectate preprogramate (1 - 6).

• Ap sa i pe butonul pentru informa ii
despre tipul de program ( , ).

(Pentru a c uta informa ii despre tipul
de programe:)

1. Ap sa i pe butonul pentru informa ii
despre tipul de program ( , ) în timp
ce este afi at codul tipului de program.

2. Ap sa i pe butonul pentru informa ii
despre tipul de program ( , ) pân
când se aude un semnal sonor.
Aparatul va c uta emisiuni, iar dac  nu
g se te nimic va afi a mesajul
„Nothing” (nimic) i va reveni la
banda g sit  anterior.

(Pentru a stoca tipurile de programe
folosind butoanele pentru posturi
preselectate:)

1. Ap sa i pe butonul pentru informa ii
despre tipul de program ( , ) în timp
ce este afi at codul tipului de program.

2. Ap sa i pe butonul pentru informa ii
despre tipul de program ( , ) i
selecta i tipul programului.

3. În timp ce este afi at tipul
programului, ap sa i timp de
aproximativ 2 secunde unul din
butoanele pentru posturi preselectate.

Mesajele de urgen

Dac  este recep ionat un mesaj de urgen ,
aceasta intervine chiar i atunci când sunt
folosite alte func ii (FM, CD, dispozitiv
USB, AUX sau BT audio) i este afi at
mesajul „Alarm!” (alarm ).
 
Atunci când mesajul de urgen  se
termin , sistemul revine la modul de
func ionare anterior.
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Utilizarea CD playerului*

Buton pentru scoaterea CD-ului Fantă CD

Buton pentru media/scanare
Buton pentru trecerea 
la folderul anterior

Buton pentru trecerea 
la folderul următor

Buton pentru redare/pauză
Buton pentru redare aleatorie

Buton pentru redare repetată
Afișajul pentru sistemul audio

Buton de text

Buton de trecere la 
piesa anterioară/
derulare înapoi
Buton de trecere la 
piesa următoare/
derulare rapidă înainte

Tip Compatibilitate
Redarea CD-urilor
cu muzic /
MP3/WMA/AAC

• Date muzic  (CD-DA)
• Fi iere MP3/WMA/AAC

NOT
Dac  un disc con ine atât date de muzic
(CD-DA), cât i fi iere MP3/WMA/AAC,
redarea celor 2 sau 3 tipuri de fi iere
depinde de modul în care discul a fost
înregistrat.

Introducerea CD-ului

Introduce i discul compact în fant , cu
eticheta în sus. Mecanismul automat de
înc rcare va prelua CD-ul i va începe
redarea acestuia.

NOT
La început va ap rea o mic  întârziere, în
timp ce playerul cite te datele digitale de
pe CD.

Scoaterea CD-ului

Ap sa i butonul de scoatere a CD-ului ( )
pentru a scoate discul din aparat.

ttRedarea

Ap sa i pe butonul pentru media ( )
pentru a trece la modul CD i a porni
redarea.

NOT
Modul CD nu poate s  fie selectat dac  nu
a fost introdus un CD.
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Pauz

Pentru a opri redarea, ap sa i pe butonul
pentru redare/pauz  (4).
Pentru a relua redarea, ap sa i din nou
butonul.

Derularea rapid  înainte/înapoi

Pentru derularea rapid  înainte a unei
piese, ine i ap sat butonul pentru derulare
rapid  înainte ( ). Pentru derularea rapid
înapoi a unei piese, ine i ap sat butonul
pentru derulare rapid  înapoi ( ).

C utarea pieselor

Ap sa i o dat  pe butonul pentru trecerea
la piesa urm toare ( ) pentru a trece la
începutul piesei urm toare.
Ap sa i pe butonul pentru trecerea la piesa
anterioar  ( ) în câteva secunde de la
începerea red rii pentru a trece la
începutul piesei anterioare.
Ap sa i pe butonul pentru trecerea la piesa
anterioar  ( ) dup  ce au trecut câteva
secunde pentru a începe redarea de la
începutul piesei curente.

C utarea unui director (la redarea unui
CD cu fi iere MP3/WMA/AAC)

Pentru a trece la directorul anterior, ap sa i
pe butonul de trecere la directorul inferior
( ), iar pentru a trece la directorul
urm tor, ap sa i pe butonul de trecere la
directorul superior ( ).

Scanarea pieselor

La redarea unui CD cu muzic

Aceast  func ie scaneaz  titlurile de pe un
CD i red  10 secunde din fiecare melodie
pentru a v  ajuta s  g si i melodia pe care
dori i s  o asculta i.
Ap sa i i ine i ap sat pe butonul pentru
scanare ( ) în timpul red rii pentru a
începe opera ia de scanare redare (num rul
piesei va fi afi at intermitent). Ap sa i din
nou i ine i ap sat pe butonul pentru
scanare ( ) pentru a anula scanarea
redarea.

La redarea unui CD cu fi iere
MP3/WMA/AAC

Aceast  func ie scaneaz  titlurile dintr-un
director care sunt redate i red  10
secunde din fiecare melodie pentru a v
ajuta s  g si i melodia pe care dori i s  o
asculta i. Ap sa i i ine i ap sat pe
butonul pentru scanare ( ) în timpul
red rii pentru a începe opera ia de scanare
redare (num rul piesei va fi afi at
intermitent).
Ap sa i din nou i ine i ap sat pe butonul
pentru scanare ( ) pentru a anula
scanarea redarea.

NOT
Dac  scanarea este l sat  s  continue,
redarea va reîncepe de la titlul de la care
s-a pornit scanarea.
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Repetarea

La redarea unui CD cu muzic

1. Ap sa i pe butonul pentru redare
repetat  (1) în timpul red rii pentru
repetarea piesei curente. Este afi at
mesajul „TRACK RPT” (repetare a
piesei) (  este afi at lâng  RPT în
partea de jos a zonei afi ajului).

2. Ap sa i din nou pe buton pentru a
anula redarea repetat .

La redarea unui CD cu fi iere
MP3/WMA/AAC

(Repetarea pieselor)

1. Ap sa i pe butonul pentru redare
repetat  (1) în timpul red rii pentru
repetarea piesei curente. Este afi at
mesajul „TRACK RPT” (repetare a
piesei) (  este afi at lâng  RPT în
partea de jos a zonei afi ajului).

2. Pentru a anula redarea repetat , ap sa i
pe buton din nou dup  3 secunde.

(Repetarea directorului)

1. Ap sa i pe butonul pentru repetare (1)
în timpul red rii, apoi ap sa i din nou
pe buton într-un interval de 3 secunde
pentru a reda în mod repetat piesele
din folderul curent. Este afi at mesajul
„FOLDER RPT” (repetare a
folderului) (  este afi at lâng  RPT în
partea de jos a zonei afi ajului).

2. Ap sa i din nou pe buton pentru a
anula redarea repetat .

Redarea aleatorie

Piesele sunt selectate i redate aleatoriu.

La redarea unui CD cu muzic

1. Ap sa i pe butonul pentru redare
aleatorie (2) în timpul red rii pentru ca
piesele de pe CD s  fie redate în mod
aleatoriu. Este afi at mesajul „DISC
RDM” (disc aleatoriu) (  este afi at
lâng  RDM în partea de jos a zonei
afi ajului).

2. Ap sa i din nou pe buton pentru a
anula redarea aleatorie.

La redarea unui CD cu fi iere
MP3/WMA/AAC

(Redarea aleatorie a directorului)

1. Ap sa i pe butonul pentru redare
aleatorie (2) în timpul red rii pentru ca
piesele din director s  fie redate
aleatoriu. Este afi at mesajul
„FOLDER RDM” (folder aleatoriu)
(  este afi at lâng  RDM în partea de
jos a zonei afi ajului).

2. Pentru a anula redarea aleatorie,
ap sa i pe buton din nou dup  3
secunde.

(Redarea aleatorie a discului compact)

1. Ap sa i pe butonul pentru redare
aleatorie (2) în timpul red rii, apoi
ap sa i din nou pe buton într-un
interval de 3 secunde pentru a reda
aleatoriu piesele de pe CD. Este afi at
mesajul „DISC RDM” (disc aleatoriu)
(  este afi at lâng  RDM în partea de
jos a zonei afi ajului).

2. Ap sa i din nou pe buton pentru a
anula redarea aleatorie.
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tModificarea afi ajului

Informa iile indicate pe afi ajul audio se
schimb  dup  cum urmeaz  de fiecare dat
când butonul pentru text (3) este ap sat în
timpul red rii.

CD cu muzic

Buton Informa iile ap rute pe
afi ajul audio

Num r pies /timp scurs
Num r pies
Nume pies
Nume album
Nume artist

CD cu fi iere MP3/WMA/AAC

Buton Informa iile ap rute pe
afi ajul audio

Num r fi ier/timp scurs
Num r folder/num r fi-

ier
Nume fi ier
Nume folder
Nume album

Numele cântecului
Nume artist

NOT
• Informa iile disponibile pe afi aj sunt

doar informa ii despre CD (cum ar fi
numele artistului, numele melodiei) care
au fost înregistrate pe CD.

• Acest aparat nu poate afi a anumite
caractere. Caracterele care nu pot fi
afi ate sunt indicate printr-un asterisc
( ).

Derularea informa iilor pe afi aj

Pot fi afi ate maximum 13 caractere
simultan. Pentru a afi a restul caracterelor
dintr-un titlu mai lung, ap sa i i ine i
ap sat pe butonul pentru text (3). Afi ajul
se deruleaz  la urm toarele 13 caractere.
Ap sa i i ine i ap sat din nou pe butonul
pentru text (3) dup  afi area ultimelor 13
caractere pentru a v  întoarce la începutul
titlului.

NOT
Num rul de caractere care poate fi afi at
este limitat.
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Folosirea modului AUX
1. Contactul trebuie s  fie în pozi ia ACC

sau ON.
2. Ap sa i butonul de putere/volum

pentru a porni sistemul audio.
3. Ap sa i pe butonul pentru media

( ) al sistemului audio pentru a
trece în modul AUX.

NOT
• Atunci când dispozitivul este conectat la

intrarea auxiliar , modul nu se schimb
în modul AUX.

• Regla i volumul audio folosind
dispozitivul audio portabil sau sistemul
audio.

• Alte reglaje audio în afara celei pentru
volum pot fi efectuate doar folosind
dispozitivul audio portabil.

• Se pot produce zgomote la extragerea
fi ei de conectare din intrarea auxiliar
atunci când sistemul audio este în modul
AUX.
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Folosirea modului USB

Buton pentru media/scanare Buton pentru trecerea 
la folderul anterior

Buton pentru trecerea 
la folderul următor

Buton pentru redare/pauză
Buton pentru redare aleatorie

Buton pentru redare repetată
Afișajul pentru sistemul audio

Buton de text

Buton de trecere la piesa 
anterioară/derulare înapoi
Buton de trecere la piesa 
următoare/derulare rapidă înainte

Tip Compatibilitate
Modul USB Fi iere MP3/WMA/AAC

Aceast  unitate nu este compatibil  cu un
dispozitiv USB 3.0. În plus, este posibil ca
alte dispozitive s  nu fie compatibile în
func ie de model sau de versiunea
sistemului de operare.

ttRedarea

1. Contactul trebuie s  fie în pozi ia ACC
sau ON.

2. Ap sa i butonul de putere/volum
pentru a porni sistemul audio.

3. Ap sa i pe butonul pentru media
( ) pentru a trece la modul USB i
a porni redarea.

NOT
• Unele dispozitive, precum telefoanele

inteligente, pot necesita o schimbare a
set rii pentru a permite operarea
folosind o conexiune USB.

• Atunci când dispozitivul USB nu este
conectat, modul nu se schimb  în modul
USB.

• Atunci când în dispozitivul USB nu
exist  date care s  poat  fi redate,
mesajul „NO CONTENTS” (lips
con inut) lumineaz  scurt.

• Redarea de pe dispozitivul USB se face
în ordinea numerelor directoarelor. Se
trece peste directoarele care nu au
fi iere MP3/WMA/AAC.

• Nu scoate i dispozitivul USB în timp ce
acesta este în modul USB. Este posibil
ca datele s  fie corupte.

Pauz

Pentru a opri redarea, ap sa i pe butonul
pentru redare/pauz  (4).
Pentru a relua redarea, ap sa i din nou
butonul.

Derularea rapid  înainte/înapoi

Pentru derularea rapid  înainte a unei
piese, ine i ap sat butonul pentru derulare
rapid  înainte ( ).
Pentru derularea rapid  înapoi a unei
piese, ine i ap sat butonul pentru derulare
rapid  înapoi ( ).
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C utarea pieselor

Ap sa i o dat  pe butonul pentru trecerea
la piesa urm toare ( ) pentru a trece la
începutul piesei urm toare.
Ap sa i pe butonul pentru trecerea la piesa
anterioar  ( ) în câteva secunde de la
începerea red rii pentru a trece la
începutul piesei anterioare.
Ap sa i pe butonul pentru trecerea la piesa
anterioar  ( ) dup  ce au trecut câteva
secunde pentru a începe redarea de la
începutul piesei curente.

C utarea directorului

Pentru a trece la directorul anterior, ap sa i
pe butonul de trecere la directorul inferior
( ), iar pentru a trece la directorul
urm tor, ap sa i pe butonul de trecere la
directorul superior ( ).

Scanarea pieselor

Aceast  func ie scaneaz  titlurile dintr-un
director care sunt redate i red  10
secunde din fiecare melodie pentru a v
ajuta s  g si i melodia pe care dori i s  o
asculta i.
Ap sa i i ine i ap sat pe butonul pentru
scanare ( ) în timpul red rii pentru a
începe opera ia de scanare redare (num rul
piesei va fi afi at intermitent). Ap sa i din
nou i ine i ap sat pe butonul pentru
scanare ( ) pentru a anula scanarea
redarea.

NOT
Dac  scanarea este l sat  s  continue,
redarea va reîncepe de la titlul de la care
s-a pornit scanarea.

Repetarea

Repetarea pieselor

1. Ap sa i pe butonul pentru redare
repetat  (1) în timpul red rii pentru
repetarea piesei curente. Este afi at
mesajul „TRACK RPT” (repetare a
piesei) (  este afi at lâng  RPT în
partea de jos a zonei afi ajului).

2. Pentru a anula redarea repetat , ap sa i
pe buton din nou dup  3 secunde.

Repetarea directorului

1. Ap sa i pe butonul pentru repetare (1)
în timpul red rii, apoi ap sa i din nou
pe buton într-un interval de 3 secunde
pentru a reda în mod repetat piesele
din folderul curent. Este afi at mesajul
„FOLDER RPT” (repetare a
folderului) (  este afi at lâng  RPT în
partea de jos a zonei afi ajului).

2. Ap sa i din nou pe buton pentru a
anula redarea repetat .

Redarea aleatorie

Piesele sunt selectate i redate aleatoriu.

Redarea aleatorie a directorului

1. Ap sa i pe butonul pentru redare
aleatorie (2) în timpul red rii pentru ca
piesele din director s  fie redate
aleatoriu. Este afi at mesajul
„FOLDER RDM” (folder aleatoriu)
(  este afi at lâng  RDM în partea de
jos a zonei afi ajului).

2. Pentru a anula redarea aleatorie,
ap sa i pe buton din nou dup  3
secunde.
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Redarea aleatorie a tuturor pieselor

1. Ap sa i pe butonul pentru redare
aleatorie (2) în timpul red rii, apoi
ap sa i din nou pe buton într-un
interval de 3 secunde pentru a reda
aleatoriu piesele de pe dispozitivul
USB. Este afi at mesajul „ALL RDM”
(redare aleatorie a tuturor pieselor) (
este afi at lâng  RDM în partea de jos
a zonei afi ajului).

2. Ap sa i din nou pe buton pentru a
anula redarea aleatorie.

ttModificarea afi ajului

Informa iile indicate pe afi ajul audio se
schimb  dup  cum urmeaz  de fiecare dat
când butonul pentru text (3) este ap sat în
timpul red rii.

Buton Informa iile ap rute pe
afi ajul audio

Num r fi ier/timp scurs
Num r folder/num r fi-

ier
Nume fi ier
Nume folder
Nume album

Numele cântecului
Nume artist

NOT
• Informa iile (numele artistului, numele

piesei) sunt afi ate numai atunci când
informa iile dispozitivului USB con in
informa ii care pot fi afi ate pe ecran.

• Acest aparat nu poate afi a anumite
caractere. Caracterele care nu pot fi
afi ate sunt indicate printr-un asterisc
( ).

Derularea informa iilor pe afi aj

Pot fi afi ate maximum 13 caractere
simultan. Pentru a afi a restul caracterelor
dintr-un titlu mai lung, ap sa i i ine i
ap sat pe butonul pentru text (3). Afi ajul
se deruleaz  la urm toarele 13 caractere.
Ap sa i i ine i ap sat din nou pe butonul
pentru text (3) dup  afi area ultimelor 13
caractere pentru a v  întoarce la începutul
titlului.

NOT
Num rul de caractere care poate fi afi at
este limitat.
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Folosirea modului iPod

Buton pentru media/scanare Buton listă inferioară
Buton listă superioară

Buton pentru 
redare/pauză

Buton pentru 
redare aleatorie
Buton pentru 
redare repetată

Afișajul pentru sistemul audio

Buton de text

Buton de trecere la piesa 
anterioară/derulare înapoi
Buton de trecere la piesa 
următoare/derulare rapidă înainte

Buton categorie 
inferioară
Buton categorie 
superioară

Este posibil ca un dispozitiv iPod s  nu fie
compatibil în func ie de model sau de
versiunea sistemului de operare. În acest
caz, este afi at un mesaj de eroare.

NOT
Func iile iPod de pe dispozitivul iPod nu
pot fi folosite atunci când acesta este
conectat la aparat deoarece aparatul
controleaz  func iile iPod.

ttRedarea

1. Contactul trebuie s  fie în pozi ia ACC
sau ON.

2. Ap sa i butonul de putere/volum
pentru a porni sistemul audio.

3. Ap sa i pe butonul pentru media
( ) pentru a trece la modul iPod i
a porni redarea.

NOT
• Atunci când un dispozitiv iPod nu este

conectat, modul nu se schimb  în modul
iPod.

• Atunci când în iPod nu exist  date care
s  poat  fi redate, este afi at mesajul
„NO CONTENTS” (lips  con inut).

• Nu deconecta i dispozitivul iPod în timp
ce aparatul este în modul iPod. În caz
contrar, datele ar putea fi corupte.

Pauz

Pentru a opri redarea, ap sa i pe butonul
pentru redare/pauz  (4).
Pentru a relua redarea, ap sa i din nou
butonul.

Derularea rapid  înainte/înapoi

Pentru derularea rapid  înainte a unei
piese, ine i ap sat butonul pentru derulare
rapid  înainte ( ).
Pentru derularea rapid  înapoi a unei
piese, ine i ap sat butonul pentru derulare
rapid  înapoi ( ).
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C utarea pieselor

Ap sa i o dat  pe butonul pentru trecerea
la piesa urm toare ( ) pentru a trece la
începutul piesei urm toare.
Ap sa i pe butonul pentru trecerea la piesa
anterioar  ( ) în câteva secunde (în
func ie de versiunea aplica iei software
iPod) de la începerea red rii pentru a trece
la începutul piesei anterioare.
Ap sa i pe butonul pentru trecerea la piesa
anterioar  ( ) dup  ce au trecut câteva
secunde (în func ie de versiunea aplica iei
software iPod) pentru a începe redarea de
la începutul piesei curente.

C utarea categoriei

Ap sa i pe butonul pentru categoria
anterioar  (5) pentru a selecta categoria
anterioar  i ap sa i pe butonul pentru
categoria urm toare (6) pentru a selecta
categoria urm toare.

NOT
Tipurile de categorii includ Playlist (list
de redare), Artist, Album, Song (melodie),
Podcast, Genre (gen), Composer
(compozitor) i Audio book (c r i audio).

C utarea listei

Ap sa i pe butonul pentru lista anterioar
( ) pentru a selecta lista anterioar  i
ap sa i pe butonul pentru lista urm toare
( ) pentru a selecta lista urm toare.

NOT
Atunci când categoria selectat  este Song
(melodie) sau Audio book (carte audio),
nu exist  nicio list .

Scanarea pieselor

Aceast  func ie scaneaz  titlurile dintr-o
list  care este redat  în acel moment i
red  10 secunde din fiecare melodie pentru
a v  ajuta s  g si i melodia pe care dori i
s  o asculta i.
Ap sa i i ine i ap sat pe butonul pentru
scanare ( ) în timpul red rii pentru a
începe opera ia de scanare redare (num rul
piesei va fi afi at intermitent). Ap sa i din
nou i ine i ap sat pe butonul pentru
scanare ( ) pentru a anula scanarea
redarea.

NOT
Dac  scanarea este l sat  s  continue,
redarea va reîncepe de la titlul de la care
s-a pornit scanarea.

Repetarea

1. Ap sa i pe butonul pentru redare
repetat  (1) în timpul red rii pentru
repetarea piesei curente. Este afi at
mesajul „TRACK RPT” (repetare a
piesei) (  este afi at lâng  RPT în
partea de jos a zonei afi ajului).

2. Ap sa i din nou pe buton pentru a
anula redarea repetat .
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Redarea aleatorie

Piesele sunt selectate i redate aleatoriu.

Redarea aleatorie a melodiilor

1. Ap sa i pe butonul pentru redare
aleatorie (2) în timpul red rii pentru ca
piesele din list  s  fie redate aleatoriu.
Este afi at mesajul „SONG RDM”
(redare aleatorie a pieselor) (  este
afi at lâng  RDM în partea de jos a
zonei afi ajului).

2. Pentru a anula redarea aleatorie,
ap sa i pe buton din nou dup  3
secunde.

Redarea aleatorie a albumelor

1. Ap sa i pe butonul pentru redare
aleatorie (2) în timpul red rii, apoi
ap sa i din nou pe buton într-un
interval de 3 secunde pentru a reda
aleatoriu piesele de pe iPod. Este afi at
mesajul „ALBUM RDM” (redare
aleatorie a albumelor) (  este afi at
lâng  RDM în partea de jos a zonei
afi ajului).

2. Ap sa i din nou pe buton pentru a
anula redarea aleatorie.

NOT
Num rul piesei care este redat  aleatoriu
respect  ordinea tabelului de amestecare
iPod.

ttModificarea afi ajului

Informa iile indicate pe afi ajul audio se
schimb  dup  cum urmeaz  de fiecare dat
când butonul pentru text (3) este ap sat în
timpul red rii.

Buton Informa iile ap rute pe
afi ajul audio

Num r fi ier/timp scurs
Num rul fi ierului
Numele categorie

Nume artist
Nume album

Numele cântecului

NOT
• Informa iile (numele artistului, numele

piesei) sunt afi ate numai atunci când
memoria iPod con ine informa ii care
pot fi afi ate.

• Acest aparat nu poate afi a anumite
caractere. Caracterele care nu pot fi
afi ate sunt indicate printr-un asterisc
( ).

Derularea informa iilor pe afi aj

Pot fi afi ate 13 caractere simultan. Pentru
a afi a restul caracterelor dintr-un titlu mai
lung, ap sa i i ine i ap sat pe butonul
pentru text (3). Afi ajul se deruleaz  la
urm toarele 13 caractere. Ap sa i i ine i
ap sat din nou pe butonul pentru text (3)
dup  afi area ultimelor 13 caractere pentru
a v  întoarce la începutul titlului.

NOT
Num rul de caractere care poate fi afi at
este limitat.
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Mesajele de eroare
Dac  vede i o indica ie de eroare pe afi aj,
lua i m sura corespunz toare conform
metodelor urm toare. Dac  nu pute i
terge mesajul de eroare, duce i aparatul la

un service autorizat, recomandarea noastr
fiind un reprezentant autorizat Mazda.

CHECK CD (verificare CD)

Dac  este afi at mesajul „CHECK CD”
(verificare CD), CD-ul are o defec iune.
Verifica i dac  CD-ul este deteriorat, p tat,
murdar sau cu amprente, apoi
reintroduce i-l corect în aparat. Dac
mesajul apare din nou, introduce i un CD
bun.

CHECK USB (verificare USB)

Atunci când este afi at mesajul „CHECK
USB” (verificare USB), acesta indic
faptul c  exist  o eroare în dispozitivul
USB. Verifica i dac  exist  fi iere
MP3/WMA/AAC în con inutul
dispozitivului USB i reconecta i-l corect.

CHECK iPod (verificare iPod)

Atunci când este afi at mesajul „CHECK
iPod” (verificare iPod), acesta indic
faptul c  exist  o defec iune la iPod.
Verifica i dac  exist  fi iere care s  poat
fi redate în con inutul dispozitivului iPod
i conecta i-l corect.
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Bluetooth®*

t Introducere

Descrierea sistemul Hands-Free Bluetooth®

Atunci când un dispozitiv Bluetooth® (telefon mobil) este conectat la unitatea Bluetooth® a
vehiculului, un apel poate fi efectuat sau primit prin ap sarea butonului pentru convorbire,
începerea convorbirii sau terminarea convorbirii cu ajutorul butonului de comand  audio la
distan . De exemplu, chiar dac  un dispozitiv (telefon mobil) este în buzunarul hainei,
poate fi efectuat un apel f r  a scoate dispozitivul (telefonul mobil) i a-l ac iona direct.

Descrierea sistemului Bluetooth® audio

Atunci când un aparat audio portabil prev zut cu func ia de comunicare Bluetooth® este
asociat la vehicul, pute i asculta muzica înregistrat  pe un dispozitiv audio asociat pe
difuzoarele vehiculului. Nu este necesar s  conecta i dispozitivul audio portabil la terminalul
de intrare extern  al vehiculului. Dup  programare, folosi i panoul de control audio al
vehiculului pentru a reda/opri fi ierele audio.
 

NOT
• Pentru siguran a dumneavoastr , un dispozitiv poate fi asociat numai atunci când

vehiculul este parcat. Dac  vehiculul începe s  se mi te, procedura de conectare se va
încheia. Înainte de conectare, parca i vehiculul într-un loc ferit.

• Raza de comunicare a dispozitivului echipat cu Bluetooth® este de 10 metri sau mai pu in.
• Operarea audio de baz  este disponibil cu ajutorul comenzilor vocale chiar dac

Bluetooth® nu este conectat.
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ATEN IE

Unele dispozitive mobile Bluetooth® nu sunt compatibile cu vehiculul. Consultaţi un

reprezentant autorizat Mazda, un centru de apeluri Mazda sau un centru de asistenţă web

pentru informaţii cu privire la compatibilitatea dispozitivului mobil Bluetooth®.

 
Telefon:

(Germania)

0800 4263 738 (8:00 18:00 ora Europei centrale)

(Cu excepţia Germaniei)

00800 4263 7383 (8:00 18:00 ora Europei centrale)
(internaţional)

 49 (0) 6838 907 287 (8:00 18:00 ora Europei centrale)

Web:

http://www.mazdahandsfree.com

Specifica ia Bluetooth® aplicabil  (recomandat )
Ver. 2.0
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t P r ile componente

Microfon

Butonul pentru convorbire, butonul pentru începerea 
convorbirii și butonul pentru încheierea convorbirii

Microfon

Unitatea audio

Buton convorbire

Buton pentru 
terminarea convorbii

Buton pentru 
începerea 
convorbii

Microfonul (hands-free)

Microfonul este folosit pentru rostirea comenzilor vocale sau la efectuarea apelurilor
Hands-free.

Buton convorbire

Activeaz  recunoa terea vocii. În plus, trece peste ghidajul vocal.

Buton pentru începerea convorbii

R spunde la apelurile primite. În plus, dup  selectarea unui contact sau formarea unui
num r, efectueaz  apelul atunci când butonul este ap sat.

Buton pentru terminarea convorbii

Încheie apelul sau refuz  un apel primit. În plus, încheie opera ia de recunoa tere a vocii.

Dot rile interioare

Echipamentul audio [tipul A (f r  ecran tactil)]

5-43



Reglarea volumului

Butonul de pornire/volum de pe unitatea audio este folosit pentru a regla volumul. Roti i
butonul spre dreapta pentru a cre te volumul i spre stânga pentru a-l reduce.
Volumul poate fi reglat i prin folosirea butonului de volum de pe volan.

NOT
Dac  volumul este mai mic în compara ie cu alte moduri audio, cre te i volumul de pe
partea dispozitivului.
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Preg tirea sistemului
Bluetooth®*

NOT
Limba folosit  pentru cuvintele „parol ”
i „cod PIN” care apar la preg tirea

dispozitivului Bluetooth® difer  în func ie
de pia .

• parola
Cu excep ia Thailandei: password
Thailanda: passcode

• codul PIN
Cu excep ia Thailandei: pin code
Thailanda: pairing code

t Preg tirea sistemului Bluetooth®

Hands-Free

Setarea codului de conectare

Setarea codului de conectare din 4 cifre
pentru înregistrarea telefonului
dumneavoastr  mobil (conectare) poate fi
stabilit în prealabil.

NOT
Valoarea setat  ini ial  este „0000”.

1. Ap sa i scurt butonul de începere a
convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Setup” (setare)
3. Mesaj: „Select one of the following:

Pairing options, confirmation prompts,
language, password, select phone or
select music player.” (Selecta i una din
urm toarele: op iuni de asociere,
mesaje de confirmare, limb , parol ,
selectare telefon sau selectare music
player.)

4. Spune i: [bip] „Pairing options”
(op iuni de asociere)

5. Mesaj: „Select one of the following:
Pair, Edit, Delete, List, or Set pin
Code.” (Selecta i una din urm toarele:
asociere, editare, tergere, list  sau
setare a codului pin.)

6. Spune i: [bip] „Set pin code” (setare a
codului pin)

7. Mesaj: „Your current pin code is
XXXX. Do you want to change it to a
different pairing pin code?” (Codul pin
curent este XXXX. Dori i s  îl
schimba i într-un cod pin de conectare
diferit?)

8. Spune i: [bip] „Yes” (da)
9. Mesaj: „Please say a 4-digit pairing

code.” (Spune i un cod de asociere din
patru cifre.)

10. Spune i: [bip] „YYYY”
11. Mesaj: „YYYY is this correct?”

(YYYY, este corect?)
12. Spune i: [bip] „Yes” (da) sau „No”

(nu)
13. Dac  r spunsul este „Yes” (da), trece i

la pasul 14. Dac  este „No” (nu),
procedura revine la pasul 9.

14. Mesaj: „Your new pairing pin code is
YYYY. Use this pin code when pairing
devices to the Hands free system. Do
you want to pair a device now?” (Noul
cod pin de conectare este YYYY.
Folosi i acest cod pin atunci când
conecta i dispozitive la sistemul Hands
free. Dori i s  conecta i un dispozitiv
acum?)

15. Spune i: [bip] „Yes” (da) sau „No”
(nu)

16. Dac  „Yes” (da), sistemul trece în
modul de înregistrare a dispozitivului.
Dac  este „No” (nu), sistemul revine la
starea de a teptare.
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tAsocierea dispozitivelor (Bluetooth®

Hands-Free)

Pentru a folosi sistemul Hands-Free
Bluetooth®, dispozitivul prev zut cu
Bluetooth® trebuie s  fie asociat unit ii
Bluetooth® folosind urm toarea
procedur .
Maximum apte dispozitive incluzând
telefoane mobile hands-free i dispozitive
audio cu Bluetooth® pot fi asociate pentru
un singur vehicul.

NOT
• Un dispozitiv poate fi asociat numai

atunci când vehiculul este parcat. Dac
vehiculul începe s  se mi te, procedura
de conectare se va încheia. În timpul
conducerii, asocierea este periculoas  –
conecta i dispozitivul înainte de a începe
s  conduce i. Înainte de asociere,
parca i într-un loc ferit.

• Dac  un dispozitiv Bluetooth® a fost
deja asociat unui vehicul ca dispozitiv
audio cu Bluetooth®, acesta nu trebuie
s  fie asociat din nou la folosirea
dispozitivului ca telefon mobil
hands-free. De asemenea, nu trebuie s
fie asociat din nou ca dispozitiv audio
cu Bluetooth® dac  a fost deja asociat
ca telefon mobil hands-free.

• Deoarece raza de comunicare a
dispozitivului prev zut cu Bluetooth®

este de aproximativ 10 m, dac  un
dispozitiv se afl  pe o raz  de 10 m în
jurul vehiculului, poate fi detectat/
asociat accidental în timpul asocierii
altui dispozitiv.

1. Activa i aplica ia Bluetooth® de pe
dispozitiv.

NOT
Pentru utilizarea dispozitivului,
consulta i manualul s u de
instruc iuni.

2. Ap sa i scurt butonul de începere a
convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

3. Spune i: [bip] „Setup” (setare)
4. Mesaj: „Select one of the following:

Pairing options, confirmation prompts,
language, password, select phone or select
music player.” (Selecta i una din
urm toarele: op iuni de asociere, mesaje
de confirmare, limb , parol , selectare
telefon sau selectare music player.)

5. Spune i: [bip] „Pairing options”
(op iuni de asociere)

6. Mesaj: „Select one of the following:
Pair, edit, delete, list, or set pin code.”
(Selecta i una din urm toarele:
asociere, editare, tergere, list  sau
setare a codului pin.)

7. Spune i: [bip] „Pair” (asociere)
8. Mesaj: „Start the pairing process on

your Bluetooth® device. Your pin code
is 0000 (XXXX). Input this on your
Bluetooth® device. See device manual
for instructions.” (Începe procedura de
conectare a dispozitivului Bluetooth®.
Codul pin este 0000 (XXXX).
Introduce i-l pe dispozitivul
dumneavoastr  Bluetooth®. Consulta i
manualul dispozitivului pentru
instruc iuni.)

9. Folosind dispozitivul, efectua i o
c utare a dispozitivului Bluetooth®

(dispozitiv periferic).

NOT
Pentru utilizarea dispozitivului,
consulta i manualul s u de
instruc iuni.
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10. Selecta i „Mazda” din lista de
dispozitive c utate de dispozitiv.

11. Introduce i codul de conectare din 4
cifre în dispozitiv.

12. Mesaj: „Please say the name of the
device after the beep.” (Spune i
numele dispozitivului dup  bip.)

13. Spune i: [bip] „XXXX - - -” (rosti i o
„etichet  de dispozitiv”, un nume
arbitrar pentru dispozitiv.)
Exemplu: „Stan's device” (dispozitivul
lui Stan).

NOT
Rosti i „eticheta dispozitivului”
asociat în 10 secunde.
Dac  trebuie s  fie asociate mai mult
de 2 dispozitive, acestea nu pot fi
asociate cu aceea i „etichet  a
dispozitivului” sau cu una similar .

14. Mesaj: „Adding XXXXXX - - - (Ex.
„Stan's device”) (Device tag). Is this
correct?” (Se terge XXXXX... (de
exemplu, dispozitivul B”) (eticheta
dispozitiv înregistrat ) Este corect?)

15. Spune i: [bip] „Yes” (da)
16. Mesaj: „Pairing complete” (asociere

finalizat )
 
Dup  ce un dispozitiv este înregistrat,
sistemul identific  automat dispozitivul.
Prin activarea din nou a sistemului
Hands-Free Bluetooth® sau prin activarea
sistemului Hands-Free Bluetooth® prima
dat  de la trecerea contactului din pozi ia
OFF în pozi ia ACC, sistemul emite un
ghidaj vocal, „XXXXXX - - - (Ex. “Stan's
device”) (Device tag) is connected”
(XXXXXX - - - (de exemplu,
„dispozitivul lui Stan”) (eticheta
dispozitivului) este conectat).

NOT
• Atunci când asocierea se încheie, este

afi at simbolul .
• Unele dispozitive audio Bluetooth® au

nevoie de o anumit  perioad  de timp
înainte de afi area simbolului .

• Înregistrarea dispozitivului poate fi
f cut  i cu ajutorul unit ii audio.

• În func ie de dispozitiv, starea de
înregistrare poate fi pierdut  dup  o
anumit  perioad  de timp. Dac  acest
lucru se întâmpl , repeta i întregul
proces de la pasul 1.

Citirea dispozitivului înregistrat

Sistemul Hands-Free Bluetooth® poate citi
dispozitivele înregistrate în sistem.

NOT
Folosi i aceast  func ie numai atunci când
vehiculul este parcat. V-ar distrage prea
mult aten ia în timp ce conduce i i a i
putea face prea multe gre eli pentru a
conduce eficient.

1. Ap sa i scurt butonul de începere a
convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Setup” (setare)
3. Mesaj: „Select one of the following:

Pairing options, confirmation prompts,
language, password, select phone or
select music player.” (Selecta i una din
urm toarele: op iuni de asociere,
mesaje de confirmare, limb , parol ,
selectare telefon sau selectare music
player.)

4. Spune i: [bip] „Pairing options”
(op iuni de asociere)
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5. Mesaj: „Select one of the following:
Pair, edit, delete, list, or set pin code.”
(Selecta i una din urm toarele:
asociere, editare, tergere, list  sau
setare a codului pin.)

6. Spune i: [bip] „List” (list )
7. Mesaj: „XXXXX..., XXXXX...,

XXXXX... (Ex. Device A, device B,
device C)” (XXXXX..., XXXXX...,
XXXXX... (de exemplu, dispozitivul
A, dispozitivul B, dispozitivul C)
(ghidajul vocal cite te etichetele
dispozitivelor înregistrate în sistemul
hands-free.)
 
Ap sa i scurt butonul pentru
convorbire în timpul citirii
dispozitivului dorit i apoi spune i una
dintre urm toarele comenzi vocale de
executat.

• „Select phone” (selectare a
telefonului): selecteaz  dispozitivul
(telefonul mobil) atunci când
butonul pentru convorbire este
ap sat scurt.

• „Select music player” (selectare a
music player-ului): selecteaz
dispozitivul (music player) atunci
când butonul pentru convorbire este
ap sat scurt.

• „Edit” (editare): editeaz
dispozitivul atunci când butonul
pentru convorbire este ap sat scurt.

• „Continue” (continuare): se continu
citirea listei.

• „Delete” ( tergere): se terge
dispozitivul înregistrat atunci când
butonul pentru convorbire este
ap sat scurt.

• „Previous” (anterior): se revine la
dispozitivul anterior din citire atunci
când butonul pentru convorbire este
ap sat scurt.

8. Mesaj: „End of list, would you like to
start from the beginning?” (Sfâr itul
listei, dori i s  revenim la început?)

9. Spune i: [bip] „No” (nu)
10. Mesaj: „Returning to main menu”

(revenire la meniul principal).

t Selec ia dispozitivelor (Bluetooth®

Hands-Free)

Dac  mai multe dispozitive au fost
asociate, unitatea Bluetooth® face leg tura
cu ultimul dispozitiv asociat. Dac  dori i
s  conecta i un dispozitiv asociat diferit,
trebuie s  schimba i leg tura. Ordinea
priorit ii dispozitivelor dup  ce leg tura a
fost schimbat  este p strat  chiar i atunci
când contactul este trecut în OFF.

(Telefonul Hands-free)

1. Ap sa i scurt butonul de începere a
convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Setup” (setare)
3. Mesaj: „Select one of the following:

Pairing options, confirmation prompts,
language, password, select phone or
select music player.” (Selecta i una din
urm toarele: op iuni de asociere,
mesaje de confirmare, limb , parol ,
selectare telefon sau selectare music
player.)

4. Spune i: [bip] „Select phone”
(selectare a telefonului)
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5. Mesaj: „Please say the name of the
device you would like to select.
Available devices are XXXXX... (Ex.
device A), XXXXX... (Ex. device B),
XXXXX... (Ex. device C). Which
device please?” (Spune i numele
dispozitivului pe care dori i s  îl
terge i. Dispozitivele disponibile sunt

XXXXX... (de exemplu, dispozitivul
A), XXXXX... (de exemplu,
dispozitivul B), XXXXX... (de
exemplu, dispozitivul C) sau toate. Ce
dispozitiv?)

6. Spune i: [bip] „X” (spune i num rul
telefonului mobil care trebuie s  fie
conectat.)

7. Mesaj: „XXXXX... (Ex. device B...)
(Registered device tag) is this
correct?” (XXXXX… (de exemplu,
dispozitivul B…) (eticheta
dispozitivului înregistrat), este corect?)

8. Spune i: [bip] „Yes” (da)
9. Mesaj: „XXXXX... (Ex. device B...)

(Device tag) selected.” (XXXXX…
(de exemplu, dispozitivul B…)
(eticheta dispozitivului) selectat.)

(Music player-ul)

1. Ap sa i scurt butonul de începere a
convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Setup” (setare)
3. Mesaj: „Select one of the following:

Pairing options, confirmation prompts,
language, password, select phone or
select music player.” (Selecta i una din
urm toarele: op iuni de asociere,
mesaje de confirmare, limb , parol ,
selectare telefon sau selectare music
player.)

4. Spune i: [bip] „Select music player”
(selectare music player)

5. Mesaj: „Please say the name of the
device you would like to select.
Available devices are XXXXX... (Ex.
device A), XXXXX... (Ex. device B),
XXXXX... (Ex. device C). Which
device please?” (Spune i numele
dispozitivului pe care dori i s  îl
terge i. Dispozitivele disponibile sunt

XXXXX... (de exemplu, dispozitivul
A), XXXXX... (de exemplu,
dispozitivul B), XXXXX... (de
exemplu, dispozitivul C) sau toate. Ce
dispozitiv?)

6. Spune i: [bip] „X” (spune i num rul
unui music player care trebuie s  fie
conectat.)

7. Mesaj: „XXXXX... (Ex. device B...)
(Registered device tag) is this
correct?” (XXXXX… (de exemplu,
dispozitivul B…) (eticheta
dispozitivului înregistrat), este corect?)

8. Spune i: [bip] „Yes” (da)
9. Mesaj: „XXXXX... (Ex. device B...)

(Device tag) selected.” (XXXXX…
(de exemplu, dispozitivul B…)
(eticheta dispozitivului) selectat.)

NOT
• Atunci când conectarea dispozitivului

selectat se încheie, este afi at simbolul 
sau .

• Unele dispozitive audio Bluetooth® au
nevoie de o anumit  perioad  de timp
înainte de afi area simbolului  sau .

• Selectarea dispozitivului (music player)
poate fi de asemenea efectuat  prin
folosirea butonului din panou.
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t tergerea unui dispozitiv
(Bluetooth® Hands-Free)

Dispozitivele înregistrate (telefon mobil)
înregistrate pot fi terse individual sau
colectiv.

NOT
Folosi i aceast  func ie numai atunci când
vehiculul este parcat. V-ar distrage prea
mult aten ia în timp ce conduce i i a i
putea face prea multe gre eli pentru a
conduce eficient.

1. Ap sa i scurt butonul de începere a
convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Setup” (setare)
3. Mesaj: „Select one of the following:

Pairing options, confirmation prompts,
language, password, select phone or
select music player.” (Selecta i una din
urm toarele: op iuni de asociere,
mesaje de confirmare, limb , parol ,
selectare telefon sau selectare music
player.)

4. Spune i: [bip] „Pairing options”
(op iuni de asociere)

5. Mesaj: „Select one of the following:
Pair, edit, delete, list, or set pin code.”
(Selecta i una din urm toarele:
asociere, editare, tergere, list  sau
setare a codului pin.)

NOT
Un dispozitiv (telefon mobil)
înregistrat poate fi ters prin folosirea
listei de înregistr ri.

6. Spune i: [bip] „Delete” ( tergere)

7. Mesaj: „Please say the name of the
device you would like to delete.
Available devices are XXXXX... (Ex.
device A), XXXXX... (Ex. device B),
XXXXX... (Ex. device C), or all.
Which device please?” (Spune i
numele dispozitivului pe care dori i s
îl terge i. Dispozitivele disponibile
sunt XXXXX... (de exemplu,
dispozitivul A), XXXXX... (de
exemplu, dispozitivul B), XXXXX...
(de exemplu, dispozitivul C) sau toate.
Ce dispozitiv?)

8. Spune i: [bip] „X” (spune i num rul
dispozitivului care trebuie s  fie ters.)

NOT
Spune i „All” (toate) pentru a terge
toate dispozitivele (telefon mobil).

9. Mesaj: „Deleting XXXXX... (Ex.
device B...) (Registered device tag). Is
this correct?” (Se terge XXXXX... (de
exemplu, dispozitivul B”) (eticheta
dispozitiv înregistrat ) Este corect?)

10. Spune i: [bip] „Yes” (da)
11. Mesaj: „Deleted” ( ters)

tEditarea dispozitivului înregistrat
(Bluetooth® Hands-Free)

1. Ap sa i scurt butonul de începere a
convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Setup” (setare)
3. Mesaj: „Select one of the following:

Pairing options, confirmation prompts,
language, password, select phone or
select music player.” (Selecta i una din
urm toarele: op iuni de asociere,
mesaje de confirmare, limb , parol ,
selectare telefon sau selectare music
player.)
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4. Spune i: [bip] „Pairing options”
(op iuni de asociere)

5. Mesaj: „Select one of the following:
Pair, edit, delete, list, or set pin code.”
(Selecta i una din urm toarele:
asociere, editare, tergere, list  sau
setare a codului pin.)

6. Spune i: [bip] „Edit” (editare)
7. Mesaj: „Please say the name of the

device you would like to edit.
Available devices are XXXXX... (Ex.
device A), XXXXX... (Ex. device B),
XXXXX... (Ex. device C). Which
device please?” (Spune i numele
dispozitivului pe care dori i s  îl
terge i. Dispozitivele disponibile sunt

XXXXX... (de exemplu, dispozitivul
A), XXXXX... (de exemplu,
dispozitivul B), XXXXX... (de
exemplu, dispozitivul C) sau toate. Ce
dispozitiv?)

8. Spune i: [bip] „X” (spune i num rul
dispozitivului care trebuie s  fie
editat.)

9. Mesaj: „New name please?” (Noul
nume, v  rog?)

10. Spune i: [bip] „XXXXX... (Ex. device
C)” (XXXXX… (de exemplu,
dispozitivul C)) (spune i o „etichet  de
dispozitiv”, un nume arbitrar pentru
dispozitiv.)

11. Mesaj: „XXXXX... (Ex. device C)
(Device tag), is this correct?”
(XXXXX… (de exemplu, dispozitivul
C…) (eticheta dispozitivului), este
corect?)

12. Spune i: [bip] „Yes” (da)
13. Mesaj: „New name saved.” (Noul

nume a fost salvat.)

t Preg tirea sistemului Bluetooth®

Audio

Setarea dispozitivului audio cu
Bluetooth®

Pot fi efectuate asocierea dispozitivului
audio cu Bluetooth®, modificarea,
tergerea i afi area informa iilor despre

dispozitivul asociat.
1. Modul se schimb  dup  cum urmeaz

de fiecare dat  când se apas  pe
butonul pentru meniu ( ).
Selecta i „BT SETUP”.
 
F r  sistem de informa ii despre
postul de radio (RDS)

*

*
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Cu sistem de informa ii despre
postul de radio (RDS)

*

*

*

*

* În func ie de modul selectat,
indica ia se schimb .

2. Roti i butonul de control audio,
selectând modul dorit.
 

Afi aj Mod Func ia
PAIR
DEVICE
(conectare
dispozitiv)

Mod de aso-
ciere

Asocierea dispozitivu-
lui audio cu
Bluetooth®

LINK
CHANGE
(modifica-
re asocie-
re)

Modul de mo-
dificare a aso-
cierii

Modificarea asocierii
cu dispozitivul audio
cu Bluetooth®

PAIR
DELETE
( tergerea
conect rii)

Modul de
tergere a co-

nect rii

tergerea asocierii cu
dispozitivul audio cu
Bluetooth®

DEVICE
INFO (in-
forma ii
despre dis-
pozitiv)

Modul de afi-
are a infor-

ma iilor des-
pre dispozitiv

Afi area informa iilor
despre unitatea
Bluetooth® a vehiculu-
lui

3. Ap sa i pe butonul de control audio
pentru a selecta modul.

ttAsocierea dispozitivului audio
Bluetooth® (Bluetooth® Audio)

Orice dispozitiv audio cu Bluetooth®

trebuie s  fie asociat la unitatea
Bluetooth® a vehiculului înainte de a-l
putea asculta la difuzoarele vehiculului.
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Maximum apte dispozitive, inclusiv
dispozitive audio cu Bluetooth® i
telefoane mobile hands-free pot fi asociate
pentru un singur vehicul.

NOT

• Dac  un dispozitiv cu Bluetooth® a fost
deja asociat la vehicul ca un telefon
mobil hands-free, acesta nu trebuie s
fie asociat din nou la folosirea
dispozitivului ca dispozitiv audio cu
Bluetooth®. De asemenea, nu trebuie s
fie asociat din nou ca telefon mobil
hands-free dac  a fost deja asociat ca
dispozitiv audio cu Bluetooth®.

• Înregistrarea dispozitivului poate fi
realizat  i cu ajutorul recunoa terii
vocale.

În ceea ce prive te func ionarea
dispozitivului audio cu Bluetooth® în sine,
consulta i manualul de instruc iuni al
acestuia.
Unele dispozitive audio cu Bluetooth® au
coduri PIN (patru cifre). Consulta i
manualul de instruc iuni al dispozitivului
audio, deoarece procedura de asociere
difer  dac  exist  un cod PIN sau nu.

Asocierea unui dispozitiv audio cu
Bluetooth® care are un cod PIN din
patru cifre

1. Folosind butonul de control audio,
selecta i modul de asociere „PAIR
DEVICE” (asociere a dispozitivului)
din modul „BT SETUP” (setare
Bluetooth®). (Pentru detalii, consulta i
sec iunea „Setarea dispozitivului audio
cu Bluetooth®”.)

2. Ap sa i pe butonul de control audio
pentru a selecta modul.
Dup  ce mesajul „ENTER PIN”
(introduce i PIN) apare pe afi ajul
audio timp de 3 secunde, „PIN 0000”
este afi at i codul PIN poate fi
introdus.

3. Introduce i codul PIN al dispozitivului
audio cu Bluetooth® prin ap sarea
butoanelor pentru posturi preselectate
de la 1 la 4 în timp ce „PIN 0000” este
afi at.
Ap sa i pe butonul pentru posturi
preselectate 1 pentru a introduce prima
cifr , 2 pentru a doua, 3 pentru a treia
i 4 pentru a patra. De exemplu, în

cazul în care codul PIN este „4213”,
ap sa i pe butonul pentru posturi
preselectate 1 de patru ori (1, 2, 3, 4),
butonul 2 de dou  ori (1, 2), butonul 3
o dat  (1) i butonul 4 de trei ori (1, 2,
3). Dac  mesajul „PIN 0000” dispare
înainte de a termina de introdus codul
PIN, repeta i procedura de la pasul 1.

NOT
Unele dispozitive accept  numai un
anumit cod de conectare (de obicei,
„0000” sau „1234”).
În cazul în care conectarea nu poate fi
finalizat , consulta i manualul de
utilizare al dispozitivului mobil i
încerca i numerele respective, dac
este necesar.

4. Ap sa i pe butonul de control audio în
timp ce codul PIN este afi at.
Mesajul „PAIRING” (în curs de
conectare) clipe te pe afi aj.

5. Ac iona i dispozitivul audio cu
Bluetooth® i seta i-l în modul de
asociere în timp ce „PAIRING”
clipe te.
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6. Atunci când asocierea se încheie, „ ”
i „PAIR SUCCESS” (asociere

efectuat ) sunt afi ate dup
aproximativ 10 — 30 de secunde, dup
care „PAIR SUCCESS” continu  s  fie
afi at pentru 3 secunde i apoi unitatea
revine la afi ajul normal.

NOT
• Unele dispozitive audio cu

Bluetooth® au nevoie de o anumit
perioad  de timp înainte de afi area
simbolului „ ”.

• Dac  asocierea a e uat, mesajul
„Err” (eroare) clipe te pentru
3 secunde.

• Asocierea nu poate fi efectuat  în
timp ce vehiculul se deplaseaz .
Dac  încerca i s  realiza i asocierea
în timp ce vehiculul se deplaseaz ,
este afi at mesajul „PAIR
DISABLE” (asociere dezactivat ).

• Dac  apte dispozitive audio cu
Bluetooth® au fost deja asociate
vehiculului, asocierea nu poate fi
efectuat  i este afi at mesajul
„MEMORY FULL” (memorie
plin ). terge i un dispozitiv asociat
pentru a asocia un altul.

Asocierea unui dispozitiv audio cu
Bluetooth® care nu are un cod PIN din
patru cifre

1. Folosind butonul de control audio,
selecta i modul de asociere „PAIR
DEVICE” (asociere a dispozitivului)
din modul „BT SETUP” (setare
Bluetooth®). (Pentru detalii, consulta i
sec iunea „Setarea Bluetooth® audio”.)

2. Ap sa i pe butonul de control audio
pentru a selecta modul. Dup  ce
mesajul „ENTER PIN” (introduce i
PIN) apare pe afi ajul audio timp de 3
secunde, „PIN 0000” este afi at i
codul PIN poate fi introdus.

3. Ap sa i pe butonul de control audio în
timp ce mesajul „PIN 0000” este
afi at.
Mesajul „PAIRING” (în curs de
asociere) clipe te pe afi ajul audio.

4. Ac iona i dispozitivul audio cu
Bluetooth® i seta i-l în modul de
asociere în timp ce „PAIRING”
clipe te.

5. Deoarece dispozitivul audio cu
Bluetooth® solicit  un cod PIN,
introduce i „0000”.

6. Atunci când asocierea se încheie, „ ”
i „PAIR SUCCESS” (asociere

efectuat ) sunt afi ate dup
aproximativ 10 — 30 de secunde, dup
care „PAIR SUCCESS” continu  s  fie
afi at pentru 3 secunde i apoi unitatea
revine la afi ajul normal.

NOT
• În cazul în care conectarea nu poate

fi finalizat , ap sa i în schimb
„1234”. Consulta i manualul de
utilizare al dispozitivului mobil
pentru a afla codul PIN
corespunz tor.

• Unele dispozitive audio cu
Bluetooth® au nevoie de o anumit
perioad  de timp înainte de afi area
simbolului „ ”.

• Dac  asocierea a e uat, mesajul
„Err” (eroare) clipe te pentru
3 secunde.
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• Asocierea nu poate fi efectuat  în
timp ce vehiculul se deplaseaz .
Dac  încerca i s  realiza i asocierea
în timp ce vehiculul se deplaseaz ,
este afi at mesajul „PAIR
DISABLE” (asociere dezactivat ).

• Dac  apte dispozitive audio cu
Bluetooth® au fost deja asociate
vehiculului, asocierea nu poate fi
efectuat  i este afi at mesajul
„MEMORY FULL” (memorie
plin ). terge i un dispozitiv asociat
pentru a asocia un altul.

t Selec ia dispozitivului (Bluetooth®

audio)

Dac  mai multe dispozitive au fost
asociate, unitatea Bluetooth® face leg tura
cu ultimul dispozitiv asociat. Dac  dori i
s  conecta i un dispozitiv asociat diferit,
trebuie s  schimba i leg tura. Ordinea
priorit ii dispozitivelor dup  ce leg tura a
fost schimbat  este p strat  chiar i atunci
când contactul este trecut în OFF.
1. Folosind butonul de control audio,

selecta i modul de modificare a
asocierii „LINK CHANGE”
(modificare asociere) din modul „BT
SETUP” (setare Bluetooth®). (Pentru
detalii, consulta i sec iunea „Setarea
dispozitivului audio cu Bluetooth®”.)

2. Ap sa i pe butonul de control audio
pentru a selecta modul.

3. Este afi at numele dispozitivului audio
cu Bluetooth® asociat în acel moment.
Dac  niciun dispozitiv audio cu
Bluetooth® nu este asociat în acel
moment, este afi at numele primului
dispozitiv dintre dispozitivele asociate.

4. Roti i butonul de control audio pentru
a selecta numele dispozitivului pe care
dori i s  îl asocia i.
 

Nume dispozitiv 1

Nume dispozitiv 2

Nume dispozitiv 3

Nume dispozitiv 4

Nume dispozitiv 5

Nume dispozitiv 6

Nume dispozitiv 7

5. Roti i butonul de control audio pentru
a selecta dispozitivul pe care dori i s
îl asocia i.
Simbolul „ ” dispare i mesajul
„PAIRING” (în curs de conectare)
clipe te pe afi ajul audio.

NOT
Atunci când este selectat „GO BACK”
(înapoi) i butonul de control audio
este ap sat, afi ajul revine la „LINK
CHANGE” (modificare asociere).

6. Dac  asocierea cu dispozitivul dorit
reu e te, simbolul „ ” este afi at din
nou, împreun  cu „LINK CHANGED”
(asociere modificat ). „LINK
CHANGED” este afi at timp de 3
secunde, apoi revine la afi ajul normal.
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NOT
• Unele dispozitive audio cu

Bluetooth® au nevoie de o anumit
perioad  de timp înainte de afi area
simbolului „ ”.

• Dac  un telefon mobil tip hands-free
este ultimul dispozitiv asociat,
unitatea Bluetooth® face leg tura la
acest dispozitiv. Dac  dori i s
folosi i un dispozitiv audio cu
Bluetooth® care a fost asociat
anterior la o unitate Bluetooth®,
leg tura trebuie s  fie modificat  pe
acest dispozitiv.

• Dac  apare o eroare în timp ce
încerca i s  asocia i un dispozitiv,
„Err” clipe te pe afi aj timp de 3
secunde i afi ajul revine la „LINK
CHANGE” (modificare asociere).
Dac  acest lucru se întâmpl ,
verifica i starea asocierii
dispozitivului audio cu Bluetooth® i
amplasarea dispozitivului în vehicul
(nu trebuie s  fie în compartimentul
pentru bagaje sau într-o cutie din
metal) i apoi încerca i din nou
opera ia de conectare.

• Selec ia dispozitivului poate fi
realizat  i cu ajutorul recunoa terii
vocale.

Confirmarea dispozitivului asociat
într-un anumit moment

Trece i în modul de schimbare a asocierii.
(Consulta i sec iunea „Schimbarea
asocierii la un dispozitiv audio cu
Bluetooth®”)
Numele dispozitivului afi at primul este
cel al dispozitivului asociat în acel
moment.

t tergerea unui dispozitiv
(Bluetooth® Audio)

1. Folosind butonul de control audio,
selecta i modul programului de
conectare „PAIR DELETE” ( tergere
conectare) din modul „BT SETUP”
(setare Bluetooth®). (Pentru detalii,
consulta i sec iunea „Setarea
dispozitivului audio cu Bluetooth®”.)

2. Ap sa i pe butonul de control audio
pentru a selecta modul.

3. Este afi at numele primului dispozitiv
dintre cele asociate.

4. Roti i butonul de control audio pentru
a selecta numele dispozitivului asociat
pe care dori i s  îl terge i.
 

Nume dispozitiv 1

Nume dispozitiv 2

Nume dispozitiv 3

Nume dispozitiv 4

Nume dispozitiv 5

Nume dispozitiv 6

Nume dispozitiv 7

NOT
Numai numele dispozitivelor asociate
pot fi afi ate. Dac  este asociat un
singur dispozitiv, numai numele
acestui dispozitiv este afi at.
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5. Dac  se face o alt  selec ie în afar  de
„GO BACK” (înapoi) i butonul de
control audio este ap sat, este afi at
mesajul „SURE? NO" (Sigur? Nu).

6. Roti i butonul de control audio în
sensul acelor de ceasornic i comuta i
afi ajul pe „SURE? YES" (Sigur? Da).

NOT
Afi ajul se schimb  dup  cum
urmeaz , diferind dac  butonul de
control audio este rotit în sensul acelor
de ceasornic sau în sens invers.
- În sensul acelor de ceasornic:
„SURE? YES” (SIGUR? DA) afi at
- În sens invers acelor de ceasornic:
„SURE? NO” (SIGUR? NU) afi at

7. Ap sa i pe butonul de control audio
pentru a terge dispozitivul selectat.

NOT
Selecta i „GO BACK” (înapoi) i
ap sa i pe butonul de control audio
pentru a reveni la afi ajul „PAIR
DELETE” ( tergere conectare).

8. „PAIR DELETED” (conectare tears )
este afi at pentru 3 secunde dup
finalizarea tergerii i apoi revine la
afi ajul normal.

NOT
Dac  apare o eroare în timp ce
încerca i s  terge i un dispozitiv
asociat, „Err” clipe te pe afi aj timp
de 3 secunde i afi ajul revine la
„LINK DELETE” ( tergere conectare).

tAfi ajul pentru informa ii al
dispozitivului Bluetooth® audio

1. Folosind butonul de control audio,
selecta i modul afi ajului pentru
informa ii al dispozitivului conectat
„DEVICE INFO” (informa ii
dispozitiv) din modul „BT SETUP”
(setare Bluetooth®). (Pentru detalii,
consulta i sec iunea „Setarea
dispozitivului audio cu Bluetooth®”.)

2. Ap sa i pe butonul de control audio
pentru a selecta modul.

3. Este afi at numele dispozitivului cu
Bluetooth®.

4. Roti i butonul de control audio pentru
a selecta informa iile pentru unitatea
Bluetooth® pe care dori i s  le vede i.
 

ÎNAPOI

Numele dispozitivului

Adresă BT

NOT
Atunci când este selectat „GO BACK”
(înapoi) i butonul de control audio
este ap sat, afi ajul revine la
„DEVICE INFO” (informa ii
dispozitiv).
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Limbile disponibile*

NOT
Limba folosit  pentru cuvântul
„password” (parol ) care apare la
Available Language (limb  disponibil )
difer  în func ie de pia .

• parola
Cu excep ia Thailandei: password
Thailanda: passcode

Limbile disponibile sunt urm toarele:
• (Cu excep ia Thailandei)

• Englez
• Francez
• Spaniol
• Italian
• German
• Neerlandez
• Portughez

• (Thailanda)
• Englez
• Spaniol
• Francez  canadian

NOT
• Dac  setarea de limb  este schimbat ,

înregistrarea telefonului este p strat .
• Înregistr rile din agend  nu sunt terse,

dar fiecare limb  are o agend
separat . Astfel, înregistr rile create
într-o limb  vor trebui reintroduse în
agend  în noua limb .

• Efectua i ace ti pa i înainte de a începe
s  conduce i. Aceste func ii folosite mai
pu in v  distrag mult aten ia de la
condus pân  când sunte i complet
familiariza i cu sistemul.

(Metoda 1)

1. Ap sa i scurt butonul de începere a
convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Setup” (setare)
3. Mesaj: „Select one of the following:

Pairing options, confirmation prompts,
language, password, select phone or
select music player.” (Selecta i una din
urm toarele: op iuni de asociere,
mesaje de confirmare, limb , parol ,
selectare telefon sau selectare music
player.)

4. Spune i: [bip] „Language” (limb )
5. • (Cu excep ia Thailandei)

Mesaj: „Select a language: English,
French, Spanish, Italian, German,
Dutch, or Portuguese.” (Selecta i o
limb : englez , francez , spaniol ,
italian , german , olandez  sau
portughez .)

• (Thailanda)
Mesaj: „Select a language: English,
French, or Spanish.” (Selecta i o
limb : englez , francez  sau
spaniol .)

6. • (Cu excep ia Thailandei)
Spune i: [bip] „French” (rosti i
numele limbii dorite: „English”
(englez ), „French” (francez ),
„Spanish” (spaniol ), „Italian”
(italian ), „German” (german ),
„Dutch” (olandez ) sau
„Portuguese” (portughez ))

• (Thailanda)
Spune i: [bip] „French” (rosti i
numele limbii dorite: „English”
(englez ), „French” (francez ) sau
„Spanish” (spaniol ))

Dot rile interioare
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NOT
O alt  setare de limb  poate fi de
asemenea f cut  în timpul set rii
curente prin rostirea numelui limbii cu
pronun ia nativ .

7. Mesaj: „French (Desired language)
selected. Is this correct?” (Se terge
XXXXX... (de exemplu, dispozitivul
B”) (eticheta dispozitiv înregistrat )
Este corect?)

8. Spune i: [bip] „Yes” (da)
9. Mesaj: „Please wait. Switching to

French phonebook. French selected.”
(A tepta i. Se face trecerea la agenda
pentru limba francez . Limba francez
selectat .) (Rostit în noua limb
selectat ).

(Metoda 2)

1. Ap sa i scurt butonul de începere a
convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

2. • (Cu excep ia Thailandei)
Spune i: [bip] „French” (Rosti i
numele limbii dorite: „English”
(englez ), „French” (francez ),
„Spanish” (spaniol ), „Italian”
(italian ), „German” (german ),
„Dutch” (olandez ) sau
„Portuguese” (portughez )).
(Schimba i limba dorit  rostind
denumirea limbii.)

• (Thailanda)
Spune i: [bip] „French” (Rosti i
numele limbii dorite: „English”
(englez ), „French” (francez ) sau
„Spanish” (spaniol )). (Schimba i
limba dorit  rostind denumirea
limbii.)

NOT
O alt  setare de limb  poate fi de
asemenea f cut  în timpul set rii
curente prin rostirea numelui limbii cu
pronun ia nativ .

3. Mesaj: „Would you like to change the
language to French (Desired
language)?” (Dori i s  schimba i limba
în francez  (limba dorit )?)

4. Spune i: [bip] „Yes” (da)
5. Mesaj: „Please wait. Switching to

French phonebook. French selected.”
(A tepta i. Se face trecerea la agenda
pentru limba francez . Limba francez
selectat .) (Rostit în noua limb
selectat ).
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Setarea de siguran *

NOT
Limba folosit  pentru cuvântul
„password” (parol ) care apare la
Security Setting (setare de securitate)
difer  în func ie de pia .

• parola
Cu excep ia Thailandei: password
Thailanda: passcode

Dac  este setat  o parol , sistemul poate fi
activat doar dac  parola este introdus .

NOT
Folosi i aceast  func ie numai atunci când
vehiculul este parcat. V-ar distrage prea
mult aten ia în timp ce conduce i i a i
putea face prea multe gre eli pentru a
conduce eficient.

Setarea parolei

1. Ap sa i scurt butonul de începere a
convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Setup” (setare)
3. Mesaj: „Select one of the following:

Pairing options, confirmation prompts,
language, password, select phone or
select music player.” (Selecta i una din
urm toarele: op iuni de asociere,
mesaje de confirmare, limb , parol ,
selectare telefon sau selectare music
player.)

4. Spune i: [bip] „Password” (parol )
5. Mesaj: „Password is disabled. Would

you like to enable it?” (Parola este
dezactivat . Dori i s  o activa i?)

6. Spune i: [bip] „Yes” (da)

7. Mesaj: „Please say a 4-digit password.
Remember this password. It will be
required to use this system.” (Spune i o
parol  din 4 cifre. Aminti i-v  aceast
parol . Va fi necesar  pentru folosirea
sistemului.)

8. Spune i: [bip] „XXXX” (spune i o
parol  din 4 cifre, „codul P”.)

9. Mesaj: „Password XXXX (Password,
PCode). Is this correct?” (Se terge
XXXXX... (de exemplu, dispozitivul
B”) (eticheta dispozitiv înregistrat )
Este corect?)

10. Spune i: [bip] „Yes” (da)
11. Mesaj: „Password is enabled.” (Parola

este activat .)

Folosirea sistemului Hands-Free
Bluetooth® cu o parol

1. Ap sa i scurt butonul de începere a
convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

2. Mesaj: „Hands-Free system is locked.
State the password to continue.”
(Sistemul Hands-Free este blocat.
Specifica i parola pentru a continua.)

3. Spune i: [bip] „XXXX” (spune i
parola setat  „codul P”.)

4. Dac  este introdus  parola corect ,
îndrumarea vocal  „XXXXXX... (Ex.
„Mary's device) (Device tag) is
connected” (XXXXXX… (de
exemplu, „dispozitivul lui Mary”)
(eticheta dispozitivului) este conectat)
este rostit .
Dac  parola este incorect , ghidajul
vocal „XXXX (4-digit password,
Pcode) incorrect password, please try
again” (XXXX (parola din patru cifre,
codul P) parol  incorect , v  rug m s
încerca i din nou) este rostit.

Dot rile interioare
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Anularea parolei

NOT
Folosi i aceast  func ie numai atunci când
vehiculul este parcat. V-ar distrage prea
mult aten ia în timp ce conduce i i a i
putea face prea multe gre eli pentru a
conduce eficient.

1. Ap sa i scurt butonul de începere a
convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Setup” (setare)
3. Mesaj: „Select one of the following:

Pairing options, confirmation prompts,
language, password, select phone or
select music player.” (Selecta i una din
urm toarele: op iuni de asociere,
mesaje de confirmare, limb , parol ,
selectare telefon sau selectare music
player.)

4. Spune i: [bip] „Password” (parol )
5. Mesaj: „Password is enabled. Would

you like to disable it?” (Parola este
activat . Dori i s  o dezactiva i?)

6. Spune i: [bip] „Yes” (da)
7. Mesaj: „Password is disabled.”

(Parola este dezactivat .)

Mesajele de confirmare

Mesajul de confirmare confirm  con inutul
comenzii pentru utilizator înainte de
realizarea opera iunii cerute de acesta.
Atunci când aceast  func ie este activat ,
sistemul cite te comanda vocal  primit
anterior i confirm  dac  comanda este
corect  înainte de a trece la executarea
comenzii.

Atunci când mesajul de confirmare este
activat:
(Ex. „Calling John's device. Is this
correct?” (Se apeleaz  dispozitivul lui
John. Este corect?))
Atunci când mesajul de confirmare este
dezactivat:
(Ex. „Calling John's device.” (Se apeleaz
dispozitivul lui John.))

NOT
Dac  func ia mesajului de confirmare este
oprit , la efectuarea unui apel de urgen ,
sistemul anun  i confirm  comanda
înainte de a o executa.

1. Ap sa i scurt butonul de începere a
convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Setup” (setare)
3. Mesaj: „Select one of the following:

Pairing options, confirmation prompts,
language, password, select phone or
select music player.” (Selecta i una din
urm toarele: op iuni de asociere,
mesaje de confirmare, limb , parol ,
selectare telefon sau selectare music
player.)

4. Spune i: [bip] „Confirmation
prompts” (mesaje de confirmare)

5. Mesaj: „Confirmation prompts are on/
off. Would you like to turn
confirmation prompts off/on?”
(Mesajele de confirmare sunt activate/
dezactivate. Dori i s  dezactiva i/
activa i mesajele de confirmare?)

6. Spune i: [bip] „Yes” (da)
7. Mesaj: „Confirmation prompts are off/

on.” (Mesajele de confirmare sunt
pornite/oprite.)
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Sistemul audio
Bluetooth®*

Specifica ia Bluetooth® aplicabil
(recomandat )
Ver. 2.0
 
Profilul de r spuns

• A2DP (Advanced Audio Distribution
Profile) ver. 1.0

• AVRCP (Audio/Video Remote Control
Profile) ver. 1.0/1.3

 
A2DP este un profil care transmite numai
semnal audio unit ii Bluetooth®. Dac
dispozitivul dumneavoastr  audio
Bluetooth® corespunde numai A2DP, dar
nu i AVRCP, nu îl pute i utiliza folosind
panoul de control al sistemului audio al
vehiculului. În acest caz, sunt disponibile
numai opera iile pe dispozitivul mobil, la
fel ca atunci când un dispozitiv audio
Bluetooth® neconform este conectat la
terminalul AUX.

Func ia A2DP
AVRCP

Ver. 1.0 Ver. 1.3
Redarea — X X
Pauz — X X
Fi ier (pies ) anterior/
urm tor — X X

Înapoi — — X
Derularea rapid
înainte — — X

Afi aj text — — X

X: Disponibil
—: Nedisponibil

NOT
• Consumul bateriei dispozitivelor

Bluetooth® audio este mai mare atunci
când exist  conexiune Bluetooth®.

• Dac  un telefon mobil general este
conectat prin USB în timpul red rii
muzicii cu ajutorul unei conexiuni
Bluetooth®, conexiunea Bluetooth® este
întrerupt . Din acest motiv, nu pute i
asculta în acela i timp muzica redat
printr-o conexiune Bluetooth® i
printr-o conexiune USB.

• Este posibil ca sistemul s  nu
func ioneze normal, în func ie de
dispozitivul audio Bluetooth®.

tTrecerea în modul Bluetooth® audio

Pentru a asculta muzic  sau fi iere audio
cu voce înregistrate pe un dispozitiv audio
Bluetooth®, trece i în modul Bluetooth®

audio pentru a ac iona dispozitivul audio
folosind panoul de control al sistemului
audio. Orice dispozitiv Bluetooth® audio
trebuie s  fie asociat unit ii Bluetooth® a
vehiculului, înainte de a putea fi folosit.
Consulta i sec iunea „Preg tirea sistemului
Bluetooth® (tipul A)” de la pagina 5-45.
1. Activa i dispozitivul audio cu

Bluetooth®.
2. Contactul trebuie s  fie în pozi ia ACC

sau ON.
Asigura i-v  c  simbolul „  ” apare în
afi ajul audio. Simbolul nu este afi at
dac  este folosit un dispozitiv
Bluetooth® audio neasociat sau
unitatea Bluetooth® a vehiculului este
defect .

Dot rile interioare
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NOT
Unele dispozitive audio cu Bluetooth®

au nevoie de o anumit  perioad  de
timp înainte de afi area simbolului
„ ”.

3. Ap sa i pe butonul pentru media
( ) pentru a trece la modul
Bluetooth® audio i pentru a porni
redarea.

Dac  versiunea curent  a dispozitivului
este mai mic  decât AVRCP Ver. 1.3:
este afi at „BT Audio”.
Dac  dispozitivul curent este AVRCP
Ver. 1.3: Este afi at timpul de redare.

NOT

• Dac  dispozitivul Bluetooth® audio nu
începe redarea, ap sa i pe butonul
pentru redare/pauz  (4).

• Dac  se prime te un apel pe un telefon
mobil cu hands free în timpul red rii de
pe dispozitivul audio cu Bluetooth®,
redarea este oprit . Redarea de pe
dispozitivul audio cu Bluetooth® este
reluat  la încheierea convorbirii.

tRedarea

1. Pentru a asculta un dispozitiv audio
Bluetooth® la sistemul de difuzoare al
vehiculului, trece i în modul
Bluetooth® audio. (Consulta i
sec iunea „Trecerea la modul
Bluetooth® audio”)

2. Pentru a opri redarea, ap sa i pe
butonul pentru redare/pauz  (4).

3. Pentru a relua redarea, ap sa i din nou
butonul.

Selectarea unui fi ier (pies )

Selecteaz  fi ierul (piesa) urm tor
(urm toare)

Ap sa i scurt pe butonul pentru piesa
urm toare ( ).

Selecteaz  începutul fi ierului (piesei)
curent (curente)

Ap sa i scurt pe butonul pentru piesa
anterioar  ( ).

Derulare rapid  înainte/înapoi (AVRCP
Ver. 1.3)

Derularea rapid  înainte

Ap sa i i ine i ap sat butonul pentru
derulare rapid  înainte ( ).

Înapoi

Ap sa i i ine i ap sat butonul pentru
derulare înapoi ( ).

tComutarea afi ajului (doar AVRCP
Ver. 1.3)

Informa iile indicate pe afi ajul audio se
schimb  dup  cum urmeaz  de fiecare dat
când butonul pentru text (3) este ap sat în
timpul red rii.

Buton Informa iile ap rute pe
afi ajul audio
Timpul trecut
Nume album

Numele cântecului
Nume artist

Dot rile interioare

Echipamentul audio [tipul A (f r  ecran tactil)]

5-63



NOT
• Dac  informa iile despre titlu nu sunt

disponibile, este afi at „NO TITLE”.
• Acest aparat nu poate afi a anumite

caractere. Caracterele care nu pot fi
afi ate sunt indicate printr-un asterisc
( ).

Derularea informa iilor pe afi aj

Pot fi afi ate maximum 13 caractere
simultan. Pentru a afi a restul caracterelor
dintr-un titlu mai lung, ap sa i i ine i
ap sat pe butonul pentru text (3). Afi ajul se
deruleaz  la urm toarele 13 caractere.
Ap sa i i ine i ap sat din nou pe butonul
pentru text (3) dup  afi area ultimelor 13
caractere pentru a v  întoarce la începutul
titlului.

tAfi ajul pentru informa ii al
dispozitivului Bluetooth® audio

Dac  este conectat un dispozitiv
Bluetooth® audio, urm toarele informa ii
apar pe afi ajul audio.

Categoria AVRCP ver. in-
ferioar  ver. 1.3

AVRCP
ver. 1.3

Numele dispozitivului X X
Titlul — X
Nume artist — X
Nume album — X
Num rul fi ierului — X
Timpul red rii — X
Num rul directorului — —

X: Disponibil
—: Nedisponibil

NOT
În func ie de dispozitiv, este posibil ca unele
informa ii s  nu fie afi ate, iar în acest caz,
este indicat „NO TITLE” (f r  titlu).

Sistemul Hands-Free
Bluetooth®*

tRealizarea unei convorbiri

Folosirea agendei

Apelurile telefonice pot fi efectuate prin
pronun area numelui persoanei (etichet
vocal ) al c rei num r de telefon a fost
înregistrat înainte în sistemul Hands-Free
Bluetooth®. Consulta i sec iunea
„Înregistrarea agendei”.
1. Ap sa i scurt butonul de începere a

convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Call” (apelare)
3. Mesaj: „Name please.” (Numele, v

rog.)
4. Spune i: [bip] „XXXXX... (Ex.

„John's phone”)” (XXXXX... (de
exemplu, „telefonul lui John”) (Rosti i
eticheta vocal  înregistrat  în agend .)

5. Mesaj: „Calling XXXXX... (Ex.
„John's phone”) XXXX (Ex. „at
home”). Is this correct?” (Se terge
XXXXX... (de exemplu, dispozitivul
B”) (eticheta dispozitiv înregistrat )
Este corect?) (Eticheta vocal  i loca ia
num rului de telefon înregistrate în
agend ).

6. Spune i: [bip] „Yes” (da)
7. Mesaj: „Dialing” (formare num r)

NOT
Comanda „Call” (apelare) i eticheta
vocal  pot fi combinate.
De exemplu, la pasul 2, spune i „Call
John's phone” (apeleaz  telefonul lui
John) i pa ii 3 i 4 pot fi omi i.

Dot rile interioare
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Înregistrarea agendei

Numerele de telefon pot fi înregistrate în
agenda sistemului Hands-Free Bluetooth®.

NOT
Folosi i aceast  func ie numai atunci când
vehiculul este parcat. V-ar distrage prea
mult aten ia în timp ce conduce i i a i
putea face prea multe gre eli pentru a
conduce eficient.

1. Ap sa i scurt butonul de începere a
convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Phonebook” (agend )
3. Mesaj: „Select one of the following:

New entry, edit, list names, delete,
erase all or import contact.” (Selecta i
una din urm toarele: înregistrare nou ,
editare, list  nume, tergere, tergere
total  sau import contact.)

4. Spune i: [bip] „New entry”
(înregistrare nou )

5. Mesaj: „Name please.” (Numele, v
rog.)

6. Spune i: [bip] „XXXXX... (Ex.
„Mary's phone”) (XXXXX… (de
exemplu, „telefonul lui Mary”) (Rosti i
eticheta vocal  pentru numele
înregistrat.)

7. Mesaj: „Adding XXXXX... (Ex.
„Mary's phone”) (Registered voice
tag). Is this correct?” (Se terge
XXXXX... (de exemplu, dispozitivul
B”) (eticheta dispozitiv înregistrat )
Este corect?)

8. Spune i: [bip] „Yes” (da)
9. Mesaj: „Home, Work, Mobile, or

Other?” (Acas , la serviciu, telefon
mobil sau altele?)

10. Spune i: [bip] „Mobile” (telefon
mobil) (Spune i „Home” (acas ),
„Work” (la serviciu), „Mobile” (telefon
mobil) sau „Other” (altele) pentru ca
locul dorit s  fie înregistrat.)

11. Mesaj: „Mobile” (Location to be
registered). Is this correct?” (Se terge
XXXXX... (de exemplu, dispozitivul
B”) (eticheta dispozitiv înregistrat )
Este corect?)

12. Spune i: [bip] „Yes” (da)
13. Mesaj: „Number, please.” (Num rul,

v  rog.)
14. Spune i: [bip] “XXXXXXXXXXX”

(Spune i num rul telefonului ce trebuie
înregistrat.)

15. Mesaj: „XXXXXXXXXXX (Phone
number registration). After the beep,
continue to add numbers, or say
Go-Back to re-enter the last entered
numbers, or press the Pick-Up button
to save the number.
(XXXXXXXXXXX (înregistrarea
num rului de telefon). Dup  bip,
continua i s  ad uga i numere sau
spune i înapoi pentru a reintroduce
ultimele numere introduse sau ap sa i
pe butonul pentru începerea
convorbirii pentru a salva num rul.)

16. (Înregistrarea)
Ap sa i pe butonul de începere a
convorbirii sau spune i „Enter”
(introducere) i trece i apoi la pasul 17.
(Ad ugarea/introducerea num rului
de telefon)
Spune i „XXXX” (num rul de telefon
dorit), apoi trece i la pasul 15.
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(Corectarea num rului de telefon)
Spune i „Go Back” (înapoi). Mesajul
este „Go Back. The last entered
numbers have been removed.” (Înapoi,
ultimele numere introduse au fost
terse.) Reveni i apoi la pasul 13.

17. Mesaj: „Number saved. Would you
like to add another number for this
entry?” (Num rul este salvat. Dori i s
ad uga i un alt num r la aceast
înregistrare?)

18. Spune i: [bip] „Yes” sau „No”.
19. Dac  r spunsul este „Yes”, poate fi

introdus un num r suplimentar de
telefon pentru aceast  intrare.
Dac  este „No” (nu), sistemul revine la
starea de a teptare.

(Importul contactelor)

Datele din agenda dispozitivului
dumneavoastr  (telefonul mobil) pot fi
trimise i înregistrate în agenda sistemului
Hands-Free Bluetooth® cu ajutorul
Bluetooth®.
1. Ap sa i scurt butonul de începere a

convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Phonebook” (agend )
3. Mesaj: „Select one of the following:

New entry, edit, list names, delete,
erase all or import contact.” (Selecta i
una din urm toarele: înregistrare nou ,
editare, list  nume, tergere, tergere
total  sau import contact.)

4. Spune i: [bip] „Import contact”

5. Mesaj: „The hands free system is
ready to receive a contact from the
phone; only a home, work, mobile
number can be imported into the hands
free system. The import contact
process requires the user to operate the
phone. Refer to the phone's manual for
information on how to operate the
phone to perform the import
operation.” (Sistemul hands free este
gata s  primeasc  un contact din
telefon; numai un num r de telefon de
acas , de la serviciu, de mobil poate fi
important în sistemul hands free.
Procesul de importare a contactului
necesit  ca utilizatorul s  opereze
telefonul. Consulta i manualul
telefonului pentru informa ii privind
modul de operare a telefonului pentru a
efectua opera ia de import)

6. Mesaj: „X (Number of locations
which include data) numbers have
been imported. What name would you
like to use for these numbers?” (X
(num rul loca iilor care includ date)
numere au fost importate. Ce nume
dori i s  folosi i pentru aceste
numere?)

7. Spune i: [bip] „XXXXX... (Ex.
„Mary's phone”) (XXXXX… (de
exemplu, „telefonul lui Mary”) (Rosti i
eticheta vocal  pentru numele
înregistrat.)

8. Mesaj: „Adding XXXXX... (Ex.
„Mary's phone”) (Voice tag). Is this
correct?” (Se terge XXXXX... (de
exemplu, dispozitivul B”) (eticheta
dispozitiv înregistrat ) Este corect?)

9. Spune i: [bip] „Yes” (da)
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10. Mesaj: „Number saved. Would you
like to import another contact?”
(Num r salvat. Dori i s  importa i un
alt contact?)

11. Spune i: [bip] „Yes” (da) sau „No”
(nu)

12. Dac  r spunsul este „Yes” (da),
procedura continu  cu pasul 5.
Dac  este „No” (nu), sistemul revine la
starea de a teptare.

Editarea agendei

Datele înregistrate în agenda sistemului
Hands-Free Bluetooth® pot fi editate.

NOT
Folosi i aceast  func ie numai atunci când
vehiculul este parcat. V-ar distrage prea
mult aten ia în timp ce conduce i i a i
putea face prea multe gre eli pentru a
conduce eficient.

1. Ap sa i scurt butonul de începere a
convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Phonebook” (agend )
3. Mesaj: „Select one of the following:

New entry, edit, list names, delete,
erase all or import contact.” (Selecta i
una din urm toarele: înregistrare nou ,
editare, list  nume, tergere, tergere
total  sau import contact.)

4. Spune i: [bip] „Edit” (editare)
5. Mesaj: „Please say the name of the

entry you would like to edit or say,
„List names”.” (Spune i numele
înregistr rii pe care dori i s  o edita i
sau spune i „lista cu numele”.)

6. Spune i: [bip] „XXXXX... (Ex.
„Mary's phone”)” (XXXXX… (de
exemplu, „telefonul lui Mary”)”
(spune i eticheta vocal  a numelui
înregistrat care trebuie s  fie editat din
agend .))

7. Mesaj: „Home, Work, Mobile, or
Other?” (Acas , la serviciu, telefon
mobil sau altele?)

8. Spune i: [bip] „Home” (acas )
(spune i loca ia înregistrat  care
trebuie s  fie editat : „Home” (acas ),
„Work” (la serviciu), „Mobile” (telefon
mobil) sau „Other” (altele).)

9. Mesaj: „XXXXX... (Ex. „Mary's
phone”) (Registered voice tag) XXXX
(Ex. „Home”) (Registered location). Is
this correct?” (Se terge XXXXX... (de
exemplu, dispozitivul B”) (eticheta
dispozitiv înregistrat ) Este corect?)

10. Spune i: [bip] „Yes” (da)
11. Mesaj: „The current number is

XXXXXXXXXXX (Ex. „555-1234”)
(Currently registered number). New
number, please.” (Num rul curent este
XXXXXXXXXXX (de exemplu
„555-1234”) (num rul curent
înregistrat). Noul num r, v  rog.)

NOT
Dac  nu a fost înregistrat anterior un
num r de telefon pentru loca ie (de
exemplu, „Work” (serviciu)), mesajul
va spune doar „Number, please”
(num rul, v  rog).

12. Spune i: [bip] „XXXXXXXXXXX
(Ex. „555-5678”)”
(XXXXXXXXXXX (de exemplu,
„555-5678”) (Spune i noul num r de
telefon ce trebuie s  fie înregistrat.))
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13. Mesaj: „XXXXXXXX (Telephone
number) After the beep, continue to
add numbers, or say Go-Back to
re-enter the last entered numbers, or
press the Pick-Up button to save the
number. (XXXXXXXXXXX (num rul
de telefon) Dup  bip, continua i s
ad uga i numere sau spune i înapoi
pentru a reintroduce ultimele numere
introduse sau ap sa i pe butonul pentru
începerea convorbirii pentru a salva
num rul.)

14. (Modificarea num rului)
Ap sa i pe butonul pentru începerea
convorbirii i trece i apoi la pasul 15.
(Ad ugarea/introducerea num rului
de telefon)
Spune i „XXXX” (num rul de telefon
dorit), apoi trece i la pasul 13.
(Corectarea num rului de telefon)
Spune i „Go Back” (înapoi). Mesajul
este „Go Back. The last entered
numbers have been removed. (Înapoi.
Ultimele numere introduse au fost
terse). „Number, please.” (num rul,

v  rog). Reveni i apoi la pasul 12.
15. Mesaj: „Number changed” (num r

schimbat).

tergerea datelor din agend

( tergerea individual  a datelor din
agend )

Datele individuale înregistrate în agenda
Hands-Free sistemului Bluetooth® pot fi
terse.

NOT
Folosi i aceast  func ie numai atunci când
vehiculul este parcat. V-ar distrage prea
mult aten ia în timp ce conduce i i a i
putea face prea multe gre eli pentru a
conduce eficient.

1. Ap sa i scurt butonul de începere a
convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Phonebook” (agend )
3. Mesaj: „Select one of the following:

New entry, edit, list names, delete,
erase all or import contact.” (Selecta i
una din urm toarele: înregistrare nou ,
editare, list  nume, tergere, tergere
total  sau import contact.)

4. Spune i: [bip] „Delete” ( tergere)
5. Mesaj: „Please say the name of the

entry you would like to delete or say,
„List names” (Spune i numele
înregistr rii pe care dori i s  o terge i
sau spune i „lista cu numele”). ”

6. Spune i: [bip] „XXXXX... (Ex.
„John's phone”)” (XXXXX... (de
exemplu, „telefonul lui John”) (rosti i
eticheta vocal  înregistrat  care trebuie
s  fie tears  din agend .))

7. Mesaj: „Deleting XXXXX... (Ex.
„John's phone”) (Registered voice tag)
Home (Registered location). Is this
correct?” (Se terge XXXXX... (de
exemplu, dispozitivul B”) (eticheta
dispozitiv înregistrat ) Este corect?)

8. Spune i: [bip] „Yes” (da)
9. Mesaj: „XXXXX... (Ex. „John's

phone”) (Registered voice tag) Home
(Registered location) deleted.”
(XXXXX… (de exemplu, „telefonul
lui John”) (eticheta vocal  înregistrat )
acas  (loca ia înregistrat ) ters.)
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( tergerea integral  a datelor agendei)

Toate datele înregistrate în agenda
sistemului Hands-Free Bluetooth® pot fi
terse.

NOT
Folosi i aceast  func ie numai atunci când
vehiculul este parcat. V-ar distrage prea
mult aten ia în timp ce conduce i i a i
putea face prea multe gre eli pentru a
conduce eficient.

1. Ap sa i scurt butonul de începere a
convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Phonebook” (agend )
3. Mesaj: „Select one of the following:

New entry, edit, list names, delete,
erase all or import contact.” (Selecta i
una din urm toarele: înregistrare nou ,
editare, list  nume, tergere, tergere
total  sau import contact.)

4. Spune i: [bip] „Erase all” ( tergere
total )

5. Mesaj: „Are you sure you want to
delete everything from your Hands
Free system phonebook?” (Sunte i
sigur c  dori i s  terge i în întregime
agenda sistemului Hands Free?”

6. Spune i: [bip] „Yes” (da)
7. Mesaj: „You are about to delete

everything from your Hands Free
system phonebook. Do you want to
continue?” (Sunte i pe punctul de a
terge în întregime agenda sistemului

Hands Free. Dori i s  continua i?)
8. Spune i: [bip] „Yes” (da)
9. Mesaj: „Please wait, deleting the

Hands Free system phonebook.” (V
rug m s  a tepta i, se terge agenda
sistemului Hands Free.)

10. Mesaj: „Hands-Free system
phonebook deleted.” (Agenda
sistemului Hands-Free a fost tears ).

Citirea numelor înregistrate în agenda
sistemului Hands-Free Bluetooth®

Sistemul Hands-Free Bluetooth® poate citi
lista numelor înregistrate în agend .
1. Ap sa i scurt butonul de începere a

convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Phonebook” (agend )
3. Mesaj: „Select one of the following:

New entry, edit, list names, delete,
erase all or import contact.” (Selecta i
una din urm toarele: înregistrare nou ,
editare, list  nume, tergere, tergere
total  sau import contact.)

4. Spune i: [bip] „List names” (list
nume)

5. Mesaj: „XXXXX..., XXXXX...,
XXXXX... (Ex. „John's phone”,
Mary's phone, Bill's phone)”
(XXXXX..., XXXXX..., XXXXX...
(de exemplu, telefonul lui John,
telefonul lui Mary, telefonul lui Bill)
(ghidajul vocal cite te etichetele vocale
înregistrate în agend .)
Ap sa i scurt butonul pentru
convorbire în timpul citirii numelui
dorit i apoi spune i una dintre
urm toarele comenzi vocale de
executat.

• „Continue” (continuare): se continu
citirea listei.

• „Call” (apelare): se apeleaz  datele
înregistrate în agend  atunci când
butonul pentru convorbire este
ap sat scurt.
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• „Edit” (editare): se editeaz  datele
înregistrate în agend  atunci când
butonul pentru convorbire este
ap sat scurt.

• „Delete” ( tergere): se terg datele
înregistrate în agend  atunci când
butonul pentru convorbire este
ap sat scurt.

• „Previous” (anterior): se revine la
datele anterioare din agend  atunci
când butonul pentru convorbire este
ap sat scurt.

6. Mesaj: „End of list, would you like to
start from the beginning?” (Sfâr itul
listei, dori i s  revenim la început?)

7. Spune i: [bip] „No” (nu)

Func ia de reapelare

Este posibil  reapelarea num rului unei
persoane format anterior folosind
telefonul.
1. Ap sa i scurt butonul de începere a

convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Redial” (reapelare)
3. Mesaj: „Dialing” (formare num r)

Introducerea num rului de telefon

NOT
Exersa i aceast  opera ie atunci când
vehiculul este parcat pân  când crede i c
o pute i efectua în timp ce conduce i pe un
drum nesolicitant. Dac  nu sunte i
complet convins, efectua i toate apelurile
din pozi ia sigur  de parcare i merge i
mai departe doar atunci când pute i s  v
dedica i întreaga aten ie conducerii.

1. Ap sa i scurt butonul de începere a
convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Dial” (formare num r)
3. Mesaj: „Number, please” (num rul, v

rog)
4. Spune i: [bip] „XXXXXXXXXXX

(Telephone number)”
(XXXXXXXXXXX (num rul de
telefon))

5. Mesaj: „XXXXXXXXXXX.
(Telephone number) After the beep,
continue to add numbers, or say
Go-Back to re-enter the last entered
numbers, or press the Pick-Up button
to execute dialing.” ((Num rul de
telefon) Dup  bip, continua i s
ad uga i numere sau spune i înapoi
pentru a reintroduce ultimele numere
introduse sau ap sa i pe butonul pentru
începerea convorbirii pentru a realiza
apelarea.)

6. (Formarea num rului)
Ap sa i pe butonul de începere a
convorbirii sau spune i „Dial”
(formeaz  num rul) i trece i apoi la
pasul 7.
(Ad ugarea/introducerea num rului
de telefon)
Spune i „XXXX” (num rul de telefon
dorit), apoi trece i la pasul 5.
(Corectarea num rului de telefon)
Spune i „Go Back” (înapoi). Mesajul
este „Go Back. The last entered
numbers have been removed.” (Înapoi,
ultimele numere introduse au fost
terse.) Reveni i apoi la pasul 3.

7. Mesaj: „Dialing” (formare num r)

NOT
Comanda „Dial” (formeaz  num rul) i
un num r de telefon pot fi combinate.
De exemplu, la pasul 2, spune i „Dial
123-4567” (formeaz  123-4567), iar pa ii
3 i 4 pot fi omi i.
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Apelurile de urgen *

Poate fi efectuat un apel c tre num rul de
telefon de urgen  (112) prin folosirea
comenzii vocale de introducere.
1. Ap sa i scurt butonul de începere a

convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Emergency” (urgen )
3. Mesaj: „Dialing “112”, is this

correct?” (Se apeleaz  „112”, este
corect?)

4. Spune i: [bip] „Yes” (da)
5. Mesaj: „Dialing” (formare num r)

t Primirea unui apel

1. Mesaj: „Incoming call, press the
pick-up button to answer” (Sunte i
apelat, ap sa i pe butonul pentru
începerea convorbirii pentru a
r spunde)

2. Pentru a accepta apelul, ap sa i pe
butonul pentru începerea convorbirii.
Pentru a respinge apelul, ap sa i pe
butonul pentru terminarea convorbirii.

t Terminarea unui apel

În timpul unei convorbiri, ap sa i pe
butonul pentru terminarea convorbirii. Un
semnal sonor va confirma terminarea
apelului.

tModul silen ios

Microfonul poate fi trecut în modul
silen ios în timpul unui apel.
1. Ap sa i scurt butonul pentru

convorbire.
2. Spune i: [bip] „Mute” (silen ios)
3. Mesaj: „Microphone muted”

(microfon în modul silen ios)

Anularea modului silen ios

1. Ap sa i scurt butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Mute off” (anulare
mod silen ios)

3. Mesaj: „Microphone unmuted”
(microfonul este scos din modul
silen ios)

tRedirec ionarea unui apel de la
Hands-Free la un dispozitiv (telefon
mobil)

Comunicarea dintre unitatea hands-free i
un dispozitiv (telefon mobil) este anulat
i linia poate fi comutat  la un apel

standard folosind un dispozitiv (telefonul
mobil).
1. Ap sa i scurt butonul pentru

convorbire.
2. Spune i: [bip] „Transfer call”

(redirec ionare apel)
3. Mesaj: „Transferred call to phone”

(apel redirec ionat c tre telefon)

Dot rile interioare
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tRedirec ionarea unui apel de la un
dispozitiv (telefonul mobil) la
sistemul Hands-Free

Comunicarea dintre dispozitive (telefonul
mobil) poate fi transferat  la sistemul
Hands-Free Bluetooth®.
1. Ap sa i scurt butonul pentru

convorbire.
2. Spune i: [bip] „Transfer call”

(redirec ionare apel)
3. Mesaj: „Transferred call to Hands

Free system” (apel redirec ionat c tre
sistemul Hands Free)

t Întreruperea unui apel

Un apel poate fi întrerupt pentru a primi
un alt apel.
Comuta i la noul apel folosind urm toarele
metode.

(Metoda 1)

1. Ap sa i butonul de începere a
convorbirii.

2. Mesaj: „Swapping calls.” (Permutarea
convorbirilor.)

(Metoda 2)

1. Ap sa i scurt butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Swap calls”
(permutare a apelurilor)

3. Mesaj: „Swapping calls.” (Permutarea
convorbirilor.)

NOT
• Pentru a respinge apelul, ap sa i pe

butonul pentru terminarea convorbirii.
• La primirea unui nou apel, apelul

anterior este pus în a teptare.

Comutarea apelurilor

Comutarea la apelul anterior poate fi
efectuat  de asemenea.

Metoda 1

1. Ap sa i butonul de începere a
convorbirii.

2. Mesaj: „Swapping calls.” (Permutarea
convorbirilor.)

Metoda 2

1. Ap sa i scurt butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Swap calls”
(permutare a apelurilor)

3. Mesaj: „Swapping calls.” (Permutarea
convorbirilor.)

Func ia de conferin  apeluri

1. Ap sa i scurt butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Join call” (reunire
apeluri)

3. Mesaj: „Joining calls” (Se reunesc
apelurile)

Efectuarea unui apel folosind un num r
de telefon

1. Ap sa i scurt butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Dial” (formare num r)
3. Mesaj: „Number, please” (num rul, v

rog)
4. Spune i: [bip] „XXXXXXXXXXX

(Telephone number)”
(XXXXXXXXXXX (num rul de
telefon))
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5. Mesaj: „XXXXXXXXXXX.
(Telephone number) After the beep,
continue to add numbers, or say
Go-Back to re-enter the last entered
numbers, or press the Pick-Up button
to execute dialing.” ((Num rul de
telefon) Dup  bip, continua i s
ad uga i numere sau spune i înapoi
pentru a reintroduce ultimele numere
introduse sau ap sa i pe butonul pentru
începerea convorbirii pentru a realiza
apelarea.)

6. (Formarea num rului)
Ap sa i pe butonul de începere a
convorbirii sau spune i „Dial”
(formeaz  num rul) i trece i apoi la
pasul 7.
(Ad ugarea/introducerea num rului
de telefon)
Spune i „XXXX” (num rul de telefon
dorit), apoi trece i la pasul 5.
(Corectarea num rului de telefon)
Spune i „Go Back” (înapoi). Mesajul
este „Go Back. The last entered
numbers have been removed.” (Înapoi,
ultimele numere introduse au fost
terse.) Reveni i apoi la pasul 3.

7. Mesaj: „Dialing” (formare num r)

Efectuarea apelurilor folosind agenda

1. Ap sa i scurt butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Call” (apelare)
3. Mesaj: „Name please.” (Numele, v

rog.)
4. Spune i: [bip] „XXXXX... (Ex.

„John's phone”)” (XXXXX... (de
exemplu, „telefonul lui John”) (Rosti i
eticheta vocal  înregistrat  în agend .)

5. Mesaj: „Calling XXXXX... (Ex.
„John's phone”) XXXX (Ex. „at
home”). Is this correct?” (Se terge
XXXXX... (de exemplu, dispozitivul
B”) (eticheta dispozitiv înregistrat )
Este corect?) (Eticheta vocal  i loca ia
num rului de telefon înregistrate în
agend ).

6. Spune i: [bip] „Yes” (da)
7. Mesaj: „Dialing” (formare num r)

Func ia de reapelare

1. Ap sa i scurt butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Redial” (reapelare)
3. Mesaj: „Dialing” (formare num r)

Terminarea apelului în curs

În timpul unei convorbiri, ap sa i pe
butonul pentru terminarea convorbirii.

t Transmisia DTMF (semnal
multifrecven  ton dublu)

Aceast  func ie este folosit  la
transmiterea DTMF pe calea vocii
utilizatorului. Receptorul transmisiei
DTMF este în general un robot telefonic
de acas  sau un centru de apeluri cu ghidaj
vocal al unei companii (atunci când
trimite i înapoi semnale ton, conform
înregistr rii ghidajului vocal).
1. Ap sa i scurt butonul pentru

convorbire.
2. Spune i: [bip] „XXXX... send”

(XXXX… trimitere) (spune i codul
DTMF)

3. Mesaj: „Sending XXXX... (DTMF
code)” (trimitere XXXX… (codul
DTMF))
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Recunoa terea vocal *

În aceast  sec iune, este explicat
func ionarea de baz  a recunoa terii
vocale.

Activarea recunoa terii vocale

Pentru a activa meniul principal: Ap sa i
scurt butonul de începere a convorbirii sau
butonul pentru convorbire.

Terminarea recunoa terii vocale

Folosi i una din urm toarele metode:
• Ap sa i i ine i ap sat butonul pentru

convorbire.
• Ap sa i butonul pentru terminarea

convorbirii.

Evitarea ghidajului vocal (pentru o
func ionare rapid )

Ap sa i i elibera i butonul pentru
convorbire.

NOT

• Sistemul Hands-Free Bluetooth® devine
func ionabil la câteva secunde dup  ce
contactul este trecut în pozi ia ACC sau
ON (pornit) (necesit  mai pu in de 15
secunde).

• Dac  sistemul audio sau aerul
condi ionat func ioneaz  în timp ce
folosi i sistemul Hands-Free Bluetooth®,
semnalul sonor sau ghidajul vocal
(sistemul audio) nu poate fi auzit.

Asistentul de instruire

Asistentul de instruire v  explic  cum s
folosi i sistemul Bluetooth® Hands-Free.
Pentru a activa asistentul de instruire:

1. Ap sa i scurt butonul de începere a
convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Tutorial” (asistent
instruire)

3. Respecta i mesajele pentru a primi
instruc iunile de ghidaj vocal
corespunz toare.

Comenzi ce pot fi folosite oricând în
timpul recunoa terii vocale

„Help” (ajutor) sau „Go Back” (înapoi)
sunt comenzi care pot fi folosite oricând în
timpul recunoa terii vocale.

Utilizarea func iei de ajutor

Func ia de ajutor (Help) îl informeaz  pe
utilizator cu privire la comenzile vocale
disponibile în condi iile respective.
1. Spune i: [bip] „Help” (ajutor)
2. Respecta i mesajele pentru a primi

instruc iunile de ghidaj vocal
corespunz toare.

Revenirea la opera iunea anterioar

Aceast  comand  este pentru revenirea la
opera iunea anterioar  în timp ce sunte i în
modul de recunoa tere voce.
Spune i: [bip] „Go Back” (înapoi)

Pentru a preveni reducerea vitezei de
recunoa tere a vocii i calitatea acesteia,
ar trebui s  fie respectate urm toarele
aspecte:

• Recunoa terea vocii nu poate fi
realizat  în timpul func ion rii
ghidajului vocal sau sunetului sonor.
A tepta i pân  când ghidajul vocal
sau semnalul sonor se termin  înainte
de a spune comenzile.
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• Dialectele sau ordonarea diferit  a
cuvintelor fa  de cea din comenzile
hands-free nu poate fi recunoscut  de
sistemul de recunoa tere vocal . Rosti i
cuvintele în ordinea specificat  în
comenzile vocale.

• Nu este necesar s  sta i în fa a
microfonului sau s  v  apropia i de
acesta. Transmite i comenzile vocale în
timp ce p stra i o pozi ie sigur  pentru
condus.

• Nu vorbi i prea rar sau prea tare.
• Vorbi i clar, f r  pauze între cuvinte sau

cifre.
• Închide i geamurile i/sau trapa pentru a

reduce zgomotele din exteriorul
vehiculului sau opri i curentul de aer al
sistemului de aer condi ionat în timp ce
folosi i sistemul Hands-Free
Bluetooth®.

• Asigura i-v  c  orificiile de ventilare nu
îndreapt  aerul spre microfon.

NOT
Dac  performan a recunoa terii vocale nu
este satisf c toare.
Consulta i sec iunea „Func ia de înv are
a recunoa terii vocii (înregistrarea
vorbitorului) (tipul A)” de la pagina
5-75.
consulta i sec iunea „Depanarea” de la
pagina 5-78.

Func ia de înv are a
recunoa terii vocale

(înregistrarea
vorbitorului)*

Func ia de înv are a recunoa terii vocale
activeaz  recunoa terea vocal  în
conformitate cu caracteristicile vocii
utilizatorului. Dac  recunoa terea
comenzilor vocale introduse nu este
adecvat , aceast  func ie poate îmbun t i
mult recunoa terea vocii utilizatorului de
c tre sistem. Dac  vocea dumneavoastr
poate fi recunoscut  suficient f r
folosirea acestei func ii, este posibil s  nu
realiza i beneficiile acestei func ii. Pentru
a v  înregistra vocea, trebuie s  citi i lista
de comenzi vocale pentru introducere.
Citi i aceast  list  atunci când vehiculul
este parcat. Efectua i înregistrarea într-un
loc atât de lini tit cât este posibil (pagina
5-74). Înregistrarea trebuie s  fie efectuat
complet. Timpul necesar este de câteva
minute. Utilizatorul trebuie s  stea în locul
oferului cu lista comenzilor vocale de

introdus pentru înv area recunoa terii
vocale vizibil .

t La efectuarea înv rii recunoa terii
vocale pentru prima dat

1. Ap sa i scurt butonul de începere a
convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Voice training”
(instruire vocal )

Dot rile interioare
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3. Mesaj: „This operation must be
performed in a quiet environment
while the vehicle is stopped. See the
owners manual for the list of required
training phrases. Press and release the
talk button when you are ready to
begin. Press the hang-up button to
cancel at any time.” (Aceast
opera iune trebuie s  fie realizat
într-un mediu lini tit, cu vehiculul
oprit. Consulta i manualul de utilizare
pentru lista frazelor de instruire
necesare. Ap sa i i elibera i butonul
pentru convorbire atunci când sunte i
gata s  începe i. Ap sa i pe butonul
pentru terminarea convorbirii în orice
moment pentru anulare.)

4. Ap sa i scurt butonul pentru
convorbire.

5. Ghidajul vocal cite te num rul
comenzii vocale de introdus (consulta i
lista comenzilor vocale de introdus
pentru înv area recunoa terii vocale).
(Ex. „Please read phrase 1” (Citi i
fraza 1))

6. Spune i: [bip] „0123456789” (spune i
comanda vocal  de introdus pentru
înv area recunoa terii vocale (1 la 8)
în conformitate cu ghidajul vocal.)

7. Mesaj: „Speaker enrolment is
complete.” (Înregistrarea vorbitorului
este finalizat .)

NOT
Dac  a ap rut o eroare în înv area
recunoa terii vocale, poate fi efectuat
reînv area prin ap sarea butonului
pentru convorbire cu o ap sare scurt .

tReînv area recunoa terii vocale

Dac  înv area recunoa terii vocale a fost
deja efectuat .
1. Ap sa i scurt butonul de începere a

convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Voice training”
(instruire vocal )

3. Mesaj: „Enrolment is enabled/
disabled. Would you like to disable/
enable or retrain?” (Înregistrarea este
activat /dezactivat . Dori i s  o
dezactiva i/activa i sau s  o reînv a i?)

4. Spune i: [bip] „Retrain” (reînv are)
5. Mesaj: „This operation must be

performed in a quiet environment
while the vehicle is stopped. See the
owners manual for the list of required
training phrases. Press and release the
talk button when you are ready to
begin. Press the hang-up button to
cancel at any time.” (Aceast
opera iune trebuie s  fie realizat
într-un mediu lini tit, cu vehiculul
oprit. Consulta i manualul de utilizare
pentru lista frazelor de instruire
necesare. Ap sa i i elibera i butonul
pentru convorbire atunci când sunte i
gata s  începe i. Ap sa i pe butonul
pentru terminarea convorbirii în orice
moment pentru anulare.)

6. Ap sa i scurt butonul pentru convorbire.
7. Ghidajul vocal cite te num rul comenzii

vocale de introdus (consulta i lista
comenzilor vocale de introdus pentru
înv area recunoa terii vocale). (Ex.
„Please read phrase 1” (Citi i fraza 1))

8. Spune i: [bip] „0123456789” (spune i
comanda vocal  de introdus pentru
înv area recunoa terii vocale (1 la 8)
în conformitate cu ghidajul vocal.)

Dot rile interioare

Echipamentul audio [tipul A (f r  ecran tactil)]

5-76



9. Mesaj: „Speaker enrolment is
complete.” (Înregistrarea vorbitorului
este finalizat .)

NOT
Dac  a ap rut o eroare în înv area
recunoa terii vocale, poate fi efectuat
reînv area prin ap sarea butonului
pentru convorbire cu o ap sare scurt .

Lista comenzilor vocale de introducere
pentru înv area recunoa terii vocale

La citire, trebuie s  ine i cont de
urm toarele:

• Citi i numerele unul câte unul, corect i
natural.
(De exemplu, „1234” trebuie s  fie citit
„unu, doi, trei, patru”, nu „doisprezece,
treizeci i patru”)

• Nu citi i parantezele. „(” i cratimele „-”
sunt folosite pentru separarea cifrelor
din num rul de telefon.

De exemplu,
„(888) 555-1212” trebuie s  fie citit „opt,
opt, opt, cinci, cinci, cinci, unu, doi, unu,
doi.”

Fraza Comanda
1 0123456789
2 (888) 555-1212
3 Call (apelare)
4 Buton rotativ
5 Setup (setare)
6 Anulare
7 Continue (continuare)
8 Help (ajutor)

NOT
• Fraza aplicabil  apare în afi ajul audio.
• Dup  ce înregistrarea vocii este

finalizat , ghidajul vocal anun
„Speaker enrolment is complete”
(înregistrarea vorbitorului este
finalizat ).

Activarea/dezactivarea înv rii
recunoa terii vocale

1. Ap sa i scurt butonul de începere a
convorbirii sau butonul pentru
convorbire.

2. Spune i: [bip] „Voice training”
(instruire vocal )

3. Mesaj: „Enrolment is enabled/
disabled. Would you like to disable/
enable or retrain?” (Înregistrarea este
activat /dezactivat . Dori i s  o
dezactiva i/activa i sau s  o reînv a i?)

4. Spune i: [bip] „Disable” (dezactivare)
sau „Enable” (activare)

5. Atunci când este rostit „Disable”
(dezactivare), înv area recunoa terii
vocale este dezactivat .
Atunci când este rostit „Enable”
(activare), înv area recunoa terii
vocale este activat .

6. Mesaj: „Speaker enrolment is enabled/
disabled.” (Înregistrarea vorbitorului
este dezactivat /activat .)
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Depanarea*

Serviciul pentru clien i Mazda Bluetooth® Hands-Free

Dac  ave i probleme legate de Bluetooth®, contacta i gratis centrul nostru de servicii pentru
clien i.
Telefon:
(Germania)
0800 4263 738 (8:00 18:00 ora Europei centrale)
(Cu excep ia Germaniei)
00800 4263 7383 (8:00 18:00 ora Europei centrale)
(interna ional)

 49 (0) 6838 907 287 (8:00 18:00 ora Europei centrale)
Web:
http://www.mazdahandsfree.com

Conectarea dispozitivelor Bluetooth®, probleme de conectare

Simptomul Cauza Metoda solu iei

Nu se poate efectua conectarea

Mai întâi, asigura i-v  c  dispoziti-
vul este compatibil cu unitatea
Bluetooth®, apoi verifica i dac
func ia Bluetooth® i modul de g si-
re/setarea vizibil*1 sunt activate pe
dispozitiv. Dac , dup  aceasta, aso-
cierea tot nu este posibil , contacta i
un service autorizat, recomandarea
noastr  fiind un reprezentant autori-
zat Mazda sau serviciul pentru cli-
en i Mazda Bluetooth® Hands-Free.

Asocierea nu poate fi efectuat  din
nou

Informa iile de asociere conectate la
unitatea sau dispozitivul Bluetooth®

nu sunt recunoscute corect.

Efectua i conectarea folosind proce-
dura urm toare.

• terge i „Mazda” înregistrat în
dispozitiv.

• Efectua i din nou conectarea.
Nu se poate efectua conectarea Func ia Bluetooth® i modul de g -

sire/setarea vizibil*1 de pe dispozitiv
se pot dezactiva automat dup  trece-
rea unei anumite perioade de timp,
în func ie de dispozitiv.

Verifica i dac  func ia Bluetooth® i
modul de c utare/setarea vizibil*1

de pe dispozitiv sunt activate la co-
nectare sau reconectare.

Nu se conecteaz  automat la porni-
rea motorului
Se conecteaz  automat, dar apoi se
deconecteaz  brusc

Dot rile interioare
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Simptomul Cauza Metoda solu iei

Se deconecteaz  intermitent

Dispozitivul este într-un loc în care
interferen a undelor radio poate ap -
rea cu u urin , precum în interiorul
unei gen i pe scaunul din spate, în
buzunarul de la spate al pantaloni-
lor.

Deplasa i dispozitivul într-un loc în
care interferen a undelor radio este
mult mai pu in posibil s  apar .

Nu se conecteaz  automat la porni-
rea motorului

Informa iile de conectare sunt actua-
lizate atunci când sistemul de opera-
re al dispozitivului este actualizat.

Efectua i din nou conectarea.

*1 Setarea care detecteaz  existen a unui dispozitiv aflat în exteriorul unit ii Bluetooth®.

NOT
• Atunci când sistemul de operare al dispozitivului este actualizat, informa iile de asociere

pot s  fie terse. Dac  acest lucru se întâmpl , reprograma i informa iile de asociere pe
unitatea Bluetooth®.

• În cazul în care conecta i telefonul care a fost deja conectat la vehicul de mai multe ori în
trecut, trebuie s  terge i „Mazda” de pe telefonul mobil. Apoi, realiza i din nou c utarea
Bluetooth® pe telefonul mobil i conecta i nou detectata „Mazda”.

• Înainte de a conecta dispozitivul, asigura i-v  c  Bluetooth® este „ON” (activat), atât pe
telefon, cât i pe vehicul.

• Dac  dispozitivele cu Bluetooth®- sunt folosite în urm toarele locuri sau condi ii, se
poate ca conexiunea prin Bluetooth® s  nu fie posibil .

• Dispozitivul se afl  într-un loc ascuns fa  de unitate, precum în spatele unui scaun sau
sub acesta sau în interiorul torpedoului.

• Dispozitivul intr  în contact cu sau este acoperit de un obiect sau un corp metalic.
• Dispozitivul este setat în modul de economisire a energiei.

• Diferite dispozitive cu Bluetooth®- pot s  fie folosite pentru Bluetooth® Hands-Free i
Bluetooth® audio. De exemplu, dispozitivul A poate s  fie conectat ca un dispozitiv
Bluetooth® Hands-Free i dispozitivul B poate s  fie conectat ca dispozitiv Bluetooth®

audio. Cu toate acestea, urm toarele situa ii pot s  apar  atunci când sunt folosite în
acela i timp.

• Conexiunea Bluetooth® a dispozitivului este deconectat .
• Zgomot apare în sistemul audio Hands-Free.
• Hands-Free opereaz  la un nivel redus.
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Probleme legate de recunoa terea vocal

Simptomul Cauza Metoda solu iei
Recunoa tere vocal  necorespunz -
toare

• Vorbire excesiv , rar .
• Vorbire excesiv , for at  ( ipat).
• Se vorbe te înainte de sfâr itul

semnalului sonor (bip).
• Zgomot puternic (voci sau zgo-

mot din interiorul/exteriorul vehi-
culului).

• Fluxul de aer de la aerului condi-
ionat bate spre microfon.

• Rostirea unor expresii care nu
sunt standard (dialect).

În ceea ce prive te cauzele indicate
în stânga, ave i grij  cum vorbi i. În
plus, atunci când numerele fac parte
dintr-o secven , abilitatea recunoa -
terii se va îmbun t i dac  nu face i
opriri între acestea.

Recunoa terea fals  a numerelor

Recunoa tere vocal  necorespunz -
toare Exist  o defec iune la microfon.

Este posibil s  fi ap rut o conexiune
slab  sau o defec iune legat  de mi-
crofon. Consulta i un service autori-
zat, recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

Recunoa terea vocal  asociat  tele-
fonului este dezactivat

Exist  o problem  cu conexiunea
dintre unitatea Bluetooth® i dispo-
zitiv.

Dac  exist  o defec iune dup  veri-
ficarea situa iei de conectare, verifi-
ca i problemele de conectare a dis-
pozitivului sau conectare.

Numele din agend  nu sunt u or re-
cunoscute

Sistemul Bluetooth® este într-o stare
în care recunoa terea este dificil .

Luând urm toarele m suri, procen-
tul recunoa terii se va îmbun t i.

• terge i din agend  datele care nu
sunt folosite foarte des.

• Evita i numele prescurtate, folosi-
i numele întregi. (Cu cât este mai

lung un nume, cu atât este i re-
cunoa terea mai bun . Dac  nu
folosi i nume precum „Mum”
(mama), „Dad” (tata), recunoa te-
rea se va îmbun t i.)

La folosirea sistemului audio, denu-
mirea unui sunet nu este recunoscu-
t

Denumirile melodiilor nu pot fi re-
cunoscute de voce.

Dori i s  trece i peste ghidaj
Ghidajul poate fi evitat prin ap sa-
rea rapid  i eliberarea butonului
pentru convorbire.
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Referitor la problemele legate de apeluri

Simptomul Cauza Metoda solu iei

Atunci când ini ia i un apel, se poate
auzi zgomotul vehiculului celeilalte
p r i

Timp de aproximativ 3 secunde de
la ini ierea unui apel, func ia de eli-
minare a zgomotului a unit ii
Bluetooth® are nevoie de timp pen-
tru a se adapta la mediul apelului.

Aceasta nu indic  o problem  a dis-
pozitivului.

Cealalt  parte nu poate fi auzit  sau
vocea nu se aude în difuzor Volumul este setat la zero sau redus. M ri i volumul.

Alte probleme

Simptomul Cauza Metoda solu iei
Indica ia legat  de nivelul acumula-
torului difer  în cazul vehiculului i
al dispozitivului.

Metoda de indicare difer  în cazul
vehiculului i al dispozitivului.

Atunci când este efectuat un apel
din vehicul, num rul de telefon este
actualizat în registrul de apeluri pri-
mite/efectuate, dar numele nu apare

Num rul nu a fost înregistrat în
agend .

Dac  num rul a fost înregistrat în
agend , registrul apelurilor primite/
efectuate este actualizat cu numele
din agend  atunci când motorul este
repornit.

Telefonul mobil nu se sincronizeaz
cu vehiculul în ceea ce prive te re-
gistrul apelurilor primite/efectuate

Unele tipuri de telefoane mobile nu
se sincronizeaz  automat.

Opera i telefonul mobil pentru sin-
cronizare.

Finalizarea unei func ii de modifica-
re a limbii dureaz  mult

Sunt necesare minimum 60 de se-
cunde.
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Metoda de operare de baz
NOT

• Explicarea func iilor descrise în acest manual poate diferi de func ionarea efectiv , iar
formele ecranelor i butoanelor, literele i caracterele afi ate pot diferi, de asemenea, de
aspectul real.
În plus, în func ie de viitoarele actualiz ri software, con inutul se poate modifica succesiv
f r  o notificare prealabil .

• Pentru informa ii suplimentare privind Mazda Connect, consulta i urm torul site web.
http://infotainment.mazdahandsfree.com/

Echipamentul audio (tipul B) are 3 interfe e cu utilizatorul.
• Buton de navigare
• Panou senzitiv
• Recunoa tere vocal  cu buton pe volan i microfon

Consulta i sec iunea „Recunoa terea vocii” de la pagina 5-136.

t Func ionarea butonului de navigare

NOT
Din motive de siguran , unele opera ii sunt dezactivate în timpul conducerii vehiculului.

Ac ionarea butonului rotativ pentru volum

Buton rotativ pentru volum

Ap sa i pe butonul rotativ pentru volum pentru a activa i dezactiva modul silen ios.
Roti i butonul rotativ pentru volum pentru a regla volumul. Volumul cre te în intensitate
prin r sucirea butonului rotativ în sens orar i scade prin rotirea în sens antiorar.
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Butoanele din jurul butonului de navigare

Urm toarele opera iuni pot s  fie efectuate prin ap sarea butoanelor din jurul butonului de
navigare.

 : afi eaz  ecranul principal.
 : afi eaz  ecranul pentru divertisment.

 : afi eaz  ecranul de naviga ie (numai pentru vehiculele echipate cu sistem de
naviga ie). Pentru operarea ecranului de naviga ie, consulta i manualul sistemului de
naviga ie. În cazul în care cardul SD al sistemului de naviga ie nu este introdus, este afi at
compasul care indic  direc ia în care se deplaseaz  vehiculul.

 : afi eaz  ecranul de favorite. Ap sa i lung pentru a stoca anumite articole în favorite.
(Pot fi programate radioul AM/FM, agenda i destina ia sistemului de naviga ie.)

 : afi ajul revine la ecranul anterior.

Func ionarea butonului de navigare

 

(Selectarea pictogramelor de pe ecran)

1. Înclina i sau roti i butonul de navigare i deplasa i cursorul c tre pictograma dorit .
2. Ap sa i pe butonul de navigare i selecta i pictograma.

NOT
Opera ia de ap sare lung  a butonului de navigare este de asemenea posibil  pentru unele
func ii.
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tOperarea panoului senzitiv

ATEN IE

Nu apăsaţi pe ecran cu putere sau cu un obiect ascuţit. În caz contrar, ecranul ar putea fi

deteriorat.

NOT
Din motive de siguran , operarea afi ajului central este dezactivat  în timpul conducerii
vehiculului. Cu toate acestea, articolele care nu sunt afi ate cu culoarea gri pot s  fie
operate cu ajutorul butonului de navigare în timp ce vehiculul este condus.

 

Atingere i lovire u oar

1. Atinge i sau lovi i u or articolul indicat pe ecran.
2. Opera ia este lansat  i este afi at urm torul articol.

 

Setări
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Glisarea (numai USB audio)

1. Atinge i articolul de setare afi ând bara glisorului.
2. Atinge i glisorul cu degetul i deplasa i-l la nivelul dorit.

 

Tragere cu degetul

1. Atinge i ecranul cu degetul i deplasa i în sus sau în jos.
2. Articolele care nu au fost afi ate pot s  fie afi ate.

 

Revenirea la ecranul anterior

1. Atinge i .

Afi area ecranului principal

1. Atinge i .
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Ecranul principal

Comunicare

Pictograma Func ia
Aplica ii
Pot fi verificate informa ii precum economia medie de combustibil, revizia i avertiz rile.
În func ie de categorie i specifica ii, afi ajul ecranului poate diferi.
Divertisment
Opereaz  dispozitive audio precum radioul i CD-ul. Este afi at  ultima surs  audio folo-
sit . O surs  audio care nu poate fi folosit  în acel moment este omis  i este afi at  sursa
audio anterioar .

Pentru a schimba sursa audio, selecta i pictograma  afi at  în partea de jos a ecranului.

Comunicare
Sunt disponibile func ii legate de Bluetooth®.

Naviga ie
Este afi at ecranul de naviga ie (vehiculele cu sistem de naviga ie).
În cazul în care cardul SD al sistemului de naviga ie nu este introdus, este afi at compasul
care indic  direc ia în care se deplaseaz  vehiculul.
Este posibil ca acesta s  nu indice pozi ia corect  dac  vehiculul este oprit sau se depla-
seaz  cu viteze sc zute.
Set ri
Meniul general de setare (precum afi aj, sunet, Bluetooth® i limb ).
În func ie de categorie i specifica ii, afi ajul ecranului poate diferi.
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Butoanele pentru volum/afi aj/sunet
Buton de navigare Buton de comandă audio

Buton pentru volum

Buton rotativ pentru volum

ttReglarea volumului

Roti i butonul rotativ pentru volum al
butonului de navigare. Poate fi ap sat i
butonul pentru volum de pe volan.

NOT
Ap sa i pe butonul rotativ pentru volum
pentru a activa i dezactiva modul
silen ios.

t Setarea afi ajului

Selecta i pictograma  din ecranul
principal pentru a afi a ecranul de set ri.
Selecta i fila Afișaj  pentru a selecta
articolul pe care dori i s  îl modifica i.

Afi area OFF/Clock

Afi ajul central poate s  fie oprit. Selecta i
Oprirea afișajului  pentru a opri afi ajul.
Atunci când Oprirea afișajului și indicarea orei  este
selectat, afi ajul central se opre te i
ceasul este afi at.
Afi ajul central poate fi pornit din nou
dup  cum urmeaz :

• Atinge i afi ajul central.
• Ac iona i butonul de navigare.

Setarea ecranului zi/noapte (mod)

Poate fi selectat ecranul zi sau noapte.
Auto  :
(Cu control automat al ilumin rii)
face trecerea automat  de la un ecran la
altul în func ie de starea ilumin rii
luminilor de pozi ie. Cu toate acestea,
atunci când senzorul de lumin  detecteaz
c  zona din jur este luminoas  ca atunci
când luminile de pozi ie sunt aprinse pe
timpul zilei, ecranul trece la ecranul de
zi*1

(F r  control automat al ilumin rii)
face trecerea automat  de la un ecran la
altul în func ie de starea ilumin rii
luminilor de pozi ie*1

Zi  : setarea ecranului de zi
Noapte  : setarea ecranului de noapte
*1 Afi ajul este constant în ecranul de zi

atunci când regulatorul de iluminare
este oprit.

Reglarea luminozit ii

Regla i luminozitatea afi ajului central
folosind cursorul.
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Reglarea contrastului

Regla i contractul afi ajului central
folosind cursorul.

Afi area reset rii set rii

Toate valorile set rilor ecranului pot fi
resetate la set rile ini iale.
1. Selecta i Resetare .
2. Selecta i Da .

ttReglarea sunetului

Selecta i pictograma  din ecranul
principal pentru a afi a ecranul de set ri.
Selecta i fila Sunet  pentru a selecta
articolul pe care dori i s  îl modifica i.

Indica ia Valoarea set rii

Bass
(sunete joase)

 Lateral: optimizarea
sunetelor joase

 Lateral: atenuarea su-
netelor joase

Treble
(sunete înalte)

 Lateral: optimizarea
sunetelor înalte

 Lateral: reducerea su-
netelor înalte

Fade
(egalizarea volumului fa-

/spate)

Fa : cre terea volumu-
lui difuzorului din fa
Spate: cre terea volumu-
lui difuzorului din spate

Balance
(egalizarea volumului
stânga/dreapta)

Dreapta: cre terea volu-
mului difuzorului din
dreapta
Stânga: cre terea volu-
mului difuzorului din
stânga

ALC
(reglarea automat  a vo-
lumului)

Oprit—reglare cu apte
niveluri

Beep
(sunetul oper rii audio) Pornit/oprit

ALC (reglarea automat  a volumului)
Reglajul automat al nivelului (ALC) este o
func ie ce regleaz  automat volumul audio
i calitatea sunetului în raport cu viteza

vehiculului. Volumul cre te odat  cu
cre terea vitezei vehiculului i scade odat
cu reducerea acesteia.
 

Dot rile interioare

Echipamentul audio [tipul B (ecran tactil)]

5-88



Utilizarea aparatului radio

t Pornirea aparatului radio

Selecta i pictograma  din ecranul principal pentru a afi a ecranul de divertisment. La
selectarea radioului dorit, urm toarele pictograme sunt indicate în partea inferioar  a
afi ajului central.
Radio AM/FM

Pictograma Func ia

Afi eaz  meniul de divertisment. Folosit  pentru a trece la o surs  audio diferit .

Afi eaz  lista posturilor de radio RDS ce pot fi recep ionate (numai FM).*1

Afi eaz  lista de posturi.*2

Selecta i Actualizarea listei de posturi  pentru a afi a frecven ele a maximum 10 posturi de radio din
lista preselectat  a memor rii automate.
Selecta i frecven a dorit .

Afi eaz  lista de favorite. Ap sa i lung pentru a memora postul de radio difuzat în acel
moment.

Pute i c uta posturile de radio ce pot fi recep ionate.
Scanarea se opre te la fiecare post, timp de aproximativ 5 secunde.
Selecta i din nou pentru a continua recep ionarea postului de radio.
Pute i s  schimba i manual frecven a radio.
Roti i butonul de navigare, glisa i ecranul sau atinge i frecven a radio.
Ap sa i  sau  pentru a schimba în mod incremental frecven a radio.
Atunci când  sau  este ap sat lung, frecven a radio se schimb  continuu. Se opre te
atunci când lua i mâna de pe pictogram  sau de pe butonul de navigare.

Opre te sau porne te modul TA.*1

Selectarea automat  a posturilor de radio.
Atunci când este ap sat lung, frecven a radio se schimb  continuu. Se opre te atunci când
lua i mâna de pe pictogram  sau de pe butonul de navigare.

Afi eaz  ecranul de set ri FM (numai FM).*1

Pot fi setate pornirea/oprirea frecven ei alternative i blocarea regiunii.

Afi eaz  set rile de sunet pentru a regla nivelul calit ii audio.
Consulta i sec iunea „Butoanele pentru volum/afi aj/sunet” de la pagina 5-87.

*1 Cu sistem de informa ii despre postul de radio (RDS)
*2 Nu este afi at la ascultarea radioului FM în vehiculele cu sistem de informa ii despre postul de radio (RDS).
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NOT
(Cu sistem de informa ii despre postul de
radio (RDS))
Atunci când pictograma  sau  este
selectat  în timp ce FM este selectat,
fiecare program este selectat.

t Posturile radio favorite

Posturile selectate pot fi înregistrate pentru
confortul utiliz rii. Pot fi înregistrate pân
la 50 de posturi. Lista de favorite este
comun  pentru posturile de radio AM, FM
i DAB*.

Înregistrarea la favorite

Ap sa i lung pe pictograma  pentru a
înregistra postul de radio curent.
Înregistrarea poate fi de asemenea
efectuat  cu ajutorul urm toarei proceduri.
1. Selecta i pictograma  pentru a afi a

lista de favorite.
2. Selecta i Adăugarea/editarea favoritelor radio .
3. Selecta i Adăugarea <postului activ> .
4. Postul este ad ugat în partea de jos a

listei de favorite.

NOT
Dac  bateria este deconectat , lista de
favorite nu va fi tears .

Selectarea posturilor de radio din
favorite

1. Selecta i pictograma  pentru a afi a
lista de favorite.

2. Selecta i frecven a radio pentru a regla
postul de radio.

tergerea din favorite

1. Selecta i pictograma  pentru a afi a
lista de favorite.

2. Selecta i Adăugarea/editarea favoritelor radio .

3. Selecta i Ștergere .
4. Selecta i frecven a radio pe care dori i

s  o terge i.
5. Selecta i Ștergere .

Schimbarea ordinii listei de favorite

1. Selecta i pictograma  pentru a afi a
lista de favorite.

2. Selecta i Adăugarea/editarea favoritelor radio .
3. Selecta i Deplasare .
4. Selecta i o frecven  radio. Postul de

radio selectat poate fi deplasat.
5. Glisa i postul de radio sau deplasa i-l

cu ajutorul butonului dispozitivului de
comand , apoi selecta i OK .

ttDifuzarea de date despre serviciu
(RDS)*

Frecven a alternativ  (AF)

AF func ioneaz  pentru posturile FM.
Activa i modul AF. Dac  recep ia radio a
postului de radio sl be te, sistemul comut
automat pe un post de radio alternativ.
Dac  dori i s  continua i cu un program
regional, activa i modul de blocare a
regiunii (REG).

Trecerea de la AF/REG activat la
dezactivat

Selecta i pictograma  în modul FM
pentru a trece la ecranul de set ri FM.
Trecerea de la AF/REG oprit sau pornit
poate fi efectuat  dup  cum urmeaz :
(Modul AF pornit/oprit)
Selecta i On/Off (pornit/oprit) din ecranul
de set ri FM.
(Modul REG pornit/oprit)
În timp ce modul AF este activat, selecta i
On/Off (pornit/oprit).
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Informa iile din trafic (TA)

Selecta i  în timpul recep iei FM/AM
pentru a trece în modul TA.
În modul TA, dac  este recep ionat  o
emisiune TA, aceasta intervine chiar i
atunci când sunt folosite alte func ii (FM,
CD, dispozitiv USB, AUX, BT audio,
radio Aha™ sau radio Stitcher™) i este
afi at mesajul „Traffic Announcement”
(anun  din trafic).
Dac  o TA este primit  în ecranul de
divertisment, Anulare  este afi at pe ecran.
Selecta i Anulare  pentru a anula TA primit  i
a reveni la recep ia TA în a teptare. Dac  o
TA este primit  într-un alt ecran decât cel
de divertisment, ecranele de selec ie
pentru TA oprit , Anulare  i Închidere  sunt afi ate
în ecran. Dac  este ap sat Închidere , ecranul
de selec ie se stinge atunci când o TA este
primit  în timp ce continu  s  primeasc
TA.

Selec ia din lista de posturi

Este afi at  lista posturilor de radio RDS
ce pot fi recep ionate. Pute i selecta cu
u urin  din list  postul pe care dori i s  îl
asculta i. Dac  numele unui post de radio
nu este disponibil, este afi at  frecven a.
În plus, posturile de radio care au fost
programate în func ie de un cod de gen
(tipuri de program de genul rock, tiri i
a a mai departe) pot fi de asemenea afi ate
separat pe categorii.

NOT
Afi area listei cu posturi radio poate dura
mai mult în func ie de condi iile de
recep ie.

1. Selecta i pictograma  pentru a afi a
lista de posturi de radio.

2. Selecta i frecven a radio pentru a regla
postul de radio.

(Selectarea genului)

1. Selecta i Gen  din ecranul listei de
posturi pentru a afi a ecranul listei de
genuri.

2. Selecta i genul pentru a afi a lista de
posturi radio din cadrul genului.

NOT
Poate fi selectat un singur gen.
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Utilizarea radioului Digital Audio Broadcasting (DAB)*

tCe este radioul DAB?

Radioul DAB este un sistem de difuzare digital  pentru radio.
Radioul DAB ofer  o surs  de sunet radio de înalt  calitate folosind o func ie de comutare
automat  a frecven ei în zonele limit .
Prin afi area textului radioului, pot s  fie afi ate informa ii precum numele cântecului i al
artistului.

NOT
Aceast  unitate este compatibil  i cu radioul DAB .

tt Pornirea aparatului radio

1. Selecta i  din ecranul principal pentru a afi a ecranul de divertisment.
2. Selecta i DAB , urm toarele pictograme sunt afi ate în partea de jos a ecranului.

Pictograma Func ia

Afi eaz  meniul de divertisment. Folosit  pentru a trece la o surs  audio diferit .

Afi eaz  lista posturilor (ansamblu i post).
Selecta i Actualizare a listei  pentru a actualiza lista posturilor.
Selecta i Selectare a ansamblului  pentru a alege ansamblul pe care dori i s  îl afi a i.
Afi eaz  lista de favorite. Ap sa i i ine i ap sat pentru a stoca postul reglat curent în lista
de favorite.
Consulta i sec iunea „Utilizarea aparatului radio (tipul B)” de la pagina 5-89.
Caut  postul dorit din lista de posturi.
Recep ioneaz  fiecare post din lista de posturi timp de 10 secunde.
Selecta i din nou atunci când este recep ionat postul dorit.

NOT
Dac  lista de posturi nu este disponibil , comut  la ecranul de actualizare a listei de pos-
turi. Efectua i actualizarea listei de posturi.

Opre te sau porne te modul TA.
Consulta i sec iunea „Utilizarea aparatului radio (tipul B)” de la pagina 5-89.

Revine la postul anterior.
Atinge i i ine i ap sat pentru a reveni la primul post din ansamblul anterior.

Trece la postul urm tor.
Atinge i i ine i ap sat pentru a merge la primul post din ansamblul urm tor.

Afi eaz  ecranul de setare a radioului DAB.
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Pictograma Func ia

Afi eaz  set rile de sunet pentru a regla nivelul calit ii audio.
Consulta i sec iunea „Butoanele pentru volum/afi aj/sunet” de la pagina 5-87.

Exemplu de utilizare (actualizarea listei
de posturi i audierea radioului DAB)

1. Selecta i pictograma  i afi a i
urm torul ecran.

2. Selecta i Actualizare a listei  pentru a actualiza
lista posturilor.

3. Selecta i Selectare a ansamblului  pentru a alege
ansamblul pe care dori i s  îl afi a i.

4. Selecta i un post dorit pentru a începe
recep ia radio.
 

Radio DAB

Listă de posturi
Actualizare a listei
Selectare a ansamblului
Numele ansamblului A

Numele postului 1
Numele postului 2

tt Setarea radioului DAB

1. Selecta i pictograma  în timp ce
folosi i radioul DAB.

2. Selecta i articolul dorit i efectua i
setarea.
Articolele care pot s  fie setate sunt
urm toarele:

Articolul Setarea Func ia

Set rile de
BAND

Banda III/
banda L/
ambele

Banda de frecven  poa-
te s  fie schimbat .

Leg tur
DAB-FM Pornit/oprit

Pornit: dac  starea re-
cep iei este proast , un
post FM care ofer
aceea i emisiune este
c utat i se comut  pe
acesta.

Leg tur
DAB-DAB Pornit/oprit

Pornit: dac  starea re-
cep iei este proast , un
post DAB care ofer
aceea i emisiune este
c utat i se comut  pe
acesta.

Text radio Pornit/oprit Pornit: textul radioului
este afi at.

NOT
• Este posibil ca textul radioului s  nu fie

afi at, în func ie de postul de radio.
• Textul radioului nu poate s  fie afi at în

modul DAB-FM.
• Dac  nu exist  un semnal radio DAB,

mesajul „Signal Lost” (semnal pierdut)
este afi at pe ecran. Schimba i
ansamblul sau postul de radio sau
efectua i o actualizare a postului de
radio.
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Utilizarea CD playerului*

Fantă CDButon pentru 
scoaterea CD-ului

Tip Compatibilitate
Redarea CD-urilor cu
muzic /MP3/WMA/
AAC

• Date muzic  (CD-DA)
• Fi iere

MP3/WMA/AAC

NOT
Dac  un disc con ine atât date de muzic
(CD-DA), cât i fi iere MP3/WMA/AAC,
redarea celor 2 sau 3 tipuri de fi iere
depinde de modul în care discul a fost
înregistrat.

Introducerea CD-ului

Introduce i discul compact în fant , cu
eticheta în sus. Mecanismul automat de
înc rcare va prelua CD-ul i va începe
redarea acestuia.

NOT
La început va ap rea o mic  întârziere, în
timp ce playerul cite te datele digitale de
pe CD.

Scoaterea CD-ului

Ap sa i butonul de scoatere a CD-ului ( )
pentru a scoate discul din aparat.
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tRedarea

Selecta i pictograma  din ecranul principal cu un CD introdus i afi a i ecranul de
divertisment. La selectarea CD , urm toarele pictograme sunt indicate în partea inferioar  a
afi ajului central.

Pictograma Func ia

Afi eaz  meniul de divertisment. Folosit  pentru a trece la o surs  audio diferit .

(CD cu muzic )
Afi eaz  lista de piese de pe CD.
Selecta i piesa pe care dori i s  o reda i.
(CD cu MP3/WMA/AAC)
Afi eaz  folderul/lista de fi iere de nivel superior.
Selecta i folderul pe care dori i s  îl selecta i.
Sunt afi ate fi ierele din directorul selectat.
Selecta i fi ierul pe care dori i s  îl reda i.
(Numai CD-uri cu MP3/WMA/AAC)
Afi eaz  lista de fi iere a folderului care este redat în acel moment.
Selecta i melodia pe care dori i s  o asculta i.
(CD cu muzic )
Red  din nou melodia care este redat  în acel moment, în mod repetat.
Selecta i-o din nou pentru anulare.
(CD cu MP3/WMA/AAC)
Red  din nou melodia care este redat  în acel moment, în mod repetat.
Atunci când este selectat  din nou, melodiile din folder sunt redate repetat.
Selecta i-o din nou pentru anulare.
(CD cu muzic )
Red  melodiile de pe CD în mod aleatoriu.
Selecta i-o din nou pentru anulare.
(CD cu MP3/WMA/AAC)
Red  melodiile din folder în mod aleatoriu.
Atunci când este selectat din nou, melodiile de pe CD sunt redate în mod aleatoriu.
Selecta i-o din nou pentru anulare.
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Pictograma Func ia
(CD cu muzic )
Începutul fiec rei piese de pe un CD este redat  pentru a ajuta la c utarea unei piese dori-
te.
Atunci când este selectat  din nou, opera ia este anulat  i melodia care este redat  în acel
moment continu .
(CD cu MP3/WMA/AAC)
Începutul fiec rei piese dintr-un folder este redat pentru a ajuta la c utarea unei piese dori-
te.
Atunci când este selectat  din nou, opera ia este anulat  i melodia care este redat  în acel
moment continu .
 
Dac  sistemul audio este operat în timpul scan rii-red rii, piesa care este scanat -redat
este redat  normal. Apoi, este efectuat  opera ia audio.
Dac  este selectat  la câteva secunde de când a început redarea unei melodii, este selectat
melodia anterioar .
Dac  au trecut mai multe secunde de când melodia a început s  fie redat , melodia care
este redat  în acel moment este redat  din nou de la început.
Ap sa i lung pentru a derula rapid înapoi. Se opre te atunci când lua i mâna de pe picto-
gram  sau de pe butonul de navigare.

Red  un CD. Atunci când este selectat  din nou, redarea este temporar oprit .

Avanseaz  la începutul melodiei urm toare.
Ap sa i lung pentru a derula rapid înainte. Se opre te atunci când lua i mâna de pe picto-
gram  sau de pe butonul de navigare.

Afi eaz  set rile de sunet pentru a regla nivelul calit ii audio.
Consulta i sec iunea „Butoanele pentru volum/afi aj/sunet” de la pagina 5-87.
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Exemplu de utilizare (la c utarea unei
melodii de la nivelul superior al unui
CD cu MP3/WMA/AAC)

1. Selecta i pictograma  pentru a afi a
folderul/lista de fi iere la nivelul
superior.

2. Atunci când folderul este selectat, sunt
afi ate folderele/listele de fi iere din
folder.

3. Selecta i melodia dorit .

Nume folder A

Nume folder B

Nume folder A

Nume folder C

Nume fișier audio 1

Nume fișier audio 2

Disc
CD

NOT

• Selecta i  pentru a v  deplasa la un
folder imediat superior.

• Aspectul pictogramelor de repetare i
amestecare se schimb  în func ie de
tipul opera iei în care este folosit
func ia.
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Utilizarea DVD playerului*

Fantă DVD
Buton pentru 
scoaterea DVD-ului

Tip Compatibilitate
DVD VIDEO/
DVD-VR player

Fi ier DVD VIDEO/
DVD-VR

Introducerea DVD-ului

Introduce i DVD-ul în fant , cu eticheta în
sus. DVD-ul este introdus automat i sunt
afi ate ecranul superior de meniu al
discului DVD i controlerul.

NOT
La început va ap rea o mic  întârziere
înainte s  înceap  redarea, în timp ce
playerul cite te datele digitale de pe DVD.

Scoaterea DVD-ului

Ap sa i pe butonul de scoatere a
DVD-ului ( ) pentru a scoate DVD-ul.
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tRedarea

Selecta i pictograma  din ecranul de pornire cu un DVD introdus i afi a i ecranul de
divertisment. Atunci când DVD  este selectat , sunt afi ate ecranul superior de meniu al
DVD-ului i controlerul.
Atunci când începe i redarea prin ac ionarea controlerului, urm toarele pictograme sunt
afi ate în partea de jos a ecranului.

Pictograma Func ia

Afi eaz  meniul de divertisment. Folosit  pentru a trece la o surs  audio diferit .

Revine la ecranul de meniu al DVD-ului.

Revine la începutul capitolului anterior dac  pictograma este selectat  la câteva secunde
de la începerea red rii capitolului curent.
Revine la începutul capitolului curent dac  pictograma este selectat  la câteva secunde de
la începerea red rii capitolului curent.
Ap sa i lung în timpul red rii pentru a derula rapid înapoi.
Ap sa i lung în timpul pauzei pentru a derula încet înapoi. Se opre te atunci când lua i
mâna de pe pictogram  sau de pe butonul de navigare.

Red  DVD-ul. Selecta i din nou pentru a întrerupe redarea.

Avanseaz  la începutul capitolului urm tor.
Ap sa i lung în timpul red rii pentru a derula rapid înainte.
Ap sa i lung în timpul pauzei pentru a reda cu vitez  redus . Se opre te atunci când lua i
mâna de pe pictogram  sau de pe butonul de navigare.

Schimb  unghiul camerei de fiecare dat  când este selectat  pictograma (numai DVD-uri
utilizabile).

Trece de la afi area la neafi area subtitr rilor (numai DVD-urile utilizabile).

Schimb  set rile controlului parental.
Sunt posibile schimb rile nivelului controlului parental i ale codului PIN.

Întrerupe redarea i afi eaz  ecranul de setare al DVD-ului.
Selecta i Setările audio  pentru a regla calitatea sunetului.
Consulta i sec iunea „Butoanele pentru volum/afi aj/sunet” de la pagina 5-87.
Selecta i Formatul imaginii  pentru a modifica formatul imaginii (format orizontal sau vertical
al ecranului). Sunt disponibile 16:9 widescreen, 4:3 letterbox i 4:3 pan-scan.

Regleaz  ecranul.
Afi eaz  ecranul de setare video în partea de jos a ecranului.
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NOT
• Din motive de siguran , imaginile nu

sunt afi ate în timpul conducerii
vehiculului.

• Glisa i  a controlerului pentru a
deplasa controlerul.

• Dac  modul este trecut în modul DVD
dup  ce redarea DVD-ului s-a oprit,
redarea reîncepe f r  afi area ecranului
meniului DVD.

tt Setarea func iilor DVD

Pot fi efectuate set ri de calitate a
sunetului i format al imaginii.

Setarea calit ii sunetului

1. Selecta i pictograma .
2. Selecta i Setările audio  pentru a regla

calitatea sunetului.
Consulta i sec iunea „Butoanele pentru
volum/afi aj/sunet” de la pagina 5-87.

Setarea formatului imaginii

1. Selecta i pictograma .
2. Selecta i Formatul imaginii .
3. Selecta i un format al imaginii dorit.

tt Setarea calit ii imaginii

Pot fi reglate luminozitatea, contrastul,
nuan a, densitatea culorii.
La selectarea pictogramei , urm toarele
file sunt afi ate în partea inferioar  a
ecranului.

Fila Func ia

Strălucirea
Luminozitatea ecranului
poate fi reglat  folosind gli-
sorul.

Contrastul Contrastul ecranului poate fi
reglat folosind glisorul.

Nuanța
Nuan a de culoare a ecranu-
lui poate fi reglat  folosind
glisorul.

Culoare Culoarea ecranului poate fi
reglat  folosind glisorul.

Resetare
Set rile ecranului pot fi rese-
tate la valorile ini iale.
Selecta i Resetare .
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Folosirea modului AUX

tRedarea

1. Selecta i pictograma  din ecranul principal pentru a afi a ecranul de divertisment.
2. Selecta i AUX  pentru a trece la modul AUX. Urm toarele pictograme sunt afi ate în

partea inferioar  a afi ajului central.

Pictograma Func ia

Afi eaz  meniul de divertisment. Folosit  pentru a trece la o surs  audio diferit .

Afi eaz  set rile de sunet pentru a regla nivelul calit ii audio.
Consulta i sec iunea „Butoanele pentru volum/afi aj/sunet” de la pagina 5-87.

NOT
• Dac  un dispozitiv nu este conectat la intrarea auxiliar , modul nu se schimb  în modul

AUX.
• Regla i volumul audio folosind dispozitivul audio portabil, butonul de navigare sau

butonul de comand  a sistemului audio.
• Reglajele audio pot fi de asemenea f cute folosind setarea de volum a dispozitivului audio

portabil.
• Se pot produce zgomote la extragerea fi ei de conectare din intrarea auxiliar  atunci

când sistemul audio este în modul AUX.
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Folosirea modului USB
Tip Compatibilitate

Modul USB Fi ier MP3/WMA/AAC/OGG

Aceast  unitate nu este compatibil  cu un dispozitiv USB 3.0. În plus, este posibil ca alte
dispozitive s  nu fie compatibile în func ie de model sau de versiunea sistemului de operare.
Capacitatea recomandat  a memoriei USB este de 16 GB sau mai mic .
Sunt compatibile dispozitivele USB formatate FAT32 (dispozitivele USB formatate în alte
formate, de exemplu NTFS, nu sunt compatibile).

tRedarea

1. Selecta i pictograma  din ecranul principal pentru a afi a ecranul de divertisment.
2. Selecta i USB 1  sau USB 2  pentru a trece în modul USB. Urm toarele pictograme sunt

afi ate în partea inferioar  a afi ajului central.

Pictograma Func ia

Afi eaz  meniul de divertisment. Folosit  pentru a trece la o surs  audio diferit .

Este afi at  lista de categorii.

Este afi at  lista de piese curent .
Selecta i piesa dorit  pentru a o reda.

Red  în mod repetat piesa curent .
Selecta i-o din nou pentru a reda în mod repetat pieselor curente.
Atunci când este selectat  din nou, func ia este anulat .

Piesele din lista curent  de piese sunt redate în mod aleatoriu.
Selecta i-o din nou pentru anulare.

Începe redarea unei piese similare cu cea curent  folosind Gracenote® More Like This™.
Selecta i melodia dorit  din lista de categorii pentru a anula More Like This™.

Dac  este selectat  la câteva secunde de la începutul unui sunet care a început s  fie redat,
este selectat  melodia anterioar .
Dac  au trecut mai multe secunde, melodia care este redat  în acel moment este redat  din
nou de la început.
Ap sa i lung pentru a derula rapid înapoi. Se opre te atunci când lua i mâna de pe picto-
gram  sau de pe butonul de navigare.

Piesa este redat . Atunci când este selectat  din nou, redarea este temporar oprit .

Avanseaz  la începutul melodiei urm toare.
Ap sa i lung pentru a derula rapid înainte.
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Pictograma Func ia

Afi eaz  set rile de sunet pentru a regla nivelul calit ii audio.
Consulta i sec iunea „Butoanele pentru volum/afi aj/sunet” de la pagina 5-87.

NOT
• Dac  un nume de fi ier din memoria USB este prea lung, ar putea s  duc  la probleme în

utilizare, precum imposibilitatea de a reda melodia.
(Se recomand : cel mult 80 de caractere)

• Ilustra iile albumului este posibil s  nu fie afi ate în func ie de dimensiunea acestora.
• Trage i glisorul care indic  timpul de redare pentru a v  deplasa la momentul dorit din

pies .
• Aspectul pictogramelor de repetare i amestecare se schimb  în func ie de tipul opera iei

în care este folosit  func ia.

Lista de categorii

Selecta i pictograma  pentru a afi a urm toarea list  de categorii.
Selecta i o categorie dorit  i un articol.

Categoria Func ia

Lista de redare*1 Afi eaz  listele de redare de pe dispozitiv.

Artist Afi eaz  lista cu numele arti tilor.
Pot fi redate toate piesele sau piesele pentru fiecare album al artistului selectat.

Album Afi eaz  lista cu numele albumelor.
Melodie Sunt afi ate piesele din dispozitiv.

Gen Afi eaz  lista de genuri.
Pot fi redate toate piesele sau piesele din album sau artist din genul selectat.

Carte audio*2 Afi eaz  lista cu c r i audio.
Capitolele pot fi selectate i redate.

Podcast*2 Afi eaz  lista cu podcasturi.
Episodul poate fi selectat i redat.

Folder*3 Afi eaz  folderul/lista de fi iere.

*1 Nu sunt compatibile folderele listei de redare ale dispozitivelor Apple.
*2 Numai un dispozitiv Apple
*3 Numai stick-uri USB i dispozitive USB-Android™
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Exemplu de utilizare (redarea tuturor
pieselor de pe un dispozitiv USB)

(Metoda 1)

1. Selecta i  pentru a afi a lista de
categorii.

2. Selecta i Melodie .
Sunt afi ate toate piesele din
dispozitivul USB.

3. Selecta i o pies  dorit .
Este redat  piesa selectat . Toate
piesele din dispozitivul USB pot s  fie
redate prin redare continu .

NOT
Sunt redate numai piesele din categoria
dorit  selectat  în pasul 2.

(Metoda 2)*1

1. Selecta i  pentru a afi a lista de
categorii.

2. Selecta i Folder .
Sunt afi ate toate folderele din
dispozitivul USB.

3. Selecta i Toate melodiile .
Sunt afi ate toate piesele din
dispozitivul USB.

4. Selecta i o pies  dorit .
Este redat  piesa selectat . Toate
piesele din dispozitivul USB pot s  fie
redate prin redare continu .

*1 Poate fi operat folosind un dispozitiv
cu Android™ sau o memorie USB.

NOT
Sunt redate numai piesele din folderul
dorit selectat în pasul 3.
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t Baza de date Gracenote®

Atunci când un dispozitiv USB este conectat la aceast  unitate i este redat con inutul audio,
numele albumului, numele artistului, genul i titlul sunt afi ate automat dac  exist  o
potrivire în compila ia bazei de date pentru muzica ce este redat . Informa iile stocate în
acest dispozitiv folosesc informa iile bazei de date din serviciul Gracenote® de recunoa tere
muzical .

ATEN IE

Pentru informaţii legate de cea mai nouă bază de date Gracenote® care poate fi folosită și

cum să o instalaţi, vizitaţi site-ul web Mazda Hands-Free:
http://www.mazdahandsfree.com

Introducere

Gracenote, sigla i logotipul Gracenote sunt fie o marc  comercial  înregistrat , fie o marc
comercial  a Gracenote, Inc. în Statele Unite ale Americii i/sau alte ri.

Contractul de licen  pentru utilizatorul final Gracenote®

Aceast  aplica ie sau dispozitiv con ine o aplica ie software de la Gracenote, Inc. of
Emeryville, California („Gracenote”). Aplica ia software de la Gracenote („aplica ia
software Gracenote”) permite acestei aplica ii s  efectueze identificarea discului i/sau a
fi ierului i s  ob in  informa ii legate de muzic , inclusiv numele, artistul, melodia i
informa iile despre titlu („datele Gracenote”) de la serverele online sau bazele de date
incluse (denumite colectiv „serverele Gracenote”) i s  efectueze alte func ii. Pute i folosi
datele Gracenote numai prin intermediul func iilor de utilizator final prev zute ale acestei
aplica ii sau acestui dispozitiv.
Sunte i de acord s  folosi i datele Gracenote, aplica ia software Gracenote i serverele
Gracenote numai pentru propriul dumneavoastr  uz necomercial. Sunte i de acord s  nu
ceda i, copia i, transfera i sau transmite i aplica ia software Gracenote sau orice date
Gracenote unui ter . SUNTE I DE ACORD S  NU FOLOSI I SAU EXPLOATA I
DATELE GRACENOTE, APLICA IA SOFTWARE GRACENOTE SAU SERVERELE
GRACENOTE CU EXCEP IA CELOR PERMISE ÎN MOD EXPRES ÎN PREZENTUL
DOCUMENT.
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Sunte i de acord c  acest contract de licen  neexclusiv  de a folosi datele Gracenote,
aplica ia software Gracenote i serverele Gracenote va fi reziliat dac  înc lca i aceste
restric ii. În cazul în care licen a dumneavoastr  este reziliat , sunte i de acord s  înceta i
orice utilizare a datelor Gracenote, aplica iei software Gracenote i a serverelor Gracenote.
Gracenote î i rezerv  toate drepturile legate de datele Gracenote, aplica ia software
Gracenote i serverele Gracenote, incluzând toate drepturile de proprietate. În niciun caz,
Gracenote nu va fi obligat  la niciun fel de plat  c tre dumneavoastr  pentru orice
informa ie pe care o furniza i. Sunte i de acord c  Gracenote, Inc. se poate folosi direct, în
nume propriu, de drepturile sale care decurg din prezentul contract în rela ie cu
dumneavoastr .
Serviciul Gracenote folose te un identificator unic pentru a urm ri interog rile în scopuri
statistice. Scopul acestui identificator numeric atribuit aleatoriu este de a permite serviciului
Gracenote s  numere interog rile f r  a ti nimic în leg tur  cu cine sunte i. Pentru mai
multe informa ii, consulta i pagina web cu Politica de confiden ialitate Gracenote pentru
serviciul Gracenote.
Aplica ia software Gracenote i fiecare articol al datelor Gracenote sunt licen iate c tre
dumneavoastr  „CA ATARE”.
Gracenote nu face niciun fel de declara ii sau garan ii, exprese sau implicite, legate de
acurate ea oric ror date Gracenote de pe serverele Gracenote. Gracenote î i rezerv  dreptul
de a terge datele de pe serverele Gracenote sau de a schimba categoriile de date din orice
cauz  pe care Gracenote o consider  suficient . Nu se acord  nicio garan ie legat  de faptul
c  aplica ia software Gracenote sau serverele Gracenote sunt lipsite de erori sau c
func ionarea aplica iei software Gracenote sau a serverelor Gracenote va fi neîntrerupt .
Gracenote nu este obligat  s  v  ofere tipuri sau categorii de date noi îmbun t ite sau
suplimentare pe care Gracenote le poate oferi în viitor i este liber  s  î i întrerup  serviciul
în orice moment.
GRACENOTE Î I DECLIN  R SPUNDEREA LEGAT  DE TOATE GARAN IILE
EXPRESE SAU IMPLICITE CARE INCLUD, DAR NU SE LIMITEAZ  LA ACESTEA,
GARAN IILE IMPLICITE SAU PRIVIND VANDABILITATEA, ADECVAREA
PENTRU UN ANUMIT SCOP, TITLUL DE PROPRIETATE I NEÎNC LCAREA
DREPTURILOR. GRACENOTE NU GARANTEAZ  REZULTATELE CARE VOR FI
OB INUTE PRIN FOLOSIREA DE C TRE DUMNEAVOASTR  A APLICA IEI
SOFTWARE GRACENOTE SAU A SERVERULUI GRACENOTE. ÎN NICIUN CAZ,
GRACENOTE NU VA FI R SPUNZ TOARE PENTRU ORICE DAUNE INDIRECTE
SAU ACCESORII SAU PENTRU ORICE PIERDERE A PROFITULUI SAU A
VENITURILOR.
© Gracenote, Inc. 2009
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Actualizarea bazei de date

Baza de date media Gracenote® poate fi actualizat  folosind dispozitivul USB.
1. Conecta i un dispozitiv USB care con ine aplica ia software pentru actualizarea

Gracenote®.
2. Selecta i pictograma  din ecranul principal pentru a afi a ecranul de set ri.
3. Selecta i fila Sistem  i selecta i Actualizarea bazei de date de muzică .
4. Selecta i Căutare . Sunt afi ate lista pachetului de actualizare stocat în dispozitivul USB i

versiunea.
5. Selecta i pachetul folosit pentru actualizare.
6. Selecta i Montare .

NOT
Gracenote® poate fi desc rcat  de pe site-ul web Mazda Hands-free.
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Bluetooth®

t Introducere

Descrierea sistemul Hands-Free Bluetooth®

Atunci când un dispozitiv Bluetooth® (telefon mobil) este conectat la unitatea Bluetooth® a
vehiculului prin transmisia de unde radio, un apel poate fi efectuat sau primit prin ap sarea
butoanelor pentru convorbire, începerea convorbirii sau terminarea convorbirii cu ajutorul
butonului de comand  audio de la distan  sau prin folosirea afi ajului central. De exemplu,
chiar dac  un dispozitiv (telefon mobil) este în buzunarul hainei, poate fi efectuat un apel
f r  a scoate dispozitivul (telefonul mobil) i a-l ac iona direct.

Descrierea sistemului Bluetooth® audio

Atunci când un aparat audio portabil prev zut cu func ia de comunicare Bluetooth® este
asociat la vehicul, pute i asculta muzica înregistrat  pe un dispozitiv audio asociat pe
difuzoarele vehiculului. Nu este necesar s  conecta i dispozitivul audio portabil la terminalul
de intrare extern  al vehiculului. Dup  programare, folosi i panoul de control audio al
vehiculului pentru a reda/opri fi ierele audio.
 

NOT
• Pentru siguran a dumneavoastr , un dispozitiv poate fi asociat numai atunci când

vehiculul este parcat. Dac  vehiculul începe s  se mi te, procedura de conectare se va
încheia. Înainte de conectare, parca i vehiculul într-un loc ferit.

• Raza de comunicare a dispozitivului echipat cu Bluetooth® este de 10 metri sau mai pu in.
• Operarea audio de baz  este disponibil cu ajutorul comenzilor vocale chiar dac

Bluetooth® nu este conectat.
• Din motive de siguran , operarea afi ajului central este dezactivat  în timpul conducerii

vehiculului. Cu toate acestea, articolele care nu sunt afi ate cu culoarea gri pot s  fie
operate cu ajutorul butonului de navigare în timp ce vehiculul este condus.
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ATEN IE

Unele dispozitive mobile Bluetooth® nu sunt compatibile cu vehiculul. Consultaţi un

reprezentant autorizat Mazda, un centru de apeluri Mazda sau un centru de asistenţă web

pentru informaţii cu privire la compatibilitatea dispozitivului mobil Bluetooth®.

 
Telefon:

(Germania)

0800 4263 738 (8:00 18:00 ora Europei centrale)

(Cu excepţia Germaniei)

00800 4263 7383 (8:00 18:00 ora Europei centrale)
(internaţional)

 49 (0) 6838 907 287 (8:00 18:00 ora Europei centrale)

Web:

http://www.mazdahandsfree.com

Specifica ia Bluetooth® aplicabil  (recomandat )
Ver. 1.1/1.2/2.0  EDR/2.1  EDR/3.0 (conformitate)
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t P r ile componente

Microfon

Butonul pentru convorbire, butonul pentru începerea 
convorbirii și butonul pentru încheierea convorbirii

Microfon

Unitatea audio

Buton convorbire

Buton pentru 
terminarea convorbii

Buton pentru 
începerea 
convorbii

Microfonul (hands-free)

Microfonul este folosit pentru rostirea comenzilor vocale sau la efectuarea apelurilor
Hands-free.

Buton convorbire

Activeaz  recunoa terea vocii. În plus, trece peste ghidajul vocal.

Buton pentru începerea convorbii

R spunde la apelurile primite. În plus, dup  selectarea unui contact sau formarea unui
num r, efectueaz  apelul atunci când butonul este ap sat.

Buton pentru terminarea convorbii

Încheie apelul sau refuz  un apel primit. În plus, încheie opera ia de recunoa tere a vocii.
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Buton de navigare

Butonul de navigare este folosit pentru reglarea volumului i operarea afi ajului. Înclina i
sau roti i butonul de navigare pentru a deplasa cursorul. Ap sa i pe butonul de navigare
pentru a selecta pictograma.

Reglarea volumului

Butonul de volum de pe butonul de navigare este folosit pentru a regla volumul. Roti i
butonul spre dreapta pentru a cre te volumul i spre stânga pentru a-l reduce.
Volumul poate fi reglat i prin folosirea butonului de volum de pe volan.

NOT
• Ap sa i pe butonul rotativ pentru volum pentru a activa i dezactiva modul silen ios.
• Dac  volumul este mai mic în compara ie cu alte moduri audio, cre te i volumul de pe

partea dispozitivului.

Volumul conversa iei, al ghidajului vocal i al tonului de apel pot fi setate fiecare din timp.
1. Selecta i pictograma  din ecranul principal pentru a afi a ecranul de comunicare.
2. Selecta i Setări .
3. Regla i Volumul telefonului  i VR și ton de apel  folosind cursorul.
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Preg tirea sistemului
Bluetooth®

tAsocierea dispozitivelor

Pentru a folosi Bluetooth® audio i
Hands-Free, dispozitivul echipat cu
Bluetooth® trebuie s  fie asociat unit i
folosind urm toarea procedur . Maximum
7 dispozitive incluzând dispozitive
Bluetooth® audio i telefoane mobile
hands-free pot fi asociate.

NOT

• Sistemul Bluetooth® este posibil s  nu
opereze pentru 1 sau 2 minute dup  ce
contactul trece în pozi ia ACC sau ON
(pornit). Totu i, acest lucru nu indic  o
problem . Dac  sistemul Bluetooth® nu
se conecteaz  automat dup  ce 1 sau 2
au trecut, asigura i-v  c  setarea
Bluetooth® este normal  i încerca i s
reconecta i dispozitivul Bluetooth® de
pe vehicul.

• Dac  dispozitivele cu Bluetooth®- sunt
folosite în urm toarele locuri sau
condi ii, se poate ca conexiunea prin
Bluetooth® s  nu fie posibil .

• Dispozitivul se afl  într-un loc ascuns
fa  de afi ajul central, precum în
spatele unui scaun sau sub acesta sau
în interiorul torpedoului.

• Dispozitivul intr  în contact cu sau
este acoperit de un obiect sau un corp
metalic.

• Dispozitivul este setat în modul de
economisire a energiei.

Procedura de conectare

1. Selecta i pictograma  din ecranul
principal pentru a afi a ecranul de
set ri.

2. Selecta i fila Dispozitive .
3. Selecta i Descrierea sistemului audio Bluetooth .
4. Activa i setarea Bluetooth®.
5. Selecta i Adăugarea unui dispozitiv nou  pentru a afi a

mesajul i a trece la operarea
dispozitivului.

6. Folosind dispozitivul dumneavoastr ,
efectua i o c utare a dispozitivului
Bluetooth® (dispozitiv periferic).

7. Selecta i „Mazda” din lista de
dispozitive c utate de dispozitiv.

8. (Dispozitiv cu Bluetooth® versiunea
2.0)
Introduce i codul de asociere din 4
cifre în dispozitiv.
(Dispozitiv cu Bluetooth® versiunea
2.1 sau superioar )
Asigura i-v  c  acel cod din 6 cifre
afi at pe unitatea audio este afi at i pe
dispozitiv i atinge i Da .
Pot fi cerute permisiunea de conectare
i permisiunea de accesare a agendei

telefonice pentru telefonul mobil, în
func ie de dispozitivul mobil.

9. Dac  asocierea reu e te, sunt afi ate
func iile dispozitivului asociat la
Bluetooth®.

10. (Dispozitivele compatibile cu func ia
Mazda E-mail/SMS)
Mesajele SMS (Short Message
Service - serviciul de mesaje scurte) i
e-mail pentru dispozitiv sunt
desc rcate automat. În func ie de
dispozitiv, poate s  fie necesar  o
opera iune de aprobare a desc rc rii
pentru dispozitivul dumneavoastr .
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NOT
• Atunci când registrul de apeluri i

mesajele sunt desc rcate automat,
fiecare setare de desc rcare automat
trebuie s  fie activat .
Consulta i sec iunea „Set rile de
comunicare” de la pagina 5-135.

• Este posibil ca func iile e-mail i SMS s
nu fie disponibile în unele regiuni.

Dup  ce un dispozitiv este înregistrat,
sistemul identific  automat dispozitivul.
Prin activarea din nou a sistemului
Bluetooth® Hands-Free sau prin activarea
sistemului Bluetooth® Hands-Free prima
dat  de la trecerea contactului din pozi ia
OFF (oprit) în pozi ia ACC, starea de
conectare a dispozitivului este indicat  în
afi ajul central.

Not  IMPORTANT  privind
conectarea i reconectarea automat :

• Dac  asocierea este ref cut  pe acela i
telefon mobil, terge i mai întâi
„Mazda” afi at pe ecranul de setare
Bluetooth® al dispozitivului mobil.

• Atunci când sistemul de operare al
dispozitivului este actualizat,
informa iile de asociere pot s  fie terse.
Dac  acest lucru se întâmpl ,
reprograma i informa iile de asociere pe
unitatea Bluetooth®.

• Înainte de a conecta dispozitivul,
asigura i-v  c  Bluetooth® este „ON”
(activat), atât pe telefon, cât i pe
vehicul.

t Selectarea dispozitivului

Dac  mai multe dispozitive au fost
asociate, unitatea Bluetooth® face leg tura
cu ultimul dispozitiv asociat. Dac  dori i
s  conecta i un dispozitiv asociat diferit,
trebuie s  schimba i leg tura. Ordinea
priorit ii dispozitivelor dup  ce leg tura a
fost schimbat  este p strat  chiar i atunci
când contactul este trecut în OFF.

Conectarea altor dispozitive

1. Selecta i pictograma  din ecranul
principal pentru a afi a ecranul de
set ri.

2. Selecta i fila Dispozitive .
3. Selecta i Descrierea sistemului audio Bluetooth .
4. Activa i setarea Bluetooth®.
5. Selecta i denumirea dispozitivului pe

care dori i s  îl conecta i.
6. Telefon și audio  selec ie

Conecteaz  ambele dispozitive ca
hands-free i audio Bluetooth®.
Numai telefon  selec ie
Conecteaz  ca un dispozitiv
hands-free.
Numai audio  selec ie
Conecteaz  ca Bluetooth® audio.

NOT
• Urm toarele func ii pot fi folosite pentru

Hands-free sau audio.

• Hands-free: apeluri telefonice i
e-mail/SMS

• Audio: Bluetooth® audio, radio
Aha™, Stitcher™

• Este posibil ca func iile e-mail i SMS s
nu fie disponibile în unele regiuni.
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Deconectarea unui dispozitiv

1. Selecta i pictograma  din ecranul
principal pentru a afi a ecranul de
set ri.

2. Selecta i fila Dispozitive .
3. Selecta i Descrierea sistemului audio Bluetooth .
4. Activa i setarea Bluetooth®.
5. Selecta i denumirea dispozitivului care

este conectat în acel moment.
6. Selecta i Deconectare .

tt tergerea unui dispozitiv

Selectarea i tergerea dispozitivelor

1. Selecta i pictograma  din ecranul
principal pentru a afi a ecranul de
set ri.

2. Selecta i fila Dispozitive .
3. Selecta i Descrierea sistemului audio Bluetooth .
4. Activa i setarea Bluetooth®.
5. Selecta i denumirea dispozitivului pe

care dori i s  îl terge i.
6. Selecta i Eliminarea dispozitivului conectat .
7. Selecta i Da .

tergerea tuturor dispozitivelor

1. Selecta i pictograma  din ecranul
principal pentru a afi a ecranul de
set ri.

2. Selecta i fila Dispozitive .
3. Selecta i Descrierea sistemului audio Bluetooth .
4. Selecta i Setări Bluetooth .
5. Selecta i Eliminarea tuturor dispozitivelor asociate .
6. Selecta i Da .

tt Schimbarea codului PIN

Codul PIN (4 cifre) poate fi schimbat.
1. Selecta i pictograma  din ecranul

principal pentru a afi a ecranul de
set ri.

2. Selecta i fila Dispozitive .
3. Selecta i Descrierea sistemului audio Bluetooth .
4. Selecta i Setări Bluetooth .
5. Selecta i Schimbarea codului de conectare .
6. Introduce i noul cod PIN care trebuie

s  fie setat.
7. Selecta i .
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Limbile disponibile*

Limba poate fi schimbat .
Consulta i sec iunea „Set rile” de la
pagina 5-140.

NOT
În func ie de limb , aceasta este posibil s
fie disponibil  pentru afi ajul ecranului,
dar nu i pentru recunoa terea vocal .

Sistemul audio Bluetooth®

Specifica ia Bluetooth® aplicabil
(recomandat )
Ver. 1.1/1.2/2.0  EDR/2.1  EDR/3.0
(conformitate)
Profilul de r spuns

• A2DP (Advanced Audio Distribution
Profile) ver. 1.0/1.2

• AVRCP (Audio/Video Remote Control
Profile) ver. 1.0/1.3/1.4

 
A2DP este un profil care transmite numai
semnal audio unit ii Bluetooth®. Dac
dispozitivul dumneavoastr  audio
Bluetooth® corespunde numai A2DP, dar
nu i AVRCP, nu îl pute i utiliza folosind
panoul de control al sistemului audio al
vehiculului. În acest caz, sunt disponibile
numai opera iile pe dispozitivul mobil, la
fel ca atunci când un dispozitiv audio
Bluetooth® neconform este conectat la
terminalul AUX.

Func ia A2DP
AVRCP

Ver. 1.0 Ver. 1.3 Ver. 1.4
Redarea X X X X
Pauz X X X X
Fi ier (pies )
anterior/
urm tor

— X X X

Înapoi — — X X
Derularea ra-
pid  înainte — — X X

Afi aj text — — X X

Repetare — —

În func-
ie de

dispozi-
tiv

În func-
ie de

dispozi-
tiv
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Func ia A2DP
AVRCP

Ver. 1.0 Ver. 1.3 Ver. 1.4

Shuffle (reda-
re aleatorie) — —

În func-
ie de

dispozi-
tiv

În func-
ie de

dispozi-
tiv

Scanare — —

În func-
ie de

dispozi-
tiv

În func-
ie de

dispozi-
tiv

Directorul ur-
m tor/ante-
rior

— — —

În func-
ie de

dispozi-
tiv

X: Disponibil
—: Nedisponibil

NOT
• Consumul bateriei dispozitivelor

Bluetooth® audio este mai mare atunci
când exist  conexiune Bluetooth®.

• Dac  un telefon mobil general este
conectat prin USB în timpul red rii
muzicii cu ajutorul unei conexiuni
Bluetooth®, conexiunea Bluetooth® este
întrerupt . Din acest motiv, nu pute i
asculta în acela i timp muzica redat
printr-o conexiune Bluetooth® i
printr-o conexiune USB.

• Dac  este conectat un dispozitiv
compatibil cu AVRCP Ver. 1.6 sau
superioar , este posibil ca informa iile
despre melodie s  nu fie afi ate corect.

• Este posibil ca sistemul s  nu
func ioneze normal, în func ie de
dispozitivul audio Bluetooth®.
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t Trecerea în modul Bluetooth® audio

Pentru a asculta muzic  sau fi iere audio cu voce înregistrate pe un dispozitiv audio
Bluetooth®, trece i în modul Bluetooth® audio pentru a ac iona dispozitivul audio folosind
panoul de control al sistemului audio. Orice dispozitiv Bluetooth® audio trebuie s  fie
asociat unit ii Bluetooth® a vehiculului, înainte de a putea fi folosit.
Consulta i sec iunea „Preg tirea sistemului Bluetooth® (tipul B)” de la pagina 5-112.
1. Activa i dispozitivul audio cu Bluetooth®.
2. Contactul trebuie s  fie în pozi ia ACC sau ON.
3. Selecta i pictograma  din ecranul principal pentru a afi a ecranul de divertisment.
4. Atunci când Descrierea sistemului audio Bluetooth  este selectat, trece la modul Bluetooth® înainte de a

începe redarea.

NOT

• Dac  ecranul pentru aplica ii nu este afi at pe dispozitiv, Bluetooth® audio este posibil s
nu redea pe afi ajul central.

• Dac  Bluetooth® audio este folosit dup  radioul Aha™ sau Stitcher™, aplica ia de pe
dispozitivul mobil trebuie s  fie mai întâi închis .

• Dac  dispozitivul audio Bluetooth® nu începe redarea, selecta i pictograma .
• Dac  modul este schimbat din modul Bluetooth® audio în alt mod (modul radio), redarea

audio de pe dispozitivul audio Bluetooth® se opre te.

Dot rile interioare
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tRedarea

Pentru a asculta un dispozitiv audio Bluetooth® la sistemul de difuzoare al vehiculului,
trece i în modul Bluetooth® audio. (Consulta i sec iunea „Trecerea la modul Bluetooth®

audio”)
Dup  trecerea în modul Bluetooth® audio, urm toarele pictograme sunt afi ate în partea
inferioar  a afi ajului. Pictogramele care pot fi folosite difer  în func ie de versiunea
dispozitivului Bluetooth® audio pe care îl folosi i în acel moment.

Pictograma Func ia

Afi eaz  meniul de divertisment. Folosit  pentru a trece la o surs  audio diferit .

(AVRCP ver. 1.4)
Afi eaz  folderul/lista de fi iere de nivel superior.
Selecta i folderul pe care dori i s  îl selecta i.
Sunt afi ate fi ierele din directorul selectat.
Selecta i fi ierul pe care dori i s  îl reda i.
(AVRCP ver. 1.3 sau superioar )
Red  din nou melodia care este redat  în acel moment, în mod repetat.
Atunci când este selectat  din nou, melodiile din folder sunt redate repetat.
Selecta i-o din nou pentru anulare.
Pictogramele se modific  atunci când melodia este repetat  sau folderul este repetat.
(AVRCP ver. 1.3 sau superioar )
Red  melodiile din folder în mod aleatoriu.
Atunci când este selectat  din nou, melodiile de pe dispozitiv sunt redate în mod aleatoriu.
Selecta i-o din nou pentru anulare.
Pictogramele se schimb  în timpul red rii amestecate din folder sau dispozitiv.
Scaneaz  titlurile dintr-un folder i red  începutul fiec rei melodii pentru a ajuta la g sirea
melodiei dorite.
Atunci când este selectat  din nou, este redat începutul fiec rui cântec de pe dispozitiv.
Atunci când este selectat  din nou, opera ia este anulat  i melodia care este redat  în acel
moment continu .
Revine la începutul melodiei anterioare.
Ap sa i lung pentru a derula rapid înapoi. Se opre te atunci când lua i mâna de pe picto-
gram  sau de pe butonul de navigare.

Red  Bluetooth® audio. Atunci când este selectat  din nou, redarea este temporar oprit .

Avanseaz  la începutul melodiei urm toare.
Ap sa i lung pentru a derula rapid înainte. Se opre te atunci când lua i mâna de pe picto-
gram  sau de pe butonul de navigare.

Afi eaz  set rile de sunet pentru a regla nivelul calit ii audio.
Consulta i sec iunea „Butoanele pentru volum/afi aj/sunet” de la pagina 5-87.
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tAfi ajul pentru informa ii al
dispozitivului Bluetooth® audio

Dac  este conectat un dispozitiv
Bluetooth® audio, urm toarele informa ii
apar pe afi ajul central.

AVRCP
ver. infe-

rioar  ver.
1.3

AVRCP
ver. 1.3

AVRCP
ver. 1.4

sau supe-
rioar

Numele dis-
pozitivului X X X

Nivelul bate-
riei dispoziti-
vului

X X X

Numele cân-
tecului — X X

Nume artist — X X
Nume album — X X
Timpul red -
rii — X X

Numele ge-
nului — X X

Ilustra iile al-
bumului — — —

X: Disponibil
—: Nedisponibil

NOT
În func ie de dispozitiv, este posibil ca
unele informa ii s  nu fie afi ate, iar în
acest caz, este indicat „Unknown - - -”
(necunoscut).
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Folosirea Aha™
tCe este Aha™?

Aha™*1 este o aplica ie care poate fi folosit  u or pentru a v  bucura de con inut variat de
pe internet, precum radio i podcast de pe internet.
R mâne i conectat la activit ile prietenilor ob inând nout i prin Facebook i Twitter.
Folosind serviciul bazat pe loca ie, serviciile din apropiere i destina iile pot s  fie c utate
sau informa iile locale în timp real pot s  fie ob inute.
Pentru detalii despre Aha™, consulta i „http://www.aharadio.com/”.
*1 Aha™, sigla Aha™ i imaginea comercial  Aha™ sunt m rci comerciale sau m rci

comerciale înregistrate ale Harman International, Inc. folosite cu permisiunea sa.

NOT
• Con inutul de servicii furnizat de Aha™ variaz  în func ie de ara în care utilizatorul

locuie te. În plus, serviciul nu este disponibil în unele ri.
• Pentru a folosi Aha™ pe dispozitivul dumneavoastr  Bluetooth®, efectua i înainte

urm toarele:

• Instala i aplica ia Aha™ pe dispozitivul dumneavoastr .
• Crea i un cont Aha™ pentru dispozitivul dumneavoastr .
• Conecta i-v  la Aha™ folosind dispozitivul dumneavoastr .
• Selecta i postul presetat pe dispozitiv.

• Dac  ecranul pentru aplica ii nu este afi at pe dispozitiv, Aha™ este posibil s  nu redea
pe afi ajul central.
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tRedarea

Selecta i pictograma  din ecranul principal pentru a afi a ecranul de divertisment. La
selectarea aha , urm toarele pictograme sunt afi ate în partea inferioar  a afi ajului central.
Pictograma afi at  difer  în func ie de postul de radio selectat.
În plus, pot fi afi ate alte pictograme în afara de urm toarele.

Pictograma Func ia

Afi eaz  meniul de divertisment. Folosit  pentru a trece la o surs  audio diferit .

Afi eaz  meniul principal.
Folosit  pentru a comuta la alte posturi radio.

Afi eaz  lista de con inut.
Folosit pentru a trece la alt con inut dorit pentru postul de radio.

Pl cut*1

Evalueaz  con inutul curent ca „pl cut”.

Nu îmi place*1

Evalueaz  con inutul curent ca „displ cut”.

Deruleaz  înapoi pentru 15 secunde.

Hart  (vehiculele cu sistem de naviga ie)
Afi eaz  destina ia c utat  de serviciile bazate pe loca ie pe sistemul de naviga ie.

Call (apelare)
Un apel poate fi f cut la num rul de telefon al unui magazin folosind Location Based Ser-
vices (servicii în func ie de loca ie). Disponibil atunci când un dispozitiv este conectat ca
Hands-Free.

Revine la con inutul anterior.

Întrerupe redarea con inutului. Atunci când este selectat  din nou, redarea continu .

Trece la con inutul urm tor.

Deruleaz  înainte pentru 30 de secunde.

Afi eaz  set rile de sunet pentru a regla nivelul calit ii audio.
Consulta i sec iunea „Butoanele pentru volum/afi aj/sunet” de la pagina 5-87.

*1 Unele posturi pot folosi variante alternative pentru Like i Dislike în baza tipului postului i a furnizorului.
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Meniul principal

Selecta i pictograma .

Nearby (Vecinătate)Presetări

Comedie
Selecțiile de astăzi
KROQ
Știrile zilei

Twitter

aha

Schimb  fila i selecteaz  categoria de posturi radio.

Fila Func ia

Preset ri Afi eaz  lista de posturi presetate setate pe dispozitiv.
Selecteaz  denumirea postului presetat pentru a reda con inutul postului.

Nearby (Vecin tate)

Selecta i postul dorit.
Sunt oferite îndrum ri pentru destina ia c utat  aflat  lâng  pozi ia vehi-
culului.
Pute i desemna categoriile dorite setate anterior folosind setarea de filtrare
de pe dispozitivul dumneavoastr .

NOT
Serviciile în func ie de loca ie pot diferi deoarece serviciile depind de con inutul furnizat de
Aha™.
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Exemplu de folosire (servicii în func ie
de loca ie)

1. Selecta i postul dorit din fila „Nearby”
(vecin tate) din meniul principal.
Redarea denumirii destina iei sau a
adresei începe în ordinea listei
denumirilor destina iilor.

2. Atunci când este selectat  pictograma
, destina ia afi at  în mod curent

este afi at  pe sistemul de naviga ie
(numai vehiculele cu sistem de
naviga ie).

3. Atunci când pictograma  este
selectat , un apel telefonic este plasat
în destina ia afi at  curent.

4. Selecta i pictograma  pentru a afi a
lista de con inut.
Poate fi f cut  selec ia altor destina ii
din list .
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Folosirea Stitcher™ Radio
tCe este Stitcher™ Radio?

Radioul Stitcher™*1 este o aplica ie care poate s  fie folosit  pentru a asculta radioul sau a
reda în flux podcasturi pe internet.
Con inutul recomandat este selectat automat prin înregistrarea con inutului pe care îl trece i
la favorite sau prin ap sarea butonului Like (pl cut) sau Dislike (displ cut).
Pentru detalii privind Stitcher™ Radio, consulta i „http://stitcher.com/”.
*1 Stitcher™, sigla Stitcher™ i imaginea comercial  Stitcher™ sunt m rci comerciale sau

m rci comerciale înregistrate ale Stitcher, Inc., folosite cu permisiunea acestuia.

NOT

• Pentru a folosi Stitcher™ Radio pe dispozitivul dumneavoastr  Bluetooth®, efectua i
înainte urm toarele:

• Instala i aplica ia Stitcher™ Radio pe dispozitivul dumneavoastr .
• Crea i un cont Stitcher™ Radio pentru dispozitivul dumneavoastr .
• Conecta i-v  la Stitcher™ Radio folosind dispozitivul.

• Dac  ecranul pentru aplica ii nu este afi at pe dispozitiv, Stitcher™ este posibil s  nu
redea pe afi ajul central.

tRedarea

Selecta i pictograma  din ecranul principal pentru a afi a ecranul de divertisment. La
selectarea Stitcher , urm toarele pictograme sunt indicate în partea inferioar  a afi ajului
central.

Pictograma Func ia

Afi eaz  meniul de divertisment. Folosit  pentru a trece la o surs  audio diferit .

Afi eaz  lista de posturi.
Folosit  pentru a comuta la alte posturi radio.

Dislike (displ cut)
Evalueaz  programul curent ca „displ cut”.

Like (pl cut)
Evalueaz  programul curent ca „pl cut”.

Adaug  postul curent la favoritele dumneavoastr  sau terge postul curent din favorite.

Deruleaz  înapoi pentru 30 secunde.
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Pictograma Func ia

Red  postul. Selecta i-o din nou pentru a întrerupe redarea.

Trece la postul urm tor.

Afi eaz  set rile de sunet pentru a regla nivelul calit ii audio.
Consulta i sec iunea „Butoanele pentru volum/afi aj/sunet” de la pagina 5-87.

List  de posturi

1. Selecta i pictograma  pentru a afi a lista de posturi.
 Denumirea postului favorit: selecta i pentru a afi a programul înregistrat la favorite.
 Denumirea categoriei: este afi at  o categorie recomandat  selectat  de Stitcher™ din

favorite.
Selecta i-o pentru a afi a programul de categorie.
 

Stitcher

Răsfoire
Post personalizat 1

Post personalizat 2

Popular și în tendințe

Nou și de remarcat

Comedie

2. Selecta i denumirea programului de redat.
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Ad ugarea la favorite

Dac  programul curent nu a fost înregistrat
la favorite, poate fi înregistrat la favorite.
1. Selecta i pictograma  pentru a afi a

postul favorit la care înregistrarea
poate fi ad ugat .

2. Selecta i numele postului pe care dori i
s  îl înregistra i.

3. Selecta i OK  pentru a ad uga
programul la postul favorit selectat.

NOT
• Mai multe posturi favorite pot fi

selectate i înregistrate.
• Sunt afi ate posturile favorite

înregistrate de utilizator, precum i cele
implicite.

tergerea din favorite

Dac  programul curent a fost deja
înregistrat la favorite, acesta poate fi ters
de la favorite.
1. Selecta i pictograma .
2. Programul este ters automat dintre

posturile favorite.

Sistemul Hands-Free
Bluetooth®

tRealizarea unei convorbiri

Pentru Mazda Connect, efectuarea
apelurilor este posibil  prin una din
urm toarele 6 metode:

• Agend  de telefon desc rcat  de pe
dispozitivul Bluetooth® (telefon mobil)
(poate s  fie folosit  func ia de
recunoa tere a vocii)

• Favorite
• Lista de apeluri
• Formarea unui num r de telefon (poate

s  fie folosit  func ia de recunoa tere a
vocii)

• „Redial” (reapelare) - comand  de
recunoa tere a vocii pentru efectuarea
unui apel din lista cu ultimele apeluri
efectuate.

• „Call back” (retroapel) - comand  de
recunoa tere a vocii pentru efectuarea
unui apel din lista cu ultimele apeluri
primite.

Folosirea agendei

Apelurile telefonice pot fi efectuate prin
pronun area numelui contactului din
agenda telefonic  desc rcat  sau a
numelui persoanei al c rei num r de
telefon a fost înregistrat în sistemul
Hands-Free Bluetooth®. Consulta i
sec iunea „Importul contactelor
(desc rcarea agendei)”.
1. Ap sa i pe butonul pentru convorbire.
2. A tepta i bipul.
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3. Spune i: „Call XXXXX... (Ex.
„John”) Mobile” (Apeleaz  XXXXX...
(de exemplu, „John”) mobil). (Pute i s
spune i i „Home” (acas ), „Work” (la
serviciu) sau „Other” (altele) în loc de
„Mobile” (mobil), în func ie de modul
în care a i configurat informa iile
dumneavoastr  de contact.)

4. Respecta i îndrum rile vocale pentru a
efectua un apel sau pur i simplu
ap sa i pe butonul pentru începerea
convorbirii din butonul de pe volan sau
dup  îndrum ri pentru a efectua apelul.

Operarea ecranului

1. Selecta i pictograma  din ecranul
principal pentru a afi a ecranul de
comunicare.

2. Selecta i Contacte  pentru a afi a lista de
contacte.

3. Atinge i contactul pe care a i dori s  îl
apela i pentru a afi a detaliile contactului.

4. Selecta i num rul de telefon dorit
pentru a efectua apelul.

Importul contactelor (desc rcarea
agendei)

Datele din agenda dispozitivului
dumneavoastr  (telefonul mobil) pot fi
trimise i înregistrate în agenda sistemului
Hands-Free Bluetooth® cu ajutorul
Bluetooth®.

(Desc rcarea automat )

Setarea „Auto Download Contacts”
(desc rcarea automat  a contactelor)
trebuie s  fie activat . Atunci când
sistemul hands-free este conectat la
dispozitiv, agenda este desc rcat  automat.
Consulta i sec iunea „Set rile de
comunicare” de la pagina 5-135.

(Desc rcarea manual )

Dac  setarea „Auto Download Contacts”
(desc rcarea automat  a contactelor) este
dezactivat , desc rca i agenda folosind
urm toarea procedur .
1. Selecta i pictograma  din ecranul

principal pentru a afi a ecranul de
comunicare.

2. Selecta i Contacte  pentru a afi a lista de
contacte.

3. Selecta i Editarea contactelor .
4. Selecta i Importul tuturor contactelor  sau

Importul contactului selectat  pentru a trece la
operarea dispozitivului.

5. Dac  Importul tuturor contactelor  este selectat,
selecta i Descărcare .

6. Desc rcarea va începe de la telefonul
mobil.

NOT
• Dac  „Import All Contacts” (importul

tuturor contactelor) este efectuat  dup
salvarea agendei în unitatea
Bluetooth®, agenda va fi suprascris .

• Maximum 1.000 de contacte pot fi
înregistrate în agend .

• Agenda telefonic , înregistrarea
apelului primit/efectuat i memoria
favoritelor sunt exclusive fiec rui
telefon mobil pentru a proteja datele
private.

Contactele favorite

Pot fi înregistrate maximum 50 de
contacte. Dup  înregistrarea num rului de
telefon, va dura mai pu in s  efectua i un
apel. În plus, nu va mai trebui s  c uta i
persoana pe care dori i s  o apela i în
agend .
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Înregistrarea favoritelor

1. Selecta i pictograma  din ecranul
principal pentru a afi a ecranul de
comunicare.

2. Selecta i Favorite  pentru a afi a lista de
favorite.

3. Selecta i Adăugare/editare favorite comunicare .
4. Selecta i Adăugarea unui contact nou  sau

Adăugarea detaliilor unui contact nou .
5. Selecta i din lista afi at .

NOT
Atunci când „Add New Contact”
(ad ugarea unui contact nou) este
selectat, informa iile precum numele
persoanei selectate este de asemenea
înregistrat. În plus, atunci când „Add New
Contact Details” (ad ugarea noilor
detalii ale contactului) este selectat, numai
num rul de telefon al persoanei selectate
este înregistrat.

Apelarea unui favorit

1. Selecta i pictograma  din ecranul
principal pentru a afi a ecranul de
comunicare.

2. Selecta i Favorite  pentru a afi a lista de
favorite.

3. (Dac  numai un num r de telefon
este înregistrat pentru contact)
Selecta i informa iile contactului pe
care a i dori s  îl apela i. Trece i la
pasul 5.
(Dac  mai multe numere de telefon
sunt înregistrate pentru contact)
Selecta i contactul pe care a i dori s  îl
apela i pentru a afi a ecranul care
indic  detaliile contactului. Trece i la
pasul 4.

4. Selecta i num rul de telefon pe care
dori i s  îl apela i.

5. Selecta i Da .

tergerea unui favorit

1. Selecta i pictograma  din ecranul
principal pentru a afi a ecranul de
comunicare.

2. Selecta i Favorite  pentru a afi a lista de
favorite.

3. Selecta i Adăugare/editare favorite comunicare .
4. Selecta i Ștergere .
5. Selecta i informa iile contactului pe

care dori i s  îl terge i.
6. Selecta i Ștergere .

Schimbarea ordinii de afi are a listei de
favorite

1. Selecta i pictograma  din ecranul
principal pentru a afi a ecranul de
comunicare.

2. Selecta i Favorite  pentru a afi a lista de
favorite.

3. Selecta i Adăugare/editare favorite comunicare .
4. Selecta i Deplasare .
5. Contactul poate fi mutat dup  ce este

selectat.
6. Glisa i contactul sau deplasa i-l cu

ajutorul butonului dispozitivului de
comand , apoi selecta i OK .

Schimbarea numelui contactului din
favorite

1. Selecta i pictograma  din ecranul
principal pentru a afi a ecranul de
comunicare.

2. Selecta i Favorite  pentru a afi a lista de
favorite.

3. Selecta i Adăugare/editare favorite comunicare .
4. Selecta i Redenumire .
5. Selecta i contactul pentru a afi a

ecranul tastaturii.

Dot rile interioare

Echipamentul audio [tipul B (ecran tactil)]

5-128



6. Dac  este introdus un nume nou i OK

este selectat , numele contactului este
memorat.

NOT
În cazul în care contactul este ap sat lung
în timp ce lista de favorite este afi at ,
informa iile contactului pot fi editate
( terse, mutate).

Introducerea num rului de telefon

NOT
Exersa i aceast  opera ie atunci când
vehiculul este parcat pân  când crede i c
o pute i efectua în timp ce conduce i pe un
drum nesolicitant. Dac  nu sunte i
complet convins, efectua i toate apelurile
din pozi ia sigur  de parcare i merge i
mai departe doar atunci când pute i s  v
dedica i întreaga aten ie conducerii.

1. Selecta i pictograma  din ecranul
principal pentru a afi a ecranul de
comunicare.

2. Atunci când Formarea numărului de telefon  este
ap sat, este afi at  tastatura telefonic .

3. Introduce i num rul de telefon folosind
tastatura telefonic .

4. Selecta i  pentru a face apelul.

Introducerea cifrelor sau a simbolurilor

Folosi i tastatura telefonic .
Ap sa i lung pe  pentru a introduce +.
Selecta i  pentru a terge valoarea
introdus  în acel moment.
Ap sa i lung pe  pentru a terge toate
valorile introduse.

Func ia de reapelare

Face un apel c tre ultima persoan  apelat
(ultima persoan  din lista apelurilor
efectuate) din telefonul mobil/vehicul.
1. Ap sa i pe butonul pentru convorbire.
2. A tepta i bipul.
3. Spune i: „Redial” (reapelare)

Func ia de retroapel

Face un apel c tre ultima persoan  care a
apelat (ultima persoan  din lista apelurilor
primite) telefonul dumneavoastr  mobil/
vehiculul.
1. Ap sa i pe butonul pentru convorbire.
2. A tepta i bipul.
3. Spune i: „Call back” (retroapel)
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t Primirea unui apel

Atunci când se prime te un apel, este afi at ecranul de notificare a primirii unui apel.
Setarea „Incoming Call Notifications” (notific rile primirii apelurilor) trebuie s  fie activat .
Consulta i sec iunea „Set rile de comunicare” de la pagina 5-135.
Pentru a accepta un apel, ap sa i pe butonul pentru începerea convorbirii de pe butonul de
comand  audio sau selecta i Răspuns  de pe ecran.
Pentru a respinge un apel, ap sa i pe butonul pentru terminarea convorbirii de pe butonul de
comand  audio sau selecta i Ignorare  de pe ecran.
Urm toarele pictograme sunt afi ate pe ecran în timpul unui apel. Pictogramele care pot fi
folosite difer  în func ie de condi iile de utilizare.

Pictograma Func ia

Afi eaz  meniul de comunicare.

Încheie convorbirea.

Redirec ionarea unui apel de la sistemul hands-free la un telefon mobil
Comunicarea dintre unitatea Bluetooth® i un dispozitiv (telefon mobil) este anulat  i un
apel primit va fi recep ionat de dispozitiv (telefon mobil) ca un apel standard.
Redirec ionarea unui apel de la un dispozitiv (telefonul mobil) la sistemul hands-free
Comunicarea dintre dispozitive (telefonul mobil) poate fi transferat  la sistemul
Hands-Free Bluetooth®.
Modul silen ios
Microfonul poate fi trecut în modul silen ios în timpul unui apel.
Atunci când este selectat  din nou, modul silen ios este anulat.
Pentru a face o teleconferin  în 3, selecta i contactele din urm toarele:
Registru de apeluri : Este afi at registrul de apeluri.
Contacte : este afi at  agenda.
Buton rotativ : este afi at  tastatura telefonic . Introduce i num rul de telefon.
Dispozitivul poate s  fie neutilizabil în func ie de con inutul contractual.

Apelul este trecut în a teptare pentru a începe o teleconferin  în 3.
Dispozitivul poate s  fie neutilizabil în func ie de con inutul contractual.

Face trecerea la apel în a teptare.

Transmisia DTMF (semnal multifrecven  ton dublu)
Aceast  func ie este folosit  la transmiterea DTMF cu ajutorul tastaturii telefonice. Recep-
torul unei transmisii DTMF este în general un robot telefonic de acas  sau un centru de
apeluri cu ghidaj automat al unei companii.
Introduce i num rul folosind tastatura telefonic .
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NOT
• Dac  contactul este decuplat în timpul

unui apel hands-free, linia este
transferat  automat pe dispozitiv
(telefonul mobil).

• În cazul în care codul DTMF are dou
sau mai mule cifre sau simboluri, fiecare
trebuie s  fie transmis  individual.

t Întreruperea unui apel

Un apel poate fi întrerupt pentru a primi
un alt apel.
Dac  În așteptare + răspuns  este selectat  sau
butonul pentru începerea convorbirii de pe
volan este ap sat, apelul curent este pus în
a teptare i sistemul comut  la noul apel
primit.
Atunci când Terminare + răspuns  este selectat ,
apelul curent se încheie i sistemul trece la
noul apel primit (numai re eaua GSM).
Atunci când Ignorare  este selectat  sau
butonul pentru terminarea convorbirii de
pe volan este ap sat, un apel primit este
refuzat.

NOT
• Este posibil ca func ia s  nu fie

disponibil  în func ie de con inutul
contractual al dispozitivului mobil.

• Este posibil ca func ia s  nu fie
operabil  în func ie de tipul re elei
telefonice i de dispozitivul mobil.

tt Primirea mesajelor i r spunsul la
acestea (numai pentru telefoanele
compatibile cu e-mail/SMS)

NOT
Este posibil ca func iile e-mail i SMS s
nu fie disponibile în unele regiuni.

Mesajele SMS (Short Message Service -
serviciul de mesaje scurte) i e-mailurile
primite de dispozitivele conectate pot fi
desc rcate, afi ate i redate (citite de
sistem).
În plus, pute i i r spunde la apeluri i
mesaje în mesajele primite.

Desc rcarea mesajelor

Pân  la 20 mesaje noi pot fi desc rcate i
afi ate de la un dispozitiv conectat.

NOT
Pentru e-mail, pot fi desc rcate 20 de
mesaje pentru fiecare cont.

(Desc rcarea automat )

Setarea „Auto Download Email”
(desc rcare automat  a e-mailurilor)
(e-mail) sau „Auto Download SMS”
(desc rcare automat  a mesajelor text)
(SMS) trebuie s  fie activat . Un mesaj
este desc rcat automat atunci când
unitatea Bluetooth® unit este conectat  la
dispozitiv.
Consulta i sec iunea „Set rile de
comunicare” de la pagina 5-135.
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(Desc rcarea manual )

Atunci când setarea „Auto Download
Email” (desc rcare automat  a
e-mailurilor) (Email) sau „Auto Download
SMS” (desc rcare automat  a mesajelor
text) (SMS) este dezactivat , mesajul este
desc rcat cu ajutorul urm toarei proceduri.
1. Selecta i pictograma  din ecranul

principal pentru a afi a ecranul de
comunicare.

2. Selecta i E-mail  sau SMS  pentru a afi a
Inbox (mesaje primite).

3. Selecta i Actualizare Inbox .
4. Desc rcarea va începe de la telefonul

mobil.

NOT
• Datele ata ate nu sunt desc rcate.
• Pot fi desc rcate mesaje de pân  la 1

kilooctet (e-mail)/140 octe i (SMS).
• O list  de mesaje este creat  pentru

fiecare dispozitiv.
• Dac  dispozitivul conectat nu

corespunde MAP 1.0, este folosit
comanda AT pentru desc rcare. Mesajul
desc rcat indic  faptul c  este deja citit.

• Desc rcarea folosind comanda AT este
posibil s  nu func ioneze în func ie de
dispozitivul conectat.

• Dac  este conectat un iPhone,
urm toarele func ii nu pot s  fie folosite.

• Desc rcarea mesajelor vechi
• R spunsul la mesaje

∗ iPhone este o marc  înregistrat  a
Apple Inc. în Statele Unite i în alte ri.

Primirea mesajelor

(Metoda 1)

Atunci când un dispozitiv prime te un
mesaj, este afi at  notificarea mesaj
primit. Setarea „Email Notifications”
(notific ri pentru e-mailuri) (email) sau
„SMS Notifications” (notific ri pentru
SMS-uri) (SMS) trebuie s  fie activat .
Consulta i sec iunea „Set rile de
comunicare” de la pagina 5-135.
Selecta i Citire  i afi a i mesajul.

(Metoda 2)

1. Selecta i pictograma  din ecranul
principal pentru a afi a ecranul de
comunicare.

2. Selecta i Notificări  i afi a i lista noilor
mesaje pentru e-mail i SMS.

3. Selecta i mesajul pe care dori i s  îl
afi a i.
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Urm toarele pictograme sunt afi ate în partea inferioar  a detaliilor mesajului. Pictogramele
care pot fi folosite difer  în func ie de condi iile de utilizare.

Pictograma Func ia

Afi eaz  meniul de comunicare.

Afi eaz  Inbox (mesaje primite).

Red  un mesaj.
Atunci când este selectat  din nou, redarea este temporar oprit .

Afi eaz  mesajul anterior.

Afi eaz  mesajul urm tor.

R spunde numai expeditorului mesajului afi at curent.
Selecta i propozi ia din ecranul de r spuns afi at i selecta i propozi ia de trimis din mesa-
jul presetat.
Selecta i Trimitere .
(Numai pentru e-mail)
R spunde tuturor membrilor, inclusiv CC (copie).
Selecta i propozi ia din ecranul de r spuns afi at i selecta i propozi ia de trimis din mesa-
jul presetat.
Selecta i Trimitere .

Apeleaz  persoana care a trimis mesajul.
Pentru e-mail, este posibil ca aceast  func ie s  nu func ioneze în func ie de dispozitiv.

terge un mesaj.
Mesajele stocate într-un dispozitiv sunt de asemenea terse.

NOT
Pot fi selectate maximum 3 mesaje presetate.
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Exemplu de utilizare (verificarea unui
e-mail necitit)

1. Selecta i pictograma  din ecranul
principal pentru a afi a ecranul de
comunicare.

2. Selecta i E-mail  pentru a afi a Inbox
(mesaje primite).
 

E-mail

Actualizare Inbox
Inbox Toate Inbox-urile

@mazda.com

21 nov.

7 nov.

3 nov.

23 oct.

3. Selecta i mesajul necitit afi at cu
caractere aldine.

4. Detaliile mesajului sunt afi ate i pot fi
efectuate r spunsul la mesaj,
efectuarea unui apel sau redarea.

Schimbarea contului afi at (numai
pentru e-mail)

1. Selecta i Inbox .
2. Selecta i contul pe care dori i s  îl

afi a i. În Inbox sunt afi ate numai
mesajele pentru contul selectat.

Editarea mesajelor presetate

1. Selecta i pictograma  din ecranul
principal pentru a afi a ecranul de
comunicare.

2. Selecta i Setări .
3. Selecta i Mesaje presetate .
4. Selecta i mesajul presetat pe care dori i

s  îl edita i. Este afi at ecranul
tastaturii.

5. Atunci când mesajul este introdus i 
este selectat , mesajul este stocat ca
mesaj presetat.

NOT

• Selecta i pictograma  pentru a
schimba limba.

• Selecta i pictograma  pentru a trece
de la caractere majuscule la minuscule.

• Selecta i pictograma  pentru a reveni
la ecranul anterior f r  a stoca
editarea.
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t Set rile de comunicare

Selecta i pictograma  din ecranul principal pentru a afi a ecranul de comunicare.
Selecta i Setări  pentru a schimba setarea.

Articolul Setarea Func ia

Bluetooth® —
Merge i la meniul de setare Bluetooth®.
Consulta i sec iunea „Preg tirea sistemului Bluetooth®” de la pagina
5-112.

Notific rile pentru
apelurile primite Pornit/oprit Notific  primirea unui apel.

Desc rcarea automat
a SMS-urilor Pornit/oprit Descarc  automat SMS-urile atunci când unitatea Bluetooth® este co-

nectat  la dispozitiv.
Notific rile pentru
SMS Pornit/oprit Notific  primirea unui nou SMS.

Desc rcarea automat
a e-mailurilor*1 Pornit/oprit Descarc  automat e-mailurile atunci când unitatea Bluetooth® este co-

nectat  la dispozitiv.
Notific rile pentru
e-mailuri Pornit/oprit Notific  primirea unui nou e-mail.

Desc rcarea automat
a registrului de apeluri Pornit/oprit Descarc  automat registrul de apeluri atunci când unitatea Bluetooth®

este conectat  la dispozitiv.
Desc rcarea automat
a contactelor*1 Pornit/oprit Descarc  automat agenda atunci când unitatea Bluetooth® este conec-

tat  la dispozitiv.

Tonul de apel Fix/în band /
oprit

Tipul soneriei poate fi modificat. Trei selec ii sunt disponibile, inclu-
siv soneria standard setat  pentru vehicul, soneria înregistrat  pentru
dispozitivul Bluetooth® sau nicio sonerie.

Volumul telefonului Reglare cu aju-
torul cursorului. Regleaz  volumul conversa iei.

VR i ton de apel Reglare cu aju-
torul cursorului. Regleaz  volumul ghidajului vocal i al tonului de apel.

Ordinea de sortare a
contactelor

Prenume, nume Afi eaz  informa iile de contact în ordinea alfabetic  a prenumelor.
Nume, prenume Afi eaz  informa iile de contact în ordinea alfabetic  a numelor.

Mesaje presetate —

Editeaz  mesajul presetat.
Consulta i sec iunea „Primirea mesajelor i r spunsul la acestea (nu-
mai pentru telefoanele compatibile cu e-mail/SMS)” de la pagina
5-131.

Resetare — Ini ializeaz  toate set rile de comunicare.

*1 În func ie de dispozitiv, poate fi necesar  dobândirea permisiunii de desc rcare de la dispozitiv.

NOT
Este posibil ca func iile e-mail i SMS s  nu fie disponibile în unele regiuni.
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Recunoa terea vocal

tMetoda de operare de baz

Activarea recunoa terii vocale

Ap sa i pe butonul pentru convorbire.

Terminarea recunoa terii vocale

Folosi i una din urm toarele metode:
• Ap sa i butonul pentru terminarea

convorbirii.
• Spune i, „Cancel” (anulare).
• Ac iona i butonul de navigare sau

afi ajul central (numai atunci când
vehiculul este oprit).

Evitarea ghidajului vocal (pentru o
func ionare rapid )

Ap sa i i elibera i butonul pentru
convorbire.

Depanarea recunoa terii vocale

Dac  nu în elege i o metod  de operare în
modul de recunoa tere vocal , spune i
„Tutorial” (ghid informativ) sau „Help”
(ajutor).

Comenzi ce pot fi folosite oricând în
timpul recunoa terii vocale

„Go Back” (înapoi) i „Cancel” (anulare)
sunt comenzi care pot fi folosite oricând în
timpul recunoa terii vocale.

Revenirea la opera iunea anterioar

Pentru revenirea la opera ia anterioar ,
spune i, „Go Back” (înapoi) în modul de
recunoa tere vocal .

Anulare

Pentru a trece sistemul Bluetooth®

Hands-Free în modul în a teptare, spune i,
„Cancel” (anulare) în modul de
recunoa tere vocal .

Pentru a preveni reducerea vitezei de
recunoa tere a vocii i calitatea acesteia,
ar trebui s  fie respectate urm toarele
aspecte:

• Recunoa terea vocii nu poate fi
realizat  în timpul func ion rii
ghidajului vocal sau sunetului sonor.
A tepta i pân  când ghidajul vocal
sau semnalul sonor se termin  înainte
de a spune comenzile.

• Comenzile asociate telefonului sunt
disponibile numai când telefonul este
conectat prin Bluetooth®. Asigura i-v
c  telefonul este conectat prin
Bluetooth® înainte de a ac iona
comenzile vocale asociate telefonului.

• Comenzile privind redarea muzicii,
precum Play Artist (redare a artistului)
i Play Album (redare a albumului) pot

fi folosite numai în modul audio USB.
• Nu vorbi i prea rar sau prea tare (nu

ipa i).
• Vorbi i clar, f r  pauze între cuvinte sau

cifre.
• Dialectele sau ordonarea diferit  a

cuvintelor fa  de cea din comenzile
hands-free nu poate fi recunoscut  de
sistemul de recunoa tere vocal . Rosti i
cuvintele în ordinea specificat  în
comenzile vocale.

• Nu este necesar s  sta i în fa a
microfonului sau s  v  apropia i de
acesta. Transmite i comenzile vocale în
timp ce p stra i o pozi ie sigur  pentru
condus.
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• Închide i geamurile i/sau trapa pentru a
reduce zgomotele din exteriorul
vehiculului sau opri i curentul de aer al
sistemului de aer condi ionat în timp ce
folosi i sistemul Hands-Free
Bluetooth®.

• Asigura i-v  c  orificiile de ventilare nu
îndreapt  aerul spre microfon.

NOT
Dac  performan a recunoa terii vocale nu
este satisf c toare.
consulta i sec iunea „Depanarea” de la
pagina 5-143.
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t Lista comenzilor vocale

Comanda vocal

Atunci când este ap sat butonul pentru începerea convorbirii i este rostit  urm toarea
comand , poate fi operat sistemul audio sau de naviga ie. Comenzile din () pot fi omise.
Numele i num rul specificate sunt puse între {}.

Comanda standard

Comanda vocal Func ia
Help (ajutor) Comenzile utilizabile pot s  fie verificate.

Asistentul de instruire Comenzile vocale de baz  i metodele de utilizare pot s  fie verifica-
te.

(Navigate/Take me/Drive) Home (navi-
gheaz  c tre/du-m /condu acas ) Stabile te destina ia ca Home (acas ).

Comand  legat  de comunicare (telefon)

Comanda vocal Func ia
Apeleaz  {numele din agend } (mobil/
acas /serviciu/altele)
Exemplu: „Call John Mobile” (apeleaz
telefonul mobil al lui John)

Apeleaz  numele contactului din agenda desc rcat .
Consulta i sec iunea „Efectuarea unui apel” de la pagina 5-126.

Reapeleaz Apela i ultimul nume al contactului pe care l-a i apelat.
Consulta i sec iunea „Efectuarea unui apel” de la pagina 5-126.

Revino cu telefon Apela i ultimul nume al contactului care v-a apelat.
Consulta i sec iunea „Efectuarea unui apel” de la pagina 5-126.

Comand  legat  de divertisment (audio)

Comanda vocal Func ia Sursa audio cores-
punz toare

(Go to/Play) Bluetooth (Audio)
((mergi la/red ) Bluetooth (au-
dio))

Comut  sursa audio la BT audio.
Pute i, de asemenea, s  trece i la fiecare surs  audio
folosind în mod similar comenzile vocale precum FM,
AM sau USB.

Toate

Play Artist {Artist name} (red
artistul (numele artistului)) Red  artistul selectat. USB
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Comand  legat  de naviga ie*

Pentru comenzile vocale ale ecranului de naviga ie, consulta i manualul separat al sistemului
de naviga ie.

NOT
• Unele comenzi nu pot fi folosite în func ie de grad i specifica ii.
• Unele comenzi nu pot fi folosite în func ie de condi iile de racordare ale dispozitivului i

condi iile de utilizare.
• Comenzile sunt exemple ale comenzilor disponibile.
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Set ri
NOT
În func ie de categorie i specifica ii, afi ajul ecranului poate diferi.

Selecta i pictograma  din ecranul principal i afi a i ecranul de set ri.
Schimba i fila i selecta i articolul de setare pe care dori i s  îl schimba i.
Pute i personaliza set rile în afi ajul de setare, dup  cum urmeaz :

Fila Articolul Func ia

Afi ajul AD
În l ime
Controlul luminozit ii
Altele

Consulta i sec iunea „Afi ajul pentru conduce-
re activ ” de la pagina 4-35.

Afi aj Consulta i sec iunea „Butoanele pentru volum/afi aj/sunet” de la pagina 5-87.

Siguran a

Sistemul de asisten  pentru recunoa terea
distan ei
SBS/SCBS
Altele

Consulta i sec iunea „Func iile de personaliza-
re” de la pagina 9-13.

Sunet Consulta i sec iunea „Butoanele pentru volum/afi aj/sunet” de la pagina 5-87.

Ceas

Reglarea orei

Este afi at  ora setat  în acel moment.
Ap sa i  pentru a modifica în ordine cresc -
toare ora/minutul i selecta i  pentru a modi-
fica în ordine descresc toarele ora/minutul.
AM/PM poate fi selectat numai cu afi ajul cea-
sului în format 12 ore.

Sincronizare GPS
Sincronizare cu GPS atunci când este pornit.
Atunci când este oprit, ora poate s  fie modifi-
cat  de la „Adjust Time” (reglarea orei).

Formatul orei Trecerea de la afi area orei în format de 12 ore
la afi area în format de 24 de ore.

Selectarea fusului orar
Atunci când nu se face sincronizarea cu GPS,
selecta i regiunea pe care dori i s  o specifica-
i.

Ora de var

Activeaz /dezactiveaz  trecerea la ora de var .
Atunci când este ON (activat), ora este dat
înainte cu 1 or . Atunci când este OFF (dezac-
tivat ), revine la ora normal .

Vehiculul
terg tor cu senzor de ploaie

Dispozitivele de închidere a u ilor
Altele

Consulta i sec iunea „Func iile de personaliza-
re” de la pagina 9-13.
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Fila Articolul Func ia

Dispozitive

Descrierea sistemului audio Bluetooth® Consulta i sec iunea „Preg tirea sistemului
Bluetooth®” de la pagina 5-112.

Managementul re elei

Wi-Fi™ este folosit pentru func ia Navi POI/
Real Time Traffic (puncte de interes naviga ie/
trafic în timp real) (precum pre ul combustibi-
lului, vremea, cel mai apropiat restaurant)

Sistem

Infobule Activeaz /dezactiveaz  explica iile butoanelor.
Limba Schimb  limba.
Temperatura Schimb  setarea de la Fahrenheit la Celsius.
Distan a Schimb  setarea de la mile la kilometri.

Actualizarea bazei de date de muzic

Utilizat pentru a actualiza Gracenote®. Grace-
note® este folosit  cu USB Audio i furnizea-
z :
1. Informa ii suplimentare despre muzic

(precum denumirea melodiei, numele ar-
tistului)

2. Asisten  de recunoa tere vocal  pentru
redarea artistului i redarea albumului

Gracenote® poate fi desc rcat  de pe site-ul
web Mazda Handsfree.
Consulta i sec iunea „Baza de date Graceno-
te®” de la pagina 5-105.

Resetarea la set rile implicite

Memoria i set rile sunt ini ializate la set rile
implicite.
Ini ializarea este lansat  prin selectarea buto-
nului Da .

Despre

Acorduri i clauza
de declinare a res-
ponsabilit ii

Verifica i clauza de declinare a responsabilit -
ii i accepta i-o.

Informa ii despre
versiune

Pute i verifica versiunea curent  a sistemului
de operare al unit ii audio i versiunea bazei
de date Gracenote®.
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Aplica ii
NOT
În func ie de categorie i specifica ii, afi ajul ecranului poate diferi.

Selecta i pictograma  din ecranul principal pentru a afi a ecranul de aplica ii. Urm toarele
informa ii pot fi verificate:

Ecranul superior Articolul Func ia

Monitorul economiei de combustibil

Afi ajul consumului de combus-
tibil
Afi ajul de stare de control
Afi ajul eficacit ii
Afi ajul ecranului de terminare

Consulta i sec iunea „Monitorul
economiei de combustibil” de la
pagina 4-96.

Sistemul de monitoriza-
re a st rii vehiculului

Îndrum ri de
avertizare

Avertiz rile care sunt active în
acel moment pot fi verificate.

Consulta i sec iunea „Dac  o
lamp  de avertizare se aprinde
sau lumineaz  intermitent” de la
pagina 7-33.

Între inerea
Revizia periodic
Permutarea anvelopelor
Schimbarea uleiului

Consulta i sec iunea „Monitori-
zarea reviziilor (sistem audio de
tipul B)” de la pagina 6-20.
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Depanarea
Serviciul pentru clien i Mazda Bluetooth® Hands-Free

Dac  ave i probleme legate de Bluetooth®, contacta i gratis centrul nostru de servicii pentru
clien i.
Telefon:
(Germania)
0800 4263 738 (8:00 18:00 ora Europei centrale)
(Cu excep ia Germaniei)
00800 4263 7383 (8:00 18:00 ora Europei centrale)
(interna ional)

 49 (0) 6838 907 287 (8:00 18:00 ora Europei centrale)
Web:
http://www.mazdahandsfree.com

Conectarea dispozitivelor Bluetooth®, probleme de conectare

Simptomul Cauza Metoda solu iei

Nu se poate efectua conectarea

Asigura i-v  c  dispozitivul
Bluetooth® este compatibil cu unita-
tea Bluetooth® i c  modurile
Bluetooth® i de c utare*1 sunt acti-
vate, iar modul avion este dezactivat
în setarea dispozitivului Bluetooth®.
Opri i alimentarea dispozitivului
Bluetooth®, apoi alimenta i-l din
nou. Dac , dup  aceasta, asocierea
tot nu este posibil , contacta i un
service autorizat, recomandarea
noastr  fiind un reprezentant autori-
zat Mazda sau serviciul pentru cli-
en i Mazda Bluetooth® Hands-Free.

Dot rile interioare
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Simptomul Cauza Metoda solu iei

Asocierea nu poate fi efectuat  din
nou

Informa iile de asociere conectate la
unitatea sau dispozitivul Bluetooth®

nu sunt recunoscute corect.

Efectua i asocierea folosind proce-
dura urm toare:
1. terge i dispozitivul Bluetooth®

respectiv din Mazda Connect.
2. terge i „Mazda” din ecranul de

c utare Bluetooth® al dispoziti-
vului Bluetooth®.

3. Efectua i din nou conectarea.
Dac  asocierea tot nu este posibil
dup  desf urarea procedurii, opri i
alimentarea dispozitivului
Bluetooth®, apoi alimenta i-l din
nou. Dac , dup  aceasta, asocierea
tot nu este posibil , contacta i un
service autorizat, recomandarea
noastr  fiind un reprezentant autori-
zat Mazda sau serviciul pentru cli-
en i Mazda Bluetooth® Hands-Free.

Nu se poate efectua conectarea Func ia Bluetooth® i modul de g -
sire/setarea vizibil*1 de pe dispozitiv
se pot dezactiva automat dup  trece-
rea unei anumite perioade de timp,
în func ie de dispozitiv.

Verifica i dac  func ia Bluetooth® i
modul de c utare/setarea vizibil*1

de pe dispozitiv sunt activate la co-
nectare sau reconectare.

Nu se conecteaz  automat la porni-
rea motorului
Se conecteaz  automat, dar apoi se
deconecteaz  brusc

Se deconecteaz  intermitent

Dispozitivul este într-un loc în care
interferen a undelor radio poate ap -
rea cu u urin , precum în interiorul
unei gen i pe scaunul din spate, în
buzunarul de la spate al pantaloni-
lor.

Deplasa i dispozitivul într-un loc în
care interferen a undelor radio este
mult mai pu in posibil s  apar .

Dot rile interioare
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Simptomul Cauza Metoda solu iei

Nu se conecteaz  automat la porni-
rea motorului

Informa iile de conectare sunt actua-
lizate atunci când sistemul de opera-
re al dispozitivului este actualizat.

Efectua i asocierea folosind proce-
dura urm toare:
1. terge i dispozitivul Bluetooth®

respectiv din Mazda Connect.
2. terge i „Mazda” din ecranul de

c utare Bluetooth® al dispoziti-
vului Bluetooth®.

3. Efectua i din nou conectarea.
Dac  asocierea tot nu este posibil
dup  desf urarea procedurii, opri i
alimentarea dispozitivului
Bluetooth®, apoi alimenta i-l din
nou. Dac , dup  aceasta, asocierea
tot nu este posibil , contacta i un
service autorizat, recomandarea
noastr  fiind un reprezentant autori-
zat Mazda sau serviciul pentru cli-
en i Mazda Bluetooth® Hands-Free.

*1 Setarea care detecteaz  existen a unui dispozitiv aflat în exteriorul unit ii Bluetooth®.
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NOT
• Atunci când sistemul de operare al dispozitivului este actualizat, informa iile de asociere

pot s  fie terse. Dac  acest lucru se întâmpl , reprograma i informa iile de asociere pe
unitatea Bluetooth®.

• În cazul în care conecta i telefonul care a fost deja conectat la vehicul de mai multe ori în
trecut, trebuie s  terge i „Mazda” de pe telefonul mobil. Apoi, realiza i din nou c utarea
Bluetooth® pe telefonul mobil i conecta i nou detectata „Mazda”.

• Înainte de a conecta dispozitivul, asigura i-v  c  Bluetooth® este „ON” (activat), atât pe
telefon, cât i pe vehicul.

• Dac  dispozitivele cu Bluetooth®- sunt folosite în urm toarele locuri sau condi ii, se
poate ca conexiunea prin Bluetooth® s  nu fie posibil .

• Dispozitivul se afl  într-un loc ascuns fa  de afi ajul central, precum în spatele unui
scaun sau sub acesta sau în interiorul torpedoului.

• Dispozitivul intr  în contact cu sau este acoperit de un obiect sau un corp metalic.
• Dispozitivul este setat în modul de economisire a energiei.

• Diferite dispozitive cu Bluetooth®- pot s  fie folosite pentru Bluetooth® Hands-Free i
Bluetooth® audio. De exemplu, dispozitivul A poate s  fie conectat ca un dispozitiv
Bluetooth® Hands-Free i dispozitivul B poate s  fie conectat ca dispozitiv Bluetooth®

audio. Cu toate acestea, urm toarele situa ii pot s  apar  atunci când sunt folosite în
acela i timp.

• Conexiunea Bluetooth® a dispozitivului este deconectat .
• Zgomot apare în sistemul audio Hands-Free.
• Hands-Free opereaz  la un nivel redus.

Dot rile interioare

Echipamentul audio [tipul B (ecran tactil)]

5-146



Probleme legate de recunoa terea vocal

Simptomul Cauza Metoda solu iei
Recunoa tere vocal  necorespunz -
toare

• Vorbire excesiv , rar .
• Vorbire excesiv , for at  ( ipat).
• Se vorbe te înainte de sfâr itul

semnalului sonor (bip).
• Zgomot puternic (voci sau zgo-

mot din interiorul/exteriorul vehi-
culului).

• Fluxul de aer de la aerului condi-
ionat bate spre microfon.

• Rostirea unor expresii care nu
sunt standard (dialect).

În ceea ce prive te cauzele indicate
în stânga, ave i grij  cum vorbi i. În
plus, atunci când numerele fac parte
dintr-o secven , abilitatea recunoa -
terii se va îmbun t i dac  nu face i
opriri între acestea.

Recunoa terea fals  a numerelor

Recunoa tere vocal  necorespunz -
toare Exist  o defec iune la microfon.

Este posibil s  fi ap rut o conexiune
slab  sau o defec iune legat  de mi-
crofon. Consulta i un service autori-
zat, recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

Recunoa terea vocal  asociat  tele-
fonului este dezactivat

Exist  o problem  cu conexiunea
dintre unitatea Bluetooth® i dispo-
zitiv.

Dac  exist  o defec iune dup  veri-
ficarea situa iei de conectare, verifi-
ca i problemele de conectare a dis-
pozitivului sau conectare.

Numele din agend  nu sunt u or re-
cunoscute

Sistemul Bluetooth® este într-o stare
în care recunoa terea este dificil .

Luând urm toarele m suri, procen-
tul recunoa terii se va îmbun t i.

• terge i din agend  datele care nu
sunt folosite foarte des.

• Evita i numele prescurtate, folosi-
i numele întregi. (Cu cât este mai

lung un nume, cu atât este i re-
cunoa terea mai bun . Dac  nu
folosi i nume precum „Mum”
(mama), „Dad” (tata), recunoa te-
rea se va îmbun t i.)

La folosirea sistemului audio, denu-
mirea unui sunet nu este recunoscu-
t

Denumirile melodiilor nu pot fi re-
cunoscute de voce.

Dori i s  trece i peste ghidaj
Ghidajul poate fi evitat prin ap sa-
rea rapid  i eliberarea butonului
pentru convorbire.
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Referitor la problemele legate de apeluri

Simptomul Cauza Metoda solu iei

Atunci când ini ia i un apel, se poate
auzi zgomotul vehiculului celeilalte
p r i

Timp de aproximativ 3 secunde de
la ini ierea unui apel, func ia de eli-
minare a zgomotului a unit ii
Bluetooth® are nevoie de timp pen-
tru a se adapta la mediul apelului.

Aceasta nu indic  o problem  a dis-
pozitivului.

Cealalt  parte nu poate fi auzit  sau
vocea nu se aude în difuzor Volumul este setat la zero sau redus. M ri i volumul.

Alte probleme

Simptomul Cauza Metoda solu iei
Indica ia legat  de nivelul acumula-
torului difer  în cazul vehiculului i
al dispozitivului.

Metoda de indicare difer  în cazul
vehiculului i al dispozitivului.

Atunci când este efectuat un apel
din vehicul, num rul de telefon este
actualizat în registrul de apeluri pri-
mite/efectuate, dar numele nu apare

Num rul nu a fost înregistrat în
agend .

Dac  num rul a fost înregistrat în
agend , registrul apelurilor primite/
efectuate este actualizat cu numele
din agend  atunci când motorul este
repornit.

Telefonul mobil nu se sincronizeaz
cu vehiculul în ceea ce prive te re-
gistrul apelurilor primite/efectuate

Unele tipuri de telefoane mobile nu
se sincronizeaz  automat.

Opera i telefonul mobil pentru sin-
cronizare.

Finalizarea unei func ii de modifica-
re a limbii dureaz  mult

Sunt necesare minimum 60 de se-
cunde.
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Lucruri pe care trebuie s
le ti i

AVERTISMENT

Reglaţi întotdeauna sistemul audio atunci

când vehiculul este oprit:

Nu reglaţi sistemul audio în timp ce

conduceţi vehiculul: Este periculos să

reglaţi sistemul audio în timp ce conduceţi

deoarece v-ar putea fi distrasă atenţia și

astfel aţi putea provoca un accident.

Deși comenzile audio sunt montate pe

volan, învăţaţi să le folosiţi fără a privi în

jos pentru a vă concentra toată atenţia

asupra drumului în timp ce conduceţi.

ATEN IE

Pentru o conducere sigură, reglaţi volumul
audio la un nivel care să vă permită să

auziţi sunete din exteriorul vehiculului,

inclusiv claxoanele vehiculelor și în special

sirenele vehiculelor de urgenţă.

NOT
• Pentru a preveni desc rcarea bateriei,

nu l sa i sistemul audio pornit timp
îndelungat cu motorul oprit.

• Dac  un telefon mobil sau un
emi tor-receptor este folosit în sau
lâng  vehicul, acesta ar putea interfera
cu sistemul audio, f r  ca acest lucru s
indice, totu i, c  sistemul este defect.

Nu v rsa i lichide pe sistemul audio.

Nu introduce i în fant  alte obiecte decât
discurile compacte.

ttRecep ia radio

Caracteristicile recep ion rii undelor
AM

Undele AM ocolesc, de exemplu, cl dirile
i mun ii i sunt respinse de ionosfer .

De aceea, pot str bate distan e mai mari
decât undele FM.
Din aceast  cauz , uneori pot fi
recep ionate simultan 2 posturi pe aceea i
frecven .

IonosferăIonosferă

Postul 2Postul 1

Ionosferă

Dot rile interioare
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Caracteristicile recep ion rii undelor
FM

De obicei, aria de acoperire a undelor FM
este de circa 40 50 km de la surs .
Pentru c  necesit  o codificare
suplimentar  pentru separarea sunetului pe
2 canale, undele FM stereo acoper  o
distan  mai mic  decât undele FM
monoaurale.

Post FM

40—50 km

Semnalele unui emi tor FM sunt
asem n toare razelor de lumin  pentru c
nu ocolesc obstacolele, dar se reflect .
Spre deosebire de semnalele AM,
semnalele FM nu dep esc orizontul. Din
acest motiv, posturile FM nu pot fi
recep ionate la distan ele mari la care este
posibil  recep ia AM.

IonosferăIonosferă

Undă AM
Undă FM

Undă FM

100—200 km

Ionosferă

Recep ia FM poate fi afectat  i de
condi iile atmosferice. Recep ia este slab
în cazul unei umidit i crescute a aerului.
Cu toate acestea, recep ia poate fi mai
bun  în zilele noroase decât în cele senine.

Recep ia multidirec ional

Deoarece undele FM pot fi reflectate de
obstacole, se poate întâmpla s  fie receptat
atât semnalul direct, cât i semnalul
reflectat. Poate ap rea astfel o mic
întârziere a recep iei care este perceput  ca
sunet întrerupt sau distorsionat. Aceea i
problem  poate ap rea i în imediata
apropiere a emi torului.

Undă reflectată
Direct

Fluctua iile

Semnalele unui transmi tor FM se
deplaseaz  liniar i î i pierd intensitatea
între cl diri înalte, mun i i alte obstacole.
Atunci când un vehicul trece printr-o
asemenea zon , condi iile de recep ie se
pot modifica brusc, ceea ce rezult  într-un
zgomot sup r tor.

Zgomotul cauzat de semnalul slab

Semnalul este mai slab în zonele mai
îndep rtate de transmi tor. În aceste zone
marginale se produc întreruperi ale
sunetului.

Dot rile interioare
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Zgomotul cauzat de semnalul puternic

Acesta se produce foarte aproape de
turnurile de emisie. Semnalele de emisie
sunt foarte puternice i de aceea se aud
întreruperi ale sunetului i zgomote în
receptorul radio.

Zgomotul de pierdere a postului

Atunci când vehiculul ajunge într-o zon
unde se intersecteaz  undele emise de 2
sta ii cu semnal puternic i frecven e
apropiate, este posibil  întreruperea
recep iei postului pe care-l asculta i i
receptarea temporar  a celuilalt post. În
acest moment va ap rea un zgomot
provocat de aceast  perturbare.

Postul 2 
88,3 MHz

Postul 1 
88,1 MHz

tt Sugestii privind folosirea CD
playerului

Fenomenul de condens

Dac  vehiculul a sta ionat în frig, imediat
dup  pornirea instala iei de înc lzire, pe
CD sau pe elementele optice (prisma i
lentila) ale CD playerului se poate forma
condens. Într-o astfel de situa ie, CD-ul va
ie i imediat dup  ce este introdus în
aparat. Acoperirea cu condens a CD-urilor
se poate remedia prin simpla tergere cu o
cârp  moale. În aproximativ o or ,
condensul dispare în mod natural de pe
componentele optice. A tepta i pân  când
unitatea î i reia func ionarea normal
înainte de a încerca s  o utiliza i.

Între inerea CD playerului

Trebuie s  fie respectate m surile de
precau ie de mai jos.

• Nu folosi i CD-uri deformate sau
cr pate. S-ar putea ca discul s  nu poat
ie i din unitate, ceea ce poate duce la
defec iuni.

Dot rile interioare
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• Nu folosi i discuri neconven ionale, de
exemplu, cele în form  de inim ,
octogonale etc. Poate surveni avarierea
CD playerului/magaziei de CD-uri
integrate în bord.

• Nu folosi i CD-urile cu zone
transparente în por iunea de stocare a
datelor.

Transparent
• CD-urile noi pot avea bavuri aspre pe

marginea interioar  i pe cea exterioar .
Dac  este utilizat un disc cu bavuri pe
margini, acesta nu va fi centrat corect în
CD player i CD-ul nu va putea fi redat.
În plus, s-ar putea ca discul s  nu mai
poat  ie i din unitate, ceea ce poate duce
la defec iuni. Înainte de a folosi discul,
netezi i muchiile imperfecte folosind un
pix sau un creion, a a cum se indic  în
figura de mai jos. Pentru a îndep rta
imperfec iunile, freca i marginea
interioar  i cea exterioar  a CD-ului cu
partea lateral  a pixului sau creionului.

• La trecerea vehiculului peste denivel ri
ale carosabilului este posibil s  apar
întreruperi în redarea sunetului.

• Pot s  fie redate CD-urile cu sigla
indicat  în ilustra ia de mai jos. Nu pot
fi redate alte tipuri de discuri.

• Folosi i discuri care au fost produse în
mod legal. Dac  se folosesc discuri
copiate ilegal, de exemplu discuri
piratate, este posibil ca sistemul s  nu
func ioneze corespunz tor.

• Nu atinge i suprafa a înregistrat  a
CD-urilor. Apuca i CD-ul de muchia
exterioar  sau de muchia interioar  i de
muchia exterioar .

• Nu lipi i hârtie sau band  adeziv  pe
CD. Nu zgâria i fa a înregistrat  a
discului (partea f r  etichet ). S-ar putea
ca discul s  nu poat  ie i din unitate,
ceea ce poate duce la defec iuni.
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• Praful, amprentele i murd ria pot
reduce cantitatea de lumin  reflectat  de
pe suprafa a purt toare de date, afectând
calitatea red rii. Dac  CD-ul s-a
murd rit, terge i-l cu grij  din interior
spre exterior folosind o lavet  moale.

• Nu folosi i sprayuri pentru discuri,
solu ii antistatice sau solu ii de cur are
de uz casnic. Substan ele chimice
volatile, cum ar fi benzina sau diluan ii
pentru vopsele, pot deteriora suprafa a
CD-ului, deci utilizarea acestora nu este
permis . Nu trebuie s  fie folosite pentru
cur area CD-urilor materiale ce pot
deteriora, deforma sau albi plasticul.

• CD playerul va respinge CD-ul dac
acesta este introdus în aparat cu fa a în
jos. Pot fi scoase din unitate i CD-urile
murdare i/sau defecte.

• Nu introduce i discuri de cur are în CD
player.

• Nu introduce i în aparat discuri cu
autocolante aplicate.

• Este posibil ca unitatea s  nu redea
anumite CD-uri normale/
reinscrip ionabile realizate folosind un
calculator sau un dispozitiv de
înregistrare din cauza caracteristicilor
discului, zgârieturilor, petelor,
impurit ilor etc. de pe suprafa a
acestuia sau a prafului ori condensului
de pe lentila unit ii.

• Depozitarea CD-urilor în vehicul,
expuse direct razelor solare sau unor
temperaturi ridicate poate duce la
deteriorarea CD-urilor normale/
reinscrip ionabile i la imposibilitatea
red rii lor.

• CD-urile normale/reinscrip ionabile cu o
capacitate mai mare de 700 MB nu pot
fi redate.

• Este posibil ca unitatea s  nu poat  reda
anumite discuri înregistrate pe un
calculator din cauza aplica iei
(programului de inscrip ionare) folosite.
(Pentru detalii, consulta i magazinul de
unde a fost cump rat  aplica ia.)

• Este posibil ca anumite tipuri de date,
precum titlurile, înregistrate pe un CD
normal/reinscrip ionabil s  nu poat  fi
afi ate la redarea datelor muzicale
(CD-DA).

• Intervalul dintre introducerea unui disc
CD reinscrip ionabil i redarea acestuia
este mai mare decât în cazul unui CD
normal.

• Citi i toate instruc iunile de utilizare a
CD-urilor normale/reinscrip ionabile.

• Nu folosi i discuri cu band
autoadeziv , etichete par ial dezlipite
sau material adeziv care dep e te
marginile etichetei CD-ului. De
asemenea, nu folosi i discuri pe care este
lipit  o etichet  pentru discuri CD
disponibil  comercial. S-ar putea ca
discul s  nu poat  ie i din unitate, ceea
ce poate duce la defec iuni.

t Sugestii privind folosirea
MP3-urilor

MP3 reprezint  acronimul pentru MPEG
Audio Layer 3 care este comprimarea
standardizat  a vocii stabilit  de grupul de
lucru ISO*1 (MPEG).
Utilizarea MP3 permite comprimarea
datelor audio la aproximativ 10% din
dimensiunea datelor surs .
Acest aparat red  fi ierele cu extensia
(.mp3) ca fi iere MP3.
*1 International Organisation for

Standardization (Organiza ia
interna ional  pentru standardizare)

Dot rile interioare

Accesoriile

5-153



ATEN IE

Nu utilizaţi extensia de fișiere audio pentru
fișiere care nu sunt audio. În plus, nu

schimbaţi extensia fișierului audio. În caz

contrar, unitatea nu va recunoaște corect

fișierele, rezultând în zgomote sau o

defecţiune.

NOT
Furnizarea acestui produs ofer  numai
dreptul de utilizare în scop privat,
necomercial i nu ofer  autorizarea sau
dreptul de a utiliza produsul în scopuri
comerciale (de exemplu, aduc toare de
venituri), difuzare în timp real (terestr ,
prin satelit sau prin cablu sau/ i orice alt
mediu), difuzare/streaming prin Internet,
intranet-uri i/sau alte re ele sau în orice
alt  form  de distribuire electronic  de
date, cum ar sistemele audio taxate sau
audio la cerere. Pentru astfel de utiliz ri
este necesar  o licen  separat . Pentru
detalii, vizita i
http://www.mp3licensing.com.

• Acest aparat poate reda fi iere MP3
înregistrate pe discuri CD-R/CD-RW/
CD-ROM.

• Atunci când denumi i un fi ier MP3, nu
uita i s  ad uga i dup  numele fi ierului
extensia MP3 (.mp3).

• Num rul de caractere care poate fi afi at
este limitat.

t Sugestii privind folosirea WMA

WMA este prescurtarea de la Windows
Media*1 Audio i reprezint  formatul de
comprimare audio folosit de Microsoft*1.
Datele audio pot fi create i stocate cu un
raport de comprimare mai mare decât în
cazul fi ierelor MP3.
Acest aparat red  fi ierele cu extensia
(.wma) ca fi iere WMA.
*1 Windows Media i Microsoft sunt

m rci înregistrate ale Microsoft
Corporation U.S. în Statele Unite i în
alte ri.

 

ATEN IE

Nu utilizaţi extensia de fișiere audio pentru

fișiere care nu sunt audio. În plus, nu
schimbaţi extensia fișierului audio. În caz

contrar, unitatea nu va recunoaște corect

fișierele, rezultând în zgomote sau o

defecţiune.

• Este posibil ca fi ierele WMA scrise cu
alte specifica ii decât cele indicate s  nu
fie redate normal sau ca denumirile
fi ierelor sau directoarelor s  nu fie
afi ate corect.

• Este posibil s  nu fie oferit  extensia
fi ierului în func ie de sistemul de
operare, versiunea, aplica ia software
sau set rile calculatorului. În acest caz,
ad uga i extensia „.wma” la sfâr itul
numelui fi ierului i apoi inscrip iona i
discul/memoria.
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t Sugestii privind folosirea AAC

AAC reprezint  acronimul pentru
Advanced Audio Coding care este
comprimarea standardizat  a vocii stabilit
de grupul de lucru ISO*1 (MPEG). Datele
audio pot fi create i stocate cu un raport
de comprimare mai mare decât în cazul
fi ierelor MP3.
Acest aparat red  fi ierele cu extensiile
(.aac*2/.m4a/.wav*2) ca fi iere AAC.

ATEN IE

Nu utilizaţi extensia de fișiere audio pentru

fișiere care nu sunt audio. În plus, nu
schimbaţi extensia fișierului audio. În caz

contrar, unitatea nu va recunoaște corect

fișierele, rezultând în zgomote sau o

defecţiune.

• Este posibil ca fi ierele AAC scrise cu
alte specifica ii decât cele indicate s  nu
fie redate normal sau ca denumirile
fi ierelor sau directoarelor s  nu fie
afi ate corect.

• Este posibil s  nu fie oferit  extensia
fi ierului în func ie de sistemul de
operare, versiunea, aplica ia software
sau set rile calculatorului. În acest caz,
ad uga i extensia „.aac*2”, „.m4a” sau
„.wav*2” la sfâr itul numelui fi ierului i
apoi inscrip iona i discul/memoria.
*1 Organiza ia Interna ional  de
Standardizare
*2 Tipul B

t Sugestii privind folosirea OGG

OGG este formatul de compresie audio
pentru Xiph. Org Foundation.
Datele audio pot fi create i stocate cu un
raport de comprimare mai mare decât în
cazul fi ierelor MP3.
Acest aparat red  fi ierele cu extensia
(.ogg) ca fi iere OGG.
 

ATEN IE

Nu utilizaţi extensia de fișiere audio pentru

fișiere care nu sunt audio. În plus, nu

schimbaţi extensia fișierului audio. În caz

contrar, unitatea nu va recunoaște corect

fișierele, rezultând în zgomote sau o
defecţiune.

• Este posibil ca fi ierele OGG scrise cu
alte specifica ii decât cele indicate s  nu
fie redate normal sau ca denumirile
fi ierelor sau directoarelor s  nu fie
afi ate corect.

• Este posibil s  nu fie oferit  extensia
fi ierului în func ie de sistemul de
operare, versiunea, aplica ia software
sau set rile calculatorului. În acest caz,
ad uga i extensia „.ogg” la sfâr itul
numelui fi ierului i apoi inscrip iona i
memoria.
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t Sugestii privind folosirea DVD
playerului

Fenomenul de condens

Dac  vehiculul a sta ionat în frig, imediat
dup  pornirea instala iei de înc lzire, pe
DVD sau pe elementele optice (prisma i
lentila) ale DVD playerului se poate forma
condens. Într-o astfel de situa ie, DVD-ul
va ie i imediat dup  ce este introdus în
aparat. Acoperirea cu condens a
DVD-urilor se poate remedia prin simpla
tergere cu o cârp  moale. În aproximativ

o or , condensul dispare în mod natural de
pe componentele optice. A tepta i pân
când unitatea î i reia func ionarea normal
înainte de a încerca s  o utiliza i.

Între inerea DVD playerului

Trebuie s  fie respectate m surile de
precau ie de mai jos.

• Nu folosi i DVD-uri deformate sau
cr pate. S-ar putea ca discul s  nu poat
ie i din unitate, ceea ce poate duce la
defec iuni.

• Nu folosi i discuri neconven ionale, de
exemplu, cele în form  de inim  etc.
S-ar putea ca discul s  nu poat  ie i din
unitate, ceea ce poate duce la defec iuni.

• Nu folosi i DVD-urile cu zone
transparente în por iunea de stocare a
datelor.

Transparent
• DVD-urile noi pot avea bavuri aspre pe

marginea interioar  i pe cea exterioar .
Dac  este utilizat un disc cu bavuri pe
margini, acesta nu va fi centrat corect în
DVD player i DVD-ul nu va putea fi
redat. În plus, s-ar putea ca discul s  nu
mai poat  ie i din unitate, ceea ce poate
duce la defec iuni. Înainte de a folosi
discul, netezi i muchiile imperfecte
folosind un pix sau un creion, a a cum
se indic  în imaginea de mai jos. Pentru
a îndep rta imperfec iunile, freca i
marginea interioar  i cea exterioar  a
DVD-ului cu partea lateral  a unui pix
sau creion.

• La trecerea vehiculului peste denivel ri
ale carosabilului este posibil s  apar
întreruperi în redarea sunetului.
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• Pot s  fie redate DVD-uri cu sigla
indicat  în ilustra ie sau un
DVD-R/DVD R/DVD-RW/DVD RW
inscrip ionat cu date video (fi ier
DVD-Video/DVD-VR).

• Folosi i discuri care au fost produse în
mod legal. Dac  se folosesc discuri
copiate ilegal, de exemplu discuri
piratate, este posibil ca sistemul s  nu
func ioneze corespunz tor.

• Nu atinge i suprafa a înregistrat  a
DVD-urilor. Apuca i DVD-ul de muchia
exterioar  sau de muchia interioar  i de
muchia exterioar .

• Nu lipi i hârtie sau band  adeziv  pe
DVD. Nu zgâria i fa a înregistrat  a
discului (partea f r  etichet ). S-ar putea
ca discul s  nu poat  ie i din unitate,
ceea ce poate duce la defec iuni.

• Praful, amprentele i murd ria pot
reduce cantitatea de lumin  reflectat  de
pe suprafa a purt toare de date, afectând
calitatea red rii. Dac  DVD-ul s-a
murd rit, terge i-l cu grij  din interior
spre exterior, folosind o lavet  moale.

• Nu folosi i sprayuri pentru discuri,
solu ii antistatice sau solu ii de cur are
de uz casnic. Substan ele chimice
volatile, cum ar fi benzina sau diluan ii
pentru vopsele, pot deteriora suprafa a
DVD-ului, deci utilizarea acestora nu
este permis . Nu trebuie s  fie folosite
pentru cur area DVD-urilor materiale
ce pot deteriora, deforma sau albi
plasticul.

• DVD playerul va respinge DVD-ul dac
acesta este introdus în aparat cu fa a în
jos. Pot fi respinse din unitate i
DVD-urile murdare i/sau defecte.

• Nu introduce i discuri de cur are în
DVD player.

• Nu introduce i în aparat discuri cu
autocolante aplicate.

• Este posibil ca unitatea s  nu redea
anumite discuri DVD-R/DVD R/
DVD-RW/DVD RW realizate folosind
un computer sau un dispozitiv de
înregistrare a DVD-urilor, din cauza
caracteristicilor discului, zgârieturilor,
petelor, impurit ilor etc. de pe suprafa a
acestora sau a prafului ori condensului
de pe lentila unit ii.

• Depozitarea DVD-urilor în vehicul,
expuse direct razelor solare sau
temperaturilor ridicate poate duce la
deteriorarea discurilor DVD-R/DVD
R/DVD-RW/DVD RW i la
imposibilitatea red rii acestora.

• Este posibil ca unitatea s  nu poat  reda
anumite discuri înregistrate pe un
calculator din cauza aplica iei
(programului de inscrip ionare) folosite.
(Pentru detalii, consulta i magazinul de
unde a fost cump rat  aplica ia.)
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• Citi i în întregime manualul de utilizare
i m surile de precau ie legate de

discurile DVD-R/DVD R/
DVD-RW/DVD RW.

• Nu folosi i discuri cu band
autoadeziv , etichete par ial dezlipite
sau material adeziv care dep e te
marginile etichetei DVD-ului. De
asemenea, nu folosi i discuri pe care este
lipit  o etichet  pentru discuri DVD-R
disponibil  în comer . S-ar putea ca
discul s  nu poat  ie i din unitate, ceea
ce poate duce la defec iuni.

• Condi iile în care un DVD video poate fi
redat pot fi prestabilite în func ie de
inten iile creatorului aplica iei software
pentru discuri. Este posibil ca func iile
s  nu opereze a a cum dore te
utilizatorul deoarece DVD playerul
func ioneaz  potrivit inten iilor de
proiectare ale creatorului aplica iei
software. Citi i întotdeauna
instruc iunile care înso esc discul de
redat.

• Produs sub licen  de Dolby
Laboratories, Inc. Dolby i simbolul
dublu-D sunt m rci comerciale ale
Dolby Laboratories.

NOT
• Pot fi redate datele video (fi iere

DVD-Video/DVD-VR) scrise pe un disc
DVD/DVD-R/DVD R/DVD-RW/DVD
RW.

• Aceast  unitate este compatibil  cu
redarea discurilor DVD/DVD-R cu dou
straturi.

• Num rul regional pentru aceast  unitate
este [2] sau [3] (num rul regional
depinde de pia ).

• Este posibil ca fi ierele DVD-Video/
DVD-VR scrise cu alte specifica ii decât
cele indicate s  nu fie redate normal sau
ca denumirile fi ierelor sau
directoarelor s  nu fie afi ate corect.

Marcajul indicat pe disc

Marcajele indicate pe discuri sau ambalaje
sunt urm toarele:

Marcajul Semnifica ia

NTSC PAL
Indic  un sistem TV color
(sistemul de difuzare de-
pinde de pia ).
Indic  num rul pieselor au-
dio.
Num rul indic  num rul
înregistr rilor audio.
Indic  num rul pieselor
limbilor subtitrate.
Num rul indic  num rul
limbilor înregistrate.
Num rul unghiurilor.
Num rul indic  num rul
unghiurilor înregistrate.
Indic  modurile de ecran
care pot fi selectate.
„16:9” indic  un ecran lat,
iar „4:3” un ecran standard.
Indic  codul regiunii în ca-
re un disc poate fi redat.
ALL (toate) indic  aplica-
bilitatea global , iar un nu-
m r indic  aplicabilitatea
pentru o anumit  regiune.
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Glosar

DVD-Video

DVD-Video este o imagine video ce
stocheaz  un standard stabilit de forumul
DVD.
A fost adoptat „MPEG2”, un standard
global în tehnologiile de compresie
digital , care comprim  în medie 1/40 din
datele imaginii i le stocheaz . În plus, a
fost adoptat  o tehnologie de codificare cu
rat  variabil  care schimb  cantitatea de
informa ii atribuit  în func ie de forma
imaginii de ecran. Informa ia audio poate
fi stocat  folosind Dolby digital în loc de
PCM (modula ia impulsurilor în cod)
pentru a v  bucura de un semnal audio mai
realist.
În plus, sunt oferite diferite func ii
suplimentare, precum disponibilitatea mai
multor limbi, pentru o delectare i mai
mare.

DVD-VR

DVD-VR este prescurtarea pentru DVD
Video Recording Format (format de
înregistrare video DVD); standard de
stocare a imaginii video stabilit de forumul
DVD.

Unghiuri multiple

Una din func iile DVD playerului. Scenele
pot fi înregistrate cu unghiuri multiple
(pozi ia camerei), iar utilizatorii pot alege
un unghi dorit.

Limbi multiple

Ca o func ie a DVD playerului, sunetul
sau subtitr rile pentru acelea i imagini
video pot fi stocate în limbi multiple, iar
limba poate fi selectat  liber.

Codul de regiune

DVD playerele i discurile au atribuite
coduri pentru fiecare regiune i pot fi
redate numai discurile fabricate pentru
acea regiune.
Un disc nu poate fi redat în cazul în care
codul de regiune atribuit playerului nu este
indicat pe disc. În plus, chiar dac  un cod de
regiune nu este indicat pe disc, redarea
acestuia poate fi interzis  în func ie de
regiune. În acest caz, este posibil ca un disc
s  nu poat  fi redat cu acest DVD player.

t Sugestii privind folosirea
dispozitivului USB

Aceast  unitate red  fi iere audio dup
cum urmeaz :

Extensia Redarea cu aceast  unitate
.mp3 MP3
.wma WMA

.aac*1
AAC

.m4a

.wav*1 WAV

.ogg*1 OGG

ATEN IE

Nu utilizaţi extensia de fișiere audio pentru

fișiere care nu sunt audio. În plus, nu

schimbaţi extensia fișierului audio. În caz

contrar, unitatea nu va recunoaște corect
fișierele, rezultând în zgomote sau o

defecţiune.

NOT
• Se poate ca redarea s  nu fie posibil  în

func ie de tipul i starea memoriei USB,
chiar dac  fi ierul audio respect
standardul de mai sus.
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• Un fi ier WMA/AAC protejat prin
drepturi de autor nu poate fi redat pe
acest aparat.

• (Tipul B)
Dac  un nume de fi ier din memoria
USB este prea lung, ar putea s  duc  la
probleme în utilizare, precum
imposibilitatea de a reda melodia.
(Se recomand : cel mult 80 de
caractere)

• Ordinea datelor muzic  stocate pe acest
dispozitiv este posibil s  difere de
ordinea de redare.

• Pentru a preveni pierderea sau
deteriorarea datelor stocate, v
recomand m s  crea i copii de
siguran  ale datelor.

• Dac  un dispozitiv dep e te valoarea
maxim  a curentului electric de 1.000
mA, este posibil s  nu func ioneze i s
nu se încarce atunci când este conectat.

• Nu scoate i dispozitivul USB atunci
când este în modul USB (scoate i-l
numai în modul radio FM/AM sau CD).

• Dispozitivul nu va func iona dac  datele
sunt protejate prin parol .

Este posibil ca fi ierele
MP3/WMA/AAC/OGG scrise cu alte
specifica ii decât cele indicate s  nu fie
redate normal sau ca denumirile fi ierelor/
folderelor s  nu fie afi ate corect.
*1 Tip B

t Sugestii privind folosirea iPod

Acest aparat este compatibil cu redarea
fi ierelor de muzic  înregistrate pe un
iPod.

∗ iPod este o marc  înregistrat  a Apple
Inc. în Statele Unite i în alte ri.

Este posibil ca dispozitivul iPod s  nu fie
compatibil în func ie de model sau de
versiunea sistemului de operare. În acest
caz, este afi at un mesaj de eroare.

ATEN IE

Deconectaţi dispozitivul iPod atunci

când nu îl folosiţi. Deoarece iPod nu este

proiect să reziste la modificări mari de
temperatură în interiorul cabinei, ar

putea fi deteriorat sau bateria sa ar

putea fi deteriorată din cauza

temperaturii excesive sau a umidităţii din

interiorul cabinei dacă este lăsat în
vehicul.

Dacă datele se pierd în timp ce
dispozitivul iPod este conectat la aparat,

Mazda nu poate garanta recuperarea

datelor pierdute.

Dacă bateria dispozitivului iPod este

deteriorată, acesta nu va putea fi
reîncărcat și este posibil ca redarea să nu

se mai realizeze atunci când este

conectat la aparat.

Pentru detalii privind folosirea

dispozitivului iPod, consultaţi manualul

de utilizare al acestuia.

După conectarea dispozitivului iPod la

portul USB, toate comenzile sunt făcute
de la sistemul audio. Controlul de la iPod

nu este posibil.

NOT
Acest dispozitiv audio nu poate afi a
imaginile sau fi ierele video de pe
dispozitivul iPod.
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Parasolarele
Atunci când ave i nevoie de parasolar,
coborâ i-l pentru utilizare frontal  sau
întoarce i-l în lateral .

Parasolar

ttOglinzile parasolarului

Pentru a folosi oglinda de pe parasolar,
coborâ i parasolarul.

Lumini de interior
NOT
Nu l sa i luminile aprinse pentru perioade
lungi atunci când motorul este oprit. În
caz contrar, bateria s-ar putea desc rca.

Luminile de plafon

Pozi ia
butonului Luminile de plafon

Lumina este stins
• Lumina se aprinde la deschiderea

oric rei u i
• Lumina este aprins  sau stins

când sistemul de iluminare la ac-
cesul în vehicul este activ

Lumina este aprins

 
Față

Oprit

PORNIT

(UȘĂ)

Spate

NOT
Lumina de plafon din spate se aprinde i
se stinge i când butonul luminii de plafon
din fa  este ac ionat.
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Plafonierele

Atunci când butonul luminii de plafon este
în pozi ia u  sau oprit, ap sa i pe lentil
pentru a aprinde plafonierele, apoi ap sa i
din nou pe lentil  pe a le opri.
 

NOT
Plafonierele nu se vor stinge chiar dac
lentila este ap sat  în urm toarele cazuri:

• Butonul pentru luminile de plafon este
în pozi ia ON (pornit).

• Butonul luminii de plafon este în pozi ia
u  cu u a deschis .

• Sistemul de iluminare la accesul în
vehicul este activat.

L mpile din compartimentul pentru
bagaje

 

Pozi ia
butonului

Lampa compartimentului pentru
bagaje

Lumina este stins
Lumina se aprinde la deschiderea
hayonului.

tt Sistemul de iluminare la accesul în
vehicul

Luminile de plafon se aprind atunci când
oricare dintre urm toarele opera ii este
efectuat  cu butonul luminii de plafon în
pozi ia DOOR (u ).

• U a oferului este descuiat  cu contactul
trecut în pozi ia oprit.

• Contactul este trecut în pozi ia oprit i
toate u ile sunt închise.

NOT
• Timpul de iluminare difer  în func ie de

operare.
• Economizorul bateriei

Dac  o lumin  interioar  este l sat
aprins  cu contactul în pozi ia oprit,
lumina este stins  automat dup
aproximativ 30 de minute pentru a
preveni desc rcarea bateriei.

• Func ionarea sistemului de iluminare la
accesul în vehicul poate fi modificat .
Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.
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Priza auxiliar
Folosi i doar accesorii Mazda originale
sau echivalente care necesit  o putere de
maxim 120 W (12 Vcc, 10 A).
Contactul trebuie s  fie în pozi ia ACC sau
ON (pornit).
Tip A

Tip B

 

ATEN IE

Pentru ca priza de accesorii să nu se

deterioreze și pentru ca să nu se producă

defecţiuni electrice, urmaţi instrucţiunile

de mai jos:

Nu folosiţi accesorii care necesită o

putere mai mare de 120 W (12 Vcc,

10 A).

Nu folosiţi alte accesorii decât cele

originale Mazda sau echivalente.

Închideţi capacul când priza de

accesorii nu se află în uz pentru a

preveni pătrunderea în priză a

obiectelor străine sau a lichidelor.

Introduceţi corect ștecherul în priza de

accesorii.

Nu introduceţi bricheta în priza pentru
accesorii.

Este posibil să se audă zgomote în timpul

redării audio, în funcţie de tipul

dispozitivului conectat la priza de

accesorii.

În funcţie de dispozitivul conectat la

priza pentru accesorii, sistemul electric
poate fi afectat, ceea ce poate cauza

aprinderea lămpii de avertizare.

Deconectaţi dispozitivul conectat și

asiguraţi-vă că problema este rezolvată.

Dacă problema este rezolvată,

deconectaţi dispozitivul de la priză și
decuplaţi contactul. Dacă problema nu

poate fi rezolvată, consultaţi un service

autorizat, recomandarea noastră fiind

un reprezentant autorizat Mazda.

NOT
Pentru a preveni desc rcarea bateriei, nu
folosi i priza pe perioade lungi când
motorul este oprit sau func ioneaz  la
ralanti.
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Suportul pentru pahare

AVERTISMENT

Nu folosiţi niciodată suportul de pahare

pentru lichide fierbinți atunci când

vehiculul este în mișcare:

Este periculos să folosiţi suportul de pahare

pentru a transporta lichide fierbinți atunci

când vehiculul este în mișcare. În cazul în

care conţinutul se varsă, vă puteţi opări.

t Fa

Exist  dou  suporturi pentru pahare.

Faţă

Spate

Folosirea suportului pentru pahare

Fa

Ap sa i pe butonul de pe separator. Limba
se ridic  pentru a fixa paharul.

Spate

Ridica i cotiera i ap sa i pe butonul de pe
separator. Limba se ridic  pentru a fixa
paharul.

Ușițe

Butoane

NOT
(Spate)

• Dac  separatorul a fost îndep rtat,
readuce i-l în pozi ia ini ial .
Consulta i sec iunea „Consola
central ” de la pagina 5-167.

• Postamentul coboar  în momentul în
care limba se ridic . Folosi i-l pentru a
sus ine pahare de dimensiuni mici.
Atunci când introduce i sticle înalte,
precum cele din plastic pentru b uturi,
retrage i limba i postamentul.
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Retragerea limbilor din fa /spate i a
postamentului din spate

Fa

Pentru a retrage limba, ap sa i pe aceasta.

Spate

Pentru a retrage postamentul, introduce i
degetul în crest tur  din acesta i trage i în
sus.

tt Spate*

Suportul pentru pahare din spate se afl  pe
cotiera central  din spate.
Pentru a folosi suporturile pentru pahare
ale scaunelor din spate, deschide i
capacele.

Capace

ATEN IE

Aveţi grijă să nu vă prindeţi mâna sau
degetul atunci când închideţi capacul. În

caz contrar, puteţi să vă răniţi la degete

sau la mână.

Atunci când așezați o sticlă sau un pahar

înalt în suportul pentru pahare,

asiguraţi-vă că este bine fixat. În funcţie

de înălţimea și forma paharului sau a
sticlei, este posibil să nu rămână fixat în

suportul pentru pahare în timp ce

conduceţi vehiculul.

Nu închideţi capacul sau ridicaţi cotiera

dacă obiecte mici sunt lăsate în suportul
pentru pahare. În caz contrar, acestea ar

putea să fie deteriorate.

NOT
Dac  este dificil s  scoate i o sticl  din
plastic din suportul pentru pahare, ap sa i
pe limb  cu degetele pentru a o scoate mai
u or.

Ușițe

Ușițe
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Suportul pentru sticle
Suporturile pentru sticle se afl  pe partea
interioar  a u ilor.
Fa

Suportul pentru sticle

Spate

Suportul pentru sticle

ATEN IE

Nu puneţi recipiente fără dop în suporturile

pentru sticle. Conţinutul se poate vărsa la

deschiderea/închiderea ușii sau la

conducerea vehiculului.

Compartimentele de
depozitare

AVERTISMENT

Ţineţi compartimentele de depozitare

închise în timpul deplasării:

Este periculos să conduceţi vehiculul când

cutiile de depozitare sunt deschise. Pentru

a reduce posibilitatea rănirii în cazul unui

accident sau al unei opriri bruște, ţineţi

cutiile de depozitare închise în timpul
deplasării.

Nu puneţi articolele în spaţii de depozitare

fără capac:

Punerea articolelor în spaţii de depozitare
fără capac este periculoasă deoarece ar

putea fi aruncate prin cabină dacă

vehiculul este brusc accelerat și ar putea

cauza vătămări în funcţie de modul în care

articolul este depozitat.

ATEN IE

Nu lăsaţi brichete sau ochelari în cutiile de
depozitare atunci când vehiculul este

parcat în plin soare. Brichetele pot exploda,

iar materialul plastic al ochelarilor se poate

deforma și poate crăpa din cauza

temperaturilor ridicate.

Dot rile interioare

Dot rile de interior
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tConsola de plafon*

Aceast  consol  este proiectat  pentru a
depozita ochelari sau alte accesorii.
Pentru deschidere, ap sa i i apoi elibera i.

tt Torpedoul

Pentru a deschide torpedoul, trage i de
clapet  spre dumneavoastr .

Pentru a închide torpedoul, ap sa i cu
putere în centrul capacului torpedoului.

ttConsola central

Separatorul din spate poate s  fie scos i
depozitat.
Scoaterea separatorul ofer  o cutie a
consolei cu un spa iu mai mare.
1. Trage i separatorul.

Separator 
(spate)

2. Introduce i separatorul în cotier  de
sus cu limba separatorului îndreptat
spre partea de dedesubt a cotierei i
ap sa i pe aceasta pân  când se aude
un clic.

NOT
Pentru a folosi separatorul, monta i în
ordinea invers  a demont rii.

Pe partea ușiței

Dot rile interioare

Dot rile de interior
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t Inelele de fixare a înc rc turii

AVERTISMENT

Asiguraţi-vă că bagajele și încărcătura sunt

bine fixate înainte de a porni la drum:

Încărcătura nefixată este periculoasă în

timpul mersului pentru că se poate mișca
sau poate fi strivită la o frânare bruscă sau

coliziune și poate provoca vătămări.

Utiliza i inelele din portbagaj pentru a fixa
înc rc tura cu ajutorul unei plase sau a
unei frânghii. Rezisten a la rupere a
inelelor de fixare este de 196 N. Nu
solicita i excesiv inelele deoarece s-ar
putea deteriora.

tt Subcompartimentul pentru
înc rc tur *

Subcompartimentul pentru înc rc tur  se
afl  sub covora ul din portbagaj i poate
s  fie folosit pentru a stoca articole mici.

ATEN IE

Nu aplicaţi o forţă excesivă pe placa

portbagajului atunci când o montaţi. În

caz contrar, aceasta s-ar putea deforma
sau deteriora.

Înainte de a conduce vehiculul, readuceţi

placa portbagajului în poziţia iniţială.

Dacă vehiculul este condus cu placa
portbagajului în sus, ar putea cauza un

accident.

1. Ridica i placa portbagajului.
2. Trage i placa portbagajului pu in în

exterior i introduce i cap tul opus în
suporturi astfel încât aceasta s  se
fixeze.
 

Placa portbagajului

Suporturi

3. Ridica i covora ul din portbagaj.
 

Covoraș din portbagaj

Subcompartimentul pentru încărcătură

Dot rile interioare

Dot rile de interior
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t Placa portbagajului*

La folosirea pl cii portbagajului în
nivelul superior

ATEN IE

Asiguraţi-vă că placa portbagajului este

introdusă în siguranţă în caneluri. În caz

contrar, placa portbagajului se poate desprinde

în timp ce vehiculul este condus sau în timpul
frânării bruște rezultând în vătămare sau

deteriorarea plăcii portbagajului.

Introduce i placa portbagajului în
canelurile din stânga i din dreapta.

Canelură
Placa portbagajului

Placa portbagajului

La folosirea pl cii portbagajului în
nivelul inferior

ATEN IE

Placa portbagajului poate să fie folosită la

nivelul inferior numai în cazul

următoarelor vehicule.

Vehiculele echipate cu un kit de reparaţie
pană.

Dacă placa portbagajului este folosită
impropriu, ea nu poate să fie fixată corect,

ceea ce ar putea provoca deteriorarea ei

sau un accident.

Prin amplasarea pl cii portbagajului în
partea superioar  a covora ului din
portbagaj, este disponibil mai mult spa iu
pentru amplasarea articolelor mai înalte.
1. Ridica i placa portbagajului i trage i-o

spre exterior.

Dot rile interioare

Dot rile de interior
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2. A eza i placa portbagajului în partea
de sus a covora ului din portbagaj.

Covoraș din portbagaj

Placa portbagajului

NOT
Când folosi i placa portbagajului la
nivelul inferior, asigura i-v  c  este
a ezat  orizontal.
Partea din fa  a pl cii portbagajului se
rabateaz  în sus la vehiculele echipate cu
subwoofer.
Placa portbagajului poate s  fie a ezat
orizontal glisând-o c tre partea din fa  a
vehiculului pân  când partea din fa  a
pl cii portbagajului se rabateaz  în sus.

ttAg toarele pentru haine din spate

AVERTISMENT

Nu agăţaţi obiecte grele sau ascuţite de

mânerele de sus și agăţătoarele pentru

haine:

Agăţarea obiectelor grele sau ascuţite
precum un umeraș de mânerele de sus sau

agăţătoarele pentru haine este periculoasă

deoarece acestea pot zbura și lovi

ocupantul habitaclului dacă un airbag tip

cortină este declanșat, ceea ce poate duce
la vătămări grave sau deces.

Ag a i întotdeauna hainele de
ag toarele pentru haine i mânerele de
sus f r  umera e.

Agățătoare pentru haine

Dot rile interioare

Dot rile de interior
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Scrumiera deta abil *

Scrumiera deta abil  poate fi fixat  i
folosit  în oricare din suporturile pentru
pahare din fa .

AVERTISMENT

Utilizaţi scrumiera din spate numai când

aceasta este fixată la locul său și

asiguraţi-vă că este complet introdusă în

locașul respectiv.

Este periculos să utilizaţi o scrumieră

scoasă de la locul său sau care nu este

complet introdusă. Ţigările ar putea să se

miște în scrumieră sau să cadă din ea,

provocând un incendiu. În plus, mucurile
de ţigări nu se sting complet nici atunci

când capacul scrumierei este închis.

ATEN IE

Nu folosiţi scrumiera pentru resturi. Aţi

putea provoca un incendiu.

Pentru a folosi scrumiera, introduce i-o
direct în suportul pentru pahare.
Pentru scoaterea scrumierei, trage i-o în
sus.
 

Dot rile interioare

Dot rile de interior
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Introducere
Ave i grij  s  nu v  r ni i atunci când inspecta i vehiculul, schimba i o roat  sau efectua i un
alt tip de opera iune de între inere, precum sp larea vehiculului.
În special, purta i m nu i groase de protec ie, de exemplu, din bumbac, atunci când atinge i
zone care sunt dificil de v zut atunci când inspecta i vehiculul sau lucra i la acesta.
Efectuarea inspec iilor sau a procedurilor cu mâinile goale ar putea s  duc  la v t m ri.
 
Dac  nu sunte i siguri cu privire la oricare dintre procedurile descrise în manual, v
recomand m cu t rie s  apela i la un tehnician calificat pentru a desf ura opera iunea,
recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.
 
Tehnicienii autoriza i Mazda i piesele de schimb originale Mazda sunt special destinate
vehiculului dumneavoastr . F r  aceast  experien  i aceste piese, proiectate i fabricate
special pentru autovehiculul dumneavoastr  Mazda, între inerea poate fi incorect ,
incomplet  i insuficient , ceea ce poate duce la apari ia problemelor. Acest lucru poate
duce la avarierea vehiculului sau la un accident i v t m ri corporale.
 
Pentru consultan  de specialitate i service de calitate, consulta i un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.
 
Proprietarul trebuie s  p streze o eviden  din care s  rezulte c  revizia s-a efectuat corect,
conform specifica iilor.
 
Nu va fi acceptat  nicio reclama ie în termenul de garan ie dac  aceasta este rezultatul
neefectu rii lucr rilor de între inere i nu al unor defec iuni de fabrica ie sau al unor
manopere neautorizate.
 

Între inerea i îngrijirea
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Conectorul pentru diagnosticarea defec iunilor este proiectat exclusiv pentru conectarea la
dispozitivul special conceput pentru a efectua diagnosticarea la bordul vehiculului.
Nu conecta i alte dispozitive decât dispozitivele de diagnosticare a defec iunilor special
proiectate pentru service. Dac  orice alt dispozitiv decât unul de diagnosticare a
defec iunilor este conectat, acesta poate s  afecteze dispozitivele electrice ale vehiculului
sau s  duc  la alte avarii, precum desc rcarea bateriei.

Conector de 
diagnosticare 
a defecțiunilor

Între inerea i îngrijirea
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Revizia periodic
NOT
Dup  perioada stabilit , continua i s  urma i programul de revizie la intervalele de timp
recomandate.

Controlul emisiei de noxe i sistemele conexe
Sistemul de aprindere i cel de alimentare cu combustibil sunt foarte importante pentru
sistemul de control al emisiei de noxe i pentru o func ionare eficient  a motorului. Nu
interveni i asupra acestor sisteme.
Toate verific rile i reglajele trebuie efectuate de un service autorizat, recomandarea noastr
fiind un reprezentant autorizat Mazda.

t Europa

My Mazda Service
Serviciul MyMazda este func ia de monitorizare a reviziilor care v  alerteaz  în leg tur  cu
necesitatea reviziei prin aprinderea indicatorului luminos cheie fix  i/sau afi area unui me-
saj specific în panoul de bord.
În orice caz, revizia trebuie s  fie f cut  pân  în 20.000 km sau 12 luni cel târziu dup  revi-
zia anterioar , în func ie de care din cele trei evenimente survine primul (20.000 km, 12 luni
sau afi are/indica ia cheii fixe).

Între inerea 1-a a
2-a

a
3-a

a
4-a

a
5-a

a
6-a

a
7-a

a
8-a

a
9-a

a
10-a

a
11-a

a
12-a

SKYACTIV-G 2.0

Bujiile incandescente*1 Înlocui i la fiecare 120.000 km.

Filtrul de aer*2 R R R R

Sistemul de evaporare (dac  este instalat) I I I I
SKYACTIV-D 1.8
Filtrul de combustibil D D R D D R D D R D D R

Filtrul de aer*2 C C R C C R C C R C C R

SKYACTIV-G 2.0 I SKYACTIV-D 1.8

Uleiul de motor i filtrul*3*4*5 R R R R R R R R R R R R

Curelele de transmisie*6 I I I I

Sistemul de r cire I I I I I I

Lichidul de r cire a motorului*7 Înlocui i dup  primii 200.000 km sau 10 ani; dup  aceea, la
fiecare 100.000 km sau 5 ani.

Conductele i furtunurile pentru combustibil I I I I I I

Bateria*8 I I I I I I I I I I I I

Cablurile, furtunurile i conexiunile frânelor I I I I I I I I I I I I

Între inerea i îngrijirea
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Între inerea 1-a a
2-a

a
3-a

a
4-a

a
5-a

a
6-a

a
7-a

a
8-a

a
9-a

a
10-a

a
11-a

a
12-a

Lichidul de frân *9 R R R R R R

Frâna de parcare I I I I I I I I I I I I
Frânele cu discuri I I I I I I I I I I I I
Func ionarea mecanismului de direc ie I I I I I I
Ulei al transmisiei manuale Înlocui i la fiecare 180.000 km.

Ulei pentru diferen ialul spate *10*11

Uleiul de transmisie *11

Suspensia fa  i spate, articula iile pe bil  i jo-
cul axial în lag rele ro ilor I I I I I I

Burdufurile planetare I I I I I I
Sistemul de e apament i scuturile termice Verifica i la fiecare 80.000 km sau la 5 ani.
Bol urile i piuli ele de pe asiu i caroserie T T T T T T
Starea caroseriei (rugin , coroziune i perforare) I I I I I I I I I I I I
Filtrul de aer pentru cabin  (dac  este instalat) R R R R R R
Pneurile (inclusiv roata de rezerv ) (cu reglarea
presiunii de umflare)*12*13 I I I I I I I I I I I I

Setul de repara ie de urgen  a anvelopelor (da-
c  exist )*14 I I I I I I I I I I I I

Legend :

I: inspecta i: inspecta i i cur a i, repara i, regla i, completa i sau înlocui i dac  este necesar.
R: înlocui i
L: lubrifia i
C: cur a i
T: strânge i
D: goli i

Observa ii:

*1 În urm toarele ri, inspecta i bujiile la fiecare 10.000 km sau la 12 luni înainte de a le înlocui la intervalul
respectiv.
Albania, Bosnia i Her egovina, Bulgaria, Croa ia, Letonia, Macedonia, Moldova, Muntenegru, România,
Serbia, Slovacia, Ucraina

*2 Dac  vehiculul este condus în zone cu mult praf sau nisip, cur a i i, dac  este necesar, înlocui i filtrul de aer
mai des decât la intervalele recomandate.

*3 Setarea flexibil  este o presetare implicit  pentru unele ri din Europa. Pentru detalii, consulta i un
reprezentant autorizat Mazda. Setarea flexibil  poate fi stabilit  dac  vehiculul este utilizat în principal într-un
loc în care niciuna din urm toarele condi ii nu se aplic .
a) Vehiculul este folosit ca ma in  de poli ie, taxi sau într-o coal  auto.
b) Conducerea pe drumuri cu mult praf
c) Perioade prelungite de func ionare la ralanti sau de conducere cu vitez  redus
Dup  ce este selectat  revizia flexibil , vehiculul calculeaz  durata de via  r mas  a uleiului în baza
condi iilor de func ionare a motorului i v  anun  atunci când schimbarea uleiului este necesar  prin
aprinderea indicatorului luminos cheie fix  din bord.

Între inerea i îngrijirea
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Reseta i datele privind uleiul de motor la înlocuirea uleiului de motor, indiferent de afi area mesajului/
indicatorului luminos pentru cheie fix .

*4 Dac  vehiculul este condus majoritatea timpului în oricare din condi iile urm toare, schimba i uleiul de motor
i filtrul de ulei cel pu in la fiecare 10.000 km.

a) Vehiculul este folosit ca ma in  de poli ie, taxi sau într-o coal  auto.
b) Conducerea pe drumuri cu mult praf
c) Perioade prelungite de func ionare la ralanti sau de conducere cu vitez  redus
d) Conducerea pe perioade lungi la temperaturi sc zute sau condusul regulat doar pe distan e scurte
e) Conducerea la temperaturi atmosferice foarte ridicate
f) Conducerea continu  în zone muntoase

*5 Pentru motorul diesel, reseta i datele privind uleiul de motor la înlocuirea uleiului de motor, indiferent de
afi area mesajului/indicatorului luminos pentru cheie fix .

*6 De asemenea, verifica i curelele de transmisie ale instala iei de climatizare, dac  este prev zut .
Dac  vehiculul este utilizat cu prec dere în oricare dintre condi iile urm toare, verifica i curelele de transmisie
la fiecare 20.000 km sau 12 luni.
a) Conducerea pe drumuri cu mult praf
b) Perioade prelungite de func ionare la ralanti sau de conducere cu vitez  redus
c) Conducerea pe perioade lungi la temperaturi sc zute sau condusul regulat doar pe distan e scurte
d) Conducerea la temperaturi atmosferice foarte ridicate
e) Conducerea continu  în zone muntoase

*7 Folosirea FL-22 este recomandat  la înlocuirea lichidului pentru r cirea motorului. Utilizarea unui alt lichid
pentru r cirea motorului decât FL-22 poate cauza daune majore motorului i sistemului de r cire.

*8 Inspecta i nivelul i densitatea electrolitului bateriei i aspectul exterior. Bateria sigilat  necesit  numai
inspec ia aspectului exterior.

*9 Dac  folosi i frânele foarte mult (de exemplu, deplasare solicitant  continu  sau pe drumuri de munte) sau
dac  vehiculul este utilizat în condi ii de umiditate extrem , înlocui i lichidul de frân  în fiecare an.

*10 Dac  vehiculul este condus cu prec dere în oricare din condi iile urm toare, schimba i uleiul diferen ialului
spate la fiecare 45.000 km.
a) Remorcarea unei rulote sau folosirea unui portbagaj exterior
b) Conducerea în condi ii de mare umiditate, cu mult praf sau nisip
c) Perioade prelungite de func ionare la ralanti sau de conducere cu vitez  redus
d) C l torii scurte repetate pe o distan  mai mic  de 16 km

*11 Dac  aceast  component  a fost scufundat  în ap , uleiul ar trebui s  fie schimbat.
*12 Permutarea anvelopelor este recomandat  la fiecare 10.000 km.
*13 Ini ializarea sistemului de monitorizare a presiunii din pneuri (TPMS) trebuie s  fie efectuat  astfel încât

sistemul s  func ioneze normal (dac  este prev zut).
*14 Verifica i adezivul de reparare a pneurilor în fiecare an ca parte a reviziei periodice. Înlocui i recipientul de

adeziv pentru pneuri cu unul nou înainte de data expir rii.

Între inerea i îngrijirea
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tCu excep ia Europei

Israel

Intervalul de efectuare a
lucr rilor de revizie

Num rul de luni sau kilometri, oricare se încheie primul
Luni 12 24 36 48 60 72 84 96 108 120 132 144

×1.000 km 15 30 45 60 75 90 105 120 135 150 165 180
Bujiile incandescente Înlocui i la fiecare 120.000 km sau la 6 ani.
Filtrul de combustibil Înlocui i la fiecare 135.000 km.
Sistemul de evaporare (dac  este instalat) I I I
Conductele i furtunurile pentru combustibil I I I I I I

Curelele de transmisie*1 I I I I I I I I I I I I

Uleiul de motor i filtrul de ulei*2 R R R R R R R R R R R R

Filtrul de aer*3 C C C R C C C R C C C R

Sistemul de r cire I I I I I I

Lichidul de r cire a motorului*4 Înlocui i dup  primii 195.000 km sau 10 ani; dup  aceea, la
fiecare 90.000 km sau 5 ani.

Bateria*5 I I I I I I I I I I I I
Cablurile, furtunurile i conexiunile frânelor I I I I I I I I I I I I

Lichidul de frân *6 I R I R I R I R I R I R

Frâna de parcare I I I I I I I I I I I I
Unitatea de frânare servoasistat  (servofrâna) i
furtunurile I I I I I I I I I I I I

Frânele cu discuri I I I I I I I I I I I I
Func ionarea mecanismului de direc ie I I I I I I

Ulei pentru diferen ialul spate *7*8

Uleiul de transmisie *8

Suspensia fa  i spate, articula iile pe bil  i jo-
cul axial în lag rele ro ilor I I I I I I I I I I I I

Burdufurile planetare I I I I
Sistemul de e apament i scuturile termice Verifica i la fiecare 75.000 km.
Bol urile i piuli ele de pe asiu i caroserie T T T T T T T T T T T T
Starea caroseriei (rugin , coroziune i perforare) Verifica i anual.
Filtrul de aer pentru cabin  (dac  este instalat) R R R R R R
Pneurile (inclusiv roata de rezerv ) (cu reglarea
presiunii de umflare)*9 I I I I I I I I I I I I

Setul de repara ie de urgen  a anvelopelor (da-
c  exist )*10 Verifica i anual.

Între inerea i îngrijirea
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Legend :

I: inspecta i: inspecta i i cur a i, repara i, regla i, completa i sau înlocui i dac  este necesar.
R: înlocui i
C: cur a i
T: strânge i

Observa ii:

*1 De asemenea, verifica i curelele de transmisie ale instala iei de climatizare, dac  este prev zut .
Dac  vehiculul este utilizat cu prec dere în oricare dintre condi iile urm toare, verifica i curelele de transmisie
la fiecare 10.000 km sau mai repede.
a) Conducerea pe drumuri cu mult praf
b) Perioade prelungite de func ionare la ralanti sau de conducere cu vitez  redus
c) Conducerea pe perioade lungi la temperaturi sc zute sau condusul regulat doar pe distan e scurte
d) Conducerea la temperaturi atmosferice foarte ridicate
e) Conducerea continu  în zone muntoase

*2 Dac  vehiculul este condus majoritatea timpului în oricare din condi iile urm toare, schimba i uleiul de motor
i filtrul de ulei cel pu in la fiecare 10.000 km.

a) Vehiculul este folosit ca ma in  de poli ie, taxi sau într-o coal  auto.
b) Conducerea pe drumuri cu mult praf
c) Perioade prelungite de func ionare la ralanti sau de conducere cu vitez  redus
d) Conducerea pe perioade lungi la temperaturi sc zute sau condusul regulat doar pe distan e scurte
e) Conducerea la temperaturi atmosferice foarte ridicate
f) Conducerea continu  în zone muntoase

*3 Dac  vehiculul este condus în zone cu mult praf sau nisip, cur a i i, dac  este necesar, înlocui i filtrul de aer
mai des decât la intervalele recomandate.

*4 Folosirea FL-22 este recomandat  la înlocuirea lichidului pentru r cirea motorului. Utilizarea unui alt lichid
pentru r cirea motorului decât FL-22 poate cauza daune majore motorului i sistemului de r cire.

*5 Inspecta i nivelul i densitatea electrolitului bateriei i aspectul exterior. Bateria sigilat  necesit  numai
inspec ia aspectului exterior.

*6 Dac  folosi i frânele foarte mult (de exemplu, deplasare solicitant  continu  sau pe drumuri de munte) sau
dac  vehiculul este utilizat în condi ii de umiditate extrem , înlocui i lichidul de frân  în fiecare an.

*7 Dac  vehiculul este condus cu prec dere în oricare din condi iile urm toare, schimba i uleiul diferen ialului
spate la fiecare 45.000 km.
a) Remorcarea unei rulote sau folosirea unui portbagaj exterior
b) Conducerea în condi ii de mare umiditate, cu mult praf sau nisip
c) Perioade prelungite de func ionare la ralanti sau de conducere cu vitez  redus
d) C l torii scurte repetate pe o distan  mai mic  de 16 km

*8 Dac  aceast  component  a fost scufundat  în ap , uleiul ar trebui s  fie schimbat.
*9 Ini ializarea sistemului de monitorizare a presiunii din pneuri (TPMS) trebuie s  fie efectuat  astfel încât

sistemul s  func ioneze normal (dac  este prev zut).
*10 Verifica i adezivul de reparare a pneurilor în fiecare an ca parte a reviziei periodice. Înlocui i recipientul de

adeziv pentru pneuri cu unul nou înainte de data expir rii.

Între inerea i îngrijirea
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Rusia/Belarus/Azerbaidjan/Kazahstan

Intervalul de efectuare a
lucr rilor de revizie

Num rul de luni sau kilometri, în func ie de momentul care survine
primul.

Luni 12 24 36 48 60 72 84 96 108 120 132 144
×1.000 km 15 30 45 60 75 90 105 120 135 150 165 180

Curelele de transmisie*1 I I I I I I I I I I I I

Uleiul de motor

Rusia/
Belarus/
Kazahstan*2

R R R R R R R R R R R R

Azerbaidjan*3 Înlocui i la fiecare 5.000 km sau la 6 luni.

Filtrul uleiului de motor

Rusia/
Belarus/
Kazahstan*2

R R R R R R R R R R R R

Azerbaidjan*4 Înlocui i la fiecare 10.000 km sau la 12 luni.

Sistemul de r cire I I I I I I

Lichidul de r cire a motorului*5 Înlocui i dup  primii 195.000 km sau 10 ani; dup  aceea, la
fiecare 90.000 km sau 5 ani.

Filtrul de aer*6

Rusia/
Belarus/
Kazahstan

C C R C C R C C R C C R

Azerbaidjan C R C R C R C R C R C R

Filtrul de combustibil

Rusia/
Belarus/
Kazahstan

Înlocui i la fiecare 120.000 km.

Azerbaidjan Înlocui i la fiecare 60.000 km.
Conductele i furtunurile pentru combustibil I I I I I I
Bujiile incandescente I I I I I I I R I I I I
Sistemul de evaporare (dac  este instalat) I I I

Bateria*7 I I I I I I I I I I I I

Cablurile, furtunurile i conexiunile frânelor I I I I I I I I I I I I

Lichidul de frân *8 R R R R R R

Frâna de parcare I I I I I I I I I I I I
Frânele cu discuri I I I I I I I I I I I I
Func ionarea mecanismului de direc ie I I I I I I I I I I I I
Ulei al transmisiei manuale R R

Ulei pentru diferen ialul spate *9*10

Uleiul de transmisie *10

Suspensia fa  i spate, articula iile pe bil  i jo-
cul axial în lag rele ro ilor I I I I I I I I I I I I

Burdufurile planetare I I I I I I I I I I I I

Între inerea i îngrijirea
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Intervalul de efectuare a
lucr rilor de revizie

Num rul de luni sau kilometri, în func ie de momentul care survine
primul.

Luni 12 24 36 48 60 72 84 96 108 120 132 144
×1.000 km 15 30 45 60 75 90 105 120 135 150 165 180

Sistemul de e apament i scuturile termice I I I I I I I I I I I I
Bol urile i piuli ele de pe asiu i caroserie T T T T T T T T T T T T
Balamale i închiz tori L L L L L L L L L L L L
Întregul sistem electric I I I I I I I I I I I I
Starea caroseriei (rugin , coroziune i perforare) Verifica i anual.
Filtrul de aer pentru cabin  (dac  este instalat) R R R R R R
Pneurile (inclusiv roata de rezerv ) (cu reglarea
presiunii de umflare)*11*12 I I I I I I I I I I I I

Setul de repara ie de urgen  a anvelopelor (da-
c  exist )*13 Verifica i anual.

Legend :

I: inspecta i: inspecta i i cur a i, repara i, regla i, completa i sau înlocui i dac  este necesar.
R: înlocui i
C: cur a i
T: strânge i
L: lubrifia i

Observa ii:

*1 De asemenea, verifica i curelele de transmisie ale instala iei de climatizare, dac  este prev zut .
Dac  vehiculul este utilizat cu prec dere în oricare dintre condi iile urm toare, verifica i curelele de transmisie
la fiecare 7.500 km sau 6 luni.
a) Conducerea pe drumuri cu mult praf
b) Perioade prelungite de func ionare la ralanti sau de conducere cu vitez  redus
c) Conducerea pe perioade lungi la temperaturi sc zute sau condusul regulat doar pe distan e scurte
d) Conducerea la temperaturi atmosferice foarte ridicate
e) Conducerea continu  în zone muntoase

*2 Dac  vehiculul este condus majoritatea timpului în oricare din condi iile urm toare, schimba i uleiul de motor
i filtrul de ulei la fiecare 7.500 km sau 6 luni.

a) Vehiculul este folosit ca ma in  de poli ie, taxi sau într-o coal  auto.
b) Conducerea pe drumuri cu mult praf
c) Perioade prelungite de func ionare la ralanti sau de conducere cu vitez  redus
d) Conducerea pe perioade lungi la temperaturi sc zute sau condusul regulat doar pe distan e scurte
e) Conducerea la temperaturi atmosferice foarte ridicate
f) Conducerea continu  în zone muntoase

*3 Dac  vehiculul este condus majoritatea timpului în oricare din condi iile urm toare, schimba i uleiul de motor
la fiecare 2.500 km sau la 3 luni.
a) Vehiculul este folosit ca ma in  de poli ie, taxi sau într-o coal  auto.
b) Conducerea pe drumuri cu mult praf
c) Perioade prelungite de func ionare la ralanti sau de conducere cu vitez  redus
d) Conducerea pe perioade lungi la temperaturi sc zute sau condusul regulat doar pe distan e scurte
e) Conducerea la temperaturi atmosferice foarte ridicate
f) Conducerea continu  în zone muntoase

Între inerea i îngrijirea
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*4 Dac  vehiculul este condus cu prec dere în oricare din condi iile urm toare, schimba i filtrul uleiului de motor
la fiecare 5.000 km sau 6 luni.
a) Vehiculul este folosit ca ma in  de poli ie, taxi sau într-o coal  auto.
b) Conducerea pe drumuri cu mult praf
c) Perioade prelungite de func ionare la ralanti sau de conducere cu vitez  redus
d) Conducerea pe perioade lungi la temperaturi sc zute sau condusul regulat doar pe distan e scurte
e) Conducerea la temperaturi atmosferice foarte ridicate
f) Conducerea continu  în zone muntoase

*5 Folosirea FL-22 este recomandat  la înlocuirea lichidului pentru r cirea motorului. Utilizarea unui alt lichid
pentru r cirea motorului decât FL-22 poate cauza daune majore motorului i sistemului de r cire.

*6 Dac  vehiculul este utilizat în zone cu mult praf sau nisip, cur a i filtrul de aer la fiecare 7.500 km sau la 6
luni.

*7 Inspecta i nivelul i densitatea electrolitului bateriei i aspectul exterior. Bateria sigilat  necesit  numai
inspec ia aspectului exterior.

*8 Dac  folosi i frânele foarte mult (de exemplu, deplasare solicitant  continu  sau pe drumuri de munte) sau
dac  vehiculul este utilizat în condi ii de umiditate extrem , înlocui i lichidul de frân  în fiecare an.

*9 Dac  vehiculul este condus cu prec dere în oricare din condi iile urm toare, schimba i uleiul diferen ialului
spate la fiecare 45.000 km.
a) Remorcarea unei rulote sau folosirea unui portbagaj exterior
b) Conducerea în condi ii de mare umiditate, cu mult praf sau nisip
c) Perioade prelungite de func ionare la ralanti sau de conducere cu vitez  redus
d) C l torii scurte repetate pe o distan  mai mic  de 16 km

*10 Dac  aceast  component  a fost scufundat  în ap , uleiul ar trebui s  fie schimbat.
*11 Permutarea anvelopelor este recomandat  la fiecare 10.000 km.
*12 Ini ializarea sistemului de monitorizare a presiunii din pneuri (TPMS) trebuie s  fie efectuat  astfel încât

sistemul s  func ioneze normal (dac  este prev zut).
*13 Verifica i adezivul de reparare a pneurilor în fiecare an ca parte a reviziei periodice. Înlocui i recipientul de

adeziv pentru pneuri cu unul nou înainte de data expir rii.
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Cu excep ia Israelului/Rusiei/Belarusului/Azerbaidjanului/Kazahstanului

Intervalul de efec-
tuare a lucr rilor

de revizie

Num rul de luni sau kilometri, în func ie de momentul care survine primul.
Luni 6 12 18 24 30 36 42 48 54 60 66 72 78 84 90 96

×1.000 km 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160
SKYACTIV-G 2.0

Bujiile incandescente*1 Înlocui i la fiecare 120.000 km.

Ulei de motor*2

cu excep ia
rilor de

mai jos
R R R R R R R R R R R R R R R R

Georgia/
Armenia/
Cambogia/
Gabon/
Ghana/
Camerun/
Burundi/
Mozambic

Înlocui i la fiecare 5.000 km sau la 6 luni.

Tanzania Înlocui i la fiecare 3.000 km sau la 3 luni.

Filtrul de ulei de
motor*2

cu excep ia
rilor de

mai jos
R R R R R R R R R R R R R R R R

Georgia/
Armenia/
Cambogia

Înlocui i la fiecare 10.000 km sau la 1 an.

Gabon/
Ghana/
Camerun/
Burundi/
Mozambic

Înlocui i la fiecare 5.000 km sau la 6 luni.

Tanzania Înlocui i la fiecare 3.000 km sau la 3 luni.
Filtrul de combustibil Înlocui i la fiecare 60.000 km.
Sistem de combusti-
bil*4*5

rile afecta-
te*6

Cur a i sistemul de combustibil cu cur itorul de depuneri original Mazda
la fiecare 10.000 km.

Sistemul de evaporare (dac  este
instalat) I I I I I I I I

Între inerea i îngrijirea
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Intervalul de efec-
tuare a lucr rilor

de revizie

Num rul de luni sau kilometri, în func ie de momentul care survine primul.
Luni 6 12 18 24 30 36 42 48 54 60 66 72 78 84 90 96

×1.000 km 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160
SKYACTIV-D 1.5 I SKYACTIV-D 1.8

Uleiul de motor*2*3

cu excep ia
rilor de

mai jos
R R R R R R R R R R R R R R R R

Malaysia/
Filipine Înlocui i la fiecare 5.000 km sau la 6 luni.

Filtrul de ulei de
motor*2

cu excep ia
rilor de

mai jos
R R R R R R R R R R R R R R R R

Malaysia/
Filipine Înlocui i la fiecare 10.000 km sau la 1 an.

Filtrul de combustibil D R D R D R D R
SKYACTIV-G 2.0, SKYACTIV-D 1.5 I SKYACTIV-D 1.8

Curelele de transmisie*7 I I I I I I I I I I I I I I I I

Sistemul de r cire I I I I I I I I

Lichidul de r cire a motorului*8 Înlocui i dup  primii 200.000 km sau 10 ani; dup  aceea, la fiecare
100.000 km sau 5 ani.

Filtrul de aer*9

cu excep ia
rilor de

mai jos
C C R C C R C C

Georgia/
Armenia C R C R C R C R

Conductele i furtunurile pentru
combustibil I I I I I I I I

Bateria*10 I I I I I I I I

Cablurile, furtunurile i conexiuni-
le frânelor I I I I I I I I

Lichidul de frân *11 I I I R I I I R I I I R I I I R

Frâna de parcare I I I I I I I I I I I I I I I I
Unitatea de frânare servoasistat
(servofrâna) i furtunurile I I I I I I I I

Frânele cu discuri I I I I I I I I I I I I I I I I
Func ionarea mecanismului de di-
rec ie I I I I I I I I

Ulei al transmisiei manuale R

Între inerea i îngrijirea
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Intervalul de efec-
tuare a lucr rilor

de revizie

Num rul de luni sau kilometri, în func ie de momentul care survine primul.
Luni 6 12 18 24 30 36 42 48 54 60 66 72 78 84 90 96

×1.000 km 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160
Ulei pentru diferen ialul spate *12*13

Uleiul de transmisie *13

Suspensia fa  i spate, articula iile
pe bil  i jocul axial în lag rele ro-
ilor

I I I I I I I I

Burdufurile planetare I I I I
Sistemul de e apament i scuturile
termice Verifica i la fiecare 80.000 km.

Bol urile i piuli ele de pe asiu i
caroserie T T T T T T T T

Starea caroseriei (rugin , coroziu-
ne i perforare) Verifica i anual.

Filtrul de aer pentru cabin  (dac
este instalat) R R R R R R R R

Pneurile (inclusiv roata de rezerv )
(cu reglarea presiunii de umfla-
re)*14

I I I I I I I I I I I I I I I I

Permutarea anvelopelor*14 Permuta i la fiecare 10.000 km.

Setul de repara ie de urgen  a an-
velopelor (dac  exist )*15 Verifica i anual.

Legend :

I: inspecta i: inspecta i i cur a i, repara i, regla i, completa i sau înlocui i dac  este necesar.
R: înlocui i
L: lubrifia i
C: cur a i
T: strânge i
D: goli i

Observa ii:

*1 În urm toarele ri, inspecta i bujiile la fiecare 10.000 km sau la 1 an înainte de a le înlocui la intervalul
respectiv.
Algeria, Armenia, Angola, Bahrain, Bolivia, Burundi, Insulele Virgine, Cambodgia, Camerun, Chile, Costa
Rica, Coasta de Filde , Curacao, El Salvador, Gabon, Ghana, Georgia, Guatemala, Haiti, Honduras, Hong
Kong, Iran, Iordania, Kenya, Macao, Malaysia, Mongolia, Mozambic, Myanmar, Nigeria, Nicaragua, Oman,
Panama, Papua-Noua Guinee, Peru, Filipine, Seychelles, Siria, Tanzania, Emiratele Arabe Unite, Vietnam,
Zair, Zimbabwe

Între inerea i îngrijirea

Revizia periodic

6-14



*2 Dac  vehiculul este utilizat cu prec dere în oricare din condi iile urm toare, schimba i uleiul de motor i filtrul
de ulei la intervale mai scurte decât cele recomandate.
a) Vehiculul este folosit ca ma in  de poli ie, taxi sau într-o coal  auto.
b) Conducerea pe drumuri cu mult praf
c) Perioade prelungite de func ionare la ralanti sau de conducere cu vitez  redus
d) Conducerea pe perioade lungi la temperaturi sc zute sau condusul regulat doar pe distan e scurte
e) Conducerea la temperaturi atmosferice foarte ridicate
f) Conducerea continu  în zone muntoase

*3 Pentru motorul diesel, reseta i datele privind uleiul de motor la înlocuirea uleiului de motor, indiferent de
afi area mesajului/indicatorului luminos pentru cheie fix .

*4 Dac  vehiculul este utilizat cu prec dere în oricare dintre condi iile urm toare, cur a i sistemul de combustibil
la fiecare 5.000 km sau la 20.000 km sau mai pu in; dup  aceea, la fiecare 10.000 km.
a) Vehiculul este folosit ca ma in  de poli ie, taxi sau într-o coal  auto.
b) Perioade prelungite de func ionare la ralanti sau de conducere cu vitez  redus
c) Conducerea la temperaturi atmosferice foarte ridicate

*5 Folosi i cur itorul de depuneri original Mazda. Utilizarea unui cur itor de depuneri care nu este original ar
cauza defec iuni interne ale sistemului de combustibil. Pentru detalii, consulta i 3-25, 9-6.

*6 Brunei, Cambodgia, Indonezia, Laos, Malaysia, Myanmar, Filipine, Thailanda, Vietnam
*7 De asemenea, verifica i curelele de transmisie ale instala iei de climatizare, dac  este prev zut .

Dac  vehiculul este utilizat cu prec dere în oricare din condi iile urm toare, inspecta i aceste curele de
transmisie la intervale mai scurte decât cele recomandate.
a) Conducerea pe drumuri cu mult praf
b) Perioade prelungite de func ionare la ralanti sau de conducere cu vitez  redus
c) Conducerea pe perioade lungi la temperaturi sc zute sau condusul regulat doar pe distan e scurte
d) Conducerea la temperaturi atmosferice foarte ridicate
e) Conducerea continu  în zone muntoase

*8 Folosirea FL-22 este recomandat  la înlocuirea lichidului pentru r cirea motorului. Utilizarea unui alt lichid
pentru r cirea motorului decât FL-22 poate cauza daune majore motorului i sistemului de r cire.

*9 Dac  vehiculul este condus în zone cu mult praf sau nisip, cur a i i, dac  este necesar, înlocui i filtrul de aer
mai des decât la intervalele recomandate.

*10 Inspecta i nivelul i densitatea electrolitului bateriei i aspectul exterior. Dac  vehiculul este utilizat în zone
extrem de calde sau reci, verifica i nivelul i densitatea electrolitului bateriei i aspectul la fiecare 10.000 km
sau 6 luni. Bateria sigilat  necesit  numai inspec ia aspectului exterior.

*11 Dac  folosi i frânele foarte mult (de exemplu, deplasare solicitant  continu  sau pe drumuri de munte) sau
dac  vehiculul este utilizat în condi ii de umiditate extrem , înlocui i lichidul de frân  în fiecare an.

*12 Dac  vehiculul este condus cu prec dere în oricare din condi iile urm toare, schimba i uleiul diferen ialului
spate la fiecare 45.000 km.
a) Remorcarea unei rulote sau folosirea unui portbagaj exterior
b) Conducerea în condi ii de mare umiditate, cu mult praf sau nisip
c) Perioade prelungite de func ionare la ralanti sau de conducere cu vitez  redus
d) C l torii scurte repetate pe o distan  mai mic  de 16 km

*13 Dac  aceast  component  a fost scufundat  în ap , uleiul ar trebui s  fie schimbat.
*14 Ini ializarea sistemului de monitorizare a presiunii din pneuri (TPMS) trebuie s  fie efectuat  astfel încât

sistemul s  func ioneze normal (dac  este prev zut).
*15 Verifica i adezivul de reparare a pneurilor în fiecare an ca parte a reviziei periodice. Înlocui i recipientul de

adeziv pentru pneuri cu unul nou înainte de data expir rii.
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t Thailanda

Intervalul de efec-
tuare a lucr rilor

de revizie

Num rul de luni sau kilometri, în func ie de momentul care survine primul.
Luni 6 12 18 24 30 36 42 48 54 60 66 72 78 84 90 96

×1.000 km 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160
SKYACTIV-G 2.0
Filtrul de combustibil Înlocui i la fiecare 60.000 km.

Sistem de combustibil*1*2 Cur a i sistemul de combustibil cu cur itorul de depuneri original Mazda
la fiecare 10.000 km.

Bujiile incandescente Înlocui i la fiecare 120.000 km.
Sistemul de evaporare (dac  este
instalat) I I I I I I I I

SKYACTIV-D 1.5
Filtrul de combustibil D R D R D R D R
Sistemul de injec ie a combustibi-
lului*3 I I I

SKYACTIV-G 2.0 I SKYACTIV-D 1.5

Curelele de transmisie*4 I I I I I I I I I I I I I I I I

Uleiul de motor i filtrul de
ulei*5*6 R R R R R R R R R R R R R R R R

Sistemul de r cire I I I I I I I I

Lichidul de r cire a motorului*7 Înlocui i dup  primii 200.000 km sau 10 ani; dup  aceea, la fiecare
100.000 km sau 5 ani.

Filtrul de aer*8 C C R C C R C C
Conductele i furtunurile pentru
combustibil I I I I I I I I

Bateria*9 I I I I I I I I

Cablurile, furtunurile i conexiuni-
le frânelor I I I I I I I I

Lichidul de frân *10 I I I R I I I R I I I R I I I R

Frâna de parcare I I I I I I I I I I I I I I I I
Unitatea de frânare servoasistat
(servofrâna) i furtunurile I I I I I I I I

Frânele cu discuri I I I I I I I I I I I I I I I I
Func ionarea mecanismului de di-
rec ie I I I I I I I I

Suspensia fa  i spate, articula iile
pe bil  i jocul axial în lag rele ro-
ilor

I I I I I I I I

Burdufurile planetare I I I I

Între inerea i îngrijirea
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Intervalul de efec-
tuare a lucr rilor

de revizie

Num rul de luni sau kilometri, în func ie de momentul care survine primul.
Luni 6 12 18 24 30 36 42 48 54 60 66 72 78 84 90 96

×1.000 km 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160
Sistemul de e apament i scuturile
termice Verifica i la fiecare 80.000 km.

Bol urile i piuli ele de pe asiu i
caroserie T T T T T T T T

Starea caroseriei (rugin , coroziu-
ne i perforare) Verifica i anual.

Filtrul de aer pentru cabin  (dac
este instalat) R R R R R R R R

Pneurile (inclusiv roata de rezerv )
(cu reglarea presiunii de umflare) I I I I I I I I I I I I I I I I

Permutarea anvelopelor Permuta i la fiecare 10.000 km.
Setul de repara ie de urgen  a an-
velopelor (dac  exist )*11 Verifica i anual.

Legend :

I: inspecta i: inspecta i i cur a i, repara i, regla i, completa i sau înlocui i dac  este necesar.
R: înlocui i
L: lubrifia i
C: cur a i
T: strânge i
D: goli i

Observa ii:

*1 Dac  vehiculul este utilizat cu prec dere în oricare dintre condi iile urm toare, cur a i sistemul de combustibil
la fiecare 5.000 km sau la 20.000 km sau mai pu in; dup  aceea, la fiecare 10.000 km.
a) Vehiculul este folosit ca ma in  de poli ie, taxi sau într-o coal  auto.
b) Perioade prelungite de func ionare la ralanti sau de conducere cu vitez  redus
c) Conducerea la temperaturi atmosferice foarte ridicate

*2 Folosi i cur itorul de depuneri original Mazda. Utilizarea unui cur itor de depuneri care nu este original ar
cauza defec iuni interne ale sistemului de combustibil. Pentru detalii, consulta i 3-25, 9-6.

*3 Implementarea corec iei cantit ii de injec ie a combustibilului.
*4 De asemenea, verifica i curelele de transmisie ale instala iei de climatizare, dac  este prev zut .

Dac  vehiculul este utilizat cu prec dere în oricare din condi iile urm toare, inspecta i aceste curele de
transmisie la intervale mai scurte decât cele recomandate.
a) Conducerea pe drumuri cu mult praf
b) Perioade prelungite de func ionare la ralanti sau de conducere cu vitez  redus
c) Conducerea pe perioade lungi la temperaturi sc zute sau condusul regulat doar pe distan e scurte
d) Conducerea la temperaturi atmosferice foarte ridicate
e) Conducerea continu  în zone muntoase

Între inerea i îngrijirea
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*5 Dac  vehiculul este utilizat cu prec dere în oricare din condi iile urm toare, schimba i uleiul de motor i filtrul
de ulei la intervale mai scurte decât cele recomandate.
a) Vehiculul este folosit ca ma in  de poli ie, taxi sau într-o coal  auto.
b) Conducerea pe drumuri cu mult praf
c) Perioade prelungite de func ionare la ralanti sau de conducere cu vitez  redus
d) Conducerea pe perioade lungi la temperaturi sc zute sau condusul regulat doar pe distan e scurte
e) Conducerea la temperaturi atmosferice foarte ridicate
f) Conducerea continu  în zone muntoase

*6 Pentru SKYACTIV-D 1.5, reseta i datele despre uleiul de motor dup  înlocuirea acestuia.
*7 Folosirea FL-22 este recomandat  la înlocuirea lichidului pentru r cirea motorului. Utilizarea unui alt lichid

pentru r cirea motorului decât FL-22 poate cauza daune majore motorului i sistemului de r cire.
*8 Dac  vehiculul este condus în zone cu mult praf sau nisip, cur a i i, dac  este necesar, înlocui i filtrul de aer

mai des decât la intervalele recomandate.
*9 Inspecta i nivelul i densitatea electrolitului bateriei i aspectul exterior. Dac  vehiculul este utilizat în zone

extrem de calde sau reci, verifica i nivelul i densitatea electrolitului bateriei i aspectul la fiecare 10.000 km
sau 6 luni. Bateria sigilat  necesit  numai inspec ia aspectului exterior.

*10 Dac  folosi i frânele foarte mult (de exemplu, deplasare solicitant  continu  sau pe drumuri de munte) sau
dac  vehiculul este utilizat în condi ii de umiditate extrem , înlocui i lichidul de frân  în fiecare an.

*11 Verifica i adezivul de reparare a pneurilor în fiecare an ca parte a reviziei periodice. Înlocui i recipientul de
adeziv pentru pneuri cu unul nou înainte de data expir rii.

Între inerea i îngrijirea
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Monitorizarea reviziilor
tMonitorizarea reviziilor (audio de tip A)

Este disponibil  „Oil Change” (schimbarea uleiului) cu setare flexibil *1. Pentru detalii,
consulta i un reprezentant autorizat Mazda*2. Atunci când setarea de revizie flexibil  a
uleiului de motor este selectat , indicatorul luminos cheie fix  din bord se va aprinde atunci
când durata de via  r mas  a uleiului este mai mic  de 1.000 km sau zilele r mase sunt mai
pu ine de 15 (în func ie de momentul care survine primul).

Metoda de resetare

Ap sa i i ine i ap sat selectorul cu contactul în pozi ia oprit, apoi porni i-l. Continua i s
ap sa i selectorul pentru mai mult de 5 secunde. Lampa de avertizare principal  lumineaz
scurt timp de câteva secunde dup  ce resetarea este finalizat .

Selector

*1 Este disponibil  setarea de revizie flexibil  a uleiului de motor (numai unele modele). În
baza condi iilor de operare a motorului, computerul de bord din vehicul calculeaz
durata de via  r mas  a uleiului.

*2 Dup  ce setarea de revizie flexibil  a uleiului de motor este selectat , sistemul trebuie s
fie resetat la înlocuirea uleiului de motor indiferent de afi area indicatorului luminos
cheie fix .

Între inerea i îngrijirea

Revizia periodic
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t Sistemul de monitorizare a reviziilor (audio de tipul B)

1. Selecta i pictograma  din ecranul principal pentru a afi a ecranul de aplica ii.
2. Selecta i „Vehicle Status Monitor” (sistem de monitorizare a st rii vehiculului).
3. Selecta i „Maintenance” (revizie) pentru a afi a ecranul listei de revizii.
4. Schimba i fila i selecta i articolul de setare pe care dori i s  îl schimba i.
Pute i personaliza set rile în afi ajul de setare, dup  cum urmeaz :

Fila Articolul Explica ia

Scheduled (lu-
cr rile progra-
mate)

Setarea Notificarea poate fi activat /dezactivat .
Timpul (luni) Afi eaz  timpul sau distan a pân  când revizia este scadent .

Selecta i acest articol pentru a seta perioada de revizie.
Indica ia/indicatorul luminos cheie fix  din bord se va aprinde atunci
când distan a r mas  este mai mic  de 1.000 km sau num rul de zile
r mase este mai mic de 15 (în func ie de momentul care survine pri-
mul).

Distan a (km sau mile)

Resetare
Reseteaz  timpul i distan a la valorile ini iale.
Dup  ce sistemul se activeaz , trebuie s  fie resetat la desf urarea re-
viziei.

Permutarea an-
velopelor

Setarea Notificarea poate fi activat /dezactivat .

Distan a (km sau mile)

Afi eaz  distan a pân  când permutarea anvelopelor este scadent .
Selecta i acest articol pentru a seta distan a pentru permutarea anvelo-
pelor.
Indica ia/indicatorul luminos cheie fix  din bord se va aprinde atunci
când distan a r mas  este mai mic  de 1.000 km.

Resetare
Reseteaz  distan a r mas  la valoarea ini ial .
Dup  ce sistemul se activeaz , trebuie s  fie resetat la desf urarea
permut rii anvelopelor.

Schimbarea
uleiului

Set rile*1 Notificarea poate fi activat /dezactivat .

Distan a (km sau mile)

Afi eaz  distan a pân  când înlocuirea uleiului este scadent .
Selecta i acest articol pentru a seta distan a pentru înlocuirea uleiului.
Indica ia/indicatorul luminos cheie fix  din bord se va aprinde atunci
când distan a r mas  este mai mic  de 1.000 km.

Resetare*2
Reseteaz  distan a r mas  la valoarea ini ial .
Dup  ce sistemul se activeaz , trebuie s  fie resetat la desf urarea în-
locuirii uleiului.

*1 Este disponibil  setarea de revizie flexibil  a uleiului de motor (numai unele modele). Pentru detalii, consulta i
un reprezentant autorizat Mazda.
Dup  ce setarea de revizie flexibil  a uleiului de motor este selectat , ve i vedea urm toarele articole în afi aj.
Vehiculul calculeaz  durata de via  r mas  a uleiului în baza condi iilor de func ionare a motorului i v
anun  atunci când schimbarea uleiului este scadent  prin aprinderea indicatorului luminos cheie fix  din bord.

*2 Atunci când uleiul de motor este înlocuit, resetarea unit ii de comand  a motorului vehiculului este necesar
pentru SKYACTIV-D 1.5 i SKYACTIV-D 1.8.
Reprezentantul autorizat Mazda va putea s  reseteze unitatea de comand  a motorului sau consulta i procedura
de resetare a unit ii de comand  a vehiculului de la pagina 6-30.

Între inerea i îngrijirea
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Fila Articolul Explica ia

Schimbarea uleiului

Durata de via  a
uleiului (%)

Afi eaz  durata de via  a uleiului de motor pân  când înlocuirea
uleiului este scadent .
Indica ia/indicatorul luminos cheie fix  din bord se va aprinde
atunci când distan a de parcurs cu uleiul r mas este mai mic  de
1.000 km sau num rul de zile r mase este mai mic de 15 (în func ie
de momentul care survine primul).

Resetare Reseteaz  durata de via  a uleiului r mas  la 100 %.
Sistemul trebuie s  fie resetat la înlocuirea uleiului de motor.

Între inerea i îngrijirea
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M surile de precau ie privind între inerea vehiculului de
c tre proprietar

Service de rutin

Recomand m ca urm toarele s  fie verificate zilnic sau în cel mai r u caz în fiecare
s pt mân .

• Nivelul uleiului de motor (pagina 6-31)
• Nivelul lichidului de r cire a motorului (pagina 6-32)
• Nivelul lichidului de frân  i ambreiaj (pagina 6-34)
• Nivelul lichidului de sp lare (pagina 6-35)
• Între inerea bateriei (pagina 6-41)
• Presiunea de umflare a pneurilor (pagina 6-45)

 
Între inerea incomplet  sau neadecvat  poate duce la apari ia problemelor. Aceast  sec iune
v  ofer  instruc iuni numai pentru opera iile u or de efectuat.
 
A a cum a fost explicat în Introducere (pagina 6-2), mai multe proceduri nu pot fi efectuate
decât de un tehnician calificat de service cu instrumente speciale.
 
Între inerea necorespunz toare efectuat  de dumneavoastr  în perioada garan iei poate
afecta valabilitatea acesteia. Pentru detalii, citi i Declara ia de garan ie Mazda, furnizat
împreun  cu vehiculul dumneavoastr . Dac  nu sunte i sigur de procedurile de service i
între inere, cere i efectuarea acestora de un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.
 
Exist  legi stricte de protec ie a mediului înconjur tor referitoare la aruncarea uleiurilor i a
lichidelor reziduale. Elimina i reziduurile în mod corespunz tor, acordând aten ia cuvenit
protec iei mediului înconjur tor.
 
Recomandarea noastr  este s  încredin a i schimbarea uleiului i a lichidelor unui
reprezentant autorizat Mazda.

Între inerea i îngrijirea
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AVERTISMENT

Nu efectuaţi operaţii de întreţinere dacă nu dispuneţi de suficiente cunoștințe și experienţă și

dacă vă lipsesc sculele și echipamentele adecvate pentru operaţiunile respective. Solicitaţi ca

operaţiunile de întreţinere să fie executate de către un tehnician calificat:

Efectuarea lucrărilor de întreţinere este periculoasă dacă acestea nu sunt efectuate corect. Vă

puteţi răni grav în timp ce efectuaţi anumite lucrări de întreţinere.

Dacă motorul trebuie să fie în funcţiune în timp ce lucraţi sub capotă, asiguraţi-vă că, înainte

de a vă apropia de motor sau ventilator care ar putea porni pe neașteptate, v-aţi scos toate

bijuteriile (în special inele, brăţări, ceasuri și coliere), precum și cravatele, eșarfele sau

articolele largi de îmbrăcăminte:

Este periculos să lucraţi la motor atunci când acesta funcţionează. Devine și mai periculos

dacă purtaţi bijuterii, îmbrăcăminte largă, aveţi părul lung sau barbă.

Acestea se pot prinde în elementele în mișcare provocând răniri.

Parcaţi într-un loc sigur, decuplaţi contactul și asiguraţi-vă că ventilatorul este oprit

înainte de a încerca să lucraţi în preajma acestuia:

Este periculos să lucraţi în preajma ventilatorului radiatorului în timp ce acesta este în

funcţiune. Ventilatorul poate funcţiona pe o perioadă nedefinită de timp chiar dacă motorul

s-a oprit, iar temperatura compartimentului motorului continuă să fie ridicată. Ventilatorul

vă poate lovi și răni grav.

Nu lăsaţi obiecte în compartimentul motorului:

După ce aţi terminat verificarea sau realizarea lucrărilor de service la compartimentul

motorului, nu uitaţi și nu lăsaţi obiecte precum scule sau cârpe în acesta.
Sculele sau alte obiecte lăsate în compartimentul motorului pot duce la deteriorarea

motorului sau la un incendiu, rezultând într-un accident.

Între inerea i îngrijirea
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Capota

AVERTISMENT

Verificați întotdeauna închiderea și

încuierea corespunzătoare a capotei:

O capotă care nu este închisă și blocată

corespunzător este periculoasă pentru că

se poate deschide în timp ce vehiculul este

în mișcare și poate bloca vizibilitatea

șoferului, ceea ce poate duce la un accident
grav.

tDeschiderea capotei

1. Atunci când vehiculul este parcat,
trage i maneta de deblocare a capotei.
 

Manetă de deblocare

2. Introduce i mâna în deschiz tura
capotei, glisa i spre dreapta maneta
opritorului i ridica i capota.
 

Manetă

NOT
Maneta se afl  pu in la stânga fa  de
centru atunci când sunte i cu fa a la
vehicul.

3. Prinde i tija de sus inere în zona de
sprijinire i fixa i-o în orificiul de
prindere indicat de s geat  pentru a
men ine capota deschis .
 

Suport

Clemă Clemă

Între inerea i îngrijirea
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t Închiderea capotei

1. Verifica i sub capot  pentru a v
asigura c  toate gurile de umplere sunt
la locul lor i toate obiectele nefixate
(de exemplu, unelte, recipiente de ulei
etc.) au fost îndep rtate.

2. Ridica i capota, prinde i zona de
sprijinire pe tija de sprijin i fixa i-o în
clem . Verifica i dac  tija de sus inere
este bine fixat  în clem  înainte de a
închide capota.
 

Clemă

ClemăClemă

3. Coborâ i încet capota la o în l ime de
aproximativ 20 cm deasupra pozi iei
sale închise i apoi l sa i-o s  cad .

ATEN IE

La închiderea capotei, nu o împingeţi
excesiv, de exemplu să vă folosiţi de

greutatea proprie. În caz contrar, capota ar

putea fi deformată.

Între inerea i îngrijirea
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Prezentarea general  a compartimentului motorului
SKYACTIV-G 2.0

Rezervor pentru lichidul 
de curăţare a parbrizului

Rezervor pentru lichidul 
de frână/ambreiaj

Jojă de nivel al 
uleiului de motor Baterie

Cutie cu siguranţe

Capac al sistemului de răcire
Rezervor pentru lichidul 
de răcire a motorului

Buşon pentru ulei de motor

 

Rezervor pentru lichidul 
de curăţare a parbrizului Jojă de nivel al 

uleiului de motor Baterie

Cutie cu siguranţe

Capac al sistemului de răcireRezervor pentru lichidul de răcire a motorului

Buşon pentru ulei de motor

SKYACTIV-D 1.5 și SKYACTIV-D 1.8 Rezervor pentru lichidul 
de frână/ambreiaj

Între inerea i îngrijirea
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Uleiul de motor
NOT
Schimbarea uleiului de motor trebuie efectuat  de un service autorizat, recomandarea
noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.

tUleiul recomandat

Pentru a respecta intervalele de efectuare a lucr rilor de revizie (pagina 6-4) i a proteja
motorul de daunele cauzate de proasta lubrifiere, este extrem de important s  folosi i uleiul
de motor cu specifica ia corect . Nu folosi i uleiuri care nu respect  specifica iile sau
cerin ele de mai jos. Folosirea uleiului necorespunz tor poate duce la defectarea motorului,
fapt care nu este acoperit de garan ia Mazda.
 

Gradul de vâscozitate SAE pentru intervalul de temperatură

Ulei original Mazda Ultra 5W-30

API SN sau ACEA A5/B5

Ulei original Mazda Supra 0W-20

Calitatea alternativă a uleiului

Uleiurile recomandate

-30 -20 -10 0 10 20 30 40

-20 0 20 40 60 80 100

-40

-40
Gradul

5W-30
0W-20

(SKYACTIV-G 2.0)
Europa

Gradul de vâscozitate SAE pentru intervalul de temperatură

Ulei original Mazda Ultra DPF 5W-30

ACEA C3

Ulei original Mazda Supra DPF 0W-30

Calitatea alternativă a uleiului

Uleiurile recomandate

-30 -20 -10 0 10 20 30 40

-20 0 20 40 60 80 100

-40

-40
Gradul

5W-30
0W-30

(SKYACTIV-D 1.8)

Între inerea i îngrijirea
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Cu excepţia Europei
(SKYACTIV-G 2.0)

Gradul

Gradul de vâscozitate SAE pentru intervalul de temperatură

API SL/SM/SN sau ILSAC GF-III/GF-IV/GF-V

-30 -20 -10 0 10 20 30 40

-20 0 20 40 60 80 100

-40

-40

Gradul

Gradul de vâscozitate SAE pentru intervalul de temperatură

ACEA C3

-30 -20 -10 0 10 20 30 40

-20 0 20 40 60 80 100

-40

-40

(SKYACTIV-D 1.5 şi SKYACTIV-D 1.8)

Vâscozitatea uleiului de motor afecteaz  economia de combustibil i func ionarea motorului
la temperaturi atmosferice sc zute (pornirea motorului i curgerea uleiului).
Uleiurile de motor cu o vâscozitate sc zut  pot duce la îmbun t irea economiei de
combustibil i a performan ei motorului la temperaturi atmosferice sc zute.
 
Atunci când alege i un ulei, lua i în considera ie temperaturile la care va fi utilizat vehiculul
înainte de urm toarea schimbare a uleiului.
Apoi alege i vâscozitatea recomandat  din tabel.

ATEN IE

Folosirea uleiurilor care au o altă vâscozitate decât cea recomandată pentru intervalele de

temperatură respective poate duce la defectarea motorului.

(SKYACTIV-D 1.5 și SKYACTIV-D 1.8)

SKYACTIV-D 1.5 și SKYACTIV-D 1.8 folosesc uleiul specificat. Confirmați specificația din

manualul de utilizare. Dacă folosiţi un ulei diferit faţă de cele specificate, perioada efectivă

de utilizare a filtrului de particule diesel (DPF) va fi mai scurtă sau filtrul DPF ar putea fi

avariat.

Între inerea i îngrijirea
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NOT

(SKYACTIV-G 2.0)
• Toate motoarele consum  ulei în condi ii normale de mers.

Consumul de ulei de motor poate ajunge pân  la 0,8 litri/1.000 km. Aceasta se poate
datora evapor rii, ventila iei interne sau arderii uleiului de lubrifiere în timpul
func ion rii motorului. Consumul de ulei poate fi mai mare atunci când motorul este nou
din cauza procesului de rodaj. Consumul de ulei depinde de asemenea de tura ia i
solicitarea motorului. În condi ii de deplasare extreme, consumul de ulei poate fi mai
mare.

(SKYACTIV-D 1.5 i SKYACTIV-D 1.8)
• Dac  uleiul de motor este înlocuit, unitatea de comand  a motorului vehiculului trebuie

s  fie resetat  imediat ce este posibil. În caz contrar, este posibil ca indicatorul luminos
cheie fix  sau lampa de avertizare pentru ulei de motor s  se aprind . Pentru a reseta
unitatea de comand  a motorului, consulta i un service autorizat, recomandarea noastr
fiind un reprezentant autorizat Mazda sau consulta i procedura de resetare a unit ii de
comand  a motorului vehiculului de la pagina 6-30.

• Verifica i periodic nivelul uleiului de motor. Atunci când verifica i uleiul de motor i
constata i c  acesta se apropie sau dep e te marcajul „X” de pe joj , schimba i uleiul de
motor. Aceast  opera ia ar trebui s  fie efectuat  la un service autorizat, recomandarea
noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda. Atunci când schimba i uleiul de motor,
verifica i nivelul de ulei folosind joja i completa i cu ulei astfel încât nivelul s  se afle
între MIN i MAX, a a cum este indicat în figur .
 

Marcaj XMAXMIN

Între inerea i îngrijirea
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t Procedura de resetare a unit ii de comand  a motorului vehiculului

NOT
Urm toarea procedur  este pentru vehiculele SKYACTIV-D 1.5 i SKYACTIV-D 1.8 i
pentru vehiculele SKYACTIV-G 2.0 cu setarea între inerii flexibile a uleiului de motor
selectat .

Dup  înlocuirea uleiului de motor, cere i un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda, s  efectueze ini ializarea (resetarea datelor despre uleiul de
motor) valorii înregistrate. Dac  valoarea înregistrat  de computer nu este ini ializat , este
posibil ca indicatorul luminos cheie fix  s  nu se sting  sau poate s  se aprind  mai devreme
decât este normal.

NOT
Ini ializarea (resetarea datelor despre uleiul de motor) valorii înregistrate poate s  fie
efectuat  folosind procedura urm toare:
1. Trece i contactul în pozi ia OFF (oprit).
2. Trece i contactul în pozi ia pornit cu selectorul ap sat, ap sa i i ine i ap sat selectorul

pentru aproximativ 5 secunde pân  când lampa de avertizare principal  
lumineaz  scurt.
 

Selector

3. Dup  ce lampa de avertizare principal   lumineaz  scurt pentru câteva secunde,
ini ializarea este finalizat .

Între inerea i îngrijirea
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tVerificarea nivelului uleiului de
motor

1. Asigura i-v  c  vehiculul se afl  pe o
suprafa  orizontal .

2. Înc lzi i motorul pân  la temperatura
normal  de func ionare.

3. Opri i-l i a tepta i cel pu in 5 minute
pentru ca uleiul s  se scurg  în baia de
ulei.

4. Scoate i joja de ulei, cur a i-o i
introduce i-o complet.
SKYACTIV-G 2.0
 

MAX

MIN

OK

SKYACTIV-D 1.5 i SKYACTIV-D
1.8
 

MAX

OK

MIN

Marcaj X

NOT

(SKYACTIV-D 1.5 i SKYACTIV-D
1.8)

La verificarea nivelului uleiului de
motor, a eza i drept joja, f r  a o
r suci. În plus, la introducerea jojei,
introduce i-o întotdeauna f r  a o
r suci, astfel încât marcajul „X” s  fie
îndreptat spre partea din fa  a
vehiculului.

5. Scoate i joja din nou i examina i
nivelul.
Nivelul este normal atunci când se afl
între marcajele MIN i MAX.
Dac  se afl  în apropierea sau sub
marcajul MIN, ad uga i ulei pentru a
cre te nivelul pân  la marcajul MAX.

ATEN IE

Nu umpleţi excesiv cu ulei de motor.

Acest lucru poate provoca defectarea

motorului.

6. Asigura i-v  c  garnitura inelar  de pe
joj  este în pozi ia corect  înainte de a
reintroduce joja.

7. Reintroduce i complet joja.

Între inerea i îngrijirea
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Lichidul de r cire a
motorului

tVerificarea nivelului lichidului de
r cire

AVERTISMENT

Nu folosiţi chibrituri sau flacără deschisă în

compartimentul motorului. NU ADĂUGAŢI

LICHID DE RĂCIRE CÂND MOTORUL ESTE

FIERBINTE:

Motorul încins este periculos. După ce

motorul a funcţionat o perioadă, părţi din

compartimentul motorului se pot încinge

foarte tare. Puteţi suferi arsuri. Verificați cu

atenţie lichidul de răcire din rezervor, dar
nu deschideţi rezervorul.

Parcaţi într-un loc sigur, decuplaţi

contactul și asiguraţi-vă că ventilatorul

este oprit înainte de a încerca să lucraţi în

preajma acestuia:

Este periculos să lucraţi în preajma

ventilatorului radiatorului în timp ce acesta

este în funcţiune. Ventilatorul poate

funcţiona pe o perioadă nedefinită de timp
chiar dacă motorul s-a oprit, iar

temperatura compartimentului motorului

continuă să fie ridicată. Ventilatorul vă

poate lovi și răni grav.

 Nu îndepărtaţi niciunul dintre

capacele și bușoanele sistemului de răcire

atunci când motorul și radiatorul sunt

încinse:

Atunci când motorul și radiatorul sunt
încinse, pot fi pulverizate lichid de răcire

încins și aburi sub presiune, provocând răni

grave.

NOT
Schimbarea lichidului de r cire trebuie
efectuat  de un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

Verifica i nivelul lichidului de r cire din
rezervor i pe cel al antigelului cel pu in o
dat  pe an la începutul iernii i înainte
de a c l tori în zone unde temperaturile
coboar  sub zero grade.
 
Verifica i starea i racordurile tuturor
furtunurilor sistemului de r cire i ale
sistemului de înc lzire.
Înlocui i conductele care prezint
umfl turi sau sunt deteriorate.
 
Atunci când motorul este rece, lichidul de
r cire ar trebui s  fie la nivelul maxim în
radiator i între marcajele F sau FULL i L
în rezervorul lichidului de r cire.

Între inerea i îngrijirea
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SKYACTIV-G 2.0
 
Capac al sistemului de răcire Rezervor de lichid 

de răcire

Ventilatorul 
de răcire

SKYACTIV-D 1.5
 
Capac al sistemului 
de răcire

Rezervor de lichid 
de răcire

Ventilatorul 
de răcire

SKYACTIV-D 1.8
 

Capac al sistemului 
de răcire

Rezervor de lichid 
de răcire

Ventilatorul 
de răcire

Dac  este la nivelul L sau în apropierea
acestuia, ad uga i suficient lichid de r cire
în rezervorul de lichid de r cire pentru a
asigura protec ie împotriva înghe ului i a
coroziunii i aduce i nivelul la F sau
FULL.
Dup  ad ugarea lichidului de r cire,
strânge i bine capacului rezervorului de
lichid de r cire.

ATEN IE

Lichidul de răcire din radiator

deteriorează vopseaua.

Dacă se varsă lichid de răcire, spălaţi
imediat zona afectată.

Dacă marcajul „FL22” este prezent pe

capacul sistemului de răcire sau lângă

acesta, folosirea FL-22 este recomandată

la înlocuirea lichidului de răcire a
motorului. Utilizarea unui alt lichid

pentru răcirea motorului decât FL-22

poate cauza daune majore motorului și

sistemului de răcire.

 

Dac  rezervorul lichidului de r cire este
gol sau se gole te frecvent, consulta i un
service autorizat, recomandarea noastr
fiind un reprezentant autorizat Mazda.

Între inerea i îngrijirea
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Lichidul de frân /ambreiaj
tVerificarea nivelului lichidului de

frân /ambreiaj

AVERTISMENT

Dacă nivelul lichidului de frână/ambreiaj

este redus, solicitaţi verificarea frânelor:

Un nivel scăzut al lichidului de frână/

ambreiaj este periculos.
Un nivel scăzut ar putea indica uzura

garniturii de frână sau o scurgere a

sistemului de frânare care ar putea să

cauzeze defectarea frânelor și să ducă la un

accident.

Frânele i ambreiajul sunt alimentate cu
lichid din acela i rezervor.
Verifica i în mod regulat nivelul de lichid
din rezervor. Ar trebui s  fie men inut între
liniile MAX i MIN.
În mod normal, nivelul scade odat  cu
distan a acumulat , situa ie asociat  cu
uzura suprafe elor de frecare de la frân  i
ambreiaj. Dac  nivelul de lichid este foarte
sc zut, consulta i un service autorizat
pentru verificarea frânelor/ambreiajului,
recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

Modelul cu volanul pe stânga

Modelul cu volanul pe dreapta

Între inerea i îngrijirea
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Lichidul de sp lare a
geamurilor i a farurilor

tVerificarea nivelului lichidului de
sp lare

AVERTISMENT

În rezervor, folosiţi doar lichid de spălare a

parbrizului sau apă:

Este periculos să folosiţi antigel pentru

radiator ca lichid de spălare a parbrizului.
Dacă este pulverizat pe parbriz, acesta îl va

murdări și va afecta vizibilitatea, ceea ce

poate provoca accidente.

Verifica i nivelul de lichid din rezervorul
cu lichid de sp lare a parbrizului; ad uga i
lichid dac  este necesar.
 

E

 
Folosi i ap  simpl  dac  nu ave i la
dispozi ie lichid de sp lare a parbrizului.
Pe vreme rece folosi i doar lichid de
sp lare a parbrizului pentru a preveni
înghe area.

NOT
Pulverizatoarele fa -spate sunt
alimentate din acela i rezervor.

Lubrifierea caroseriei
Toate punctele mobile ale caroseriei,
precum balamalele i încuietorile u ilor i
ale capotei, trebuie unse la fiecare
schimbare a uleiului de motor. La
temperaturi sc zute, unge i încuietorile cu
un lubrifiant rezistent la înghe .
 
Asigura i-v  c  dispozitivul secundar de
blocare a capotei împiedic  deschiderea
acesteia atunci când dispozitivul principal
este eliberat.

Între inerea i îngrijirea
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Lamele terg toarelor

ATEN IE

Ceara fierbinte aplicată de spălătoriile

automate afectează capacitatea

ștergătoarelor de a curăţa geamurile.

Pentru a preveni defectarea lamelor
ștergătoarelor, nu folosiţi benzină, gaz,

diluant pentru vopsele sau alţi solvenţi

pe lamele ștergătoarelor sau în zona din

jurul acestora.

Atunci când maneta pentru acţionarea

ștergătoarelor este în poziţia AUTO și
contactul în poziţia ON (pornit),

ștergătoarele pot fi puse automat în

mișcare în următoarele cazuri:

La atingerea porţiunii parbrizului de

deasupra senzorului de ploaie.

Dacă porţiunea parbrizului de

deasupra senzorului de ploaie este

ștearsă cu o lavetă.

Dacă parbrizul este lovit cu mâna sau

cu un obiect.

Dacă senzorul este lovit cu mâna sau

cu un obiect din interiorul vehiculului.

Aveţi grijă să nu vă prindeţi mâinile sau

degetele în ștergătoare, acest lucru

putând provoca vătămări personale sau
deteriorarea ștergătoarelor. În timpul

spălării vehiculului sau atunci când

acesta se află în service, asiguraţi-vă că

maneta pentru ștergătoare este în
poziţia OFF (oprit).

Acumularea oric ror substan e de acest tip
pe parbriz sau pe terg toare poate reduce
eficien a terg toarelor. Sursele obi nuite
sunt insectele, seva copacilor i
tratamentele cu cear  fierbinte aplicat  de
unele sp l torii auto.
 
Dac  lamele terg toarelor nu cur
corespunz tor, terge i geamul i lamele cu
o solu ie bun  de cur are sau un detergent
slab; apoi cl ti i bine cu ap  curat .
Repeta i opera ia dac  este necesar.

t Înlocuirea lamelor terg toarelor de
parbriz

Atunci când terg toarele nu mai cur
bine, sunt probabil uzate sau cr pate.
Înlocui i-le.

ATEN IE

Pentru a preveni deteriorarea braţelor

ștergătoarelor și a altor componente, nu
încercaţi să mișcați manual braţele

ștergătoarelor.

NOT
La ridicarea ambelor bra e ale
terg toarelor, ridica i mai întâi bra ul de

pe partea oferului. La coborârea bra elor
terg toarelor, coborâ i încet bra ul de pe

partea pasagerului în timp ce îl sprijini i
cu mâna. Coborârea for at  a bra elor
terg toarelor ar putea deteriora bra ul i

lama terg toarelor i ar putea zgâria sau
cr pa parbrizul.

1. Ridica i bra ul terg torului.

Între inerea i îngrijirea
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2. Desface i clema i glisa i ansamblul
lamei în direc ia indicat  de s geat .

3. Înclina i ansamblul lamei i scoate i-l
de pe bra ul terg torului.

ATEN IE

Pentru a preveni deteriorarea

parbrizului, lăsaţi încet în jos braţul

ștergătorului; nu permiteţi braţului să

lovească parbrizul.

4. Trage i în jos lama de cauciuc i
scoate i-o din suport.

5. Îndep rta i nervurile metalice de pe
fiecare lam  i instala i-le pe noua
lam .

ATEN IE

Nu îndoiţi și nu aruncaţi nervurile
metalice. Acestea trebuie reutilizate.

Dacă nervurile metalice sunt
inversate, eficiența ștergătoarelor
poate fi redusă.

Nu folosiţi nervurile metalice de pe

partea șoferului pe partea

pasagerului sau invers.

Asiguraţi-vă că reinstalaţi nervurile
metalice pe noile lame, astfel încât

curbura acestora să fie identică cu a

celor vechi.

6. Introduce i cu grij  noua lam  de
cauciuc. Monta i ansamblul lamei în
ordine invers  demont rii.

Între inerea i îngrijirea
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t Înlocuirea lamei terg torului
lunetei

Atunci când terg torul nu mai terge bine,
lama este probabil uzat  sau cr pat .
Înlocui i-o.

ATEN IE

Pentru a preveni defectarea braţelor

ștergătoarelor și a altor componente, nu

încercaţi să mișcați ștergătoarelor cu

mâna.

1. Ridica i bra ul terg torului i roti i
terg torul spre dreapta pân  când se

deblocheaz , apoi scoate i lama.
 

ATEN IE

Pentru a preveni deteriorarea lunetei,

nu lăsaţi braţul ștergătorului să cadă

pe aceasta.

2. Trage i în jos lama de cauciuc i
scoate i-o din suport.

3. Îndep rta i nervurile metalice de pe
lam  i instala i-le pe noua lam .

ATEN IE

Nu îndoiţi și nu aruncaţi nervurile

metalice. Acestea trebuie reutilizate.

4. Introduce i cu grij  noua lam  de
cauciuc. Monta i ansamblul lamei în
ordine invers  demont rii.

Între inerea i îngrijirea
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Baterie

AVERTISMENT

Pentru a asigura o manevrare corectă și sigură a bateriei, citiţi cu atenţie următoarele

măsuri de precauţie înainte de a folosi sau verifica bateria.

Folosiţi întotdeauna ochelari de protecţie atunci când lucraţi în apropierea bateriei:

Este periculos să lucraţi fără ochelari de protecţie. Lichidul bateriei conţine ACID SULFURIC
care poate provoca orbirea dacă sare în ochi. De asemenea, hidrogenul produs în timpul

funcţionării normale a bateriei poate să se aprindă și să provoace explozia bateriei.

Folosiţi ochelari și mănuși de protecţie pentru a evita contactul cu lichidul bateriei:

Lichidul de baterie vărsat este periculos.
Lichidul bateriei conţine ACID SULFURIC care poate provoca răni grave dacă intră în contact

cu ochii, pielea sau hainele. Dacă acest lucru se întâmplă, clătiţi imediat ochii cu apă timp de

15 minute sau spălaţi bine pielea și solicitaţi asistenţă medicală.

Nu lăsaţi niciodată bateriile la îndemâna copiilor:

Este periculos să permiteţi copiilor să se joace în apropierea bateriilor. Lichidul din baterie

poate provoca leziuni grave dacă intră în contact cu ochii sau cu pielea.

Feriţi elementele neacoperite ale bateriei de scântei și flăcări și aveţi grijă ca polul

pozitiv ( ) sau negativ ( ) al bateriei să nu vină în contact cu scule metalice atunci când

lucraţi în apropierea unei baterii. Asiguraţi-vă că polul pozitiv ( ) nu vine în contact cu

caroseria vehiculului:

Este periculos să apropiaţi flăcări și scântei de elementele neacoperite ale bateriei. Hidrogenul

produs în timpul funcţionării normale a bateriei se poate aprinde și poate provoca explozia

bateriei. Explozia bateriei poate provoca răni și arsuri grave. Îndepărtaţi toate tipurile de

flacără, inclusiv ţigările aprinse și scânteile, de elementele neacoperite ale bateriei.

Între inerea i îngrijirea
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Ţineţi la distanţă de celulele bateriei deschise toate flăcările și scânteile, deoarece gaz

de hidrogen este produs de celulele bateriei deschise în timpul încărcării bateriei sau

adăugării lichidului de baterie.

Este periculos să apropiaţi flăcări și scântei de elementele neacoperite ale bateriei. Hidrogenul
produs în timpul funcţionării normale a bateriei se poate aprinde și poate provoca explozia

bateriei. Explozia bateriei poate provoca răni și arsuri grave. Îndepărtaţi toate tipurile de

flacără, inclusiv ţigările aprinse și scânteile, de elementele neacoperite ale bateriei.

NOT
Înainte de a efectua lucr ri de între inere la baterie, scoate i capacul acesteia.
 

Între inerea i îngrijirea
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t Între inerea bateriei

Pentru a ob ine performan e optime ale
bateriei:

• Fixa i-o în siguran .
• Men ine i partea superioar  curat  i

uscat .
• Men ine i bornele i cablurile curate,

bine strânse, acoperite de un strat de
vaselin  sau lubrifiant pentru borne.

• Cl ti i imediat electrolitul v rsat, cu o
solu ie de ap  i bicarbonat de sodiu.

• Dac  vehiculul nu va fi utilizat o
perioad  îndelungat  de timp,
deconecta i cablurile bateriei i înc rca i
bateria o dat  la 6 s pt mâni.

ttVerificarea nivelului electrolitului

Un nivel prea sc zut de lichid electrolit va
provoca desc rcarea rapid  a bateriei.
 

Nivel superior

Nivel inferior

Verifica i nivelul de electrolit cel pu in o
dat  pe s pt mân . Dac  este sc zut,
scoate i capacele i ad uga i suficient  ap
distilat  pentru a aduce nivelul între
marcajele superior i inferior pentru nivel
(consulta i imaginea).
 
Nu supraînc rca i.
Examina i densitatea specific  a
electrolitului cu un densimetru, în special
în condi ii de vreme rece. Dac  este
redus , înc rca i bateria.

Între inerea i îngrijirea
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tReînc rcarea bateriei

NOT
• Înainte de a efectua lucr rile de

între inere sau reînc rcare a bateriei,
decupla i toate accesoriile i opri i
motorul.

• Pentru a deconecta bateria, decupla i
mai întâi polul negativ. La reconectarea
bateriei, instala i acest cablu la final.

• Îndep rta i capacele înainte de a
reînc rca bateria.

• (Cu sistemul i-stop)
Nu înc rca i rapid bateria.

• Dac  bateria se descarc  repede din
cauza, de exemplu, a luminilor l sate
aprinse prea mult timp cu motorul oprit,
înc rca i bateria încet a a cum impun
dimensiunea acesteia i capacitatea
înc rc torului.

• Dac  bateria se descarc  treptat din
cauza unei sarcini electrice mari în timp
ce vehiculul func ioneaz , reînc rca i
bateria a a cum impun dimensiunea
acesteia i capacitatea înc rc torului.

t Înlocuirea bateriei

Contacta i un reprezentant autorizat
Mazda pentru cump rarea unei baterii de
schimb.

Înlocuirea bateriei cheii
Dac  butoanele telecomenzii sunt
nefunc ionale, iar indicatorul luminos
pentru func ionare nu lumineaz  scurt, este
posibil ca bateria s  fie desc rcat .
Înlocui i bateria cu una nou  înainte ca
telecomanda s  devin  inutilizabil .

ATEN IE

Asiguraţi-vă că bateria este introdusă
corect. Pot apărea scurgeri ale bateriei

dacă aceasta nu este introdusă corect.

Atunci când înlocuiţi bateria, aveţi grijă

să nu atingeţi circuitele interne și bornele

electrice, să îndoiţi bornele electrice sau

să murdăriţi interiorul telecomenzii

deoarece aceasta se poate deteriora.

Dacă bateria nu este înlocuită corect,

există riscul unei explozii.

Aruncaţi bateriile uzate conform

instrucţiunilor de mai jos.

Izolaţi bornele plus și minus ale

bateriei folosind celofan sau altă folie
asemănătoare.

Nu o dezmembraţi.

Nu aruncaţi bateria în foc sau în apă.

Nu deformaţi sau striviţi bateria.

Înlocuiţi numai cu același tip de baterie

(CR2025 sau echivalentă).

Urm toarele situa ii indic  desc rcarea
bateriei:

• Indicatorul luminos KEY (cheie) (verde)
lumineaz  scurt în bord timp de
aproximativ 30 de secunde dup  ce
motorul este oprit.

Între inerea i îngrijirea
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• Sistemul nu func ioneaz  i indicatorul
luminos de func ionare al telecomenzii
nu lumineaz  scurt atunci când ap sa i
pe butoane.

• Raza de ac iune a sistemului este
limitat .

Se recomand  înlocuirea bateriei la un
reprezentant autorizat Mazda pentru a
împiedica defectarea cheii. Dac  decide i
s  înlocui i dumneavoastr  bateria, urma i
instruc iunile de mai jos.

Înlocuirea bateriei cheii

1. Ap sa i pe buton i scoate i cheia
auxiliar .

Buton

2. R suci i o urubelni  cu cap plat
înf urat  în band  adeziv  în direc ia
s ge ii i deschide i u or capacul.

Capac

3. Introduce i urubelni a cu cap plat
înf urat  în band  adeziv  în spa iul
gol i glisa i-o în direc ia s ge ii.

Capac

Gaură

4. R suci i urubelni a cu cap plat
înf urat  în band  adeziv  în direc ia
s ge ii pentru a scoate capacul.

Capac

5. Scoate i capacul bateriei, apoi bateria.

Între inerea i îngrijirea
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ATEN IE

Aveţi grijă ca inelul din cauciuc
indicat în figură să nu fie zgâriat sau

deteriorat.

Dacă inelul din cauciuc se desprinde,

fixați-l din nou înainte de a introduce

o baterie nouă.

Inel din cauciuc

6. Introduce i o baterie nou  cu polul
pozitiv în sus i apoi acoperi i bateria
cu capacul acesteia.

7. Închide i capacul.

8. Reintroduce i cheia auxiliar .

Pneuri
Pentru o performan  corespunz toare,
siguran  i o mai bun  economisire a
combustibilului, men ine i întotdeauna
presiunea recomandat  în pneuri i
încadra i-v  în limitele recomandate de
înc rcare a vehiculului i de distribu ie a
greut ii.

AVERTISMENT

Utilizarea pneurilor de tipuri diferite:

Este periculos să conduceţi vehiculul

folosind tipuri diferite de pneuri. Acest lucru

poate duce la o manevrare dificilă sau la o

frânare ineficientă, ceea ce va avea ca
rezultat pierderea controlului.

Cu excepţia utilizării limitate a roţii de

rezervă provizorii, folosiţi doar același tip

de anvelope (radiale, cu bandă metalică,

cu fir diagonal) pe toate cele patru roţi.

Folosirea pneurilor de dimensiuni

necorespunzătoare:

Este periculoasă folosirea pneurilor de alte

dimensiuni decât cele specificate pentru
vehicul (pagina 9-9). Acest lucru poate

afecta grav deplasarea, manevrabilitatea,

garda la sol, aderenţa și indicaţia

vitezometrului. Acest lucru poate provoca

un accident. Nu folosiţi decât pneuri cu
dimensiunile recomandate pentru vehicul.

Între inerea i îngrijirea
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t Presiunea de umflare a pneurilor

AVERTISMENT

Umflați întotdeauna pneurile cu presiunea

corespunzătoare:

Este periculos să umflați pneurile prea mult

sau insuficient. O manevră greșită sau o
pană neașteptată poate provoca un

accident grav.

Consultaţi secţiunea „Pneurile” de la

pagina 9-9.

Utilizaţi doar capace originale Mazda

pentru supapa pneurilor:

Utilizarea pieselor care nu sunt originale este

periculoasă deoarece nu poate fi menţinută

presiunea corectă în pneu dacă ventilul
pneului este afectat. Dacă vehiculul este

condus în această condiţie, presiunea aerului

din pneu va scădea, lucru ce poate avea ca

rezultat un accident grav. Nu utilizaţi o piesă

care nu este originală Mazda pentru capacul
supapei cauciucului.

Verifica i lunar presiunea tuturor
anvelopelor (inclusiv a ro ii de rezerv *),
atunci când anvelopele sunt reci. Men ine i
presiunea recomandat  pentru o deplasare
optim , manevrabilitate ridicat  i uzur
minim  a pneurilor. Consulta i tabelele cu
specifica ii (pagina 9-9).
(Cu sistem de monitorizare a presiunii
din pneuri)
Dup  reglarea presiunii pneurilor, este
necesar  ini ializarea sistemului de
monitorizare a presiunii din pneuri pentru
ca sistemul s  func ioneze normal.
Consulta i sec iunea „Ini ializarea
sistemului de monitorizare a presiunii
pneurilor” de la pagina 4-249.

NOT
• Verifica i întotdeauna presiunea

anvelopelor atunci când acestea sunt
reci.

• Pneurile calde prezint , în mod normal,
presiuni mai mari decât cele
recomandate. Nu elibera i aer din
pneurile înc lzite pentru a regla
presiunea.

• Umflarea prea redus  poate determina
un consum mai mare de combustibil, o
uzur  neuniform  i accelerat  a
pneurilor i o etan are slab  a
talonului, ceea ce va deforma roata i va
duce la separarea anvelopei de jant .

• Umflarea prea puternic  poate
determina o conducere rigid , o uzur
neuniform  i accelerat  a pneurilor,
precum i o posibil  deteriorare a ro ii
din cauza condi iilor de drum.
Men ine i presiunea pneurilor la nivelul
corect. Dac  una dintre anvelope
trebuie umflat  frecvent, verifica i-o.

t Permutarea anvelopelor

AVERTISMENT

Permutaţi periodic anvelopele:

Uzarea inegală a anvelopelor este

periculoasă. Pentru a egaliza uzura benzii

de rulare pentru menţinerea unei

performanţe bune la manevrare și frânare,
permutaţi anvelopele la fiecare 10.000 km

sau mai repede dacă are loc o uzură

inegală.

În timpul opera iunii, verifica i dac  ro ile
sunt corect echilibrate.

Între inerea i îngrijirea
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NOT
(F r  roat  de rezerv  provizorie)
Deoarece vehiculul dumneavoastr  nu
este echipat cu o roat  de rezerv , nu
pute i efectua o permutare sigur  a
anvelopelor cu cricul livrat împreun  cu
vehiculul. Consulta i un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda care s
efectueze permutarea anvelopelor.

 

La permutarea anvelopelor, nu includeți roata de 
rezervă (NUMAI PENTRU UZ TEMPORAR).

Înainte

De asemenea, verifica i dac  pneurile au o
uzur  inegal  i defecte. O uzur  anormal
este provocat , de obicei, de una din
cauzele de mai jos sau de o combina ie a
acestora:
 

• Presiune incorect  a anvelopelor
• Aliniere incorect  a ro ilor
• Roat  dezechilibrat
• Frânare intens

 
Dup  permutarea anvelopelor, m ri i
presiunea tuturor pneurilor pân  la cea
specificat  (pagina 9-9) i verifica i
strângerea piuli elor ro ilor.

(Cu sistem de monitorizare a presiunii
din pneuri)
Dup  reglarea presiunii pneurilor, este
necesar  ini ializarea sistemului de
monitorizare a presiunii din pneuri pentru
ca sistemul s  func ioneze normal.
Consulta i sec iunea „Ini ializarea
sistemului de monitorizare a presiunii
pneurilor” de la pagina 4-249.

ATEN IE

Permutaţi anvelopele cu montare

unidirecţionale și cele radiale care au un

model asimetric pe suprafaţa de rulare sau
al profilului, doar din faţă în spate, nu și de

pe o parte pe cealaltă. Performanţa

anvelopelor va scădea dacă acestea sunt

schimbate de pe o parte pe cealaltă.

tt Înlocuirea unui pneu

AVERTISMENT

Folosiţi numai pneuri în stare bună:

Este periculos să conduceţi cu pneuri uzate.
O eficiență redusă a sistemului de frânare,

a direcţiei și a tracţiunii poate provoca

accidente.

Înlocuiţi toate cele patru anvelope în

același timp:

Este periculos să înlocuiţi doar o anvelopă.

Acest lucru poate duce la o manevrare

dificilă sau la o frânare ineficientă, ceea ce

va avea ca rezultat pierderea controlului
asupra vehiculului. Mazda recomandă

categoric să înlocuiţi toate cele patru

anvelope în același timp.

Între inerea i îngrijirea
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Dac  anvelopele se uzeaz  uniform, apare
un indicator de uzur  sub forma unei benzi
continue, perpendiculare pe banda de
rulare.
În acel moment, anvelopa trebuie
schimbat .

Bandă de rulare nouă

Indicator de uzură pentru 
banda de rulare

Bandă de rulare uzată

Trebuie s  înlocui i anvelopa înainte ca
banda s  traverseze întreaga l ime a
suprafe ei de rulare.
(Cu sistem de monitorizare a presiunii
din pneuri)
Dup  reglarea presiunii pneurilor, este
necesar  ini ializarea sistemului de
monitorizare a presiunii din pneuri pentru
ca sistemul s  func ioneze normal.
Consulta i sec iunea „Ini ializarea
sistemului de monitorizare a presiunii
pneurilor” de la pagina 4-249.

ttRoata de rezerv  provizorie*

Verifica i roata de rezerv  provizorie cel
pu in o dat  pe lun  pentru a va asigura c
este umflat  i depozitat  corect.

NOT
Roata de rezerv  provizorie se
deterioreaz  treptat chiar dac  nu a fost
utilizat .

Roata de rezerv  provizorie este mai u or
de manevrat pentru c , din construc ie,
este mai u oar  i mai mic  decât o roat
conven ional . Aceast  roat  nu trebuie
folosit  decât într-o situa ie de urgen  i
numai pe distan e mici.
 
Folosi i roata de rezerv  provizorie doar
pe perioada cât repara i roata
conven ional , lucru care trebuie efectuat
cât mai curând posibil.
 
Consulta i sec iunea „Pneurile” de la
pagina 9-9.

ATEN IE

Nu puneţi anvelope de iarnă sau

convenţionale pe janta roţii de rezervă

provizorii. Acestea nu se vor potrivi și pot

duce la defectarea jantei și pneului.

Suprafaţa de rulare a roţii de rezervă
provizorii rezistă la aproximativ 5.000

km. Durata de viaţă se poate scurta în

funcţie de condiţiile de mers.

Roata de rezervă provizorie este pentru

uz limitat. Atunci când apare indicatorul

de uzură, înlocuiţi roata cu același tip de

roată de rezervă provizorie (pagina
6-46).
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t Schimbarea unei ro i

AVERTISMENT

Folosiţi întotdeauna la vehiculul

dumneavoastră roţi de dimensiuni

adecvate:

Folosirea unei anvelope de dimensiuni
incorecte este foarte periculoasă. Pot fi
afectate frânarea și direcţia, ceea ce poate

duce la pierderea controlului și la

accidente.

ATEN IE

O roată de dimensiuni necorespunzătoare
poate afecta negativ următoarele:

Fixarea anvelopei

Durata de viaţă a roţilor și a rulmenţilor

Garda la sol

Jocul lanţului pentru zăpadă

Indicaţia vitezometrului

Reglarea unghiului farurilor

Înălţimea barei de protecţie

Sistemul de monitorizare a presiunii din

pneuri*

NOT
• Atunci când înlocui i o roat ,

asigura i-v  c  cea nou  este la fel cu
roata original  din fabric  în ceea ce
prive te diametrul, l imea jantei i
adâncimea de presare a jantei (pozitiv /
negativ ).

• Pentru detalii, consulta i un service
autorizat, recomandarea noastr  fiind
un reprezentant autorizat Mazda.

 
Echilibrarea corespunz toare a
anvelopelor ofer  confort la condus i
reduce uzura suprafe ei de rulare.
Anvelopele dezechilibrate pot provoca
vibra ii i uzur  inegal , cum ar fi
deformarea sau apari ia de zone plate de
uzur .
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Becurile

Cu faruri cu halogen

Cu faruri cu leduri
(Fără faruri adaptive cu leduri (ALH)) (Cu faruri adaptive cu leduri (ALH))
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 Faruri (faza scurt /lung )
 Farurile (faza lung  scurt )
 Farurile (faza scurt )
 Farurile (faza lung )
 Farurile (faza lung )/luminile de drum*

 Luminile de drum/luminile de pozi ie
 Luminile de pozi ie
 Farurile de cea *

 Semnalizatoare de direc ie din fa
 Semnalizatoarele de direc ie laterale
 Stopurile/l mpile din spate
 Semnalizatoare de direc ie din spate
 L mpile din spate*

 L mpile de mar arier
 Lampa de cea  din spate (modelul cu volanul pe stânga)*

 Lamp  de cea  spate (modelul cu volanul pe dreapta)*

 Lampa central  de frân
 L mpile pentru num rul de înmatriculare
 Luminile de plafon (din fa )/plafonierele
 Luminile de plafon (spate)
 Lampa compartimentului pentru bagaje

Între inerea i îngrijirea
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AVERTISMENT

Nu atingeţi niciodată cu mâna direct

porţiunea de sticlă a unui bec cu halogen și

purtaţi întotdeauna ochelari de protecţie

atunci când manevraţi becuri cu halogen

sau lucraţi în apropierea acestora:

Spargerea unui bec cu halogen este
periculoasă. Aceste becuri conţin gaz sub

presiune. Dacă se sparge, becul va exploda

și cioburile proiectate de explozie pot

provoca răni grave.

Dacă sticla becului este atinsă cu mâinile
goale, grăsimea corpului poate provoca

supraîncălzirea becului și explozia acestuia

atunci când este aprins.

Nu lăsaţi becurile cu halogen la îndemâna

copiilor:

Este periculos să lăsaţi copiii să se joace cu

becurile cu halogen. Este periculos să

scăpaţi pe jos sau să spargeţi becurile cu

halogen.

ATEN IE

La scoaterea lentilei sau a unităţii optice cu

ajutorul unei șurubelnițe cu cap plat,

asiguraţi-vă că aceasta nu intră în contact

cu borna din interior. Dacă șurubelnița cu

cap plat intră în contact cu borna, poate să
apară un scurtcircuit.

NOT
• Pentru înlocuirea becurilor, consulta i

un service autorizat, recomandarea
noastr  fiind un reprezentant autorizat
Mazda.

• Dac  becul cu halogen este atins din
gre eal , trebuie cur at cu alcool
înainte de utilizare.

• Utiliza i capacul de protec ie i
ambalajul becului înlocuitor pentru
aruncarea corect  a becului vechi, în
afara oric rui pericol pentru copii.

t Înlocuirea becurilor exterioare

Farurile (farurile cu leduri)

Becul cu leduri nu poate s  fie înlocuit ca
o singur  unitate deoarece este o unitate
integrat .
Becul cu leduri trebuie s  fie înlocuit cu
unitatea. Atunci când înlocuirea este
necesar , v  recomand m un reprezentant
autorizat Mazda.

Farurile (cu faruri cu halogen)

Becurile fazei lungi (cu lumini de
drum)/luminile de drum*

1. Contactul trebuie decuplat, iar butonul
pentru faruri trebuie închis.

2. Ridica i capota.
3. Roti i capacul în sens invers acelor de

ceasornic i scoate i-l.
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4. Roti i ansamblul bec-soclu în sens
invers acelor de ceasornic i scoate i-l.
 

5. Monta i becul nou efectuând opera iile
în ordinea invers  demont rii.

Becurile fazei lungi (f r  lumini de
drum)
1. Contactul trebuie decuplat, iar butonul

pentru faruri trebuie închis.
2. Ridica i capota.
3. Deconecta i unitatea de la conector

ap sând cu degetul clema de fixare pe
conector i împingând conectorul în
jos.
 

4. Roti i ansamblul bec-soclu pentru a-l
demonta. Scoate i cu grij  becul din
loca ul din oglinda concav  a farului,
tr gându-l u or.
 

5. Monta i becul nou efectuând opera iile
în ordinea invers  demont rii.

Becurile pentru faza scurt
1. Contactul trebuie decuplat, iar butonul

pentru faruri trebuie închis.
2. Ridica i capota.
3. Deconecta i unitatea de la conector

ap sând cu degetul clema de fixare pe
conector i împingând conectorul în
jos.
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4. Roti i ansamblul bec-soclu pentru a-l
demonta. Scoate i cu grij  becul din
loca ul din oglinda concav  a farului,
tr gându-l u or.
 

5. Monta i becul nou efectuând opera iile
în ordinea invers  demont rii.

Luminile de drum/luminile de pozi ie
(cu faruri cu leduri)

Becul cu leduri nu poate s  fie înlocuit ca
o singur  unitate deoarece este o unitate
integrat .
Becul cu leduri trebuie s  fie înlocuit cu
unitatea. Atunci când înlocuirea este
necesar , v  recomand m un reprezentant
autorizat Mazda.

Luminile de pozi ie (cu faruri cu
halogen)

1. Contactul trebuie decuplat, iar butonul
pentru faruri trebuie închis.

2. Roti i ansamblul bec-soclu în sens
invers acelor de ceasornic i scoate i-l.

3. Scoate i becul din soclu.
 

4. Monta i becul nou efectuând opera iile
în ordinea invers  demont rii.

Semnalizatoare de direc ie din fa

1. Contactul trebuie decuplat, iar butonul
pentru faruri trebuie închis.

2. Roti i urubul în sens invers acelor de
ceasornic, scoate i-l i da i par ial la o
parte ap r toarea de noroi.
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3. Roti i ansamblul bec-soclu în sens
invers acelor de ceasornic i scoate i-l.

4. Scoate i becul din soclu.
 

5. Monta i becul nou efectuând opera iile
în ordinea invers  demont rii.

Indicatoarele de direc ie laterale, lampa
central  de frân , farurile de cea *,
luminile de pozi ie din spate (cu faruri
cu leduri), l mpile de mar arier (tipul
cu leduri)

Becul cu leduri nu poate s  fie înlocuit ca
o singur  unitate deoarece este o unitate
integrat .
Becul cu leduri trebuie s  fie înlocuit cu
unitatea. Atunci când înlocuirea este
necesar , v  recomand m un reprezentant
autorizat Mazda.

Indicatoarele de direc ie din spate,
stopurile/luminile de pozi ie

1. Contactul trebuie decuplat, iar butonul
pentru faruri trebuie închis.

2. Roti i uruburile în sens invers acelor
de ceasornic i scoate i-le.
 

3. Trage i de unitate în spate pentru a o
demonta.
 

4. Roti i ansamblul bec-soclu în sens
invers acelor de ceasornic i scoate i-l.

5. Scoate i becul din soclu.
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Semnalizatoare de direc ie din spate
 

Stopurile/l mpile din spate
(tipul cu leduri)
Becul cu leduri nu poate s  fie înlocuit
ca o singur  unitate deoarece este o
unitate integrat .
Becul cu leduri trebuie s  fie înlocuit
cu unitatea. Atunci când înlocuirea este
necesar , v  recomand m un
reprezentant autorizat Mazda.
(Tipul cu bec)
 

6. Monta i becul nou efectuând opera iile
în ordinea invers  demont rii.

Luminile de mar arier (tipul cu becuri)

1. Contactul trebuie decuplat, iar butonul
pentru faruri trebuie închis.

2. Scoate i capacul.
 

3. Roti i ansamblul bec-soclu în sens
invers acelor de ceasornic i scoate i-l.

4. Scoate i becul din soclu.
 

5. Monta i becul nou efectuând opera iile
în ordinea invers  demont rii.
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Lampa de cea  spate*

1. Contactul trebuie s  fie decuplat, iar
butonul pentru faruri trebuie s  fie
închis.

2. Scoate i por iunea central  a fiec rui
opritor din plastic i scoate i
opritoarele.

3. Scoate i capacul.
 

Demontare

Montare

4. Roti i ansamblul bec-soclu în sens
invers acelor de ceasornic i scoate i-l.

5. Scoate i becul din soclu.
 

6. Monta i becul nou efectuând opera iile
în ordinea invers  demont rii.

L mpile pentru num rul de
înmatriculare

1. Contactul trebuie decuplat, iar butonul
pentru faruri trebuie închis.

2. Scoate i capacul.
 

3. Roti i ansamblul bec-soclu în sens
invers acelor de ceasornic i scoate i-l.
 

4. Scoate i becul din soclu.
5. Monta i becul nou efectuând opera iile

în ordinea invers  demont rii.
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t Înlocuirea becurilor interioare

Luminile de plafon (fa )/plafonierele,
luminile de plafon (spate)

1. Înf ura i o urubelni  cu cap drept
într-o lavet  moale pentru a nu strica
lentila i scoate i lentila ap sând u or
pe marginea acesteia cu urubelni a.

2. Scoate i becul tr gându-l spre exterior.
Luminile de plafon (din fa )/
plafonierele
 

 

Luminile de plafon (spate)
 

Margine

3. Monta i becul nou efectuând opera iile
în ordinea invers  demont rii.

Lampa compartimentului pentru
bagaje

1. Înf ura i o urubelni  cu cap drept
într-o cârp  moale pentru a nu strica
lentila i scoate i lentila ap sând u or
pe marginea acesteia cu urubelni a.

2. Scoate i becul tr gându-l spre exterior.
 

3. Monta i becul nou efectuând opera iile
în ordinea invers  demont rii.
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Siguran ele
Sistemul electric al vehiculului
dumneavoastr  este protejat cu ajutorul
siguran elor.
 
Dac  un bec, un accesoriu sau o comand
nu func ioneaz , verifica i sistemul de
protec ie al circuitului corespunz tor. Dac
una dintre siguran e se arde, elementul ei
interior se tope te.
 
Dac  o siguran  schimbat  se arde din
nou, evita i utilizarea sistemului respectiv
i consulta i cât mai curând posibil un

service autorizat, recomandarea noastr
fiind un reprezentant autorizat Mazda.

t Înlocuirea siguran elor

Înlocuirea siguran elor de pe partea
stâng  a vehiculului

Dac  sistemul electric nu func ioneaz ,
verifica i mai întâi siguran ele de pe partea
stâng  a vehiculului.
 
1. Asigura i-v  c  contactul este în

pozi ia oprit, ca i celelalte butoane.
2. Deschide i capacul panoului cu

siguran e.

3. Trage i siguran a afar  cu ajutorul
dispozitivului special amplasat în
blocul de siguran e din compartimentul
motorului.

4. Verifica i siguran a i înlocui i-o dac
este ars .

Normală Arsă

5. Monta i o siguran  nou  de acela i
amperaj i asigura i-v  c  este bine
fixat . Dac  aceasta nu se fixeaz  bine,
montarea trebuie f cut  la un service
autorizat, recomandarea noastr  fiind
un reprezentant autorizat Mazda. Dac
nu ave i siguran e de rezerv ,
împrumuta i una cu aceea i intensitate
de la un circuit care nu este esen ial
func ion rii vehiculului, cum ar fi
circuitul AUDIO sau OUTLET
(ie ire).

ATEN IE

Înlocuiţi întotdeauna siguranţa cu una

originală Mazda sau echivalentă, cu

aceeași intensitate. În caz contrar,
puteţi defecta sistemul electric.
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6. Monta i din nou capacul i asigura i-v
c  este bine fixat.

Înlocuirea siguran elor de sub capot

Dac  farurile sau componentele electrice
nu func ioneaz  i siguran ele din cabin
sunt într-o stare bun , verifica i blocul de
siguran e de sub capot . Dac  o siguran
este ars , aceasta trebuie înlocuit . Urma i
etapele de mai jos:
 
1. Asigura i-v  c  contactul este în

pozi ia oprit, ca i celelalte butoane.
2. Îndep rta i capacul blocului de

siguran e.

3. Dac  se arde o siguran , cu excep ia
celei principale (MAIN), înlocui i
siguran a defect  cu una nou  de
acela i amperaj.

Normală Arsă

AVERTISMENT

Nu înlocuiţi singuri siguranţa

principală. Înlocuirea trebuie făcută la

un reprezentant autorizat Mazda:

Este periculos să înlocuiţi singur

siguranţa, pentru că siguranţa „MAIN”

conduce curent mult mai puternic.
Înlocuirea incorectă poate duce la

electrocutare sau la un scurtcircuit care

poate cauza un incendiu.

4. Monta i din nou capacul i asigura i-v
c  este bine fixat.
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tDescrierea panoului de siguran e

Blocul de siguran e (compartimentul motorului)

 

DESCRIERE AMPERAJ COMPONENT  PROTEJAT
1 C/U IG1 15 A Pentru protec ia a diferite circuite
2 ENGINE IG1 7,5 A Sistemul de control al motorului

3 SUNROOF 10 A Trapa*

4 INTERIOR 15 A Pentru protec ia a diferite circuite
5 7,5 A Sistemul de control al motorului

6 AUDIO2
ENGINE4 15 A Sistemul audio*, sistemul de control al motorului*

7 METER1 10 A Bordul
8 SRS1 7,5 A Airbagul

9 METER2 7,5 A Bordul*

10 RADIO 7,5 A Sistemul audio
11 ENGINE3 15 A Sistemul de control al motorului

12 ENGINE1 15 A Sistemul de control al motorului*

13 ENGINE2 15 A Sistemul de control al motorului
14 AUDIO1 25 A Sistemul audio
15 A/C MAG 7,5 A Aerul condi ionat
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DESCRIERE AMPERAJ COMPONENT  PROTEJAT
16 AT PUMP 15 A Sistemul de comand  a transmisiei*

17 AT 15 A Sistemul de control al transmisiei*, contactul
18 D.LOCK 25 A Închiderea comandat  a u ilor
19 H/L RH 20 A Farurile (dreapta)
20 7,5 A Sistemul de control al motorului

21 TAIL 20 A L mpile din spate, l mpile pentru num rul de înmatriculare, lu-
minile de pozi ie, lampa de cea  din spate*

22 ST.HEATER 15 A/20 A Volanului înc lzit*, farurile*

23 ROOM 25 A Pentru protec ia a diferite circuite

24 FOG 15 A Farurile de cea *

25 H/CLEAN 20 A Sp l torul farurilor*

26 STOP 10 A Stopurile
27 HORN 15 A Claxonul
28 H/L LH 20 A Farurile (stânga)
29 ABS/DSC S 30 A ABS, sistemul de control dinamic al stabilit ii
30 HAZARD 15 A Luminile de avarie, semnalizatoarele de direc ie

31 FUEL PUMP
SCR 15 A Sistemul de combustibil*, sistemul de control al motorului*

32 FUEL WARM 25 A Sistemul de înc lzire a combustibilului*

33 WIPER 20 A terg torul de parbriz
34 50 A Pentru protec ia a diferite circuite

35 FAN2
EPB L 30 A Frâna electric  de parcare (EPB) (volan pe stânga)

36 FUEL PUMP 30 A Sistem de alimentare*

37 ABS/DSC M 50 A ABS, sistemul de control dinamic al stabilit ii

38 EVVT 20 A Sistemul de control al motorului*

39

40 FAN1
EPB R 30 A Frâna electric  de parcare (EPB) (volan pe dreapta)

41 FAN3 40 A Ventilatorul de r cire*

42 ENG.MAIN 40 A Sistemul de control al motorului

43 EPS 60 A Sistemul servodirec iei*

44 DEFOG 40 A Sistemul de dezaburire a lunetei
45 IG2 30 A Pentru protec ia a diferite circuite

46 INJECTOR
ENG.SUB 30 A Sistemul de control al motorului*

47 HEATER 40 A Aerul condi ionat
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DESCRIERE AMPERAJ COMPONENT  PROTEJAT
48 P.WINDOW1 30 A Geamurile electrice

49 DCDC DE 40 A Pentru protec ia a diferite circuite*

Blocul de siguran e (stânga)

 

DESCRIERE AMPERAJ COMPONENT  PROTEJAT
1
2

3 AUDIO2 15 A Sistemul audio*

4 ST.HEATER 10 A Sistemul volanului înc lzit*

5 F.OUTLET 15 A Prizele auxiliare
6

7 AT IND 7,5 A Indicatorul schimb torului de viteze - transmisie automat *

8 MIRROR 7,5 A Oglinda ac ionat  electric
9

10 P.WINDOW2 25 A Geamurile electrice
11 R.WIPER 15 A terg torul i sp l torul lunetei

12 P.SEAT D 30 A Scaunul ac ionat electric*

13
14 SRS2/ESCL 15 A Blocarea servodirec iei

15 SEAT WARM 20 A Sistemul de înc lzire a scaunelor*

16 M.DEF 7,5 A Sistemul de dezaburire a oglinzilor*

Între inerea i îngrijirea
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Îngrijirea exteriorului
Pentru vopsirea vehiculului Mazda s-au
folosit cele mai moderne tehnologii atât în
ceea ce prive te compozi ia vopselei, cât i
metodele de aplicare.
 
Cu toate acestea, factorii de mediu pot
afecta calit ile protectoare ale vopselei,
dac  nu se iau m surile adecvate.
 
În continuare sunt prezentate câteva
exemple de posibile daune, împreun  cu
sugestii pentru prevenirea acestora.

Corodarea provocat  de ploaia acid
sau de poluarea industrial

Condi ii

Poluan ii industriali i gazele de
e apament de la vehicule r mân în aer i
se amestec  cu ploaia sau roua formând
acizi. Ace ti acizi se pot depune pe
vopseaua vehiculului. Pe m sur  ce apa se
evapor , concentra ia acidului cre te i
poate afecta finisajul.
Cu cât acidul r mâne mai mult timp pe
suprafa a vopselei, cu atât exist  mai
multe anse de deteriorare.

Prevenire

Este necesar s  sp la i i s  trata i cu cear
vehiculul pentru a p stra în bune condi ii
stratul de vopsea, conform instruc iunilor
din aceast  sec iune. Ace ti pa i trebuie s
fie urma i imediat dup  ce a i presupus c
pe vehiculul dumneavoastr  s-au depus
pic turi de ploaie acid .

Deterior ri cauzate de excremente de
p s ri, insecte sau seva copacilor

Condi ii

Excrementele de pas re con in acizi. Dac
acestea nu sunt îndep rtate, pot ataca
stratul de lac i de vopsea al vehiculului.
 
Când insectele se lipesc de suprafa a
vopsit  i se descompun, formeaz
compu i corozivi. Dac  nu sunt
îndep rta i, ace tia pot ataca stratul de
vopsea i de lac al vehiculului.
 
R ina se înt re te i se fixeaz  permanent
de stratul de vopsea. Dac  r zui i r ina
atunci când este înt rit , se pot desprinde
i buc i de vopsea împreun  cu aceasta.

Prevenire

Este necesar s  sp la i i s  trata i cu cear
vehiculul dumneavoastr  Mazda pentru a
p stra în bune condi ii stratul de finisare,
conform instruc iunilor din aceast
sec iune. Acest lucru trebuie efectuat cât
mai curând posibil.
 
Excrementele de pas re pot fi îndep rtate
cu un burete moale i ap . În cazul în care
c l tori i i nu le ave i la dispozi ie, un
erve el umed poate rezolva problema.

Zona cur at  trebuie ceruit  conform
instruc iunilor din aceast  sec iune.
Insectele i r ina se pot îndep rta cel mai
bine cu un burete moale i ap  sau cu un
agent chimic de cur are disponibil în
comer .
 
O alt  metod  este acoperirea zonei
afectate cu un ziar umed timp de 1 sau 2
ore. Dup  ce îndep rta i ziarul, cl ti i cu
ap .

Între inerea i îngrijirea

Îngrijirea aspectului vehiculului

6-63



Urme de ap

Condi ii

Ploaia, cea a, roua, chiar i apa de la
robinet pot con ine minerale d un toare,
precum sarea i calcarul. Dac  umezeala
care con ine aceste minerale se depune pe
vehicul i se evapor , mineralele se vor
concentra i înt ri, formând depuneri sub
forma unor inele albe. Aceste inele pot
afecta stratul de vopsea al vehiculului.

Prevenire

Este necesar s  sp la i i s  trata i cu cear
vehiculul pentru a p stra în bune condi ii
stratul de vopsea, conform instruc iunilor
din aceast  sec iune. Ace ti pa i trebuie s
fie urma i imediat dup  ce descoperi i pete
de ap  pe stratul de vopsea al vehiculului
dumneavoastr .

Desprinderea vopselei

Condi ii

Deteriorarea vopselei se produce atunci
când criblura proiectat  de ro ile unui alt
vehicul love te vehiculul dumneavoastr .

Cum s  evita i desprinderea vopselei

P strarea unei distan e de siguran  fa  de
vehiculul ce ruleaz  în fa a dumneavoastr
reduce ansele deterior rii vopselei de
c tre criblura aruncat  din fa .

NOT
• Zona de desprindere a vopselei variaz

în func ie de viteza vehiculului. De
exemplu, la viteza de 90 km/h, criblura
aruncat  de vehiculul din fa  poate
provoca deteriorarea vopselei pe o
distan  de 50 m.

• La temperaturi sc zute, stratul de
vopsea al vehiculului se înt re te. Acest
lucru m re te posibilitatea de
desprindere a vopselei.

• Desprinderea vopselei poate duce la
apari ia ruginii. Înainte ca acest lucru
s  se întâmple, repara i daunele folosind
o vopsea de retu are Mazda, conform
instruc iunilor din aceast  sec iune.
Dac  por iunile afectate nu sunt
reparate, caroseria poate rugini
profund, ceea ce duce la repara ii
costisitoare.

 
Urma i toate indica iile de pe etichet  i
recipient atunci când folosi i agen i
chimici de cur are sau lustruire. Citi i
toate avertismentele.

t Între inerea finisajului

Sp larea

ATEN IE

Atunci când maneta pentru acţionarea

ștergătoarelor este în poziţia  și

contactul în poziţia pornit, ștergătoarele

pot fi puse automat în mișcare în

următoarele cazuri:

Dacă porţiunea parbrizului de

deasupra senzorului de ploaie este

atinsă sau ștearsă cu o lavetă.

Dacă parbrizul este lovit cu mâna sau

cu un obiect din afara sau din

interiorul vehiculului.

Între inerea i îngrijirea
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Nu apropiaţi de parbriz mâinile și

racletele atunci când maneta

ștergătoarelor este în poziţia  și
contactul este trecut în poziţia pornit,

deoarece acestea v-ar putea prinde

degetele sau ștergătoarele și lamele

acestora s-ar putea deteriora atunci

când ștergătoarele pornesc automat.
Dacă încercaţi să curăţaţi parbrizul,

asiguraţi-vă că ștergătoarele sunt oprite

complet; acest lucru este cu atât mai

important atunci când curăţaţi gheaţa și

zăpada (pentru că atunci cel mai
probabil motorul este lăsat în funcţiune).

Nu pulverizaţi apă în compartimentul

motorului. În caz contrar, pot apărea

probleme la pornirea motorului sau
defecţiuni ale pieselor electrice.

Atunci când spălaţi sau daţi cu ceară

vehiculul, aveţi grijă să nu aplicaţi o forţă

excesivă pe orice porţiune a acoperișului

vehiculului sau a antenei. În caz contrar,

aţi putea îndoi acoperișul sau deteriora
antena.

Pentru a proteja stratul de vopsea
împotriva ruginii i a deterior rii, sp la i
vehiculul frecvent i cu aten ie, cel pu in o
dat  pe lun , cu ap  rece sau c ldu .
 
Dac  vehiculul este sp lat incorect,
suprafa a de vopsea poate fi zgâriat . Mai
jos ave i câteva exemple de producere a
zgârieturilor.
 

Zgârieturile apar pe suprafa a vopsit
atunci când:

• Vehiculul este sp lat f r  a cl ti în
prealabil murd ria i alte particule
str ine.

• Vehiculul este sp lat folosind un
material dur, uscat sau murdar.

• Vehiculul este sp lat la o sp l torie care
utilizeaz  perii prea murdare sau prea
rigide.

• Se utilizeaz  solu ii de cur at sau cear
cu abrazivi.

NOT
• Compania Mazda nu este responsabil

pentru zgârieturile provocate de
sp l toriile auto sau de o sp lare
incorect .

• Zgârieturile sunt mai vizibile pe
vehiculele cu vopsea de culoare închis .

Pentru a reduce la minimum zgârieturile
stratului de vopsea:

• Înainte de sp lare, cl ti i orice urm  de
murd rie sau alte particule str ine cu
ap  c ldu  sau rece.

• La sp larea vehiculului, folosi i ap
c ldu  sau rece din abunden  i o cârp
moale. Nu folosi i es turi de nailon.

• Freca i u or atunci când sp la i sau
usca i vehiculul.

• Duce i vehiculul numai la o sp l torie
auto care î i între ine bine periile.

• Nu folosi i agen i de cur are sau de
ceruire care con in abrazivi.

Între inerea i îngrijirea
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ATEN IE

Nu folosiţi sârmă de oţel, agenţi de
curăţare abrazivi sau detergenţi

concentraţi care conţin agenţi puternic

alcalini sau caustici pe componentele

cromate sau din aluminiu eloxat. Aceștia

pot deteriora stratul de protecţie; de
asemenea, agenţii de curăţare și
detergenţii pot decolora sau deteriora

vopseaua.

Fi i foarte aten i când îndep rta i sarea,
praful, noroiul i alte particule de pe
dedesubtul aripilor i asigura i-v  c
orificiile de scurgere din marginile
inferioare ale portierelor i pragurilor sunt
curate.
 
Insectele, smoala, r ina, excrementele de
pas re, reziduurile industriale i alte
depuneri similare pot deteriora stratul de
vopsea dac  nu sunt îndep rtate imediat.
Atunci când sp larea prompt  cu ap
simpl  nu este eficient , folosi i un s pun
slab destinat vehiculelor.
 
Cl ti i foarte bine tot s punul cu ap  rece
sau c ldu . Nu l sa i s punul s  se usuce
pe stratul de vopsea.
 
Dup  ce sp la i vehiculul, terge i-l cu o
bucat  curat  din piele de c prioar  pentru
a preveni formarea petelor de ap .

AVERTISMENT

Uscaţi frânele ude conducând cu viteză

mică, eliberând pedala de acceleraţie și

aplicând încet frâna de mai multe ori până

când performanţa de frânare revine la

normal:

Este periculos să conduceţi cu frânele ude.
La frânare, dacă vehiculul oprește pe o

distanţă mai mare sau dacă vehiculul trage

într-o parte sau în alta poate rezulta

într-un accident grav. Vă puteţi da seama

dacă frânele au fost afectate sau nu
apăsând ușor pedala de frână.

La folosirea unei sp l torii automate
• Retrage i oglinzile laterale.
• Periile de la sp l toriile automate ar

putea reduce lustrul vopselei sau agrava
deteriorarea vopselei.

Atunci când merge i la o sp l torie care
folose te ap  la presiune mare

Sunt disponibile sp l torii auto cu
temperaturi i presiuni mari ale apei, în
func ie de tipul de instala ie de sp lare
auto. Dac  duza sp l torului pentru
ma in  este pus  prea aproape de vehicul,
for a jetului poate afecta sau deforma
suprafa a, afectând etan eitatea unor piese
i permi ând p trunderea apei în interior.

P stra i o distan  suficient  (30 cm sau
mai mult) între duz  i vehicul. În plus, nu
sp la i mult timp pe aceea i zon  a
vehiculului i ave i mare grij  când sp la i
între an urile dintre portiere i în jurul
ferestrelor.
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Ceruirea

Vehiculul dumneavoastr  trebuie ceruit
atunci când nu se mai formeaz  pic turi de
ap  pe stratul de vopsea.
Sp la i i usca i întotdeauna vehiculul
înainte de a aplica ceara. În afar  de
caroserie, cerui i i ornamentele metalice
pentru a le men ine luciul.
 
1. Folosi i cear  care nu con ine particule

abrazive.
Ceara cu con inut abraziv va îndep rta
vopseaua i poate deteriora
componentele metalice lucioase.

2. Utiliza i un tip corespunz tor de cear
natural  pentru culori metalizate,
nemetalizate i cu mic .

3. Când cerui i, întinde i ceara uniform cu
buretele furnizat sau cu o cârp  moale.

4. terge i ceara cu o cârp  moale.

NOT
Un agent chimic pentru îndep rtarea
petelor de ulei, smoal  i materiale
similare va îndep rta, în mod normal, i
ceara. Va trebui s  trata i din nou cu
cear  zonele respective, chiar dac
vehiculul nu trebuie s  fie ceruit în rest.

tVopseaua de retu

Repara i daunele produse stratului de
vopsea prin lovirea cu criblur  sau la
parcare înainte de formarea ruginii,
folosind vopsea de retu are Mazda. Mai
întâi, îndep rta i praful i gr simea cu o
cârp  moale i curat .
 
Dac  rugina a început deja s  se formeze:
 
1. Îndep rta i în totalitate rugina cu hârtie

abraziv .

2. terge i cu o cârp  moale i curat .
3. Aplica i pe suprafa a respectiv  un

strat de grund pentru prevenirea
ruginii.

4. Dup  uscarea complet , aplica i un
strat final de material adecvat pentru
acoperirea suprafe ei.

Desigur c  nu va fi nicio problem  dac
solicita i ca aceast  opera iune s  fie
executat  de un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

t Protejarea cavit ilor caroseriei

Cavit ile sunt tratate în fabric  pentru
protec ia anticoroziune, dar un tratament
de protec ie suplimentar dup  punerea în
func iune a vehiculului va cre te durata de
via  a caroseriei.
Pentru aceasta, consulta i un service
autorizat, recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

t Între inerea suprafe elor metalice
lustruite

• Folosi i un agent de cur are a smoalei
pentru a îndep rta smoala rutier  i
insectele. Nu efectua i niciodat  aceast
opera iune cu un cu it sau alte obiecte
similare.

• Pentru prevenirea coroziunii
suprafe elor metalice lucioase, aplica i
substan  conservant  pentru crom i
freca i-le pentru a le lustrui bine.

• Pe vreme rece sau în zonele de coast ,
acoperi i p r ile metalice lucioase cu un
strat mai gros de cear  sau de substan
conservant . Este util i s  le acoperi i
cu vaselin  neutr  sau cu un alt agent
protector.
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ATEN IE

Nu folosiţi sârmă de oţel, agenţi de
curăţare abrazivi sau detergenţi

concentraţi care conţin agenţi puternic

alcalini sau caustici pe componentele

cromate sau din aluminiu eloxat. Acest

lucru poate duce la deteriorarea stratului
de protecţie și poate provoca decolorarea

sau deteriorarea vopselei.

t Stratul protector de vopsea pentru
por iunea inferioar  a vehiculului

Acest strat special este aplicat pe p r ile
critice din partea inferioar  a vehiculului
pentru a preveni daunele provocate de
substan e chimice sau pietre. Acest strat
protector se poate deteriora în timp.
Verifica i periodic acest strat de protec ie.
 
În cazul în care sunt necesare repara ii,
consulta i un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda. Ace tia sunt
bine informa i în leg tur  cu modul în care
ar trebui s  fie efectuate repara iile.

t Între inerea jantelor din aluminiu*

Pe jantele din aluminiu este aplicat un
înveli  de protec ie. Pentru protejarea
acestui strat este necesar  o aten ie
special .

ATEN IE

Nu folosiţi alt detergent în afară de cel slab.

Înainte de a folosi un detergent, verificați

ingredientele. În caz contrar, produsul ar
putea decolora sau păta jantele din

aluminiu.

NOT
• Nu folosi i o perie de sârm , un agent de

cur are abraziv, agen i de lustruire sau
solven i pentru a cur a jantele din
aluminiu. Acestea pot deteriora înveli ul
de protec ie.

• Folosi i un burete sau o cârp  moale
pentru a cur a jantele.
Cl ti i foarte bine jantele cu ap  rece
sau c ldu . De asemenea, cur a i
jantele dup  ce a i condus pe drumuri
pr fuite sau pe care a fost pres rat
sare pentru a preveni coroziunea.

• Evita i sp larea vehiculului într-o
sp l torie automat  care folose te perii
dure sau cu vitez  mare.

• (Vehicul cu jante de 18 inch)
Dac  jantele din aluminiu î i pierd
lustrul, aplica i cear  care nu con ine
pudr  de lustruire.

Între inerea i îngrijirea
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t Între inerea pieselor din plastic

• Atunci când cur a i lentilele de plastic
ale l mpilor, nu utiliza i benzin ,
parafin , alcool distilat, vopsea, tiner,
detergen i cu aciditate mare sau
detergen i puternic alcalini. Ace ti
agen i chimici pot decolora sau avaria
suprafa a rezultând o pierdere
important  a eficien ei. Dac  piesele din
plastic sunt expuse accidental la aceste
substan e chimice, cl ti i imediat cu ap .

• Dac  piesele din plastic, cum ar fi barele
sunt expuse accidental la agen i chimici
sau lichide cum ar fi benzin , ulei, lichid
de r cire motor sau lichid de baterie,
acest lucru poate cauza decolorarea,
p tarea sau cojirea vopselei. terge i
imediat ace ti agen i chimici utilizând o
cârp  moale.

• Sunt disponibile sp l torii auto cu
temperaturi i presiuni mari ale apei, în
func ie de tipul de instala ie de sp lare
cu presiune mare. Dac  duza pentru
sp larea ma inii este pus  prea aproape
de vehicul sau îndreptat  c tre o
anumit  zon  o perioad  mai mare de
timp, acest lucru poate deforma piesele
de plastic sau poate afecta vopseaua.

• Nu utiliza i cear  ce con ine compu i
(lustru). Acest lucru poate cauza
deteriorarea vopselei.

• În plus, nu utiliza i o unealt  electric
sau cu aer pentru a aplica ceara. C ldura
datorat  frec rii poate avea ca rezultat
deformarea pieselor de plastic sau
avarierea vopselei.

Îngrijirea interiorului

AVERTISMENT

Nu pulverizaţi apă în cabina vehiculului:

Pulverizarea apei în cabina vehiculului este
periculoasă deoarece dispozitivele

electrice, precum sistemul audio și

butoanele ar putea să se ude, rezultatul

fiind defectarea acestora sau incendierea

vehiculului.

NOT
• Nu terge i interiorul cu alcool, agent de

albire pe baz  de clor sau solven i
organici precum tiner, benzen i
benzin . Aceasta poate duce la
decolorare sau pete.

• Frecarea cu putere cu o perie sau cârp
aspr  pot cauza deterior ri.

Dac  interiorul vehiculului se murd re te
cu una din urm toarele substan e, terge i
imediat folosind o lavet  moale.
Dac  nu cur a i, aceasta ar putea s  duc
la decolorare, pete, cr p turi sau
deprinderea stratului protector i va fi mai
greu s  cur a i mai târziu.

• B uturi sau parfum
• Gr sime sau ulei
• Murd rie

t Între inerea centurii de siguran

1. Cur a i zona murdar  tamponând-o
u or cu o lavet  moale înmuiat  în
detergent slab (aproximativ 5 %) diluat
cu ap .

2. terge i detergentul r mas folosind o
lavet  înmuiat  în ap  curat  i stoars
bine.
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3. Înainte de a retrage centurile de
siguran  care au fost scoase pentru a fi
cur ate, usca i-le bine i asigura i-v
c  nu au r mas umede.

AVERTISMENT

Dacă centura de siguranţă pare uzată sau

roasă, cereţi înlocuirea sa la un dealer

autorizat Mazda:

Dacă centurile de siguranţă sunt folosite în

această stare, nu pot să funcţioneze la

întreaga lor capacitate, ceea ce ar putea să

rezulte în vătămări grave sau decese.

Folosiţi un detergent moale pentru a

îndepărta murdăria de pe o centură de

siguranţă:

Dacă sunt folosiţi solvenţi organici pentru

curăţarea centurilor de siguranţă sau
acestea se pătează sau se decolorează,

există posibilitatea ca acestea să fie slăbite

și, ca rezultat, este posibil să nu funcţioneze

la întreaga lor capacitate, ceea ce ar putea

să rezulte în vătămări grave sau deces.

NOT
Cur a i bine centurile de siguran  dac
se murd resc. L sarea acestora
necur ate va face dificil  cur area
ulterioar  i poate s  afecteze tragerea
u oar  a centurilor de siguran .

t Între inerea tapi eriei din vinil

Îndep rta i praful i mizeria de pe tapi eria
din vinil folosind o perie sau un aspirator.
Îndep rta i murd ria de pe tapi eria din
vinil folosind un agent de cur are a pielii
sau a vinilului.

t Între inerea tapi eriei i a pielii
sintetice

Materialul textil

1. Cur a i zona murdar  tamponând-o
u or cu o lavet  moale înmuiat  în
detergent slab (aproximativ 5 %) diluat
cu ap .

2. terge i detergentul r mas folosind o
lavet  înmuiat  în ap  curat  i stoars
bine.

Pielea sintetic

1. Îndep rta i praful i nisipul cu un
aspirator.

2. terge i zona murdar  cu o lavet
moale înmuiat  în detergent slab
(aproximativ 5 %) diluat cu ap .

3. terge i detergentul r mas folosind o
lavet  înmuiat  în ap  curat  i stoars
bine.

t Între inerea tapi eriei din piele*

1. Îndep rta i praful i nisipul cu un
aspirator.

2. terge i zona murdar  cu o lavet
moale i un agent de cur are adecvat
sau o lavet  moale înmuiat  într-un
detergent slab (aproximativ 5 %) diluat
cu ap .

3. terge i detergentul r mas folosind o
lavet  înmuiat  în ap  curat  i stoars
bine.

4. Îndep rta i umezeala cu o cârp  moale,
uscat  i l sa i pielea s  se usuce în
continuare într-o zon  bine ventilat ,
ferit  de razele soarelui. Dac  pielea se
ud , de exemplu, de la ploaie,
îndep rta i umezeala i usca i imediat
ce este posibil.
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NOT
• Deoarece pielea este un material

natural, suprafa a sa nu este uniform  i
poate avea adâncituri, urme i îndoituri
naturale.

• Pentru a men ine calitatea atât de mult
cât este posibil, se recomand
între inerea periodic , de aproximativ
dou  ori pe an.

• Dac  tapi eria din piele intr  în contact
cu una din urm toarele substan e,
cur a i imediat.
L sarea sa necur at  ar putea s
cauzeze uzura prematur , murd rirea
sau p tarea.

• Nisip sau mizerie
• Gr sime sau ulei, precum crema de

mâini
• Alcool, precum cel folosit în articolele

cosmetice sau de îngrijire a p rului
• Dac  tapi erie din piele se ud ,

îndep rta i rapid umezeala cu o cârp
uscat . Umezeala r mas  pe suprafa
poate duce la deterior ri, precum
înt rire sau încre ire.

• Expunerea direct  la razele solare
pentru perioade lungi de timp poate
cauza deteriorarea i încre irea pielii de
pe scaune. Atunci când parca i vehiculul
sub razele directe ale soarelui pentru
perioade lungi de timp, proteja i
interiorul cu parasolare.

• Nu l sa i pentru o perioad  lung
produse din vinil pe tapi eria din piele.
Aceasta poate s  afecteze calitatea i
culoarea pielii. Dac  temperatura din
cabin  devine extrem de ridicat , vinilul
se poate deteriora i se poate lipi de
piele.

t Între inerea pieselor din plastic

ATEN IE

Nu folosiţi agenţi de lustruire.

În funcţie de ingredientele produselor, ar

ducea să ducă la decolorare, crăpare sau

deprinderea stratului protector.

t Între inerea p r ii de sus a panoului
de bord

1. terge i zona murdar  cu o lavet
moale înmuiat  în detergent slab
(aproximativ 5 %) diluat cu ap .

2. terge i detergentul r mas folosind o
lavet  înmuiat  în ap  curat  i stoars
bine.

t Între inerea afi ajului pentru
conducere activ *

Suprafa a oglinzii i a combinatorului au
un înveli  special. La cur are, nu folosi i
o lavet  dur , cu o suprafa  aspr  sau un
detergent de cur are. Folosi i o lavet
moale, cu o textur  fin .
Dac  un solvent chimic ajunge pe
suprafa a combinatorului sau oglinzii,
terge i-l imediat. În caz contrar, ar putea

s  fie deteriorate, iar înveli ul de suprafa
ar putea s  fie zgâriat.

Între inerea i îngrijirea

Îngrijirea aspectului vehiculului
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t Între inerea panoului

Dac  un panou se murd re te, terge i-l cu
o lavet  moale înmuiat  în ap  curat  i
bine stoars .
Dac  unele zone necesit  o cur are
suplimentar , folosi i procedura
urm toare:
1. terge i zona murdar  cu o lavet

moale înmuiat  în detergent slab
(aproximativ 5 %) diluat cu ap .

2. terge i detergentul r mas folosind o
lavet  înmuiat  în ap  curat  i stoars
bine.

NOT
Ave i grij  mai ales atunci când cur a i
panourile cu suprafa  str lucitoare i
piesele metalice, precum placajele,
deoarece se pot zgâria u or.

tCur area geamurilor pe interior

Dac  geamurile sunt acoperite cu ulei,
gr sime sau o pelicul  de ceara cur a i-le
cu un agent de cur are pentru geamuri.
Urma i instruc iunile de pe recipient.

ATEN IE

Nu răzuiţi și nu zgâriaţi partea interioară

a geamurilor. Aceasta poate duce la

deteriorarea filamentelor termice și a

cablurilor antenei.

La spălarea pe interior a geamurilor,

folosiţi o lavetă moale înmuiată în apă
călduţă, ștergând cu grijă filamentele

termice și cablurile antenei.

Folosirea produselor de curăţare a sticlei

ar putea deteriora filamentele termice și

cablurile antenei.

Între inerea i îngrijirea

Îngrijirea aspectului vehiculului
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7 Dac  apar probleme

Informa ii utile despre ceea ce trebuie s  face i dac  apare o problema
legat  de vehicul.

Parcarea în caz de urgen .............. 7-2
Parcarea în caz de urgen ........... 7-2

Pneul dezumflat ................................ 7-3
Depozitarea ro ii de rezerv  i a
sculelor .........................................7-3
Setul de repara ie de urgen  a
anvelopelor* .................................7-8
Schimbarea ro ii în cazul unui pneu
dezumflat (cu roat  de rezerv ) .........
.................................................... 7-15

Bateria se descarc ......................... 7-22
Pornirea cu ajutorul unei baterii
auxiliare ..................................... 7-22

Pornirea în caz de urgen .............7-25
Pornirea unui motor înecat
(SKYACTIV-G 2.0) ................... 7-25
Pornirea prin împingere ............. 7-25
Terminarea combustibilului
(SKYACTIV-D 1.5 i SKYACTIV-D
1.8) .............................................7-26

Supraînc lzirea ............................... 7-27
Supraînc lzirea .......................... 7-27

Tractarea în caz de urgen ........... 7-29
Descrierea tract rii .....................7-29
Cârligele de remorcare/amarare.........
.................................................... 7-31

L mpile de avertizare/indicatoarele
luminoase i semnalele sonore de
avertizare .........................................7-33

Dac  o lamp  de avertizare se
aprinde sau lumineaz  scurt .......7-33
Mesajul indicat pe afi aj* .......... 7-49
Sunetul de avertizare este activat.......
.................................................... 7-51

Dac  hayonul nu poate fi deschis ..........
...........................................................7-58

Dac  hayonul nu poate fi deschis ......
.................................................... 7-58

Afi ajul pentru conducerea activ  nu
func ioneaz .................................... 7-59

Dac  afi ajul pentru conducerea
activ  nu func ioneaz * ..............7-59

*Anumite modele. 7-1



Parcarea în caz de urgen
Luminile de avarie trebuie s  fie utilizate
întotdeauna atunci când opri i pe partea
carosabil  sau în apropierea acesteia în
cazul unei urgen e.
 

Luminile de avarie îi aten ioneaz  pe
ceilal i oferi c  vehiculul dumneavoastr
reprezint  un pericol pentru trafic i c
trebuie s  fie foarte aten i atunci când trec
pe lâng  acesta.
 

Ap sa i butonul pentru luminile de avarie
i toate cele patru semnalizatoare de

direc ie vor lumina scurt. Indicatoarele
luminoase pentru luminile de avarie din
bord lumineaz  scurt simultan.

NOT
• Semnalizatoarele de direc ie nu

func ioneaz  atunci când sunt aprinse
luminile de avarie.

• Verifica i care sunt reglement rile
locale în vigoare privind folosirea
luminilor de avarie în timpul remorc rii
pentru a evita înc lcarea acestora.

Dac  apar probleme

Parcarea în caz de urgen
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Depozitarea ro ii de rezerv  i a sculelor
NOT
Este posibil ca vehiculul dumneavoastr  s  fie echipat sau nu cu o roat  de rezerv , un cric,
o coarb  i o trus  de scule. Pentru detalii, consulta i un reprezentant autorizat Mazda.

Roata de rezerv  i sculele sunt depozitate în locurile indicate în figur .

Cricul

Cricul

Tip A
Inel de remorcare

Inel de remorcare

Tip B

Fără roată de rezervă
Setul de reparaţie de 
urgenţă a anvelopelor

Coarbă Levier cric

Levier cricCoarbă

Setul de reparaţie de 
urgenţă a anvelopelor

Anumite modele.

Dac  apar probleme

Pneul dezumflat
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Tip A

Tip B

Cu roată de rezervă

Cricul

Levier cric

Roată de 
rezervă

Coarbă

Şurub de fixare a roţii de rezervă

Inel de remorcare (tip lung)

Trusă de scule

Anumite modele.

Cricul

Levier cric

Roată de 
rezervă

Coarbă

Şurub de fixare a roţii de rezervă

Trusă de scule

Inel de remorcare (tip lung)

Inel de remor-
care (tip scurt)

Şurubelniţă

Cheie fixă

Inel de remor-
care (tip scurt)

Şurubelniţă

Cheie fixă

Dac  apar probleme

Pneul dezumflat
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tCricul*

Scoaterea cricului

1. (Cu plac  a portbagajului)
Ridica i placa portbagajului.

2. (Cu plac  a portbagajului)
Trage i placa portbagajului pu in în
exterior i introduce i cap tul opus în
suporturi astfel încât aceasta s  se
fixeze.

Placa portbagajului

Suporturi

3. Ridica i covora ul din portbagaj.

Covoraș din 
portbagaj

4. Scoate i subcompartimentul pentru
înc rc tur .

5. Scoate i capacul.

Gheare de 
prindere

6. Roti i urubul fluture i urubul
cricului în sens invers acelor de
ceasornic.

Șurub fluture

Șurub al cricului

Dac  apar probleme

Pneul dezumflat
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Fixarea cricului

1. Introduce i urubul fluture în cric cu
urubul cricului îndreptat în jos i

r suci i urubul fluture în sensul acelor
de ceasornic pentru a-l strânge
temporar.

2. Roti i urubul cricului în direc ia
indicat  în figur .

Șurub fluture

Șurub al cricului

3. R suci i urubul fluture complet pentru
fixarea cricului.

NOT
În cazul în care cricul nu este fixat
corect, acesta se poate zdruncina în
timpul mersului. Asigura i-v  c
urubul cricului este strâns suficient.

4. Introduce i capetele capacului i
monta i capacul.

NOT
Verifica i buna instalare a capacului.

Între inerea
• P stra i întotdeauna cricul curat.
• Asigura i-v  c  p r ile mobile nu se

pr fuiesc i nu ruginesc.
• Asigura i-v  c  filetul urubului este uns

corespunz tor.

ttRoata de rezerv *

Vehiculul Mazda este dotat cu o roat  de
rezerv  provizorie.
Roata de rezerv  provizorie este mai
u oar  i mai mic  decât roata
conven ional  i a fost proiectat  doar
pentru situa ii de urgen ; aceasta trebuie
s  fie utilizat  doar pe perioade FOARTE
scurte de timp. Ro ile de rezerv  provizorii
nu trebuie s  fie utilizate NICIODAT
pentru c l torii lungi sau perioade de timp
îndelungate.

AVERTISMENT

Nu instalaţi roata de rezervă temporară în

locul unei roţi din faţă (roţi motoare).

Este periculos să conduceţi cu roata

provizorie instalată în faţă.

Manevrabilitatea vehiculului va fi afectată.

Puteţi pierde controlul vehiculului, mai ales

pe gheaţă sau pe carosabil înzăpezit și
puteţi produce un accident. Mutaţi una

dintre roţile de pe spate în faţă și instalaţi

roata provizorie în spate.

ATEN IE

Atunci când folosiţi o roată de rezervă

provizorie, stabilitatea vehiculului poate
scădea semnificativ în comparaţie cu

situaţiile în care folosiţi o roată de

rezervă convenţională. Conduceţi cu

atenţie.

Pentru a evita deteriorarea roţii de

rezervă provizorii sau a vehiculului,

respectaţi următoarele măsuri de
precauţie:

Nu depășiți 80 km/h.

Dac  apar probleme

Pneul dezumflat
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Evitaţi trecerile peste obstacole. De

asemenea, nu conduceţi prin spălătorii

automate. Diametrul acestei roţi este
mai mic decât al uneia convenţionale,

astfel încât garda la sol este redusă.

Nu utilizaţi lanţuri antiderapante pe

această roată pentru că nu se vor fixa

corect.

Nu folosiţi roata de rezervă provizorie

pentru un alt vehicul; aceasta a fost
proiectată doar pentru vehiculul

dumneavoastră Mazda.

Nu folosiţi simultan mai mult de o

roată de rezervă provizorie pe

vehiculul dumneavoastră.

Scoaterea ro ii de rezerv

1. (Cu plac  a portbagajului)
Ridica i placa portbagajului.

2. (Cu plac  a portbagajului)
Trage i placa portbagajului pu in în
exterior i introduce i cap tul opus în
suporturi astfel încât aceasta s  se
fixeze.
 

Placa portbagajului

Suporturi

3. Ridica i covora ul din portbagaj.
 

Covoraș din 
portbagaj

4. Pentru vehiculele dotate cu subwoofer,
decupla i conectorul.
 

Conector

NOT
S-ar putea s  fie nevoie de mai mult
putere pentru a decupla conectorul.
Asigura i-v  c  a i fixat aiba foarte
bine.

Dac  apar probleme

Pneul dezumflat
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5. Pentru vehiculele dotate cu subwoofer,
sl bi i urubul de fixare a ro ii, scoate i
difuzorul i roata de rezerv .
 

Pentru vehiculele care nu sunt dotate
cu subwoofer, roti i în sens invers
acelor de ceasornic urubul de fixare a
ro ii i scoate i roata de rezerv .
 

Șurub de fixare a roții de rezervă

Fixarea ro ii de rezerv

Depozita i roata de rezerv  în ordinea
invers  scoaterii. Dup  depozitare,
verifica i dac  roata de rezerv  este fixat
corespunz tor.

Setul de repara ie de
urgen  a anvelopelor*

Setul de repara ie de urgen  a anvelopelor
cu care este dotat vehiculul dumneavoastr
Mazda este destinat repara iei temporare a
unei anvelope dezumflate u or deteriorate
ca urmare a trecerii peste cuie sau obiecte
ascu ite similare de pe suprafa a oselei.
Efectua i repararea de urgen  a penei de
cauciuc f r  a scoate cuiul sau obiectul
ascu it similar care a str puns pneul.

NOT
Vehiculul dumneavoastr  nu este prev zut
cu o roat  de rezerv . În cazul în care
ave i o anvelop  dezumflat , folosi i setul
de repara ie a anvelopelor pentru a repara
temporar anvelopa afectat . Atunci când
efectua i repara ia, consulta i
instruc iunile incluse în setul de repara ie
a anvelopelor dezumflate. Dac  repara ia
temporar  a unei anvelope dezumflate a
fost efectuat  cu ajutorul setului de
repara ie a anvelopelor, duce i vehiculul
cât mai curând posibil la un service auto,
recomandarea noastr  fiind un
reprezentant Mazda, care s  repare sau s
înlocuiasc  anvelopa.

Dac  apar probleme

Pneul dezumflat
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tDespre setul de repara ie de urgen
a anvelopelor

Setul de repara ie de urgen  a anvelopelor
are urm toarele componente.
 

Adeziv pentru 
anvelope

Furtun de injectare

Compresor Instrument pentru 
ventilul de aer

Ventil de aer de rezervă

Etichetă cu limita 
de viteză

Instrucțiuni

AVERTISMENT

Nu lăsaţi copiii să atingă adezivul pentru

pneuri:

Înghiţirea adezivului pentru pneuri este

periculoasă. Dacă înghiţi din greșeală
adeziv pentru pneuri, beţi imediat multă

apă și consultaţi un medic.

Adezivul pentru pneuri care intră în

contact cu ochii și pielea este periculos.

Dacă adezivul pentru pneuri intră în

contact cu ochii sau pielea, spălaţi

imediat cu multă apă și consultaţi un
medic.

NOT
• Adezivul pentru pneuri nu poate fi

refolosit. Cump ra i un nou adeziv
pentru pneuri de la un reprezentant
autorizat Mazda.

• Setul de repara ie a anvelopelor nu
poate fi folosit în urm toarele cazuri:
Consulta i un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

• Perioada de utilizare efectiv  a
adezivului pentru pneuri a expirat.
(Perioada de valabilitate este indicat
pe eticheta de pe recipient).

• Ruptura sau pana pneului dep e te
aproximativ 4 mm.

• Pneul s-a deteriorat într-o alt  zon
decât suprafa a de rulare.

• Vehiculul a fost condus cu o anvelop
în care nu mai exista aer aproape
deloc.

• Pneul s-a desprins de janta ro ii.
• Janta ro ii s-a deteriorat.
• Pneul prezint  2 sau mai multe g uri.

tt Folosirea setului de repara ie de
urgen  a anvelopelor

1. Parca i pe o suprafa  plan , pe partea
dreapt  a drumului i trage i frâna de
mân .

2. La vehiculul cu transmisie automat ,
muta i maneta schimb torului în
pozi ia de parcare (P), iar la vehiculul
cu transmisie manual  în mar arier (R)
sau în treapta 1 i opri i motorul.

3. Aprinde i luminile de avarie.

Dac  apar probleme

Pneul dezumflat
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4. Solicita i pasagerilor s  coboare,
desc rca i bagajele i scoate i setul de
repara ie a anvelopelor.

Tip A

Tip B

5. Scutura i bine recipientul adezivului
pentru pneuri.

ATEN IE

Dacă recipientul este scuturat după ce
aţi fixat cu șurubul furtunul de injecţie,

adezivul pentru pneuri ar putea fi

pulverizat din furtunul de injecţie. S-ar

putea să fie imposibil să îndepărtaţi

adezivul pentru pneuri care a intrat în
contact cu hainele sau alte obiecte.

Scuturaţi recipientul înainte de a prinde

cu șurubul furtunul de injecţie.

NOT
Adezivul pentru pneuri poate fi folosit
la temperaturi exterioare de pân  la –
30 °C. La temperaturi extrem de
sc zute (0 °C sau mai mici), adezivul
pentru pneuri se înt re te u or, iar
injectarea acestuia va fi dificil .
Înc lzi i adezivul pentru pneuri în
interiorul vehiculului înainte de a
efectua opera ie de injectare.

6. Scoate i capacul recipientului. Înfileta i
furtunul de injec ie cu capacul interior
al recipientului p strat pentru a rupe
capacul interior.

Capac
Furtun de 
injectare

Adeziv pentru 
anvelope

Dac  apar probleme

Pneul dezumflat
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7. Scoate i capacul de ventil al pneului
dezumflat. Cu partea din spate a
instrumentului pentru ventilul de aer,
ap sa i interiorul ventilului pneului,
l sând s  ias  afar  aerul r mas.

Instrument pentru ventilul de aer

Ventil

Capac al ventilului

ATEN IE

Dacă a mai rămas aer în pneu când

scoateţi ventilul de aer, ventilul ar
putea fi împins cu putere în afară.

Scoateţi cu grijă ventilul de aer.

8. Roti i ventilul de aer în sens invers
acelor de ceasornic cu ajutorul
instrumentului adecvat i scoate i
ventilul de aer.

Ventil Ventil de aer

NOT
Depozita i ventilul de aer într-un loc
ferit de murd rie.

9. Introduce i furtunul de injec ie în
ventil.

Ventil

Furtun de
injectare

10. ine i în pozi ie vertical  partea de jos
a recipientului, strânge i în mâini
recipientul i injecta i întreaga cantitate
de adeziv în anvelop .

Ventil

11. Scoate i furtunul de injec ie din ventil.

NOT
Adezivul pentru pneuri nu poate fi
refolosit. Cump ra i un nou set de
adezivi pentru pneuri de la un
reprezentant autorizat Mazda.

Dac  apar probleme

Pneul dezumflat
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12. Reintroduce i ventilul de aer în ventil
i roti i-l în sensul acelor de ceasornic

pentru a-l monta.

Furtun de injectare Instrument pentru 
ventilul de aer

Ventil Ventil de aer

NOT
Dup  utilizare, nu arunca i
recipientele golite ale adezivului
pentru pneuri. Returna i recipientul
golit al adezivului la un reprezentant
autorizat Mazda atunci când înlocui i
anvelopa. Recipientul golit al
adezivului trebuie s  fie folosit pentru
a extrage i elimina adezivul folosit din
anvelop .

13. Dup  aceea, fixa i furtunul de injec ie
la vârful recipientului pentru a preveni
scurgerea adezivului r mas.

Fila

14. Lipi i eticheta autocolant  ce indic
restric ia de vitez  a vehiculului într-un
loc u or vizibil pentru ofer.

AVERTISMENT

Nu lipiţi eticheta autocolantă pe

panoul de bord deoarece ar putea

bloca vizibilitatea zonei lămpilor de

avertizare sau a vitezometrului:

Este periculos să lipiţi pe perna
volanului eticheta autocolantă ce

indică restricţia de viteză. Eticheta

autocolantă ar putea împiedica

declanșarea airbagului, putând

provoca răniri grave.

15. Fixa i furtunul compresorului pe
ventilul pneului.

Ventil Furtun al compresorului

Dac  apar probleme
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16. Introduce i fi a compresorului în priza
pentru accesorii din interior i roti i
contactul în pozi ia ACC.

Compresor

Fișă a compresorului

ATEN IE

Înainte de a scote furtunul

compresorului din priza electrică,

asiguraţi-vă că aţi scos compresorul

de sub tensiune.

Compresorul se pornește și se oprește

apăsând butonul de pornire.

17. Porni i compresorul i umfla i cu grij
anvelopa la presiunea corect  de
umflare.

AVERTISMENT

Nu folosiţi niciodată compresorul la o

putere mai mare de 300 kPa (3,1 kgf/

cm2, 3 bari, 43,5 psi):

Este periculos să folosiţi compresorul la

o putere mai mare de 300 kPa (3,1

kgf/cm2, 3 bari, 43,5 psi). Atunci când

presiunea de umflare crește peste 300

kPa (3,1 kgf/ cm2, 3 bari, 43,5 psi), din

partea din spate a compresorului va fi

evacuat aer fierbinte care v-ar putea

provoca arsuri.

NOT
• Pentru a afla presiunea corect  de

umflare a pneurilor, verifica i
eticheta (cadrul u ii oferului).

• Nu folosi i compresorul mai mult de
10 minute deoarece utilizarea pe
perioade mai lungi l-ar putea
deteriora.

• Dac  anvelopa nu se umfl ,
repara ia ei nu este posibil . Dac
anvelopa nu ajunge la presiunea
corect  de umflare în timp de
maximum 10 minute, probabil c  a
fost deteriorat  excesiv.
Dac  se întâmpl  acest lucru, setul
de repara ie a anvelopelor nu poate
fi folosit pentru a repara anvelopa.
Contacta i un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

• Dac  anvelopa a fost umflat  prea
tare, sl bi i bu onul de pe compresor
i l sa i s  mai ias  aer.

18. Atunci când anvelopa a fost umflat  la
presiunea corect  de umflare, opri i
compresorul i scoate i furtunul
compresorului din ventilul anvelopei.

19. Fixa i capacul de ventil al pneului.
20. Depozita i setul de repara ie a

anvelopelor în compartimentul pentru
bagaje i continua i-v  c l toria.

ATEN IE

Conduceţi cu atenţie până la un
service autorizat, recomandarea

noastră fiind un reprezentant Mazda

și menţineţi viteza vehiculului sub 80

km/h.

Dacă vehiculul este condus cu peste

80 km/h, ar putea începe să vibreze.

Dac  apar probleme
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NOT
(Cu sistem de monitorizare a presiunii
din pneuri)
Dac  anvelopa nu se umfl  corect, se
va aprinde lampa de avertizare a
sistemului de monitorizare a presiunii
din pneuri.

21. Dup  ce a i condus timp de 10 minute
sau 5 km, verifica i presiunea
anvelopei cu ajutorul manometrului cu
care este echipat compresorul. Dac
presiunea anvelopei a sc zut sub
nivelul presiunii corecte, umfla i din
nou anvelopa pân  la presiunea
corect , urmând etapele de la cea cu
num rul 16.

ATEN IE

Dacă presiunea de umflare a pneului

scade sub 130 kPa (1,3 kgf/cm2 sau

bari, 18,9 psi), reparaţia nu se poate

face cu ajutorul setului de reparaţie.

Parcaţi pe o suprafaţă plană, în afara
șoselei și contactaţi un service auto,

recomandarea noastră fiind un

reprezentant autorizat Mazda.

Dacă presiunea de umflare a pneului

rămâne în continuare mică după ce
aţi repetat pașii 15-21, parcaţi pe o

suprafaţă plană, în afara șoselei și

contactaţi un service auto,

recomandarea noastră fiind un

reprezentant autorizat Mazda.

NOT
Atunci când verifica i presiunea de
umflare a pneului cu ajutorul
manometrului compresorului,
asigura i-v  c  aceste este oprit.

22. Dac  presiunea de umflare a pneului
r mâne stabil , repara ia anvelopei este
complet . Duce i vehiculul la un
service auto, recomandarea noastr
fiind un reprezentant autorizat Mazda,
care s  v  înlocuiasc  anvelopa.

ATEN IE

O anvelopă care a fost temporar
reparată cu ajutorul adezivului

pentru pneuri nu poate fi refolosită.

Mazda vă recomandă să înlocuiţi

anvelopa cu una nouă.

Roata poate fi refolosită după ce aţi

șters-o de adeziv și aţi verificat cu

atenţie să nu mai existe adeziv pe ea.
Totuși, înlocuiţi ventilul cu unul nou.

tVerificarea setului de repara ie de
urgen  a anvelopelor

Verifica i cu regularitate setul de repara ie
a anvelopelor.

• Verifica i perioada de utilizare efectiv  a
adezivului pentru pneuri.

• Verifica i func ionarea compresorului
pentru anvelope.

NOT
Adezivul pentru pneuri are o perioad  de
utilizare efectiv . Verifica i perioada de
utilizare efectiv  indicat  pe eticheta de pe
recipient i nu folosi i adezivul dac  a
expirat. Solicita i unui reprezentant
autorizat Mazda s  înlocuiasc  adezivul
înainte de expirarea perioadei de utilizare
efectiv .
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Schimbarea ro ii în cazul
unui pneu dezumflat (cu

roat  de rezerv )
NOT
Dac  apar urm toarele fenomene în timp
ce conduce i, acestea pot indica un pneu
dezumflat.

• Manevrabilitatea devine dificil .
• Vehiculul începe s  vibreze excesiv.
• Vehiculul trage într-o parte.

Dac  ave i o pan  de cauciuc, conduce i
încet pân  g si i o suprafa  orizontal  în
afara carosabilului i a traficului pentru a
schimba roata.
Este periculos s  opri i în trafic sau pe
marginea unui drum aglomerat.

AVERTISMENT

Respectaţi instrucţiunile pentru

schimbarea roţii:

Este periculos să schimbaţi o roată dacă

operaţiunea nu este efectuată corect.

Vehiculul poate aluneca de pe cric și poate

produce vătămări grave.
Nicio parte a corpului unei persoane nu ar

trebui să se afle sub un vehicul dacă acesta

este ridicat pe un cric.

Este interzis accesul într-o mașină care se

sprijină în cric:

Este periculos să permiteţi persoanelor să

rămână în interiorul unui vehicul ridicat pe

cric. Orice persoană care se urcă în vehicul
poate cauza căderea vehiculului de pe cric,

provocând vătămări grave.

NOT
Cricul trebuie s  fie bine uns înainte de a-l
folosi.

1. Parca i pe o suprafa  plan , în afara
p r ii carosabile i trage i cu for  frâna
de parcare.

2. La vehiculul cu transmisie automat ,
muta i maneta schimb torului în
pozi ia de parcare (P), iar la vehiculul
cu transmisie manual  în mar arier (R)
sau în treapta 1 i opri i motorul.

3. Aprinde i luminile de avarie.
4. Cere i tuturor pasagerilor s  p r seasc

vehiculul i s  stea departe de vehicul
i de drum.

5. Scoate i cricul, unealta i roata de
rezerv  (pagina 7-3).

6. Bloca i roata opus  pe diagonala ro ii
cu o pan . Pentru blocarea unei ro i,
pune i un element de blocare în fa a i
în spatele anvelopei.

NOT
Atunci când bloca i o roat , folosi i
pietre sau blocuri de lemn de m rime
adecvat  pentru a imobiliza roata.
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t Scoaterea unui pneu dezumflat

AVERTISMENT

La ridicarea cu un cric a vehiculului, treceţi

întotdeauna schimbătorul de viteze în

treapta 1 sau poziţia R (vehicul cu

transmisie manuală) sau maneta

selectorului în poziţia P (vehicul cu

transmisie automată), aplicaţi frâna de

parcare și așezați opritoare ale roţilor în

poziţia opusă pe diagonală cricului:

Schimbarea roţii fără a folosi opritoare ale
roţilor este periculoasă, deoarece vehiculul

poate să se deplaseze și să cadă de pe cric,

chiar dacă schimbătorul de viteze este în

treapta 1 sau în poziţia R sau maneta

selectorului este în poziţia P, ceea ce ar

putea să ducă la un accident.

1. Dac  vehiculul dumneavoastr  este
dotat cu capace pentru ro i, scoate i
capacul cu ajutorul cap tul te it al
levierului de cric.

NOT
Ap sa i cu putere astfel încât cap tul
levierului cricului s  p trund  bine
între capac i roat ; în caz contrar
scoaterea capacului va fi dificil .

ATEN IE

Atunci când îl montaţi, aliniaţi semnul
de pe capacul roţii cu ventilul.

 

Valvă de cameră

Orificiu

În timpul instalării, s-ar putea produce

deteriorări în cazul în care capacul roţii
nu este aliniat corect.

2. Sl bi i piuli ele ro ii rotindu-le în sens
invers acelor de ceasornic, câte o
rota ie o dat , dar nu scoate i nicio
piuli  pân  când roata nu a fost
ridicat  de la sol.
 

3. A eza i cricul pe sol.
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4. Roti i urubul cricului în direc ia
indicat  în figur  i regla i capul de
cric astfel încât s  fie aproape în
pozi ia de ridicare.
 

Cap de cric

5. A eza i cricul în pozi ia de ridicare
aproape de roata care trebuie s  fie
schimbat  cu capul de cric aflat
complet sub punctul de ridicare a
cricului.
 

Punct de fixare
a cricului

6. Continua i s  ridica i gradual capul de
cric rotind urubul cu mâna pân  când
capul de cric este introdus în pozi ia de
ridicare a cricului.
 

Elemente de 
blocare a roților

Punct de fixare
a cricului

AVERTISMENT

Folosiţi doar punctele de fixare a

cricului din faţă și din spate

recomandate în acest manual:

Este periculos să încercaţi ridicarea
vehiculului cu cricul pus în alte puncte

decât cele recomandate în acest

manual. Vehiculul poate aluneca de pe

cric și poate provoca vătămări grave

sau chiar decesul. Folosiţi doar punctele
de fixare a cricului din faţă și din spate

recomandate în acest manual.
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Nu ridicaţi pe cric vehiculul în altă

poziţie decât cea stabilită și nu așezați

niciun obiect pe sau sub cric:

Ridicarea pe cric a unul vehicul în altă

poziţie decât cea stabilită sau așezarea

unor obiecte pe sau sub cric este

periculoasă deoarece poate deforma

caroseria vehiculului sau acesta ar
putea cădea de pe cric rezultând un

accident.

Folosiţi doar cricul furnizat împreună

cu vehiculul dumneavoastră Mazda:

Este periculoasă folosirea unui cric care

nu a fost proiectat pentru vehiculul

Mazda. Vehiculul poate aluneca de pe

cric și poate răni grav persoanele din
jur.

Nu amplasaţi niciodată obiecte sub

cric:

Este periculos să ridicaţi vehiculul pe un

cric sub care se află un obiect. Cricul

poate aluneca și persoanele din jur pot

fi rănite grav de cric sau de vehiculul în

cădere.

7. Introduce i levierul cricului i ata a i
coarba la cric.
 

8. Roti i mânerul cricului în sensul acelor
de ceasornic i ridica i vehiculul
suficient de sus pentru a putea fi
instalat  roata de rezerv . Înainte de a
scoate piuli ele ro ii, asigura i-v  c
vehiculul este fixat bine pe pozi ie i
c  nu se poate mi ca sau nu poate
aluneca.
 

AVERTISMENT

Nu ridicaţi pe cric vehiculul mai sus

decât este necesar:

Ridicarea pe cric a vehiculului mai mult

decât este necesar este periculoasă și ar

putea destabiliza vehiculul, rezultatul

fiind un accident.

Nu porniţi motorul și nu mișcați

vehiculul în timp ce este ridicat pe cric:

Pornirea motorului sau mișcarea

vehiculului în timp ce este ridicat pe cric
este periculoasă deoarece poate face ca

vehiculul să cadă de pe cric, rezultatul

fiind un accident.
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Nu intraţi sub vehicul atunci când

acesta este ridicat pe cric:

Este periculos să intraţi sub vehicul în
timp ce acesta este ridicat pe cric

deoarece poate duce la deces sau

vătămări grave dacă vehiculul cade de

pe cric.

9. Îndep rta i piuli ele ro ii rotindu-le în
sens invers acelor de ceasornic; apoi
îndep rta i roata i capacul jantei.

tMontarea ro ii de rezerv

1. Îndep rta i praful i murd ria de pe
suprafe ele de montare ale ro ii i ale
butucului, inclusiv de pe uruburile
butucului, cu ajutorul unei cârpe.
 

AVERTISMENT

Înainte de a schimba sau a înlocui

roţile, asiguraţi-vă că suprafeţele de

montare a roţii, butucului și șuruburile

butucului sunt curate.

Atunci când schimbaţi sau înlocuiţi o

roată, este periculos să nu îndepărtaţi
praful și murdăria de pe suprafeţele de

montare a roţii, butucului și șuruburile

butucului. Piuliţele roţii se pot slăbi în

timpul mersului și pot duce la

desprinderea roţii, ceea ce poate
provoca un accident.

2. Monta i roata de rezerv .
3. Instala i piuli ele ro ii cu partea te it

spre interior i strânge i-le manual.
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AVERTISMENT

Nu aplicaţi ulei sau grăsime pe piuliţele

și șuruburile roţii și nu strângeţi piuliţele

roţii peste cuplul de strângere

recomandat:

Este periculos să aplicaţi ulei sau

unsoare pe piuliţele și șuruburile roţii.
Piuliţele roţii se pot slăbi în timpul

mersului și pot duce la desprinderea

roţii, ceea ce poate provoca un

accident. De asemenea, piuliţele și

șuruburile roţii se pot deteriora dacă
sunt strânse mai mult decât este

necesar.

4. Roti i coarba în sens invers acelor de
ceasornic i coborâ i vehiculul.

5. Folosi i coarba pentru a strânge
piuli ele în ordinea indicat .

Dac  nu sunte i sigur de cuplul de
strângere al piuli elor, consulta i un
service autorizat, recomandarea noastr
fiind un reprezentant autorizat Mazda.

Cuplul de strângere al piuli elor
N·m (kgf·m) 108 147 (12 14)

AVERTISMENT

Strângeţi întotdeauna piuliţele roţilor

corect și cu forţa corespunzătoare:

Piuliţele strânse slab sau incorect

reprezintă un pericol. Roata se poate

descentra sau desprinde. Aceasta poate

duce la pierderea controlului asupra
vehiculului și la accidente grave.

Aveţi grijă să remontaţi aceleași piuliţe

pe care le-aţi demontat sau înlocuiţi-le

cu piuliţe metrice cu aceeași

configurație:

Deoarece piuliţele și șuruburile roţilor

vehiculului dumneavoastră Mazda au

filete metrice, este periculos să folosiţi o

piuliţă de tip non-metric. Pe un șurub
metric, o asemenea piuliţă nu ar reuși

să fixeze roata și ar deteriora șurubul,

ceea ce ar putea cauza desprinderea

roţii și ar provoca un accident.

6. Îndep rta i elementele de blocare i
depozita i sculele i cricul.

7. Depozita i roata defect  în
compartimentul pentru bagaje.

8. Verifica i presiunea anvelopei.
Consulta i sec iunea „Pneurile” de la
pagina 9-9.

9. Duce i de urgen  la reparat sau la
înlocuit roata defect .
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NOT
(Cu sistem de monitorizare a presiunii
din pneuri)
Nu ap sa i pe butonul de reglare a
sistemului de monitorizare a presiunii din
pneuri dup  montarea ro ii de rezerv .
Butonul trebuie s  fie ap sat numai dup
montarea pneului dezumflat reparat sau
montarea unei ro i de rezerv  (pagina
4-38).

AVERTISMENT

Nu utilizaţi anvelope cu presiune incorectă:

Este periculos să conduceţi cu pneuri care

nu au o presiune corespunzătoare a

aerului. Pneurile cu presiune incorectă pot

afecta manevrabilitatea vehiculului,
putând provoca un accident. Atunci când

verificați presiunea pneurilor normale,

verificați și presiunea pneului roţii de

rezervă.

NOT
Pentru a preveni lovirea i stricarea
cricului i a celorlalte unelte, depozita i-le
i fixa i-le în mod corespunz tor.
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Pornirea cu ajutorul unei baterii auxiliare
Pornirea cu ajutorul unei baterii auxiliare este periculoas  dac  este efectuat  incorect. De
aceea, urma i cu aten ie instruc iunile. Dac  nu sunte i siguri în leg tur  cu pornirea cu o
baterie auxiliar , recomandarea noastr  este s  l sa i un mecanic auto calificat s  execute
aceast  opera ie.

AVERTISMENT

 Respectaţi cu atenţie aceste măsuri de precauţie:

Pentru a asigura o manevrare corectă și sigură a bateriei, citiţi cu atenţie următoarele măsuri

de precauţie înainte de a folosi sau verifica bateria.

 Feriţi elementele neacoperite ale bateriei de scântei și flăcări și aveţi grijă ca polul

pozitiv ( ) sau negativ ( ) al bateriei să nu vină în contact cu scule metalice atunci când

lucraţi în apropierea unei baterii. Asiguraţi-vă că polul pozitiv ( ) nu vine în contact cu

caroseria vehiculului:

Este periculos să apropiaţi flăcări și scântei de elementele neacoperite ale bateriei. Hidrogenul

produs în timpul funcţionării normale a bateriei se poate aprinde și poate provoca explozia

bateriei. Explozia bateriei poate provoca răni și arsuri grave. Îndepărtaţi toate tipurile de

flacără, inclusiv ţigările aprinse și scânteile, de elementele neacoperite ale bateriei.

 Ţineţi la distanţă de celulele bateriei deschise toate flăcările și scânteile, deoarece gaz

de hidrogen este produs de celulele bateriei deschise în timpul încărcării bateriei sau

adăugării lichidului de baterie.

Este periculos să apropiaţi flăcări și scântei de elementele neacoperite ale bateriei. Hidrogenul

produs în timpul funcţionării normale a bateriei se poate aprinde și poate provoca explozia

bateriei. Explozia bateriei poate provoca răni și arsuri grave. Îndepărtaţi toate tipurile de

flacără, inclusiv ţigările aprinse și scânteile, de elementele neacoperite ale bateriei.

Nu porniţi de la o baterie auxiliară un vehicul care are bateria îngheţată sau cu nivel scăzut de

lichid:

Este periculos să porniţi cu o baterie auxiliară un vehicul care are bateria îngheţată sau cu

nivel scăzut de lichid. Bateria s-ar putea fisura sau ar putea exploda, provocând vătămări

grave.
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Conectaţi cablul de la polul negativ la un punct de împământare adecvat, departe de baterie:

Este periculos să conectaţi capătul celui de-al doilea cablu la polul negativ ( ) al bateriei

descărcate.
O scânteie poate provoca explozia gazului din jurul bateriei, ducând la rănirea persoanelor

care asistă.

Îndepărtaţi cablurile de pornire de componentele care se vor mișca la pornire:

Este periculos să conectaţi cablul de pornire în apropierea pieselor mobile (ventilatoare,

curele) sau la acestea. Cablul se poate agăţa atunci când motorul pornește și poate provoca

vătămări grave.

ATEN IE

Folosiţi numai surse auxiliare de 12 V. Dacă folosiţi o sursă de alimentare de 24 V (două baterii

de 12 V legate în serie sau un generator de 24 V), puteţi deteriora iremediabil demarorul de 12
V, sistemul de aprindere sau alte componente electrice.

 

Cabluri de pornire

Baterie descărcatăBaterie auxiliară
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1. Scoate i capacul bateriei.
 

2. Asigura i-v  c  bateria auxiliar  este
de 12 V i c  borna negativ  a acesteia
este împ mântat .

3. Dac  bateria auxiliar  se afl  într-un
alt vehicul, cele dou  vehicule nu
trebuie s  se ating . Opri i motorul
vehiculului cu bateria auxiliar  i to i
consumatorii electrici neesen iali din
ambele vehicule.

4. Conecta i cablurile de înc rcare exact
în ordinea prezentat  în ilustra ie.

• Conecta i un cap t al unui cablu la
borna pozitiv  a bateriei desc rcate
(1).

• Ata a i cel lalt cap t la borna
pozitiv  a bateriei auxiliare (2).

• Conecta i un cap t al celuilalt cablu
la borna negativ  a bateriei auxiliare
(3).

• Conecta i cel lalt cap t la punctul de
împ mântare indicat în ilustra ie, la
distan  de bateria desc rcat  (4).

5. Porni i motorul vehiculului în care
exist  bateria auxiliar  i l sa i-l s
mearg  câteva minute. Apoi porni i
motorul celuilalt vehicul.

6. La final, deconecta i cu grij  cablurile
efectuând opera iile în ordine invers
a a cum este indicat în figur .

7. Dac  a i scos capacul bateriei,
monta i-l la loc în ordinea invers
demont rii.

NOT
Asigura i-v  c  sunt bine instalate
capacele.
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Pornirea unui motor înecat
(SKYACTIV-G 2.0)

Dac  motorul nu porne te, acesta poate fi
înecat (cantitate excesiv  de combustibil
în motor).
 
Urma i procedura de mai jos:
 
1. Dac  motorul nu porne te în interval

de 5 secunde de la prima încercare,
a tepta i 10 secunde i încerca i din
nou.

2. Asigura i-v  c  frâna de parcare este
ac ionat .

3. Ap sa i pedala de accelera ie pân  la
cap t i ine i-o în aceast  pozi ie.

4. Ap sa i pedala de ambreiaj (transmisie
manual ) sau pedala de frân
(transmisie automat ), apoi ap sa i pe
butonul de pornire. Dac  motorul
porne te, elibera i imediat pedala de
accelera ie deoarece motorul î i va
m ri brusc tura ia.

5. Dac  motorul nu porne te, încerca i
s -l porni i f r  a ap sa pe accelera ie.

 
Dac  motorul nu porne te folosind
procedura anterioar , solicita i verificarea
vehiculului de un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

Pornirea prin împingere
Nu porni i vehiculul Mazda prin
împingere.

AVERTISMENT

Nu tractaţi niciodată un vehicul pentru a-l

porni:

Este periculos să tractaţi un vehicul pentru

a-l porni. Vehiculul tractat poate înainta

brusc atunci când motorul său pornește,
provocând ciocnirea celor 2 vehicule.

Ocupanţii pot fi răniţi.

ATEN IE

Nu împingeţi un vehicul cu transmisie

manuală pentru a-l porni. Acest lucru

poate avaria sistemul de control al emisiei
de noxe.

NOT
Nu pute i porni vehiculele cu transmisie
automat  prin împingere.
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Terminarea
combustibilului

(SKYACTIV-D 1.5 i
SKYACTIV-D 1.8)

ATEN IE

Nu încercaţi să porniţi motorul pentru mai

mult de 10 secunde. Acest lucru ar putea
deteriora demarorul. Dacă motorul nu

pornește la prima încercare, așteptați

aproximativ 20 secunde înainte de a

încerca din nou.

Dac  vehiculul r mâne f r  combustibil,
ad uga i cel pu in 10 l de motorin  i
încerca i s  reporni i motorul. Din cauza
aerului care p trunde în conductele de
alimentare, atunci când vehiculul r mâne
f r  combustibil, pornirea motorului poate
dura mai mult. Dac  motorul nu porne te
de prima dat , repeta i pornirea de mai
multe ori. Dac  acesta tot nu porne te,
contacta i un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.
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Supraînc lzirea
Dac  lampa de avertizare pentru
temperatur  ridicat  a lichidului de r cire a
motorului se aprinde, vehiculul pierde din
putere sau, dac  auzi i o b taie sau un
sunet metalic puternic, motorul este
probabil prea fierbinte.

AVERTISMENT

Parcaţi într-un loc sigur, decuplaţi

contactul și asiguraţi-vă că ventilatorul

este oprit înainte de a încerca să lucraţi în

preajma acestuia:

Este periculos să lucraţi în preajma

ventilatorului radiatorului în timp ce acesta

este în funcţiune. Ventilatorul poate
funcţiona pe o perioadă nedefinită de timp

chiar dacă motorul s-a oprit, iar

temperatura compartimentului motorului

continuă să fie ridicată. Ventilatorul vă

poate lovi și răni grav.

Nu îndepărtaţi niciunul dintre

capacele și bușoanele sistemului de răcire

atunci când motorul și radiatorul sunt

încinse:

Atunci când motorul și radiatorul sunt

încinse, pot fi pulverizate lichid de răcire
încins și aburi sub presiune, provocând răni

grave.

Deschideţi capota NUMAI după ce nu mai

ies aburi din motor:

Aburul degajat de un motor supraîncălzit

este periculos. Poate provoca arsuri grave.

În cazul în care se aprinde lampa de
avertizare pentru temperatur  ridicat  a
lichidului de r cire al motorului:
 
1. Trage i pe dreapta i parca i în afara

carosabilului.
2. La vehiculele cu transmisie automat ,

muta i maneta schimb torului în
pozi ia de parcare (P), iar la vehiculele
cu transmisie manual , în punctul
neutru.

3. Trage i frâna de mân  dup  ce
vehiculul s-a oprit complet.

4. Opri i aerul condi ionat.
5. Verifica i dac  iese lichid de r cire sau

abur din compartimentul motorului.
 
Dac  iese abur din compartimentul
motorului:
Nu v  apropia i de partea din fa  a
vehiculului. Opri i motorul.
A tepta i pân  se risipe te aburul, apoi
ridica i capota i porni i motorul.
 
Dac  nu iese nici abur, nici lichid de
r cire:
Deschide i capota i l sa i motorul la
ralanti pân  când se r ce te.

ATEN IE

Dacă ventilatorul de răcire nu este

funcţional în timp ce motorul

funcţionează, temperatura motorului
va crește. Opriţi motorul și consultaţi un

service autorizat, recomandarea

noastră fiind un reprezentant autorizat

Mazda.

6. Asigura i-v  c  ventilatorul de r cire
func ioneaz , apoi, dup  ce a sc zut
temperatura, opri i motorul.

Dac  apar probleme

Supraînc lzirea
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7. Dup  ce motorul s-a r cit, verifica i
nivelul lichidului de r cire.
Dac  acesta este sc zut, verifica i s  nu
existe scurgeri ale lichidului de r cire
din radiator i furtunuri.

 
Dac  g si i o scurgere sau o alt
defec iune sau dac  observa i în
continuare pierderi de lichid de r cire:
Opri i motorul i consulta i un service
autorizat, recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.
SKYACTIV-G 2.0
Capac al sistemului 
de răcire

Rezervor de 
lichid de răcire

Ventilatorul 
de răcire

SKYACTIV-D 1.5
 
Capac al sistemului 
de răcire

Rezervor de 
lichid de răcire

Ventilatorul 
de răcire

SKYACTIV-D 1.8
Capac al sistemului 
de răcire

Rezervor de lichid 
de răcire

Ventilatorul 
de răcire

Dac  nu g si i probleme, motorul este
rece i nu exist  nicio scurgere evident :
Ad uga i cu aten ie lichid de r cire, atât
cât este necesar (pagina 6-32).

ATEN IE

Dacă motorul continuă să se

supraîncălzească sau se supraîncălzește

des, consultaţi un specialist pentru

verificarea sistemului de răcire. Motorul

poate fi grav avariat dacă nu se execută

reparaţii. Consultaţi un service autorizat,

recomandarea noastră fiind un

reprezentant autorizat Mazda.

Dac  apar probleme

Supraînc lzirea
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Descrierea tract rii
V  recomand m ca opera iunea de tractare
s  fie efectuat  de un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda sau o firm
de tractare.
 
Pentru a preveni avarierea vehiculului,
sunt necesare ridicarea i tractarea corect
a acestuia. Transportarea adecvat  a
vehiculului este absolut esen ial  pentru
evitarea deterior rii trenului de rulare, mai
ales la remorcarea unui vehicul cu
trac iune integral  unde toate ro ile sunt
conectate la sistemul de rulare. Trebuie s
fie respectate legile locale i
guvernamentale în acest sens.

Șasiuri rulante

 
Ro ile din fa  (ro ile motoare) ale unui
vehicul cu trac iune simpl  tractat ar trebui
s  fie ridicate de la sol. Dac  avarierea
excesiv  sau alte condi ii împiedic  acest
lucru, folosi i asiuri rulante.
 
Atunci când tracta i un vehicul cu
trac iune simpl  cu ro ile din spate pe sol,
debloca i frâna de mân .
Consulta i sec iunea „Frâna electric  de
parcare” de la pagina 4-80.
 
Un vehicul cu trac iune integral  trebuie s
aib  toate ro ile ridicate de la sol.

AVERTISMENT

Tractaţi vehiculele cu tracţiune integrală cu

toate roţile ridicate de la sol:

Tractarea unui vehicul cu tracţiune

integrală cu roţile din faţă sau din spate pe

sol prezintă pericole deoarece se poate

defecta trenul de rulare sau mașina poate
să se desprindă de vehiculul de tractare și
să provoace accidente. Dacă trenul de

rulare a fost avariat, transportaţi vehiculul

cu ajutorul unui camion cu platformă de

remorcare.

ATEN IE

Nu tractaţi vehiculul cu spatele la

direcţia de mers, cu roţile motoare pe sol.
Acest lucru poate provoca defectarea

internă a transmisiei.

Dac  apar probleme

Tractarea în caz de urgen
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Nu tractaţi cu ajutorul unui scripete.

Acest lucru ar putea deteriora vehiculul.

Folosiţi un echipament cu platformă sau
cu rampă pentru roţi.

Dacă frâna de parcare nu poate să fie

eliberată la tractarea vehiculului,
transportaţi vehiculul cu toate roţile din

faţă și spate ridicate de la sol, așa cum

este indicat în figură. Dacă vehiculul este

tractat fără a ridica roţile de la sol,

sistemul de frânare ar putea să fie
deteriorat.

Șasiuri rulante

Dac , în caz de urgen , nu este disponibil
niciun serviciu de tractare, vehiculul poate
fi tractat cu toate ro ile pe sol, folosind
cârligul de remorcare din partea frontal  a
vehiculului.
Tracta i vehiculul doar pe drumuri
asfaltate, pe distan e scurte i cu vitez
mic .

ATEN IE

Urmaţi instrucţiunile de mai jos atunci
când tractaţi un vehicul cu toate roţile pe

sol.

1. Treceţi schimbătorul de viteze în

punctul mort (transmisie manuală) sau

în poziţia N (transmisie automată).
2. Treceţi contactul în poziţia pornit.

3. Eliberaţi frâna de parcare.

Consultaţi secţiunea „Frâna electrică de

parcare” de la pagina 4-80.

Nu uitaţi că servofrâna și servodirecţia nu
sunt funcţionale atunci când motorul este

oprit.

Dac  apar probleme

Tractarea în caz de urgen
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Cârligele de remorcare/
amarare

ATEN IE

Inelul de remorcare trebuie să fie folosit

în caz de urgenţă (pentru scoaterea
vehiculului dintr-un șanț sau din nămeţi

de zăpadă, de exemplu).

Atunci când folosiţi inelul de remorcare,

trageţi întotdeauna cablul sau lanţul în

prelungirea direcţiei inelului de

remorcare. Nu aplicaţi o forţă laterală.

NOT
Atunci când remorca i cu ajutorul unui
lan  sau al unui cablu, înveli i lan ul sau
cablul într-un material moale în
apropierea barei de protec ie pentru a
preveni deteriorarea acesteia.

tCârligul de remorcare - fa

1. Scoate i din compartimentul pentru
bagaje inelul de remorcare i coarba
(pagina 7-3).

2. Înf ura i un cric sau un instrument
similar cu o cârp  moale pentru a
preveni deteriorarea vopselei de pe
bara de protec ie i deschide i capacul
aflat pe bara de protec ie din fa .

ATEN IE

Nu aplicaţi o forţă prea mare pentru că

acest lucru poate deteriora capacul sau
poate zgâria suprafaţa vopsită a barei.

NOT
Scoate i complet capacul i depozita i-l
într-un loc sigur pentru a nu-l pierde.

3. Fixa i bine inelul de remorcare cu
ajutorul coarbei.

Cheie tubulară

Inel de remorcare

4. Lega i cablul de inelul de remorcare.

Dac  apar probleme

Tractarea în caz de urgen
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ATEN IE

În cazul în care inelul de remorcare nu
este bine fixat, acesta se poate slăbi sau

desprinde de bară atunci când

vehiculul este tractat. Verificați dacă

inelul de remorcare este bine fixat pe

bara de protecţie.

Dup  folosirea inelelor de remorcare,
depozita i-le dup  cum urmeaz .
Inel de remorcare (tip scurt)
Depozita i-l în trusa de scule.
Inel de remorcare (tip lung)
Depozita i-l în pozi ia indicat  în figura
urm toare.

Opritoare

NOT
Asigura i inelul de remorcare cu
opritoarele.

ttCârligul de amarare - spate

Cârligul aflat sub bara de protec ie din
spate de pe partea dreapt  este folosit
pentru amararea vehiculului în timpul
transportului i nu poate s  fie folosit
pentru remorcarea altor vehicule. Poate s
fie folosit drept cârlig de remorcare atunci
când vehiculul trebuie s  fie remorcat de un
alt vehicul într-o situa ie de urgen ,
precum atunci când vehiculul este blocat în
z pad , totu i, aceasta poate s  deterioreze
bara de protec ie.

Cârlig de ancorare

ATEN IE

La folosirea cârligului în astfel de situaţii de

urgenţă, respectaţi următoarele pentru a

nu deteriora cârligul de amarare sau

caroserie.

Vehiculul trebuie să fie tras direct din

spate astfel încât nicio sarcină să nu fie

aplicată pe vehicul din direcţia laterală.

Bara de protecţie poate să fie deteriorată

în cazul în care cârligul de amarare este

folosit drept cârlig de remorcare.

La folosirea unui lanţ metalic sau cablu

de oţel, înfășurați o cârpă în jurul zonei

de atașare. Dacă lanţul metalic sau

cablul din oţel intră direct în contact cu

bara de protecţie, aceasta ar putea să fie
zgâriată sau deteriorată.

Dac  apar probleme

Tractarea în caz de urgen
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Dac  o lamp  de avertizare se aprinde sau lumineaz
scurt

Dac  o lamp  de avertizare se aprinde/lumineaz  scurt, lua i m sura corespunz toare
potrivit fiec rei l mpi. Nu este nicio problem  dac  lampa se stinge; totu i, dac  lampa nu
se stinge sau se aprinde/lumineaz  scurt din nou, consulta i un reprezentant autorizat Mazda.
Detalii despre unele avertiz ri pot s  fie v zute în afi ajul central.
1. Dac  lampa de avertizare este aprins , selecta i pictograma  din ecranul de pornire

pentru a afi a ecranul de aplica ii.
2. Selecta i „Vehicle Status Monitor” (sistem de monitorizare a st rii vehiculului).
3. Selecta i „Ghidul avertiz rilor” pentru a afi a avertiz rile curente.
4. Selecta i avertizarea aplicabil  pentru a vizualiza detaliile avertiz rii.

ttOpri i imediat vehiculul într-un loc sigur

Dac  una din urm toarele l mpi de avertizare se aprinde, este posibil ca sistemul s  aib  o
defec iune. Opri i imediat vehiculul într-un loc sigur i contacta i un reprezentant autorizat
Mazda.

Semnalul Avertisment

Lampa de avertizare a
sistemului de frânare

Dac  lampa de avertizare pentru sistemul de frânare r mâne aprins , este posibil ca
lichidul de frân  s  fie sc zut sau ar putea s  fie o problem  cu sistemul de frânare.
Opri i imediat vehiculul într-un loc sigur i contacta i un service autorizat, recoman-
darea noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.

AVERTISMENT

Nu conduceţi dacă lampa de avertizare a sistemului de frânare este aprinsă. Consultaţi
cât mai curând posibil un service autorizat, recomandarea noastră fiind un reprezen‐

tant autorizat Mazda, care să verifice frânele:

Este periculos să conduceţi vehiculul dacă lampa de avertizare pentru sistemul de frâ‐
nare este aprinsă. Aceasta indică faptul că frânele nu funcţionează deloc sau că pot

ceda complet în orice moment. Dacă lampa rămâne aprinsă după ce verificați dacă

frâna de parcare este complet eliberată, controlaţi imediat frânele.

ATEN IE

În plus, este posibil ca eficacitatea frânării să fie diminuată și să fie nevoie să apăsaţi

pedala de frână cu mai multă putere decât în mod normal pentru a opri vehiculul.

Dac  apar probleme

L mpile de avertizare/indicatoarele luminoase i semnalele sonore de avertizare
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Semnalul Avertisment

Avertizarea pentru siste-
mul electronic de distri-
bu ie a for ei de frânare

Dac  modulul de comand  al sistemului electronic de distribu ie a for ei de frânare
depisteaz  componente care nu func ioneaz  corespunz tor, acesta poate declan a si-
multan lampa de avertizare pentru sistemul de frânare i pe cea pentru ABS. Este
foarte probabil ca defec iunea s  se afle la nivelul sistemului electronic de distribu ie
a for ei de frânare.

AVERTISMENT

Nu conduceţi dacă atât lampa de avertizare pentru ABS, cât și cea pentru sistemul de

frânare sunt aprinse. Duceţi vehiculul remorcat la un service autorizat, recomandarea

noastră fiind un reprezentant autorizat Mazda, pentru a verifica frânele cât mai curând

posibil:

Este periculos să conduceţi cu lampa de avertizare pentru sistemul ABS și cu cea pentru

sistemul de frânare aprinse simultan.

Dacă aceste lămpi sunt aprinse simultan, în cazul unei frânări de urgenţă, roţile din

spate se pot bloca mai rapid decât în condiţii normale.

Lampa de avertizare
pentru sistemul de înc r-

care a bateriei

Dac  lampa se aprinde în timp ce conduce i, avertizeaz  asupra unei defec iuni a al-
ternatorului sau a sistemului de înc rcare a bateriei.
Trage i pe dreapta i parca i în afara carosabilului. Consulta i un service autorizat, re-
comandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.

ATEN IE

Nu continuaţi să conduceţi dacă lampa de avertizare a sistemului de încărcare a bate‐

riei rămâne aprinsă, pentru că motorul se poate opri pe neașteptate.

Dac  apar probleme

L mpile de avertizare/indicatoarele luminoase i semnalele sonore de avertizare
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Semnalul Avertisment

Lamp  de avertizare
pentru uleiul de motor

Indic  o presiune sc zut  a uleiului de motor.

ATEN IE

Nu porniţi motorul dacă presiunea uleiului este scăzută. În caz contrar, aceasta ar pu‐

tea avaria grav motorul.

Dac  lampa se aprinde sau indica ia de avertizare este afi at  în timp ce conduce i:
1. Trage i pe dreapta i parca i în afara p r ii carosabile, pe teren orizontal.
2. Opri i motorul i a tepta i 5 minute pentru ca uleiul s  se scurg  în baia de ulei.
3. Verifica i nivelul uleiului de motor. (pagina 6-31) Dac  este sc zut, ad uga i can-

titatea corespunz toare de ulei de motor, având grij  s  nu dep i i nivelul ma-
xim.

ATEN IE

Nu porniţi motorul dacă nivelul de ulei este scăzut. În caz contrar, aceasta ar putea

avaria grav motorul.

4. Porni i motorul i verifica i lampa de avertizare.
 
Dac  lampa r mâne aprins  chiar dac  nivelul de ulei este normal sau dup  ce a i
ad ugat ulei, opri i imediat motorul i solicita i remorcarea vehiculului pân  la un ser-
vice autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.

(Ro u)
Lamp  de avertizare

pentru temperaturi ridi-
cate ale lichidului de r -

cire a motorului

Lampa lumineaz  scurt atunci când temperatura lichidului de r cire a motorului este
extrem de ridicat  i se aprinde atunci când aceasta cre te i mai mult.
Procedura de solu ionare
Lumin  intermitent
Conduce i încet sau reduce i sarcina motorului pân  când pute i g si un loc sigur pen-
tru a opri vehiculul i a tepta i ca motorul s  se r ceasc .
Lumin  str lucitoare
Indic  o posibil  supraînc lzire. Parca i imediat vehiculul într-un loc sigur i opri i
motorul.
Consulta i sec iunea „Supraînc lzirea” de la pagina 7-27.

ATEN IE

Nu conduceţi vehiculul atunci când lampa de avertizare pentru temperatura ridicată a

lichidului de răcire a motorului rămâne aprinsă. În caz contrar, motorul poate fi ava‐

riat.

Dac  apar probleme
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Semnalul Avertisment

Indicatorul luminos pen-
tru defectarea servodi-

rec iei

Indicatorul se aprinde/lumineaz  scurt dac  servodirec ia are o defec iune.
Dac  indicatorul se aprinde/lumineaz  scurt, opri i vehiculul într-un loc sigur i nu ac-
iona i volanul. Nu este nicio problem  dac  indicatorul se stinge dup  un timp. Con-

tacta i un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat
Mazda, dac  indicatorul se aprinde/lumineaz  scurt continuu.

NOT
• Dac  indicatorul luminos se aprinde/lumineaz  scurt, servodirec ia nu va func io-

na normal. Dac  acest lucru se întâmpl , volanul poate fi ac ionat, totu i, folosirea
acestuia poate p rea mai dificil  decât de obicei sau ar putea vibra atunci când
este r sucit.

• Mi carea repetat  a volanului la stânga i la dreapta în timp ce vehiculul este oprit
sau se deplaseaz  extrem de încet va determina sistemul de servodirec ie s  intre în
modul de protec ie, ceea ce va face direc ia mai greu de folosit, dar nu indic  o
defec iune. Dac  acest lucru se întâmpl , parca i vehiculul în siguran  i a tepta i
câteva minute pentru ca sistemul s  revin  la normal.

Dac  apar probleme
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tContacta i un reprezentant autorizat Mazda i solicita i verificarea vehiculului

Dac  oricare din urm toarele l mpi de avertizare se aprinde/lumineaz  scurt, este posibil ca
sistemul s  aib  o defec iune. Contacta i un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda care s  verifice vehiculul.

Semnalul Avertisment

Lampa de avertizare
ABS

Dac  lampa de avertizare pentru ABS r mâne aprins  în timp ce conduce i, înseamn  c
modulul de comand  ABS a detectat o defec iune a sistemului. În aceast  situa ie, frânele
func ioneaz  normal, ca i când vehiculul nu ar fi prev zut cu sistem ABS.
Dac  v  confrunta i cu aceast  situa ie, consulta i de urgen  un service autorizat, reco-
mandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.

NOT
• Dac  porni i motorul cu ajutorul unei baterii auxiliare, apar neregularit i de tura ie,

iar lampa de avertizare pentru sistemul ABS se poate aprinde. Dac  acest lucru se în-
tâmpl , este rezultatul bateriei desc rcate i nu indic  o defec iune a sistemului ABS.

• Servofrâna nu func ioneaz  atunci când lampa de avertizare ABS este aprins .

Lamp  de avertizare
principal

Vehicule cu sistem audio de tipul B

• Lampa se aprinde dac  sistemul are o defec iune.
Ac iona i afi ajul central i verifica i con inutul.
Consulta i sec iunea „Dac  o lamp  de avertizare se aprinde sau lumineaz  intermitent”
de la pagina 7-33.

Vehicule cu sistem audio de tipul A

Aceast  lamp  lumineaz  continuu în oricare din situa iile urm toare. Consulta i un servi-
ce autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.

• Exist  o defec iune la sistemul de management al bateriei.
• Exist  o defec iune la butonul frânei.
• (SKYACTIV-D 1.5, SKYACTIV-D 1.8)

• Exist  o defec iune la controlul hidraulic al motorului.
• Exist  o defec iune la lan ul de distribu ie al motorului.
• Exist  o defec iune la înc lzitorul de purjare.
• Exist  o defec iune la senzorul nivelului de ulei.

Lampa de avertizare
a frânei electrice de

parcare (EPB)

Lampa de avertizare se aprinde dac  sistemul are o defec iune. Solicita i verificarea vehi-
culului la un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat
Mazda.

Dac  apar probleme
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Semnalul Avertisment

(Ro u)
Lampa de avertizare
a solicit rii de func-
ionare a pedalei de

frân

Atunci când doar lumineaz  scurt

Lumineaz  scurt dac  exist  posibilitatea ca vehiculul s  nu fie men inut în pozi ia de
oprire de func ia AUTOHOLD, precum pe pante abrupte. Ap sa i i ine i ap sat  pedala
de frân .

Atunci când lumineaz  scurt i semnalul sonor este activat în acela i timp

Lampa de avertizare lumineaz  scurt i semnalul sonor este activat timp de aproximativ
cinci secunde, dac  exist  o problem  cu sistemul. Dac  lampa de avertizare lumineaz
scurt i semnalul sonor de avertizare este activat, ap sa i pedala de frân  i opri i folosirea
func iei AUTOHOLD, apoi contacta i un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un
service autorizat Mazda.

AVERTISMENT

Apăsaţi imediat pedala de frână dacă lampa de avertizare luminează scurt și semnalul so‐
nor este activat în timpul folosirii funcţiei AUTOHOLD:

Deoarece funcţia AUTOHOLD este anulată forţat, este posibil ca vehiculul să se miște în

mod neașteptat, ceea ce ar duce la un accident.

Indica ia/indicatorul
luminos al frânei

electrice de parcare
(EPB)

Aceast  lamp  de avertizare are urm toarele func ii:
Verificarea avertiz rii/indicatorului luminos pentru frâna de parcare
Indicatorul se aprinde atunci când frâna electric  de parcare (EPB) este aplicat  cu contac-
tul în pozi ia START sau pornit. Se stinge atunci când frâna electric  de parcare (EPB)
este eliberat .

Atunci când lampa este aprins

Dac  indicatorul r mâne aprins chiar dac  butonul frânei electrice de parcare (EPB) este
eliberat, contacta i un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant auto-
rizat Mazda.

Atunci când indicatorul lumineaz  intermitent

Indicatorul lumineaz  intermitent dac  frâna electric  de parcare (EPB) are o defec iune.
Dac  indicatorul lumineaz  intermitent chiar dac  butonul frânei electrice de parcare
(EPB) este ac ionat, contacta i un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un repre-
zentant autorizat Mazda.

Dac  apar probleme
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Semnalul Avertisment

Indicatorul luminos
pentru verificarea

motorului

Dac  acest indicator se aprinde în timp ce conduce i, este posibil ca vehiculul s  aib  o
defec iune. Este important s  re ine i în ce condi ii se deplasa vehiculul în momentul
aprinderii indicatorului i s  consulta i un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.
Indicatorul luminos pentru verificarea motorului se poate aprinde în urm toarele situa ii:

• Exist  o problem  la sistemul electric al motorului.
• Exist  o problem  la sistemul de control al emisiei de noxe.
• (SKYACTIV-G 2.0)

Nivelul combustibilului din rezervor este foarte sc zut sau se apropie de zero.

Dac  indicatorul luminos pentru verificarea motorului r mâne aprins sau lumineaz  scurt
continuu, nu conduce i cu vitez  mare i consulta i un service autorizat, recomandarea
noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.

(Galben)
Lampa de avertizare

i-stop*

Atunci când lampa este aprins

O problem  a sistemului poate s  fie indicat  în urm toarele condi ii. Solicita i verificarea
vehiculului la un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat
Mazda.

• Indicatorul nu se aprinde atunci când contactul este trecut în pozi ia ON (pornit).
• Lampa continu  s  r mân  aprins  chiar dac  butonul i-stop oprit  a fost ap sat în timp

ce motorul func ioneaz .

Atunci când indicatorul lumineaz  intermitent

Lampa continu  s  lumineze scurt dac  sistemul are o defec iune. Solicita i verificarea ve-
hiculului la un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat
Mazda.

(Galben)
Lampa de avertizare

i-ELOOP*

Lampa se aprinde dac  exist  orice defec iune a sistemului i-ELOOP. Consulta i un servi-
ce autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.

Lampa de avertizare
pentru transmisia

automat *

Lampa se aprinde atunci când exist  o problem  la transmisie.

ATEN IE

Dacă lampa de avertizare pentru transmisia automată se aprinde, înseamnă că transmisia

are o problemă electrică. Transmisia se poate defecta în cazul în care continuaţi să condu‐

ceţi vehiculul în această stare. Consultaţi cât mai curând un service autorizat, recomanda‐

rea noastră fiind un reprezentant autorizat Mazda.

Dac  apar probleme

L mpile de avertizare/indicatoarele luminoase i semnalele sonore de avertizare
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Semnalul Avertisment

Lampa de avertizare
pentru trac iunea in-

tegral *

Atunci când lampa este aprins

Lampa se aprinde în urm toarele condi ii. Sistemul poate avea o defec iune. Solicita i ve-
rificarea vehiculului la un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant
autorizat Mazda.

• Atunci când exist  o defec iune la sistemul de trac iune integral .
• Atunci când exist  o diferen  mare între dimensiunea anvelopelor ro ilor din fa  i din

spate.

Atunci când indicatorul lumineaz  intermitent

Parca i vehiculul într-un loc ferit. Dac , dup  câteva momente, lampa de avertizare se
stinge, pute i porni din nou la drum. Dac  lampa continu  s  lumineze scurt, contacta i un
service auto, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.

• Atunci când temperatura uleiului din diferen ial este excesiv de mare.
• Atunci când exist  o diferen  mare între rota ia ro ilor din fa  i din spate, precum la

încercarea de a scoate vehiculul din noroi.

(Se aprinde)
Indicatorul luminos

TCS/DSC*

Dac  indicatorul r mâne aprins, este posibil ca sistemul TCS, DSC sau cel de frânare asis-
tat  s  aib  o defec iune i s  nu func ioneze corect. Duce i vehiculul la un service autori-
zat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.

Lampa de avertizare
pentru airbag/siste-
mul de pretensiona-
re a centurilor scau-

nelor

Dac  lampa de avertizare clipe te continuu, dac  nu se stinge sau dac  nu se aprinde deloc
atunci când cheia de contact este rotit  în pozi ia ON (pornit), înseamn  c  sistemul are o
defec iune. În acest caz, consulta i de urgen  un service autorizat, recomandarea noastr
fiind un reprezentant autorizat Mazda. Este posibil ca sistemul s  nu func ioneze în cazul
unui accident.

AVERTISMENT

Nu modificați niciodată airbagurile/sistemele de pretensionare; consultaţi întotdeauna un

service autorizat, recomandarea noastră fiind un reprezentant autorizat Mazda, pentru a

efectua lucrările de întreţinere și reparaţii:

Este periculos să reparaţi sau să modificați singuri aceste sisteme. Airbagul/sistemul de pre‐

tensionare se poate declanșa accidental sau se poate dezactiva, provocând răniri grave

sau chiar decesul.

Dac  apar probleme

L mpile de avertizare/indicatoarele luminoase i semnalele sonore de avertizare
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Semnalul Avertisment

(lumineaz  scurt)
Lampa de avertizare
pentru sistemul de
monitorizare a pre-
siunii din pneuri*

Dac  sistemul de monitorizare a presiunii din pneuri este defect, lampa de avertizare pen-
tru presiunea din pneuri lumineaz  scurt timp de aproximativ 1 minut atunci când contac-
tul este trecut în pozi ia ON (pornit) i apoi r mâne aprins . Solicita i imediat ce este posi-
bil verificarea vehiculului la un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezen-
tant autorizat Mazda.

AVERTISMENT

Dacă lampa de avertizare a sistemului de monitorizare a presiunii din pneuri se aprinde,

luminează scurt sau se aude semnalul sonor de avertizare pentru presiune scăzută a pneu‐

rilor, micșorați imediat viteza vehiculului și evitaţi manevrele și frânarea bruște:

Dacă lampa de avertizare a sistemului de monitorizare a presiunii din pneuri se aprinde,

luminează scurt sau se aude semnalul sonor de avertizare pentru presiune scăzută a pneu‐

rilor, este periculos să conduceţi vehiculul la viteze ridicate sau să efectuaţi manevre sau o

frânare bruscă. Manevrabilitatea vehiculului poate fi scăzută și puteţi suferi un accident.

Pentru a stabili dacă aveţi o mică spărtură sau o pană, trageţi pe dreapta într-un loc sigur

unde puteţi verifica vizual starea pneului și stabili dacă presiunea este suficientă pentru a

ajunge într-un loc în care aceasta să fie restabilită și sistemul să fie monitorizat din nou de

un service autorizat, recomandarea noastră fiind un reprezentant autorizat Mazda sau un

atelier de verificare a pneurilor.

Nu ignoraţi lampa de avertizare TPMS:

Este periculos să ignoraţi lampa de avertizare TPMS, chiar dacă știți de ce este aprinsă. Re‐

zolvaţi problema imediat ce este posibil înainte de a se transforma într-una mult mai gravă

care poate duce la deteriorarea pneului și la un accident periculos.

(Ro u)
(Se aprinde)

Lamp  de avertizare
KEY (cheie)

Dac  la sistemul de acces f r  cheie apare o defec iune, lampa lumineaz  continuu.

ATEN IE

Dacă lampa de avertizare pentru cheie se aprinde sau indicatorul luminos (galben) al buto‐

nului de pornire luminează scurt, este posibil ca motorul să nu pornească. Dacă motorul nu

poate fi pornit, încercaţi să îl porniţi folosind procedura de urgenţă pentru pornirea moto‐

rului și cereţi cât de curând posibil verificarea vehiculului la un service autorizat, recoman‐

darea noastră fiind un reprezentant autorizat Mazda.

Consulta i sec iunea „Func ionarea de urgen  pentru pornirea motorului” de la pagina
4-11.

Indicatorul luminos
pentru sistemul anti-

demaraj

Dac  motorul nu porne te cu cheia corect , iar indicatorul luminos al sistemului antide-
maraj r mâne aprins sau lumineaz  scurt, încerca i una din urm toarele variante:
Asigura i-v  c  cheia este în raza de ac iune a transmiterii semnalului. Roti i contactul în
pozi ia oprit, apoi reporni i motorul. Dac  acesta nu porne te dup  3 sau mai multe încer-
c ri, contacta i un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat
Mazda.

Dac  apar probleme

L mpile de avertizare/indicatoarele luminoase i semnalele sonore de avertizare
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Semnalul Avertisment

(Galben)
Lampa de avertizare
pentru sistemul de

control al fazei lungi
(HBC)*

Lampa r mâne aprins  dac  exist  o problem  cu sistemul. Solicita i verificarea vehiculu-
lui la un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.

NOT
În cazul în care câmpul de vedere al camerei anterioare de detectare (FSC) este afectat
din cauza condi iilor meteorologice nefavorabile (precum ploaie, cea  i z pad ) i
atunci când parbrizul este murdar, indica ia de avertizare/lampa de avertizare pentru sis-
temul de control al fazei lungi (HBC) poate s  fie afi at /s  se activeze. Totu i, acest lu-
cru nu indic  o problem .

(Galben)
Lampa de avertizare
pentru farurile adap-

tive cu leduri
(ALH)*

Lampa r mâne aprins  dac  exist  o problem  cu sistemul. Solicita i verificarea vehiculu-
lui la un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.

NOT
În cazul în care câmpul de vedere al camerei anterioare de detectare (FSC) este afectat
din cauza condi iilor meteorologice nefavorabile (precum ploaie, cea  i z pad ) i
atunci când parbrizul este murdar, indica ia de avertizare/lampa de avertizare pentru fa-
rurile adaptive cu leduri (ALH) poate s  fie afi at /s  se activeze. Totu i, acest lucru nu
indic  o problem .

Lampa de avertizare
pentru sistemul de

avertizare pentru p -
r sirea benzii de ru-

lare (LDWS)*

• Lampa de avertizare r mâne aprins  dac  exist  o problem  cu sistemul. Solicita i veri-
ficarea vehiculului la un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant
autorizat Mazda.

• LDWS nu func ioneaz  atunci când lampa de avertizare lumineaz .

ATEN IE

O problemă a sistemului poate să fie indicată în următoarele condiţii. Solicitaţi verifica‐

rea vehiculului la un service autorizat, recomandarea noastră fiind un reprezentant au‐

torizat Mazda.

Atunci când lampa rămâne aprins la conducerea vehiculului.

Atunci când sistemul este anulat automat, lămpile se aprind. În mod normal, sistemul

se restaurează automat și lămpile se sting, totuși, dacă lampa rămâne aprinse, poate

să existe o problemă cu sistemul.

Lampa nu se aprinde atunci când contactul este în poziţia ON (pornit).

Folosiţi întotdeauna pentru toate roţile anvelope de dimensiunea specificată, de la ace‐

lași producător, de aceeași marcă și cu același desen. În plus, nu folosiţi anvelope cu uzu‐

ri diferite la același vehicul. Dacă sunt folosite astfel de anvelope necorespunzătoare, es‐

te posibil ca LDWS să nu funcţioneze normal.

Atunci când este folosită o roată de rezervă pentru situaţii de urgenţă, este posibil ca sis‐

temul să nu funcţioneze normal.

NOT
Lampa se aprinde temporar dac  zona parbrizului din fa a camerei anterioare de detecta-
re (FSC) este aburit  sau exist  un obstacol. Dac  lampa de avertizare r mâne aprins ,
este posibil s  existe o problem  cu sistemul.

Dac  apar probleme

L mpile de avertizare/indicatoarele luminoase i semnalele sonore de avertizare

7-42 *Anumite modele.



Semnalul Avertisment

Indicatorul luminos
pentru monitorizarea

punctelor moarte
(BSM) oprit *

O problem  a sistemului poate s  fie indicat  în urm toarele condi ii.
Solicita i verificarea vehiculului la un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un re-
prezentant autorizat Mazda.

• Indicatorul nu se aprinde atunci când contactul este trecut în pozi ia ON (pornit).
• Lampa r mâne aprins  chiar dac  sistemul de monitorizare a punctelor moarte (BSM)

poate s  fie ac ionat.
• Lampa se aprinde pe durata conducerii vehiculului.

NOT
Dac  vehiculul este condus pe un drum cu trafic redus i mai pu ine vehicule decât pot s
detecteze senzorii radar, este posibil ca sistemul s  se opreasc  (indicatorul luminos al
sistemului de monitorizare a punctelor moarte (BSM) oprit din bord se aprinde). Totu i,
acest lucru nu indic  o defec iune.

(Galben)
Lampa de avertizare
pentru sistemul pilo-
tului automat cu ra-

dar Mazda
(MRCC)*

Lampa de avertizare este aprins  dac  exist  o defec iune în sistem în timp ce pilotul au-
tomat cu radar Mazda (MRCC) este activat. Solicita i verificarea vehiculului la un service
autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.

(Galben)
Lampa de avertizare
a pilotului automat
cu radar Mazda cu
func ia Stop & Go
(MRCC cu func ia

Stop & Go)*

Lampa de avertizare este aprins  dac  exist  o defec iune în sistem în timp ce pilotul au-
tomat cu radar Mazda cu func ia Stop & Go (MRCC cu func ia Stop & Go) este activat.
Solicita i verificarea vehiculului la un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un re-
prezentant autorizat Mazda.

Lampa de avertizare
pentru faruri cu le-

duri*

Aceast  lamp  se aprinde dac  exist  o defec iune a farurilor cu leduri. Solicita i verifica-
rea vehiculului la un service autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autori-
zat Mazda.

Dac  apar probleme

L mpile de avertizare/indicatoarele luminoase i semnalele sonore de avertizare
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t Luarea unei m suri

Lua i m sura corespunz toare i verifica i dac  lampa de avertizare se stinge.

Semnalul Avertisment M sura ce trebuie s  fie luat

Lampa de avertizare
pentru nivel sc zut de

combustibil

Lampa se aprinde atunci când nu au mai r -
mas decât aproximativ 9,0 l.

NOT
Momentul aprinderii l mpii poate varia
deoarece combustibilul din interiorul rezer-
vorului se mi c  în func ie de condi iile de
drum i postura vehiculului.

Ad uga i combustibil.

Lampa de avertizare
pentru centura de sigu-
ran  (scaunul din fa )

Lampa de avertizare pentru centura de sigu-
ran  se aprinde dac  scaunul oferului sau
al pasagerului din fa  este ocupat, iar cen-
tura de siguran  nu este cuplat  în momen-
tul în care contactul este trecut în pozi ia
ON (pornit).
Dac  centura de siguran  a oferului sau a
pasagerului din fa  nu este cuplat  (numai
dac  scaunul pasagerului din fa  este ocu-
pat) i vehiculul ruleaz  cu o vitez  mai
mare de 20 km/h, lampa de avertizare lumi-
neaz  scurt. Dup  o scurt  perioad  de
timp, lampa de avertizare nu mai lumineaz
scurt ci r mâne aprins . Dac  o centur  de
siguran  r mâne necuplat , lampa de aver-
tizare lumineaz  scurt din nou pentru pe-
rioad  specificat  de timp.

NOT
• Dac  centura de siguran  a oferului

sau a pasagerului din fa  nu este cupla-
t  dup  ce lampa de avertizare se aprin-
de i vehiculul dep e te 20 km/h, lampa
de avertizare lumineaz  scurt din nou.

• A ezarea de obiecte grele pe scaunul pa-
sagerului din fa  poate activa func ia de
avertizare a centurii de siguran , în
func ie de greutatea acestora.

• Pentru ca senzorul de greutate al scau-
nului pasagerului din fa  s  func ioneze
adecvat, nu folosi i perne suplimentare
pe acest loc. Pernele suplimentare pot
afecta buna func ionare a senzorului.

• Dac  un copil mic este a ezat pe scaunul
pasagerului din fa , este posibil ca lam-
pa de avertizare s  nu func ioneze.

Fixa i centurile de siguran .

Dac  apar probleme

L mpile de avertizare/indicatoarele luminoase i semnalele sonore de avertizare
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Semnalul Avertisment M sura ce trebuie s  fie luat

(Ro u)
Lampa de avertizare

pentru centura de sigu-
ran  (scaunul din spa-

te)*

Lampa de avertizare îi avertizeaz  pe ofer
i pe pasager dac  centurile pentru locurile

din spate nu sunt cuplate atunci când con-
tactul este trecut în pozi ia ON (pornit).
Lampa de avertizare func ioneaz  chiar i
atunci când nu sunt pasageri pe bancheta
din spate.

NOT
Dac  o centur  de siguran  din spate nu
este cuplat  într-o anumit  perioad  dup
pornirea motorului, lampa de avertizare se
stinge.

Fixa i centurile de siguran .

Lampa de avertizare
pentru u  întredeschi-

s

Lampa se aprinde dac  orice u /hayonul
nu este bine închis. Închide i bine u a/hayonul.

Lampa de avertizare
pentru nivel sc zut al
lichidului de cur are*

Aceast  lamp  avertizeaz  asupra nivelului
sc zut al lichidului de sp lare. Ad uga i lichid de sp lare (pagina 6-35).

Lampa de avertizare
pentru 120 km/h*

Lampa de avertizare pentru 120 km/h se
aprinde atunci când viteza vehiculului dep -
e te 120 km/h.

Reduce i viteza vehiculului.

Dac  apar probleme

L mpile de avertizare/indicatoarele luminoase i semnalele sonore de avertizare
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Semnalul Avertisment M sura ce trebuie s  fie luat

(Galben)
Lampa de avertizare

pentru sistemul inteli-
gent de asisten  la frâ-

nare/sistemul inteli-
gent de asisten  la frâ-
narea în mediul urban

(SBS/SCBS)*

Lumina se aprinde dac  parbrizul sau sen-
zorul radar este murdar sau exist  o defec-
iune în sistem.

Vehicule cu sistem audio de tipul B
Verifica i motivul pentru care lampa de
avertizare este aprins  în afi ajul central
(pagina 7-33).
Dac  motivul pentru care lampa de averti-
zare este aprins  are leg tur  cu parbrizul
murdar, cur a i parbrizul.
Dac  lampa de avertizare se aprinde din
cauza unui senzor radar murdar, cur a i
emblema din fa .
Dac  motivele sunt altele, solicita i verifi-
carea vehiculului la un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un reprezen-
tant autorizat Mazda.
Vehicule cu sistem audio de tipul A
Dac  motivul pentru care lampa de averti-
zare este aprins  are leg tur  cu parbrizul
murdar, cur a i parbrizul. Dac  motivele
sunt altele, solicita i verificarea vehiculu-
lui la un service autorizat, recomandarea
noastr  fiind un reprezentant autorizat
Mazda.

 

Dac  apar probleme

L mpile de avertizare/indicatoarele luminoase i semnalele sonore de avertizare
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Lampa de avertizare pentru sistemul de monitorizare a presiunii din pneuri (se
aprinde)*

Lua i m sura corespunz toare i verifica i dac  lampa de avertizare se stinge.

Avertisment
Atunci când se aprinde lampa de avertizare i se aude semnalul sonor (aproximativ 3 secunde), presiunea este
prea sc zut  într-unul sau mai multe pneuri.

AVERTISMENT

Dacă lampa de avertizare a sistemului de monitorizare a presiunii din pneuri se aprinde, luminează scurt sau se

aude semnalul sonor de avertizare pentru presiune scăzută a pneurilor, micșorați imediat viteza vehiculului și

evitaţi manevrele și frânarea bruște:

Dacă lampa de avertizare a sistemului de monitorizare a presiunii din pneuri se aprinde, luminează scurt sau se

aude semnalul sonor de avertizare pentru presiune scăzută a pneurilor, este periculos să conduceţi vehiculul la

viteze ridicate sau să efectuaţi manevre sau o frânare bruscă. Manevrabilitatea vehiculului poate fi scăzută și pu‐

teţi suferi un accident.

Pentru a stabili dacă aveţi o mică spărtură sau o pană, trageţi pe dreapta într-un loc sigur unde puteţi verifica

vizual starea pneului și stabili dacă presiunea este suficientă pentru a ajunge într-un loc în care aceasta să fie

restabilită și sistemul să fie monitorizat din nou de un service autorizat, recomandarea noastră fiind un reprezen‐

tant autorizat Mazda sau un atelier de verificare a pneurilor.

Nu ignoraţi lampa de avertizare TPMS:

Este periculos să ignoraţi lampa de avertizare TPMS, chiar dacă știți de ce este aprinsă. Rezolvaţi problema ime‐

diat ce este posibil înainte de a se transforma într-una mult mai gravă care poate duce la deteriorarea pneului și

la un accident periculos.

Dac  apar probleme

L mpile de avertizare/indicatoarele luminoase i semnalele sonore de avertizare
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M sura ce trebuie s  fie luat
Verifica i pneurile i regla i presiunea specific  de umflare a pneurilor (pagina 6-45).

NOT
• Realiza i reglajul presiunii pneurilor atunci când pneurile sunt reci. Presiunea va varia în func ie de tempe-

ratura pneurilor, de aceea opri i vehiculul timp de 1 or  sau conduce i doar 1,6 km sau mai pu in înainte de
a regla presiunea pneurilor. Dac  presiunea este reglat  cu pneurile calde la presiunea de umflare la rece,
lampa/semnalul sonor de avertizare TPMS se poate activa dup  ce pneurile se r cesc i presiunea scade sub
limita specificat .
De asemenea, o lamp  de avertizare TPMS aprins  datorit  sc derii presiunii aerului din pneuri din cauza
temperaturii ambiante sc zute va r mâne aprins  chiar dac  temperatura ambiant  cre te. În acest caz, va fi
de asemenea necesar  reglarea presiunii aerului din pneuri. Dac  lampa de avertizare TPMS se aprinde da-
torit  sc derii presiunii aerului din pneuri, asigura i-v  c  a i verificat i reglat presiunea aerului din pneu-
ri.

• În mod natural, pneurile pierd o cantitate de aer în timp i TPMS nu poate stabili dac  pneurile au devenit
mai moi în timp sau ave i pan . Totu i, atunci când doar un pneu din patru este dezumflat, acest lucru indic
o problem ; ruga i pe cineva s  conduc  vehiculul la vitez  mic  pentru ca dumneavoastr  s  verifica i dac
exist  t ieturi pe pneul dezumflat sau buc i de metal lipite de banda de rulare sau în lateral . Pune i câteva
pic turi de ap  pe ventil pentru a verifica dac  apar bule, ceea ce indic  un ventil defect. Sp rturile nu pot fi
reparate doar prin simpla refacere a presiunii pneului respectiv deoarece sunt periculoase  merge i la un
service autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.

 

Lamp  de avertizare KEY (cheie)

Lua i m sura corespunz toare i verifica i dac  lampa de avertizare se stinge.

Semnalul Cauza M sura ce trebuie s  fie luat

(Ro u)
(lumineaz  scurt)

Bateria cheii cu sistem „mâini libere” este
complet desc rcat . Schimba i bateria cheii (pagina 6-42).

Cheia cu sistem „mâini libere” se afl  în
afara razei de ac iune a sistemului.

Aduce i cheia cu sistem „mâini libere” în
raza de ac iune a sistemului (pagina 3-7).Cheia cu sistem „mâini libere” se afl  în zo-

ne din interiorul cabinei în care este dificil
s  fie detectat .
O cheie cu sistem „mâini libere” similar , a
unui alt produc tor se afl  în raza de ac iune
a sistemului.

Scoate i cheia cu sistem „mâini libere” si-
milar , a unui alt produc tor în afara razei
de ac iune a sistemului.

Cu contactul în pozi ia închis, cheia cu sis-
tem „mâini libere” este scoas  din cabin  i
toate u ile sunt închise.

Aduce i cheia cu sistem „mâini libere”
înapoi în cabin .

Dac  apar probleme
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Mesajul indicat pe afi aj*

Dac  un mesaj apare în afi ajul central (sistem audio de tipul B), lua i m sura
corespunz toare (cu calm) conform mesajului afi at.
 

(Exemplu de afișaj)
Îndrumări de avertizare

Defecțiune a sistemului de încărcare. 
Opriți imediat vehiculul într-un loc sigur.

ttOpri i imediat vehiculul într-un loc sigur

Dac  urm toarele mesaje apar în afi ajul central (sistem audio de tipul B), este posibil ca un
sistem al vehiculului s  func ioneze defectuos. Opri i vehiculul într-un loc sigur i contacta i
un reprezentant autorizat Mazda.

Afi aj Situa ia indicat

Îndrumări de avertizare

Temperatură ridicată a lichidului de răcire. 
Opriți imediat vehiculul într-un loc sigur.

OK

Afi eaz  dac  temperatura lichidului de r cire a motorului a crescut
excesiv.

Îndrumări de avertizare

Defecțiune a sistemului de încărcare. 
Opriți imediat vehiculul într-un loc sigur.

OK

Afi eaz  dac  sistemul de înc rcare are o defec iune.

Dac  apar probleme
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tVerificarea con inutului afi ajului

Apare în urm toarele cazuri:

Afi aj Situa ia indicat /m sura de luat

OK

Avertizare de temperatură

Afișajul este prea fierbinte. 
Performanța ecranul poate să fie 

redusă până când acesta se răcește.

Urm torul mesaj este afi at atunci când temperatura din jurul afi ajului
central este ridicat .
Se recomand  coborârea temperaturii în cabin  sau a temperaturii din
jurul afi ajului central evitând lumina direct  a soarelui.

Dac  apar probleme
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Sunetul de avertizare este
activat

t Semnalul sonor de avertizare pentru
lumini aprinse

Dac  luminile sunt aprinse i contactul
este trecut în pozi ia ACC sau oprit, ve i
auzi un semnal sonor continuu atunci când
u a oferului este deschis .

NOT
• Atunci când contactul este trecut în

pozi ia ACC, „semnalul sonor de
avertizare - contactul nu este în pozi ia
oprit (STOP)” (pagina 7-52)
înlocuie te avertizarea pentru lumini
l sate aprinse.

• Este disponibil  o func ie personalizat
pentru modificarea volumului sunetului
de avertizare pentru lumini aprinse.
Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.

t Semnalul sonor de avertizare pentru
airbag/sistemul de pretensionare a
centurilor de siguran

Dac  se detecteaz  o defec iune la
sistemele airbag/de pretensionare a
centurilor scaunelor i la iluminarea l mpii
de avertizare, se va auzi un semnal sonor
de avertizare timp de aproximativ 5
secunde, din minut în minut.
 
Semnalul sonor de avertizare pentru airbag
i sistemul de pretensionare a centurilor

scaunelor fa  va continua s  se aud  timp
de aproximativ 35 de minute. Consulta i
de urgen  un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

AVERTISMENT

Nu conduceţi vehiculul atunci când auziţi

semnalul sonor de avertizare pentru

airbag/sistemul de pretensionare a

centurilor:

Este periculos să conduceţi vehiculul atunci

când se aude semnalul sonor de avertizare
pentru airbag/sistemul de pretensionare a

centurilor. Într-o coliziune, airbagurile și

sistemul de pretensionare a centurilor nu se

vor declanșa, fapt ce poate duce la răniri

grave sau deces. Consultaţi un service
autorizat, recomandarea noastră fiind un

reprezentant autorizat Mazda, pentru

verificarea vehiculului.

t Semnalul sonor de avertizare pentru
centura de siguran

Scaunul din fa

Dac  viteza vehiculului dep e te 20
km/h, iar centura de siguran  a oferului
sau a pasagerului din fa  nu este cuplat ,
se aude continuu un semnal sonor de
avertizare. Dac  centura de siguran
r mâne necuplat , semnalul sonor se
opre te o dat  i apoi continu  timp de
aproximativ 90 de secunde. Semnalul
sonor se opre te dup  ce centura oferului
sau a pasagerului din fa  este cuplat .

NOT
• A ezarea de obiecte grele pe scaunul

pasagerului din fa  poate activa func ia
de avertizare a centurii de siguran , în
func ie de greutatea acestora.

Dac  apar probleme
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• Pentru a nu influen a acurate ea
senzorului de greutate al scaunului de
lâng  ofer, nu folosi i perne
suplimentare pe acest loc. Pernele
suplimentare pot afecta buna
func ionare a senzorului.

• Dac  pasagerul din fa  este un copil
mic, este posibil ca semnalul sonor de
avertizare s  nu func ioneze.

Scaunul din spate*

Semnalul sonor de avertizare se
declan eaz  doar dac  una din centurile de
siguran  cuplate ini ial este ulterior
decuplat .

t Semnalul sonor de avertizare -
contactul nu este în pozi ia oprit
(STOP)

Modelele pentru Europa

Dac  u a oferului este deschis  în timp ce
contactul este în pozi ia ACC, se va auzi
un semnal sonor în cabin , de 6 ori, pentru
a aten iona oferul c  contactul nu este în
pozi ia oprit (STOP). Dac  este l sat în
aceast  pozi ie, sistemul de acces f r
cheie nu va func iona, vehiculul nu va
putea fi încuiat i bateria va fi consumat .

Cu excep ia modelelor pentru Europa

Dac  u a oferului este deschis  în timp ce
contactul este în pozi ia ACC, se va auzi
un semnal sonor continuu în cabin  pentru
a aten iona oferul c  contactul nu este în
pozi ia oprit (STOP). Dac  este l sat în
aceast  pozi ie, sistemul de acces f r
cheie nu va func iona, vehiculul nu va
putea fi încuiat i bateria va fi consumat .

t Semnalul sonor de avertizare pentru
cheie scoas  din vehicul

Vehiculele cu func iile cheii cu sistem
„mâini libere”

În cazul în care cheia este scoas  din
vehicul, iar contactul nu este în pozi ia
oprit i toate u ile sunt închise, semnalul
sonor care se aude în afara vehiculului se
va auzi de 6 ori, cel care se aude în
interiorul vehiculului de 6 ori.

Vehiculele f r  func iile cheii cu sistem
„mâini libere”

În cazul în care cheia este scoas  din
vehicul, iar contactul nu este în pozi ia
oprit i toate u ile sunt închise, semnalul
sonor care se aude în interiorul vehiculului
se va auzi de 6 ori.

NOT
Deoarece cheia utilizeaz  unde radio de
intensitate mic , avertizarea cheie scoas
din vehicul se poate activa dac  aceasta
este purtat  împreun  cu un obiect metalic
sau se afl  într-o zon  cu o slab  recep ie
a semnalului.

t Semnalul sonor de avertizare pentru
buton de comand  inutilizabil (cu
func iile cheii cu sistem „mâini
libere”)

Dac  butonul de comand  este ap sat i o
u  este deschis  sau întredeschis  sau
contactul nu a fost trecut în pozi ia oprit în
timp ce cheia este la ofer, se va auzi un
semnal sonor timp de aproximativ 2
secunde pentru a indica faptul c  u a sau
hayonul nu poate fi încuiat .

Dac  apar probleme
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t Semnalul sonor de avertizare pentru
cheie l sat  în compartimentul
pentru bagaje (cu func iile cheii cu
sistem „mâini libere”)

În cazul în care cheia este l sat  în
compartimentul pentru bagaje cu toate
u ile încuiate i hayonul închis, se va auzi
un semnal sonor aproximativ 10 secunde
pentru a-i reaminti oferului c  a l sat
cheia în compartimentul pentru bagaje. În
acest caz, scoate i cheia prin ap sarea
butonului de deschidere electric i
deschizând hayonul. Este posibil ca cheie
scoas  din compartimentul pentru bagaje
s  nu func ioneze deoarece func iile sale
au fost temporar oprite. Pentru a restabili
func iile cheii, desf ura i procedura
aplicabil  (pagina 3-7).

t Semnalul sonor de avertizare pentru
cheie l sat  în vehicul (cu func iile
cheii cu sistem „mâini libere”)

Dac  toate u ile i compartimentul pentru
bagaje sunt încuiate folosind o alt  cheie
în timp ce aceasta este l sat  cabin ,
semnalul sonor care se aude din afara
vehiculului se va auzi timp de aproximativ
10 secunde pentru a notifica oferul de
l sarea cheii în cabin . În acest caz,
scoate i cheia prin deschiderea u ii. Este
posibil ca cheie scoas  din vehicul s  nu
func ioneze deoarece func iile sale au fost
temporar oprite. Pentru a restabili func iile
cheii, desf ura i procedura aplicabil
(pagina 3-7).

t Semnalul sonor de avertizare pentru
direc ie electronic  blocat

Semnalul sonor de avertizare se aude dac
volanul nu este deblocat dup  ap sarea
butonului de pornire (pagina 4-4).

t Semnalul sonor de avertizare i-stop*

• Dac  u a oferului este deschis  în timp
ce motorul la ralanti este oprit, sunetul
de avertizare se aude pentru a notifica
oferul c  motorul la ralanti este oprit.

Se opre te atunci când u a oferului este
închis .

• Sunetul de avertizare opereaz  dac
urm toarele opera ii sunt efectuate în
timp ce regimul de ralanti al motorului
este oprit. În astfel de cazuri, motorul nu
reporne te automat pentru a se asigura
siguran a. Porni i motorul folosind
metoda normal .

• (Modelul pentru Europa)
Centura de siguran  a oferului este
decuplat  i u a oferului este
deschis .

• (Cu excep ia modelului pentru
Europa)

• (Transmisie manual )
Cu schimb torul de viteze în alt
pozi ie decât cea neutr , centura de
siguran  a oferului este decuplat
i u a oferului este deschis .

• (Transmisie automat )
Cu maneta selectorului în pozi ia D
sau M (nu în modul fix al treptei a
doua), centura de siguran  a
oferului este decuplat  i u a
oferului este deschis .

Dac  apar probleme
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tAlarma pentru viteza vehiculului*

Func ia de alarm  pentru viteza
vehiculului a fost proiectat  pentru a
alarma oferul printr-un singur semnal
sonor i o indica ie de avertizare din bord
c  viteza stabilit  anterior pentru vehicul a
fost dep it .
Pute i modifica setarea de vitez  a
vehiculului la care avertizarea este
declan at .
Consulta i sec iunea „Computerul de bord
i butonul INFO” de la pagina 4-32.

t Semnalul sonor de avertizare pentru
120 km/h*

Dac  vehiculul dep e te 120 km/h, se
aude un semnal sonor timp de 5 secunde.

t Semnal sonor de avertizare privind
temperatura din exterior*

Avertizeaz  oferul asupra posibilit ii
existen ei drumurilor cu polei atunci când
temperatura din exterior este sc zut .
Dac  temperatura din exterior este mai
mic  de 4 °C, un semnal sonor se aude o
singur  dat  i afi ajul pentru temperatura
din exterior clipe te pentru aproximativ 10
secunde.
Consulta i sec iunea „Afi ajul pentru
temperatura din exterior” de la pagina
4-31.

t Semnalul sonor de avertizare al
frânei de parcare electrice (EPB)*

Soneria de avertizare este activat  în
urm toarele condi ii:

• Vehiculul este condus cu frâna de
parcare aplicat .

• Butonul frânei electrice de parcare
(EPB) este tras în timp ce vehiculul este
condus.

t Semnalul sonor de avertizare
AUTOHOLD*

Luminile de avarie se aprind scurt i
semnalul sonor este activat simultan timp
de aproximativ 5 secunde la folosirea
func iei AUTOHOLD sau atunci când
butonul AUTOHOLD este ac ionat.
Deoarece a ap rut o problem  cu func ia
AUTOHOLD, aceasta nu ac ioneaz  chiar
dac  butonul AUTOHOLD este ap sat.
 
Dac  luminile de avarie se aprind scurt i
semnalul sonor este activat simultan,
solicita i verificarea vehiculului la un
service autorizat, recomandarea noastr
fiind un reprezentant autorizat Mazda.

t Semnal sonor de avertizare pentru
presiunea de umflare a pneurilor*

Semnalul sonor de avertizare va fi auzit
timp de aproximativ 3 secunde atunci când
presiunile de umflare a pneurilor nu sunt
normale (pagina 4-246).

Dac  apar probleme
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t Soneria de avertizare pentru
servodirec ie

Dac  sistemul servodirec iei are o
defec iune, indicatorul luminos pentru
defectarea servodirec iei se aprinde sau
lumineaz  scurt i soneria ac ioneaz  în
acela i timp.
Consulta i sec iunea „Oprirea imediat  a
vehiculului într-un loc sigur” de la pagina
7-33.

t Semnalul sonor de avertizare al
sistemului de monitorizare a
punctelor moarte (BSM)*

Conducerea înainte

Semnalul sonor de avertizare ac ioneaz
atunci când maneta semnalizatoarelor de
direc ie este ac ionat  pentru partea în care
lampa de avertizare a sistemului de
monitorizare a punctelor moarte (BSM)
s-a aprins.

NOT
Este disponibil  o func ie personalizat
pentru a modifica volumul semnalului
sonor de avertizare pentru sistemul de
monitorizare a punctelor moarte (BSM).
Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.

Conducerea în mar arier

Semnalul sonor de avertizare al
monitoriz rii punctelor moarte (BSM) este
activat dac  exist  posibilitatea unei
coliziuni cu un vehicul care se apropie din
spate i din p r ile stânga i dreapta spate
ale vehiculului.

t Sunetul de avertizare la p r sirea
benzii de rulare*

Atunci când sistemul func ioneaz , dac
stabile te c  este posibil ca vehiculul s
devieze de la band , se aude un semnal
sonor de avertizare.

NOT
• Volumul semnalului sonor de avertizare

LDWS poate fi modificat.
Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.

• Tipul semnalului sonor de avertizare
LDWS poate fi modificat.
Consulta i sec iunea „Func iile de
personalizare” de la pagina 9-13.

tAvertizarea pentru vitez  excesiv *

Dac  viteza vehiculului dep e te semnul
de limit  de vitez  indicat în afi ajul
pentru conducerea activ , sunetul de
avertizare este activat i zona din jurul
semnului de limit  de vitez  indicat  pe
afi ajul pentru conducerea activ
lumineaz  scurt de 3 ori de culoare
galben  i dac  viteza vehiculului continu
s  dep easc  semnul de limit  de vitez
afi at , indica ia nu mai lumineaz  scurt i
r mâne aprins .

Dac  apar probleme
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tAvertiz rile sistemului pilotului
automat cu radar Mazda (MRCC)*

Avertiz rile sistemului pilotului automat
cu radar Mazda (MRCC) notific  oferul
în leg tur  cu defec iunile sistemului i
m surile de precau ie la utilizare, dac  este
cazul.
Verificare în func ie de semnalul sonor.

Precau ii Ce trebuie s  fie verifi-
cat

Semnalul sonor de aude
1 dat  în timp ce pilotul
automat cu radar Mazda
(MRCC) func ioneaz

Viteza vehiculului este
mai mic  de 25 km/h i
sistemul pilotului auto-
mat cu radar Mazda
(MRCC) a fost anulat.

(Modelele pentru Euro-
pa)
Semnalul sonor se aude
de 5 ori în timp ce con-
duce i
(Cu excep ia modelelor
pentru Europa)
Semnalul sonor continu
s  se aud  în timp ce ve-
hiculul este condus.

Distan a dintre vehiculul
dumneavoastr  i vehi-
culul din fa  este prea
mic . Verifica i siguran a
zonei din jur i reduce i
viteza vehiculului.

Atunci când pilotul auto-
mat cu radar Mazda
(MRCC) func ioneaz ,
semnalele sonore i lam-
pa de avertizare (galbe-
n ) a pilotului automat
cu radar Mazda (MRCC)
din bord se activeaz .

Poate fi indicat  o defec-
iune a sistemului. Soli-

cita i verificarea vehicu-
lului la un service autori-
zat, recomandarea noas-
tr  fiind un reprezentant
autorizat Mazda.

tAvertiz rile sistemului pilotului
automat cu radar Mazda cu func ia
Stop & Go (MRCC cu func ia Stop
& Go)*

Avertiz rile sistemului pilotului automat
cu radar Mazda (MRCC) cu func ia Stop
& Go (MRCC cu func ia Stop & Go)
notific  oferul în leg tur  cu defec iunile
sistemului i m surile de precau ie la
utilizare, dac  este cazul.
Verificare în func ie de semnalul sonor.

Precau ii Ce trebuie s  fie verifi-
cat

Semnalul sonor se aude
1 dat  în timp ce pilotul
automat cu radar Mazda
cu func ia Stop & Go
(MRCC cu func ia Stop
& Go) func ioneaz

Sistemul pilotului auto-
mat cu radar Mazda cu
func ia Stop & Go
(MRCC cu func ia Stop
& Go) a fost anulat.

(Modelele pentru Euro-
pa)
Semnalul sonor se aude
de 3 ori în timp ce con-
duce i
(Cu excep ia modelelor
pentru Europa)
Semnalul sonor continu
s  se aud  în timp ce ve-
hiculul este condus.

Distan a dintre vehiculul
dumneavoastr  i vehi-
culul din fa  este prea
mic . Verifica i siguran a
zonei din jur i reduce i
viteza vehiculului.

Atunci când pilotul auto-
mat cu radar Mazda
(MRCC) cu func ia Stop
& Go (MRCC cu func ia
Stop & Go) func ionea-
z , semnalele sonore i
lampa de avertizare (gal-
ben ) a pilotului automat
cu radar Mazda (MRCC)
cu func ia Stop & Go
(MRCC cu func ia Stop
& Go) din bord se aprin-
de.

Poate fi indicat  o defec-
iune a sistemului. Soli-

cita i verificarea vehicu-
lului la un service autori-
zat, recomandarea noas-
tr  fiind un reprezentant
autorizat Mazda.

Dac  apar probleme
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t Semnalul de avertizare al
limitatorului de vitez *

Dac  viteza vehiculului dep e te viteza
setat  cu aproximativ 3 km/h sau mai
mult, se aude continuu un semnal sonor de
avertizare. Semnalul sonor de avertizare
ac ioneaz  pân  când viteza vehiculului
scade la viteza setat  sau mai pu in.

ATEN IE

(Cu pilot automat)

Dacă viteza setată este mai mică decât

viteza curentă a vehiculului prin apăsarea

butonului SET/  (setare) sau RES/

(reluare), semnalul sonor de avertizare nu

este activat timp de 30 secunde, chiar dacă
viteza vehiculului este mai mare decât

viteza nou setată de 3 km/h. Aveţi grijă să

nu depășiți viteza setată.

(Cu pilot automat cu radar Mazda (MRCC)

sau pilot automat cu radar Mazda cu

funcţia Stop & Go (MRCC cu funcţia Stop &

Go))

Dacă viteza setată este mai mică decât

viteza curentă a vehiculului prin apăsarea
butonului SET  (setare) sau RES (reluare),

semnalul sonor de avertizare nu este

activat timp de 30 secunde, chiar dacă

viteza vehiculului este mai mare decât

viteza nou setată de 3 km/h. Aveţi grijă să
nu depășiți viteza setată.

NOT
Atunci când sistemul este temporar anulat
prin ap sarea complet  a pedalei de
accelera ie, afi ajul limitatorului de vitez
reglabil (ASL) indic  afi ajul de anulare.
Dac  viteza dep e te viteza setat  cu
aproximativ 3 km/h sau mai mult în timp
ce afi ajul de anulare este afi at, afi ajul
vitezei setate se aprinde intermitent, dar
semnalul de avertizare nu este ac ionat.

ttAvertizarea privind coliziunea*

Dac  exist  posibilitatea unei coliziuni cu
un vehicul din fa  sau un obstacol în
partea din spate a vehiculului, lampa de
avertizare din bord lumineaz  scurt în
acela i timp în care o indica ie de
avertizare este prezentat  în afi ajul pentru
conducerea activ , iar un sunet de
avertizare este activat intermitent.

t Soneria pentru supraturare*

Soneria se aude pentru a notifica oferul
dac  tura ia motorului este pentru punctul
de a dep i tura ia permis .

ATEN IE

Acţionaţi acceleraţia și schimbătorul de
viteze conform condiţiilor de drum astfel

încât soneria să nu mai sune. Dacă turaţia

motorului depășește turaţia permisă,

motorul ar putea fi deteriorat.

Dac  apar probleme
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Dac  hayonul nu poate fi
deschis

Dac  bateria este desc rcat , hayonul nu
poate s  fie descuiat i deschis.
În acest caz, hayonul poate s  fie descuiat
rezolvând problema bateriei desc rcate.
Consulta i sec iunea „Pornirea cu ajutorul
unei baterii auxiliare” de la pagina 7-22.
Dac  hayonul nu poate s  fie descuiat
chiar dac  problema bateriei desc rcate a
fost rezolvat , este posibil ca sistemul
electric s  aib  o defec iune.
În acest caz, hayonul poate s  fie deschis
folosind urm toarea procedur  ca m sur
de urgen .
1. Rabata i sp tarele scaunelor din spate.

Consulta i sec iunea „Rabatarea
frac ionat  a sp tarelor” de la pagina
2-10.

2. Scoate i capacul de pe suprafa a
interioar  a hayonului cu o urubelni
cu vârf plat.

Capac

3. Utilizând o urubelni  cu capul plat,
deschide i capacul interior.

4. Folosind o urubelni  cu capul plat,
roti i maneta spre dreapta pentru
descuierea hayonului.

Manetă

Dup  realizarea acestei proceduri de
urgen , consulta i de urgen  un service
autorizat, recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

Dac  apar probleme

Dac  hayonul nu poate fi deschis
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Dac  afi ajul pentru
conducerea activ  nu

func ioneaz *

Dac  afi ajul pentru conducerea activ  nu
func ioneaz , trece i contactul în pozi ia
oprit i apoi reporni i motorul. Dac
afi ajul pentru conducerea activ  nu
func ioneaz  chiar i dup  repornirea
motorului, solicita i verificarea
vehiculului la un service autorizat,
recomandarea noastr  fiind un
reprezentant autorizat Mazda.

Dac  apar probleme

Afi ajul pentru conducerea activ  nu func ioneaz

*Anumite modele. 7-59
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Înmatricularea vehiculului într-o ar  str in
Înmatricularea vehiculului dumneavoastr  într-o ar  str in  poate fi problematic  i depinde
de standardele specifice de emisii i siguran  din ara în care va fi condus vehiculul. Prin
urmare, vehiculul poate necesita modific ri pe cheltuiala proprietarului pentru a respecta
aceste reglement ri.
În plus, ar trebui s  ine i cont de urm toarele:
Oferirea unui service satisf c tor poate fi dificil  sau imposibil  într-o alt  ar .
 
Combustibilul recomandat pentru vehiculul dumneavoastr  poate s  nu fie disponibil.
 
Piesele, procedurile de service i sculele necesare pentru a între ine i repara vehiculul
dumneavoastr  pot fi indisponibile.
 
Este posibil ca în ara în care inten iona i s  v  deplasa i cu vehiculul dumneavoastr  s  nu
existe un reprezentant autorizat Mazda.
 
Garan ia Mazda este valabil  doar în anumite ri.

Informa ii pentru clien i

Garan ia
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Piesele i accesoriile care nu sunt originale Mazda
Modific rile tehnice aduse st rii ini iale a vehiculului dumneavoastr  Mazda pot afecta
siguran a vehiculului. Astfel de modific ri tehnice includ nu doar folosirea pieselor de
schimb necorespunz toare, ci i a accesoriilor, garniturilor sau pieselor ata abile, inclusiv a
jantelor i a anvelopelor.
 
Piesele i accesoriile originale Mazda au fost create special pentru vehiculele Mazda.
Piesele i accesoriile, diferite de cele men ionate mai sus, nu au fost examinate i aprobate
de Mazda, decât dac  acest lucru este men ionat în mod expres de c tre Mazda. Nu putem
garanta compatibilitatea unor astfel de produse. Mazda nu r spunde pentru niciun fel de
daune provocate de utilizarea unor astfel de produse.

AVERTISMENT

Aveţi mare grijă la alegerea și montarea echipamentelor electrice suplimentare, cum ar fi

telefoane mobile, staţii de emisie-recepţie, sisteme audio și alarme auto:

Este periculos să alegeţi sau să montaţi incorect echipamente suplimentare și ca acestea să

fie instalate de o persoană necalificată. Se pot defecta sisteme esenţiale, ceea ce poate duce la

calarea motorului, declanșarea airbagurilor (SRS), dezactivarea sistemului ABS/TCS/DSC sau

declanșarea unui incendiu în interiorul vehiculului.

Mazda nu r spunde pentru decesul, r nirea sau cheltuielile care pot rezulta din instalarea
unor piese i accesorii suplimentare care nu sunt originale.

Informa ii pentru clien i

Garan ia
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Avertisment privind telefoanele mobile

AVERTISMENT

Respectaţi prevederile legale din ţara dumneavoastră privind utilizarea echipamentelor de

comunicaţii în vehicule:

Este periculoasă utilizarea de către șofer a oricăror dispozitive alimentate electric, precum

telefoane mobile, computere, radiouri portabile, sisteme de navigaţie și altele, în timp ce

vehiculul este în mișcare. Formarea unui număr pe telefonul mobil în timpul mersului are de

asemenea ca efect ocuparea mâinilor șoferului. Utilizarea acestor dispozitive distrage atenţia

șoferului și poate duce la accidente grave. Dacă dispozitivul nu poate fi utilizat de unul dintre
pasageri, opriţi în afara părţii carosabile, într-o zonă sigură, înainte de a folosi aparatul. Dacă

utilizarea telefonului mobil este necesară în ciuda acestui avertisment, folosiţi un dispozitiv

hands-free pentru a avea cel puţin mâinile libere pentru conducerea vehiculului. Nu folosiţi

niciodată un telefon mobil sau alte dispozitive alimentate electric atunci când vehiculul se

află în mișcare și concentraţi-vă integral asupra condusului.

Informa ii pentru clien i

Telefoanele mobile
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Colectarea i procesarea datelor despre vehicul
Datele stocate de ofer

De obicei, toate datele stocate despre vehicul de c tre ofer, precum contactele din telefon,
destina iile din sistemul de naviga ie i favoritele pot s  fie terse în orice moment.

Datele stocate de vehicul

Multe componente electronice din interiorul vehiculului con in medii de stocare a datelor
care stocheaz  temporar sau permanent informa ii tehnice, precum starea vehiculului,
evenimente i erori. Aceste date tehnice documenteaz  în general starea unui component,
modul, sistem sau a mediului:

• condi iile de operare ale componentelor sistemului (de exemplu, nivelurile de umplere)
• mesajele de stare ale vehiculului sau componentelor sale individuale (de exemplu, viteza

ro ii/viteza de conducere, decelerarea, accelera ia lateral )
• func ion rile defectuoase i defectele din componentele sistemelor importante (de

exemplu, iluminat i frâne)
• r spunsul vehiculului la situa ii extraordinare de conducere (de exemplu, declan area unui

airbag, activarea sistemelor de control al stabilit ii)
• condi iile de mediu (de exemplu, temperatura)

Aceste date au exclusiv o natur  tehnic  i servesc scopului de identificare i rezolvare a
erorilor, precum i de optimizare a func iilor vehiculului. Profilurile de deplasare ale rutelor
parcurse nu pot s  fie derivate din aceste date.
 
La furnizarea serviciilor (de exemplu, repara ii, între inere, servicii în garan ie, asigurarea
calit ii), aceste informa ii tehnice pot s  fie desc rcate din memoria evenimentelor i
erorilor de c tre membrii re elei de service (inclusiv Mazda Motor Corporation i, dac  este
necesar, alte companii i afilia i din grupul Mazda) folosind dispozitive de diagnosticare
speciale. Dup  rezolvarea unei erori, informa iile din memoria erorilor vor fi terse sau
suprascrise.
 
La folosirea vehiculului, pot s  apar  situa ii în care aceste date tehnice combinate cu alte
informa ii suplimentare (raportul privind incidentele, avariile vehiculului, declara iile
martorilor etc.) ar putea s  se transforme în informa ii cu caracter personal, posibil cu
ajutorul unui expert.
 
Func iile de tip add-on agreate prin contract de c tre client sau cerute conform legii, precum
sistemul automat de apel de urgen  (eCall), permit ca anumite date ale vehiculului s  fie
transmise de la vehicul.
 

Informa ii pentru clien i

Colectarea i procesarea datelor despre vehicul
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(Pentru Europa)
Mai multe informa ii despre protec ia datelor pot s  fie g site pe site-ul web Mazda.
Vizita i https://www.mazdamotors.eu pentru a g si pagina web specific  rii
dumneavoastr .

Informa ii pentru clien i

Colectarea i procesarea datelor despre vehicul
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Declara ia de conformitate
t Sistemul de acces f r  cheie/sistemul antidemaraj

Informa ii pentru clien i

Declara ia de conformitate
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t Sistemul de monitorizare a punctelor moarte (BSM)

Informa ii pentru clien i

Declara ia de conformitate
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t Sistemul radio

Tip A

Informa ii pentru clien i

Declara ia de conformitate
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Tip B

Informa ii pentru clien i

Declara ia de conformitate
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t Sistemul Hands-Free Bluetooth®

Tip A

Informa ii pentru clien i

Declara ia de conformitate
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Tip B

Informa ii pentru clien i

Declara ia de conformitate
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t Sistemul inteligent de asisten  la frânare (SBS)/pilotul automat cu radar Mazda
(MRCC)/sistemul de asisten  pentru recunoa terea distan ei (DRSS)

Informa ii pentru clien i

Declara ia de conformitate
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For Vehicles sold in Moldova 
MODEL: DNMWR006

Informa ii pentru clien i

Declara ia de conformitate
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Compatibilitatea electromagnetic
Vehiculul dumneavoastr  Mazda a fost testat i certificat conform reglement rii UN-R*1 10
privind compatibilitatea electromagnetic . Aparatele care emit unde radio (de exemplu,
telefoane celulare, aparate pentru radioamatori etc.) nu pot fi montate în vehiculul Mazda
decât dac  se încadreaz  în parametrii din tabelul de mai jos.
*1 UN-R înseamn  reglementare a Organiza iei Na iunilor Unite.
 
Este responsabilitatea dumneavoastr  s  v  asigura i c  orice echipament montat este în
conformitate cu legisla iile locale în vigoare. Solicita i montarea oric rui echipament de
c tre tehnicieni cu o calificare adecvat .

ATEN IE

Nu montaţi niciun emiţător, microfon, difuzor sau alte obiecte în spaţiul pe care îl ocupă

airbagul atunci când este declanșat.

Nu conectaţi cablul antenei la cablurile electrice originale, conductele de combustibil și
furtunurile sistemului de frânare. Pe cât posibil, evitaţi să plasaţi cablul antenei exterioare

paralel cu setul de conductoare ale sistemului audio.

Orice cabluri de la antenă sau sistemul electric trebuie să fie menţinute la o distanţă de cel

puţin 100 mm de orice modul electronic sau airbag.

Evitaţi folosirea prizelor de brichetă sau a prizelor de accesorii ca sursă de alimentare

pentru aparate care transmit unde radio.

Informa ii pentru clien i

Compatibilitatea electromagnetic
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Pozițiile antenei:
: plafon dreapta față
: plafon stânga față
: centrul plafonului
: pe ambele părți ale hayonului

Banda de frecven  (MHz) Puterea maxim  (wa i) Pozi iile antenei

50  54 50

68  87,5 50

142  176 50

380  470 50

806  940 10

1.200  1.300 10

1.710  1.885 10

1.885  2.025 10

2.400  2.500 0,01*1 În habitaclu*1

*1 Numai pentru Bluetooth®

NOT
Dup  montarea transmi toarelor RF, verifica i interferen ele de la i spre toate
echipamentele electrice din vehicul, atât în modul în a teptare, cât i în modul de
transmisie.
Verifica i toate echipamentele electrice:

• cu contactul în pozi ia ON (pornit)
• cu motorul în func iune
• în timpul unui test la drum la diferite viteze.

Informa ii pentru clien i

Compatibilitatea electromagnetic
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Informa ii pentru utilizatori la colectarea i eliminarea
echipamentelor vechi i a bateriilor folosite

La aruncarea vechii baterii, consulta i informa iile de mai jos:

t Informa ii privind eliminarea în Uniunea European

Aceste simboluri t iate de tomberoane pe produse, ambalaje i/sau documentele înso itoare
înseamn  c  produsele electronice folosite i bateriile nu trebuie s  fie amestecate cu
gunoiul menajer obi nuit. Pentru tratarea, recuperarea i reciclarea corecte a produselor
vechi i a bateriilor folosite, duce i-le la punctele de colectare corespunz toare, în
conformitate cu legisla ia na ional  i directivele 2006/66/CE.
 
Prin eliminarea corect  a acestor produse i baterii, ve i ajuta la salvarea unor resurse
valoroase i ve i preveni poten ialele efecte negative asupra s n t ii umane i mediului care
pot altfel ap rea din manevrarea gre it  a de eurilor.
 
Pentru mai multe informa ii despre colectarea i reciclarea produselor vechi i a bateriilor,
contacta i municipalitatea local , serviciul de salubritate sau punctele de vânzare de unde a i
achizi ionat articolele.

NOT

Cele dou  litere de jos pot fi folosite în combina ie cu simbolul t iat al tomberonului. În
acest caz, respect  cerin ele stabilite prin directiva privind substan ele chimice.
„Pb” i „Cd” înseamn  plumb i respectiv cadmiu.

Informa ii pentru clien i

Colectarea/eliminarea echipamentului vechi/bateriilor folosite
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t Informa ii privind eliminarea în alte ri din afara Uniunii Europene

Simbolurile de mai sus sunt valabile numai în Uniunea European . Dac  dori i s  arunca i
produse vechi sau baterii folosite, contacta i autorit ile locale, serviciul de salubritate i
punctul de vânzare de unde a i achizi ionat articolele i cere i informa ii privind metoda
corect  de eliminare.

Informa ii pentru clien i

Colectarea/eliminarea echipamentului vechi/bateriilor folosite
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Pl cu ele cu seriile de
identificare

tNum rul de identificare a
vehiculului (Africa de Sud, Consiliul
de Cooperare din Golful Persic)

Seria de asiu identific  legal vehiculul.
Seria se afl  pe o pl cu  ata at  la masca
din fa  aflat  în col ul din stânga al
panoului de bord. Aceast  pl cu  poate fi
v zut  cu u urin  prin parbriz.

tt Seria modelului

tt Seria de asiu/num rul de
identificare a vehiculului
(Swaziland, Namibia, Botswana,
Lesotho, Irlanda, Regatul Unit)

Seria de asiu
Deschide i capacul indicat în figur  pentru
a verifica seria de asiu.

Num rul de identificare a vehiculului

Specifica iile

Seriile de identificare
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t Eticheta cu informa ii privind
controlul emisiei de noxe
(Thailanda, Filipine)

tt Eticheta cu presiunea pneurilor

Modelul cu volanul pe stânga

Modelul cu volanul pe dreapta

tt Seria motorului

SKYACTIV-G 2.0
 

Înainte

SKYACTIV-D 1.5, SKYACTIV-D 1.8
 

Înainte

tt Pl cu a de conformitate (Consiliul
de Cooperare din Golful Persic)

Pe aceast  pl cu  sunt indicate anul i
luna de fabrica ie.
 

Specifica iile

Seriile de identificare
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Specifica iile

tMotorul

Motor pe benzin

Articolul Specifica ia
Tip DOHC, 16 V în linie, 4 cilindri
Alezaj × curs 83,5 × 91,2 mm
Cilindree 1.998 ml (1.998 cc)
Raport de compresie 13,0

Consiliul de Cooperare din Golful Persic

Articolul Specifica ia
Trac iune simpl Trac iunea integral

Puterea/num rul de rota ii maxim al motorului 110 kW/6.000 rpm
Cuplul/num rul de rota ii maxim al motorului 195 N·m/2.800 rpm
Viteza maxim 192 km/h 190 km/h

Motor pe motorin

Articolul
Specifica ia

SKYACTIV-D 1.5 SKYACTIV-D 1.8
Tip DOHC, 16 V în linie, 4 cilindri
Alezaj × curs 76,0 × 82,6 mm 79,0 × 89,7 mm
Cilindree 1.499 ml (1.499 cc) 1.759 ml (1.759 cc)
Raport de compresie 14,8

t Sistemul electric

Baterie

Clasificarea Specifica ia

SKYACTIV-G
2.0

Cu i-stop
Cu i-ELOOP N-55 (S)*1

F r  i-ELOOP Q-85*1

F r  i-stop 12V-55Ah/20HR*2 sau 12V-65Ah/20HR*2

SKYACTIV-D 1.5, SKYACTIV-D 1.8 S-95*1

*1 N-55 (S), Q-85 sau S-95 este destinat  sistemului i-stop (PENTRU PORNIRE I OPRIRE)/sistemului
i-ELOOP. Numai N-55 (S), Q-85 sau S-95 ar trebui s  fie folosite pentru a asigura func ionarea corect  a
sistemului i-stop (PENTRU PORNIRE I OPRIRE)/sistemului i-ELOOP. Pentru detalii, consulta i un service
autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.

*2 Nu i pentru sistemul i-stop/sistemul i-ELOOP.

Specifica iile

Specifica iile
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Bujiile incandescente

Clasificarea Specifica ia

SKYACTIV-G 2.0 Bujie cu incandescen
original  Mazda*1

Cu excep ia Thai-
landei PE5R-18-110 sau PE5S-18-110

Thailanda PEHW-18–110

*1 Bujiile incandescente asigur  performan ele maxime ale SKYACTIV-G. Pentru detalii, consulta i un service
autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.

ATEN IE

La curăţarea electrozilor din iridiu, nu utilizaţi o perie din sârmă. Stratul de particule fine de pe

aliajul de iridiu și vârfurile de platină se poate deteriora.

tCalitatea lubrifiantului

Ulei de motor*1 Europa Cu excep ia Europei

SKYACTIV-G 2.0

Uleiurile recomandate*2 Calitatea uleiului

Ulei original Mazda Supra 0W-20

API SL/SM/SN sau
ILSAC GF-III/GF-IV/GF-V

Ulei original Mazda Ultra 5W-30

Calitatea alternativ  a uleiului*3

API SN sau ACEA A5/B5
0W-20
5W-30

SKYACTIV-D 1.5,
SKYACTIV-D 1.8

Uleiurile recomandate*2 Calitatea uleiului

Ulei original Mazda Supra DPF 0W-30

ACEA C3
0W-30/5W-30

Ulei original Mazda Ultra DPF 5W-30

Calitatea alternativ  a uleiului*3

ACEA C3
0W-30
5W-30

*1 Consulta i clasele de vâscozitate SAE recomandate de la pagina 6-27.
*2 Uleiurile originale Mazda sunt proiectate/testate special pentru motorul respectiv. Pentru o performan

optim , v  recomand m s  folosi i întotdeauna uleiuri originale Mazda.
*3 Dac  nu pute i g si un ulei original Mazda, uleiurile alternative care respect  specifica iile enumerate pot fi de

asemenea folosite.

Specifica iile

Specifica iile
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Nu folosi i uleiuri care nu îndeplinesc specifica iile sau cerin ele de mai sus. Folosirea uleiului necorespunz tor
poate duce la defectarea motorului, fapt care nu este acoperit de garan ia Mazda.

Lubrifiantul Clasificarea
Lichid de r cire Tip FL-22

Ulei al transmisiei manuale
API Service GL-4
SAE 75W-80

Ulei al transmisiei automate Ulei original Mazda ATF-FZ

Ulei al cutiei de transmisie Ulei pentru angrenaje hipoidale Mazda cu durat
mare de folosire SG1

Ulei pentru diferen ialul spate Ulei pentru angrenaje hipoidale Mazda cu durat
mare de folosire SG1

Lichid de frân /ambreiaj SAE J1703 sau FMVSS116 DOT-3 sau DOT-4

t Lichidul de cur are

Lichidul de cur are
Clasificarea

Europa Cu excep ia Europei

Cur itorul de depuneri*1 Cur itorul de depuneri original Mazda
(K002 W0 001)

*1 Folosi i cur itorul de depuneri original Mazda. Utilizarea unui cur itor de depuneri care nu este original ar
cauza defec iuni interne ale sistemului de combustibil. Pentru detalii, consulta i 3-25, 6-4.

Specifica iile

Specifica iile
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tCapacit ile

(Cantit ile aproximative)

Articolul Capacitatea

Uleiul de motor
SKYACTIV-G 2.0

Cu înlocuirea filtrului de ulei 4,2 l
F r  înlocuirea filtrului de ulei 4,0 l

SKYACTIV-D 1.5,
SKYACTIV-D 1.8

Cu înlocuirea filtrului de ulei 5,1 l
F r  înlocuirea filtrului de ulei 4,7 l

Lichid de r cire

SKYACTIV-G 2.0

Transmisie manual 5,6 l

Transmisia au-
tomat

Arabia Saudit 6,1 l
Cu excep ia Arabiei
Saudite 5,9 l

SKYACTIV-D 1.5
Pentru motor 6,8 l
Pentru intercooler r cit cu ap 2,1 l

SKYACTIV-D 1.8
Pentru motor

Transmisie manual 6,6 l
Transmisia automat 6,7 l

Pentru intercooler r cit cu ap 2,0 l

Ulei al transmisiei
manuale

Trac iune simpl
SKYACTIV-G 2.0 1,70 l
SKYACTIV-D 1.8 1,65 l

Trac iunea integral 1,70 l
Ulei al transmisiei automate 7,8 l
Ulei al cutiei de transmisie 0,40 l
Ulei pentru diferen ialul spate 0,35 l

Rezervor de combus-
tibil

Trac iune simpl 48,0 l
Trac iunea integral 44,0 l

Verifica i nivelul uleiului i al fluidelor cu ajutorul jojelor sau al indicatoarelor de bord.

tDimensiunile

Articolul Specifica iile vehiculului
Lungime total 4.275 mm
L ime total 1.765 mm
În l ime total 1.535 mm
Band  de rulare fa 1.525 mm
Band  de rulare spate 1.520 mm
Ampatament 2.570 mm

Specifica iile

Specifica iile
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t Becurile

Luminile exterioare

Becul
Categoria

Puterea acti-
v UN-R*1 (SAE)

Farurile

Faruri cu halo-
gen

Faz
lung

Cu lumini de drum 15/55*2 H15 ( )

F r  lumini de drum 60 HB3 (9005)
Faz  scurt 55 H11 (H11)

Farurile cu le-
duri

Faz  lung /scurt LED*3  ( )

Faza scurt  cu arie de acoperire ex-
tins  (cu faruri adaptive cu leduri
(ALH))

LED*3  ( )

Luminile de drum
Cu faruri cu halogen* 15/55*4 H15 ( )

Cu faruri cu leduri LED*3  ( )

Luminile de pozi ie
Cu faruri cu halogen 5 W5W ( )

Cu faruri cu leduri LED*3  ( )

Semnalizatoare de direc ie din fa 21 PY21W ( )

Farurile de cea * LED*3  ( )

Semnalizatoarele de direc ie laterale LED*3  ( )

Lampa central  de frân LED*3  ( )

Semnalizatoare de direc ie din spate 21 WY21W (7443NA)

Stopurile/l mpile din spate
Tipul cu bec 21/5 W21/5W (7443)

Tipul cu leduri LED*3  ( )

Stopurile (tipul cu leduri) LED*3  ( )

L mpile din spate (tipul cu leduri) LED*3  ( )
Luminile de mar arier (tipul cu becuri) 16 W16W (921)

Luminile de mar arier (tipul cu leduri) LED*3  ( )

Lampa de cea  spate* 21 W21W (7440)

L mpile pentru num rul de înmatriculare 5 W5W ( )

*1 UN-R înseamn  reglementare a Organiza iei Na iunilor Unite.
*2 Bec cu filament dublu, totu i, pentru faruri (faza lung ) sunt folosite numai becuri cu filament de 55 W.
*3 LED este abrevierea pentru Light Emitting Diode (diod  electroluminescent ).
*4 Bec cu filament dublu, totu i, pentru luminile de drum sunt folosite numai becuri cu filament de 15 W.

Specifica iile

Specifica iile

9-8 *Anumite modele.



Iluminatul de interior

Becul
Categoria

Puterea acti-
v UN-R*1

Lampa compartimentului pentru bagaje 5
Luminile de plafon (din fa )/plafonierele 8
Lumina de plafon (din spate) 10

*1 UN-R înseamn  reglementare a Organiza iei Na iunilor Unite.

t Pneuri

Exemplu de marcaj al anvelopei și semnificația acestuia

Lățime nominală a secțiunii
Raport nominal de aspect, în procente
Cod de construcție

Noroi și zăpadă
Simbol viteză

Indice de sarcină (nu pe anvelopele ZR)
Diametru nominal al jantei în inch

Informa ii despre marcajul anvelopelor

Alege i anvelopele potrivite pentru vehiculul dumneavoastr  utilizând informa iile urm toa-
re furnizate de marcajul anvelopelor.

Simbol vitez Viteza maxim  admis
Q Pân  la 160 km/h
R Pân  la 170 km/h
S Pân  la 180 km/h
T Pân  la 190 km/h
U Pân  la 200 km/h
H Pân  la 210 km/h
V Pân  la 240 km/h
W Pân  la 270 km/h
Y Pân  la 300 km/h

ZR Peste 240 km/h

Specifica iile

Specifica iile
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Pneurile i presiunea de umflare

NOT
Pneurile au fost selectate pentru a se potrivi exact asiului vehiculului.
Atunci când înlocui i pneurile, Mazda v  recomand  s  le înlocui i cu unele de acela i tip
cu cele folosite la echiparea ini ial  a vehiculului. Pentru detalii, consulta i un service
autorizat, recomandarea noastr  fiind un reprezentant autorizat Mazda.

Consulta i eticheta cu presiunile pneurilor pentru dimensiunea anvelopei i presiunea de
umflare (pagina 6-45).
Dup  reglarea presiunii pneurilor, este necesar  ini ializarea sistemului de monitorizare a
presiunii pneurilor pentru ca sistemul s  func ioneze normal.
Consulta i sec iunea „Ini ializarea sistemului de monitorizare a presiunii pneurilor” de la
pagina 4-249.

Anvelopa standard

(SKYACTIV-G 2.0)

Dimensiunea pneului
Presiune de umflare

Pân  la 3 persoane Sarcin  maxim

215/60R16 95V
Fa 230 kPa (2,3 bari, 33 psi) 260 kPa (2,6 bari, 38 psi)

Spate 210 kPa (2,1 bari, 30 psi)*1/
230 kPa (2,3 bari, 33 psi)*2

330 kPa (3,3 bari, 48 psi)*1/
350 kPa (3,5 bari, 51 psi)*2

215/50R18 92V
Fa 230 kPa (2,3 bari, 33 psi) 260 kPa (2,6 bari, 38 psi)

Spate 210 kPa (2,1 bari, 30 psi)*1/
230 kPa (2,3 bari, 33 psi)*2

330 kPa (3,3 bari, 48 psi)*1/
350 kPa (3,5 bari, 51 psi)*2

Greutatea unei persoane: aproximativ 75 kg
*1 Trac iune simpl
*2 Trac iunea integral
(SKYACTIV-D 1.5)

Dimensiunea pneului
Presiune de umflare

Pân  la 3 persoane Sarcin  maxim

215/60R16 95V
Fa 250 kPa (2,5 bari, 36 psi) 260 kPa (2,6 bari, 38 psi)
Spate 230 kPa (2,3 bari, 33 psi) 330 kPa (3,3 bari, 48 psi)

215/50R18 92V
Fa 250 kPa (2,5 bari, 36 psi) 260 kPa (2,6 bari, 38 psi)
Spate 230 kPa (2,3 bari, 33 psi) 330 kPa (3,3 bari, 48 psi)

Greutatea unei persoane: aproximativ 75 kg

Specifica iile

Specifica iile
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(SKYACTIV-D 1.8)

Dimensiunea pneului
Presiune de umflare

Pân  la 3 persoane Sarcin  maxim

215/60R16 95V
Fa 250 kPa (2,5 bari, 36 psi) 260 kPa (2,6 bari, 38 psi)

Spate 230 kPa (2,3 bari, 33 psi)*1/
250 kPa (2,5 bari, 36 psi)*2

330 kPa (3,3 bari, 48 psi)*1/
350 kPa (3,5 bari, 51 psi)*2

215/50R18 92V
Fa 250 kPa (2,5 bari, 36 psi) 260 kPa (2,6 bari, 38 psi)

Spate 230 kPa (2,3 bari, 33 psi)*1/
250 kPa (2,5 bari, 36 psi)*2

330 kPa (3,3 bari, 48 psi)*1/
350 kPa (3,5 bari, 51 psi)*2

Greutatea unei persoane: aproximativ 75 kg
*1 Trac iune simpl
*2 Trac iunea integral

Roata de rezerv  provizorie*

Dimensiunea pneului Presiune de umflare
T145/90R16 106M 420 kPa (4,2 bari, 60 psi)
185/60R16 86M 300 kPa (3,0 bari, 44 psi)

Anvelopele de iarn *

(SKYACTIV-G 2.0)

Dimensiunea pneului
Presiune de umflare

Pân  la 3 persoane Sarcin  maxim

215/60R16*1 M S
Fa 230 kPa (2,3 bari, 33 psi) 260 kPa (2,6 bari, 38 psi)

Spate 230 kPa (2,3 bari, 33 psi)*3/
250 kPa (2,5 bari, 36 psi)*4

320 kPa (3,2 bari, 46 psi)*5/
350 kPa (3,5 bari, 51 psi)*6

215/50R18*2 M S
Fa 230 kPa (2,3 bari, 33 psi) 260 kPa (2,6 bari, 38 psi)

Spate 230 kPa (2,3 bari, 33 psi)*3/
250 kPa (2,5 bari, 36 psi)*4

320 kPa (3,2 bari, 46 psi)*7/
350 kPa (3,5 bari, 51 psi)*8

Greutatea unei persoane: aproximativ 75 kg
*1 Indicele de înc rcare i simbolul vitezei: 95Q/95S/95T/95H/95V
*2 Indicele de înc rcare i simbolul vitezei: 92Q/92S/92T/92H/92V
*3 Trac iune simpl
*4 Trac iunea integral
*5 Indicele de înc rcare i simbolul vitezei: 95Q/95S/95T
*6 Indicele de înc rcare i simbolul vitezei: 95H/95V
*7 Indicele de înc rcare i simbolul vitezei: 92Q/92S/92T
*8 Indicele de înc rcare i simbolul vitezei: 92H/92V

Specifica iile

Specifica iile
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(SKYACTIV-D 1.5, SKYACTIV-D 1.8)

Dimensiunea pneului
Presiune de umflare

Pân  la 3 persoane Sarcin  maxim

215/60R16*1 M S
Fa 250 kPa (2,5 bari, 36 psi) 260 kPa (2,6 bari, 38 psi)

Spate 250 kPa (2,5 bari, 36 psi)*3/
270 kPa (2,7 bari, 39 psi)*4

320 kPa (3,2 bari, 46 psi)*5/
350 kPa (3,5 bari, 51 psi)*6

215/50R18*2 M S
Fa 250 kPa (2,5 bari, 36 psi) 260 kPa (2,6 bari, 38 psi)

Spate 250 kPa (2,5 bari, 36 psi)*3/
270 kPa (2,7 bari, 39 psi)*4

320 kPa (3,2 bari, 46 psi)*7/
350 kPa (3,5 bari, 51 psi)*8

Greutatea unei persoane: aproximativ 75 kg
*1 Indicele de înc rcare i simbolul vitezei: 95Q/95S/95T/95H/95V
*2 Indicele de înc rcare i simbolul vitezei: 92Q/92S/92T/92H/92V
*3 Trac iune simpl
*4 Trac iunea integral
*5 Indicele de înc rcare i simbolul vitezei: 95Q/95S/95T
*6 Indicele de înc rcare i simbolul vitezei: 95H/95V
*7 Indicele de înc rcare i simbolul vitezei: 92Q/92S/92T
*8 Indicele de înc rcare i simbolul vitezei: 92H/92V

Cuplul de strângere a piuli ei ro ii

La montarea unui pneu, strânge i piuli a ro ii cu urm torul cuplu.
108 147 N m (12 14 kgf m)

tt Siguran ele

Consulta i sec iunea „Siguran ele” de la pagina 6-58.

t Frânele

Dac  ave i nevoie de informa ii referitoare la specifica ia de limit  de uzur  pentru pl cu ele
de frân  i metoda de m surare, contacta i un service autorizat, recomandarea noastr  fiind
un reprezentant autorizat Mazda. Informa ia v  este pus  la dispozi ie.

Specifica iile

Specifica iile
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Func iile de personalizare
Urm toarele func ii de personalizare pot fi setate sau modificate de client sau de un repre-
zentant autorizat Mazda. Pentru detalii, consulta i un reprezentant autorizat Mazda.
Suplimentar, unele din func iile de personalizare pot s  fie modificate de client, depinzând
de func ie.
Func iile de personalizare i set rile care pot s  fie modificate difer  în func ie de pia  i
specifica ii.

Metoda de modificare a set rilor

 Set rile pot fi schimbate prin operarea ecranului de afi are central.
A: Consulta i sec iunea „Set rile” de la pagina 5-140.
B: Consulta i sec iunea „Monitorul economiei de combustibil” de la pagina 4-96.
C: Consulta i sec iunea „Afi ajul pentru conducere activ ” de la pagina 4-35.

 Set rile pot fi schimbate prin operarea butoanelor vehiculului.
D: Consulta i sec iunea „Func ia de încuiere/descuiere automat ” de la pagina 3-15.
E: Consulta i sec iunea „Telecomanda” de la pagina 3-4.
F: Consulta i sec iunea „Încuierea, descuierea cu butonul de comand  (cu func iile cheii cu
sistem „mâini libere”)” de la pagina 3-12.

 Set rile pot fi schimbate numai de un reprezentant autorizat Mazda.

Articolul Func ia Setarea
implicit Set rile disponibile

Metoda
de modi-
ficare a
set rilor

Siguran a
Sistemul inteligent avansat
de asisten  la frânarea în
mediul urban (SCBS avan-
sat) (pagina 4-180)
Sistemul inteligent de asis-
ten  la frânarea în mediul
urban din fa  (SCBS F)
(pagina 4-185)
Sistemul inteligent de asis-
ten  la frânarea în mediul
urban din spate (SCBS R)
(pagina 4-190)
Sistemul inteligent de asis-
ten  la frânare (SBS) (pa-
gina 4-195)

Sistemul poate fi modificat ast-
fel încât sistemul inteligent de
asisten  la frânarea în mediul
urban (SCBS)/sistemul inteli-
gent de asisten  la frânare s
nu func ioneze.*1

Pornit Pornit/oprit A

Distan a la care avertizarea de
coliziune se activeaz  poate fi
modificat .

Med. Aproape/mediu/
departe A

Volumul avertiz rii de coliziune
poate fi modificat. Ridicat Faz  lung /scurt /

oprit A

Specifica iile

Func iile de personalizare

9-13



Articolul Func ia Setarea
implicit Set rile disponibile

Metoda
de modi-
ficare a
set rilor

Sistemul de avertizare la
p r sirea benzii de rulare
(LDWS) (pagina 4-118)

Semnalul sonor de avertizare
pentru sistemul de avertizare la
p r sirea benzii (LDWS) poate
fi schimbat.*2

Bip Bip/vibra ii A

Volumul semnalului
sonor de avertizare
pentru sistemul de
avertizare la p r sirea
benzii (LDWS) poate
fi schimbat.

Vibra ii Sc zut Ridicat/mediu/coborât A

Bip Sc zut Ridicat/coborât A

Momentul avertiz rii în care
sistemul de avertizare la p r si-
rea benzii (LDWS) stabile te
dac  este posibil ca vehiculul s
fi deviat de la banda sa poate fi
schimbat.

Medie

timpuriu/
mediu/
târziu/

Adaptiv

A

Sensibilitatea avertiz rii siste-
mului de avertizare la p r sirea
benzii (LDWS) poate fi schim-
bat .

Mediu
Adesea/
mediu/

rar
A

Sistemul de monitorizare a
punctelor moarte (BSM)
(pagina 4-124)

Sistemul poate s  fie modificat
astfel încât sistemul de monito-
rizare a punctelor moarte
(BSM) s  nu func ioneze.*1

Pornit Pornit/oprit A

Volumul semnalului sonor de
avertizare*3 Ridicat

Ridicat/
sc zut/
Oprit

A

Alerta pentru aten ia sc zu-
t  a oferului (DAA) (pagi-
na 4-139)

Sistemul poate s  fie modificat
astfel încât alerta pentru aten ia
sc zut  a oferului s  nu func-
ioneze.*1

Pornit Pornit/oprit A

Specifica iile

Func iile de personalizare
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Articolul Func ia Setarea
implicit Set rile disponibile

Metoda
de modi-
ficare a
set rilor

Sistemul de recunoa tere a
semnelor de circula ie
(TSR)*4 (pagina 4-130)

Sistemul de recunoa tere a
semnelor de circula ie (TSR)
poate s  fie setat ca inopera-
bil.*1

Pornit Pornit/oprit A

Modelul de avertizare pentru
avertizarea de vitez  excesiv
poate s  fie modificat.

Oprit
Oprit/
vizual/

audio i vizual
A

Momentul activ rii pentru aver-
tizarea de vitez  excesiv  poate
s  fie modificat.

 0  0/  5/  10 A

Sistemul de asisten  pentru
recunoa terea distan ei
(DRSS) (pagina 4-137)

Sistemul poate fi modificat ast-
fel încât sistemul de asisten
pentru recunoa terea distan ei
(DRSS) s  nu func ioneze.*1

Pornit Pornit/oprit A

Distan a la care vehiculul din
fa  i vehiculul dumneavoastr
indicat în afi aj lumineaz  scurt
alb poate s  fie modificat .

Aproape Departe/mediu/aproa-
pe A

Monitorului de vizualizare
360° (pagina 4-198)

Setarea poate s  fie modificat
astfel încât monitorul de vizua-
lizare 360° s  fie automat afi at
atunci când contactul este trecut
în pozi ia pornit.

Oprit Pornit/oprit A

Setarea poate s  fie modificat
astfel încât afi ajul liniei esti-
mate de înaintare s  nu fie afi-
at.

Pornit Pornit/oprit A

Setarea poate s  fie modificat
astfel încât vizualizarea de sus/
vizualizarea din fa  afi at  în
timp ce vehiculul se deplaseaz
înainte dup  ce a mers cu spate-
le s  nu mai fie afi at .

Pornit Pornit/oprit A

Sistemul de senzori de par-
care (pagina 4-261) Afi aj*5/f r  afi aj Pornit Pornit/oprit A

Specifica iile

Func iile de personalizare
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Articolul Func ia Setarea
implicit Set rile disponibile

Metoda
de modi-
ficare a
set rilor

Vehiculul

Dispozitivele de încuiere a
u ilor (pagina 3-15)

Condi ia de operare a func iei
de încuiere/descuiere automat

Încuiere: în
timp ce condu-
ce i Descuiere:
contact oprit

Oprit/
Încuiere: Atunci când

conduce i/
Încuiere: în timp ce

conduce i Descuiere:
contact oprit/

Încuiere: în timp ce
conduce i Descuiere:

în parcare/
Încuiere: schimbarea
treptelor la ie irea din

parcare/
Încuiere: la ie irea din
parcare Descuiere: în

parcare

A D

Sistemul de acces f r
cheie (pagina 3-3)

Momentul încuierii automate a
u ilor 30 de secunde

90 de secunde/
60 de secunde/
30 de secunde

A

Sistemul avansat de acces
f r  cheie (pagina 3-8)

Momentul încuierii automate a
u ilor 30 de secunde

90 de secunde/
60 de secunde/
30 de secunde

A

Operarea func iei de blocare
automat  la îndep rtarea de ve-
hicul/neopera ional

Oprit Pornit/oprit A

Volumul semnalului
sonor la încuiere/
descuiere

Modele-
le pentru
Europa

Oprit

Ridicat/
mediu/
sc zut/
Oprit

A E,
F

Cu ex-
cep ia
modele-
lor pen-
tru Eu-
ropa

Medie

Specifica iile

Func iile de personalizare
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Articolul Func ia Setarea
implicit Set rile disponibile

Metoda
de modi-
ficare a
set rilor

Sistemul de iluminare la in-
trarea în vehicul (pagina
5-162)

Timpul dup  care luminile de
interior se sting dup  închiderea
u ilor

15 de secunde

60 de secunde/
30 de secunde/
15 de secunde/
7,5 de secunde

A

Timpul dup  care luminile de
interior se sting automat atunci
când una dintre u i nu este în-
chis  complet

30 de minute
60 de minute/
30 de minute/
10 de minute

A

Controlul automat al ter-
g toarelor (pagina 4-71) Opera ional/neopera ional Pornit Pornit/oprit*6 A

Luminile de drum*7 (pagi-
na 4-67) Opera ional/neopera ional Pornit Pornit/oprit A

Controlul automat al lumi-
nilor (pagina 4-61)

Temporizarea cu ajutorul c reia
luminile se aprind Medie

Ridicat/
Med. Ridicat/

mediu/
Med. sc zut/

Sc zut

A

Farurile autoadaptive
(AFS) (pagina 4-112) Opera ional/neopera ional*1 Pornit Pornit/oprit A

Sistemul de control al fazei
lungi (HBC) (pagina 4-113) Opera ional/neopera ional*1 Pornit Pornit/oprit A

Farurile adaptive cu leduri
(ALH) (pagina 4-116) Opera ional/neopera ional*1 Pornit Pornit/oprit A

Sistemul de avertizare pen-
tru luminile aprinse (pagina
7-51)

Volumul semnalului sonor de
avertizare Ridicat Faz  lung /scurt /

oprit A

Sistemul de lumini pentru
venirea acas  (pagina 4-65)

Timpul dup  care farurile se
sting 30 de secunde

120 de secunde/
90 de secunde/
60 de secunde/
30 de secunde/

Oprit

A

Sistemul de lumini pentru
plecarea de acas  (pagina
4-66)

Opera ional/neopera-
ional

Modele-
le pentru
Europa

Pornit

Pornit/oprit ACu ex-
cep ia
modele-
lor pentru
Europa

Oprit

Specifica iile

Func iile de personalizare
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Articolul Func ia Setarea
implicit Set rile disponibile

Metoda
de modi-
ficare a
set rilor

Indicatorul de direc ie (pa-
gina 4-70) Volumul semnalului sonor Ridicat Ridicat/coborât A

Semnalizarea cu trei sem-
nale scurte (pagina 4-70) Opera ional/neopera ional Pornit sau oprit Pornit/oprit A

Sistemul de dezaburire a
lunetei (pagina 4-76)

Timpul de operare pentru siste-
mul de dezaburire al lunetei
poate fi schimbat.

15 de minute 15 minute/continuu*8

Sistem
Limba Limba indicat  pe afi aj Englez În func ie de pia *9 A

Temperatura Unitatea de temperatur  indica-
t  în afi aj °C °F/°C A

Distan a Unitatea de distan  indicat  în
afi aj mile sau km mile/km A

Monitorul economiei de combustibil (pagina 4-96)

Afi ajul de sfâr it Afi aj/f r  afi aj Oprit Pornit/oprit B

Procedura de resetare a
economiei de combustibil

Leg tur /f r  leg tur  cu rese-
tarea economiei de combustibil
i a kilometrajul jurnalier

Oprit Pornit/oprit B

Afi ajul pentru conducerea activ  (pagina 4-35)

Afi aj

Setarea poate s  fie modificat
astfel încât afi ajul pentru con-
ducere activ  s  nu fie indicat.

Pornit Pornit/oprit C

În l imea afi ajului (pozi ia
sus/jos) poate s  fie modificat . 0

13 pa i în sus/în jos
fa  de setarea ini ial

(total: 27 de pa i)
C

Metoda de reglare a luminozit -
ii afi ajului (automat /manua-

l ) poate s  fie modificat .
Auto Auto/man. C

Luminozitatea standard în tim-
pul select rii regl rii automate
poate s  fie modificat  cu aju-
torul regl rii luminozit ii.

0
2 pa i în sus/în jos fa-

 de setarea ini ial
(total: 5 de pa i)

C

Luminozitatea standard în tim-
pul select rii regl rii manuale
poate s  fie modificat  cu aju-
torul regl rii luminozit ii.

0
20 pa i în sus/în jos

fa  de setarea ini ial
(total: 41 de pa i)

C

Ghidajul de naviga ie Afi aj/f r  afi aj. Pornit Pornit/oprit C

Specifica iile

Func iile de personalizare
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*1 De i aceste sisteme pot fi oprite, acest lucru va fi împotriva scopului sistemului, iar Mazda recomand  ca
aceste sisteme s  r mân  active.

*2 Pentru vehiculele cu un alt sistem audio decât cel tip func ie pe ecran, semnalul de avertizare nu poate fi
schimbat. Semnalul de avertizare este un bip.

*3 Numai volumul semnalului sonor de avertizare din timpul oper rii monitoriz rii punctelor moarte (BSM) poate
s  fie modificat. Volumul semnalului sonor de avertizare din timpul oper rii alertei privind traficul transversal
(RCTA) nu poate fi schimbat.

*4 Sistemul func ioneaz  numai când sistemul de naviga ie func ioneaz .
*5 Atunci când senzorii ultrasonici detecteaz  un obstacol, con inutul indicat în afi ul central trece la monitorul

vizualiz rii 360°. (Vehiculele cu monitor al vizualiz rii 360°)
*6 În cazul în care controlul automat al terg toarelor este setat ca oprit, pozi ia  a manetei pentru

terg toare este setat  la func ionarea intermitent .
*7 Cu excep ia rilor în care este interzis prin lege.
*8 Operarea se poate oprit în 15 minute din cauza efectului temperaturii din exterior, chiar dac  timpul de operare

al sistemului de dezaburire a lunetei a fost modifica la continuu.
*9 Disponibil numai în afi ajul din afi ajul central.

Specifica iile

Func iile de personalizare
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Index

A
Afi ajul consumului de combustibil .........
...........................................................4-97
Afi ajul de sfâr it ............................4-101
Afi ajul de stare de control ...............4-98
Afi ajul eficacit ii ......................... 4-101
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Sistemul de monitorizare a punctelor
moarte (BSM) .................................4-124
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Avertizarea privind coliziunea ............
................................................... 4-183
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Covora ele .................................. 3-51
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..................................................... 7-54
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..................................................... 4-49
Modul de schimbare manual  a
vitezelor ...................................... 4-53
Modul direct ................................4-59
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..................................................... 4-52
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